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CEKIIUA 1. MUPOBBIE 5I3bIKH B ACIIEKTE
MEKKYJbTYPHOU BUZHEC-KOMMYHHUKAILINAN

I1.3. A6ayi1aeBa
Openbypeckuii 20cy0apcmeenHblll YHUGepCcument
(Openobype, Poccus)
OCOBEHHOCTHU KOMMYHUKATHUBHOI'O INTPOCTPAHCTBA
INUCBMEHHOI'O AEJOBOI'O OBIINEHUSA
(HA MATEPHUAJIE HHCTPYKIIMH K BBITOBBIM IIPUBOPAM)

AHHoTauus: B crathe paccMaTpuBaroTCs 0COOEHHOCTH MHCHMEHHOTO JIEJIOBOTO OOIIECHUS
Ha MaTepHaje aHTJIOA3bIYHBIX HHCTPYKIHMN K OBITOBBIM npubopam. [IpoBoautcs ananns matepuana
uccrnenoBanus. BaxHbIM (PakTOpOM B HHCTPYKIMAX JIOOOTO MPUCTIOCOOJICHUS SBISIETCS
JOCTYITHOCTh ISl TIOHMMaHHS, TO3TOMY OOpaTHM BHHMAaHHE Ha OCHOBHBIE TPeOOBaHMS, KOTOpHIE
XapaKTepHBI U MMCbMEHHOTO JIETIOBOro oOmeHus. Kpome 3Toro, aBTop NpUBOIUT ONpEACTICHHE
KOMMYHUKaTHBHOTO IPOCTPAHCTBA B JAHHOW CTaTheE.

KioueBble c10Ba: KOMMYHUKaTHBHOE IPOCTPAHCTBO; JEIOBOE OOIICHHME; MHCTPYKIUS;
MUCbMEHHOE JEJI0BOE O0IIeHNE; OHIINAIBEHO-/IEIOBOM CTHIIb

FEATURES OF THE COMMUNICATIVE SPACE OF
WRITTEN BUSINESS COMMUNICATION (ON THE MATERIAL OF THE

INSTRUCTIONS TO HOUSEHOLD APPLIANCES)

Annotation: The article discusses the features of written business communication on the
basis of English instructions to household appliances. The analysis of the research material is
carried out. An important factor in the instructions of any device is comprehensibility, so let’s pay
attention to the essential requirements that are typical for written business communication. In
addition, the author provides a definition of communicative space in this article.

Key words: communicative space; business communication; instructions; written business
communication; official style

1. Beegenune. MHCTPYKIMIO KaK XaHP TPAJUIUOHHO OTHOCIT K OPUIMATBHO-
nenoBoMy ctwiiro. ClieoBaTeNnbHO, )KaHPY MHCTPYKLIMH NPHUCYILIM OCHOBHBIE YEPTHI
storo cruis. I[loaToMy mpencraBisieTcs LEIecO00pa3sHbIM ONPEAEIIUTE OCHOBHBIE
4epThl O(PUIUATIBEHO-IEIOBOTO CTHIISL U HA UX OCHOBE BBIACIUTH OCOOEHHOCTH JKaHpPa
UHCTPYKLIWH.

Kak wu gpyrue peueBble CTWIM, O(DHUIMAIBHO-IEIOBOM CTUJIb HUMEET
olpesiefieHHble LEeIM KOMMYHHUKAllMM, MUMEET CBOHW, OOIIME ISl JaHHOTO CTHIIS
3aKOHOMEPHOCTH U SI3bIKOBBIE XapakTepUCTUKU. [Ipu 1e1oBoM OOIIEHUH MOSBIISETCS
P KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyalllid, B KOTOPBIX IPUMEHEHNE BBICOKOKIACCHOTO CTHUIIS
obperaeT ocoOeHHOEe 3HadeHue. Bo-nepBbIX, MMCbMEHHOE AEI0BOE OOIIEHUE UMEET

MHOTO 001Iero ¢ ycTHbIM oOuieHueM. Takum oOpa3oMm, TIJaBHbIE YCIOBUSA H
8



HOPMATHBBI, & TAaKXK€ TEOPETUYECKHE MOJXOJbl MOCIEAHETO0 BO MHOTOM HCXOJST
TaK)K€ Ha MUCbMEHHOE JelioBoe oOuieHre. Bo-BTOphIX, KylbTYypHO (uiocodckue
OCOOEHHOCTH J€J0BOI0 OOIIEHUS CUUTAETCS OCHOBOW ISl MUCbMEHHOTO OOILEHHUS.
B-TpeTpux, Oosbliasgs 4acTh OCOOEHHOCTEH J1€7I0BOro OOIIEHHS OTOOpa)kaeTcs B
JIEIIOBBIX MIChMaX, KOTOPBIE SBIISFOTCS OJTHOM C BaXKHBIX (hOPM JIETTOBOM MUCHbMEHHON
KOMMYHUKAITIH.

PaccmoTpum  oOmue  yclioBUs, — NpEAbSBISIEMble K  HWHCTPYKIIUH,
MpeHa3HAYEHHOM 1)1 OBITOBBIX MPUOOPOB.

2. Marepuanbl W MeTOAbI HcCAeN0BaHUsl. MarepuaioM HcCIeA0BaHUS
HOCTY)KHJIM MHCTPYKIMH K ObITOBBIM mpubopam Polaris PCWH 2063 Di, a Taxxke
Braun CombiMax 650. Jlerkoctb B mpollecce MepeBoJa TEKCTa HHCTPYKIIHH
oOyCJIOBIIeHa, KaK MPaBUJIO, 3HAHUEM OCOOEHHOCTEH KaHpa U YMEHHEM COOJI0JIaTh
KOHBCHITMM WHCTPYKTHUPYIOIIETO TEKCTa, TPHHITHIC B TEKCTOBOM KOMMYHHUKAIITHH
IIPUHAMAIOIIEH  KyJbTyphl. ONMCaTEeNpHBIA  METOJ, BKIIOYAKOMHWKN  NPHUEM
HAOMIONCHUST M OOOOIIEHUS SI3bIKOBBIX U HES3BIKOBBIX CPEACTB, YYaCTBYIOIIUX B
CO3JJaHUU OCOOCHHOCTEHW JKaHpa WHCTPYKIIMM B KaXKJIOW U3 COMOCTABISEMBIX
S3BIKOBBIX KYJIBTYP.

TexcT MHCTPYKIMM TPETHA3HAYEH JJIS JF0OOTO B3POCIIOTO HOCHUTENS S3BIKA.
«JIro60i1 uenorek, - nuier U. C. AnekceeBa, - MOXKET CTaTh MOTpEOUTENIEM TOBapa,
KIIMEHTOM KaKOTro-TMOO BEIOMCTBA UM PaOOTHUKOM B ONpENeIeHHON obmactiy» [4,
c. 105].

Jnst psima MHCTPYKLMM, IIAPOKO YMOTpeOsieMbix B cdepe 0OBIIEHHOTO
OOIIIeHHsI, COCTABUTENSIM TIPEIOCTaBIsIeTCsl OobIas CB000/1a B OPraHU3aIMU TEKCTa,
9TO CBS3aHO, TJABHBIM 00pa3oM, C <«JIyalbHOCTBIO, JIBYHAIPABIICHHOCTHIO
(ourmanbHOCTh TEKCTa U HEOPHUITMATHHOCTh OOCTAHOBKU HCIIONIB30BAHMS)» TEKCTa
WHCTPYKIIMHM, TaK, HApUMEp, WHCTPYKIUS IS TOJb30BaTelied, Oyaydw KaHpPOM
JICIIOBOTO OOIIEHHs, HE MMEET CTaTyca ClIy:keOHOro JokyMmeHTa [3, c. 96-98].

Uto kacaeTcsi aBTOpPCTBA TEKCTA, TO «TEKCT MHCTPYKIIMH HHUKOT/IA HE WMEET

ImoAIIrCHU aBTOpa, 3aTO BCECraa yKa3aHa q)HpMa-I/I?)FOTOBI/ITeJ'IL TOBapa, MUHUCTCPCTBO



WINA BEJJOMCTBO», KOTOpBIE SABISAIOTCA (PAKTUYECKUM MCTOYHMKOM MHCTPYKLUH [2, c.
106].

C Oe3nuuHBIM TMPEICTABICHUEM AaBTOPCTBA cBsizaHa, nmo MHeHuto H. C.
Banrunoii, rnaBHas OCOOEHHOCTH B  TOCTPOEHUU TEKCTOB  HMHCTPYKIIMH,
3aKII0YAIOIIAsACI B TOM, YTO «CYOBEKT pedH (aBTOp TEKCTa WM Yalle - KOJJIEKTHB
aBTOPOB) CBOM HAMEPEHHMSI HUKAK HE CBSI3BIBAET C CAMOBBIPAKEHUEM, ITH HAMEPEHUS
KOMMYHHUKAaTHBHO-IIPArMaTUUECKH HAIpPABJICHbl HA YUTaTelNsd, Ha HEO0OXOJUMOCTh
BCTYIIUTh C HUM B JHAJIOTMYECKHE OTHOUIEHUS», BOIPOC 00 aBTOPCTBE TEKCTa, KaK
yrBepxkpaer H. C. Banruna, CTaHOBUTCA BTOPOCTENEHHBIM B CBA3U C
HAIIPaBJICHHOCTBIO TEKCTAa HA AKTUBHYIO JACATENBHOCTh YMTATENS M C YCTAaHOBKOW
TEKCTa Ha NPEANHCHIBAIONIYI0O MOJAIbHOCTh [2, ¢.106]. IlpennuceiBaromas
UHpOpMaIUs UTPaeT BEAYILYIO POJb B TEKCT€ MHCTPYKLHUH, 3Ta MHPOpMALUs «HE
BBI3BIBAET OIMOLIMN, €€ ITPOCTO HY)KHO IIPUHATH K CBeNEHUIO» [2, ¢. 106].

TeKCThl HHCTPYKIHN CTPOrO COOTBETCTBYIOT JIUTEPATYPHOU HOPME SI3bIKA, TIPU
TOM IPUMEHSETCA €€ KOHCEPBATHBHBIM BAapUAHT, C LEIBIM PSJIOM YCTapeBIIUX
000poTOB peun. BapuaHT 3TOT 4acTO Ha3bIBAIOT KAHLEIAPCKUM CTHIIEM, KOTOPBIU
TPaJULIMOHHO UCIOJIB3YETCSl B MHCTPYKLUSAX, IEJIOBBIX U FOPUINYECKUX TOKYMEHTaX.
Ero ¢QyHkimus HacTpamBaTh 4YHUTaTENsl Ha CEPbE3HBIM JaJl, HA HEOOXOAMMOCTbH
BOCIIPUHUMATh COJIEpKaHUE KaK PYKOBOJCTBO K JE€HCTBHIO, @ 3HAYUT JOJIKEH OBITh
BOCIIPOU3BE/EH B IIEPEBOJIE.

B OonpmIMHCTBE Clly4aeB B TEKCTaX HHCTPYKLUMH JIHOObIE HOMEHBI TPEOYIOT
CTPOTOr0 COOJIIOJIEHUS IEHOTAaTUBHOMN SKBUBAJIEHTHOCTHU MPU NEPEBOJIE, HE3ABUCUMO
OT TOr0, HACKOJIbKO OHM M3BECTHBI aJpecary nepeBojaa. Bo3zHukarone npu 3ToM
3aTpyAHEHHS pa3pelIatoTcsi OOBIYHO Yepe3 BKIIOUYEHUE B MEPEBOJ OMMCAHUSI HOMEHA
C omopoil Ha HaumbOosee CyIIECTBEHHbIE IJsi JAHHOTO TEKCTa MpHU3Haku. Tak, B
MHCTPYKIIMU K KOMOaliHy ONUCHIBAETCA, KAKOW pexuM paboThl KoMOaiiHa MOAOUIET
Jy4lIe JJis MPUTOTOBICHUS TOTO WJIK MHOTO OJII0/A:

Pulse mode «* pulse» 4

The pulse mode is for example useful for the following applications:

* Chopping delicate and soft food, e.g., eggs, onions or parsley.
10



* Carefully folding flour into dough or batter to maintain the creaminess.

* Adding whipped eggs or cream to more solid food.

WNmnynscHBIN pexxum «* pulse» 4

Hmnynvcroim pescumom yOOOHO NONb308AMbCS 8 CLEOVIOWUX CIYUASX:

* U3menvuenue HeJNCHOU U MACKOU nuwu (Hanpumep, Auya, JayK Ul
NnempyuKa).

* Ocmopooicnoe 0obasiieHue MYKU 8 mecmo, Ko20a HeobXo0uMO NOLY4Umb
KpemooopasHyio maccy.

* Jlobasnenue 30umvix Auy uiu Kpema 8 bonee meepoyio nuuly

Hucrpykius k kombaiiny Braun CombiMax 650/600. - Braun, 2006. - C. 11.

B nanHOM ciiydae HE OMHUCHIBAE€TCA MpoIecC pabOThl JaHHOTO pPEXKMa, a
JAIOTCS COBEThl KaK €ro MOKHO HCIIOJIb30BAaTh NPHU IPHUTOTOBJICHUM PAa3IMUHBIX
OJIIO 1.

B HEKOTOpBIX Cilydasx HOMEHKJIATypa MOXET MepeAaBaThCsl B TEKCTE MEepeBoIa
B BUJIE TOYHBIX IKBUBAJICHTOB-HOMEHOB, JIa)K€ €CJIM OHM HEU3BECTHBHI IIUPOKOMY
MOTpeoUTENI0, 0€3 KaKuX Obl TO HU ObLIO JIOTIOJIHUTEIBHBIX MOSCHEHUH.

blender - 6renoep

toaster - mocmep

mixer - muxcep

Takoe BBejeHHE B MEPEBOJ] HOMEHKIATYPhl HEM30€KHO B MEPUOJ MOSBICHUS
Ha PBIHKE HOBBIX IIPOJYKTOB HWMIIOPTHOTO TIPOM3BOJACTBA M  IPEANOJIaraet
MOCJICTYIONIYIO MOCTETICHHYIO Al TalluIo0 MOTpeOuTenel K 5TuM 0003HAUCHUSIM.

Cyl11eCTBEHHBIM (dhaxTopoM, CIIOCOOCTBYIOIIUM KOMITAKTHOMY
BOCIIPOM3BEICHIUIO HOMEHOB UCXOIHOTO si3bika (I15) B TekcTe nmepeBoia, HE3aBUCUMO
OT CTENEHU HUX HM3BECTHOCTH IIUPOKOMY MOTPEOUTENIO B CTpaHE fA3bIKA IMEpeBOAa
(I151), sBnsroTcst orpaHuueHus (GopmarupoBaHus. Bo-TepBbIX, B I10JaBIISIONIEM
OoJBpIIMHCTBE ciydaeB TeKCT Ha [IS momkeH 3aHMMaTh TO K€ MPOCTPAHCTBO Ha
Oymare, uto 1 TekcT Ha [l (mpuueM BO3MOKHOCTH yMEHBIIICHHUS pa3Mepa mpudra
HeOe3rpannunbl). O0BEM TEKCTa CBSI3aH TakXKe € AM3AHHOM M O0BEMOM OpUTHHAI

Make€Ta, T.C. BBIITOJTHEHHOU BCPCTKU NOKYMCHTAa HWHCTPYKIINH. BO-BTOpI)IX, B
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pa3MeTKe TEeKCTa Ha CTPaHMIEe CYIIECTBYIOT HEKOTOpbIE MNO3ULMU (HalpuMmep,
3aroJIOBKH, €IMHUIIBI CITUCKOB), T/i€ 00aBJIEHUE MOSICHEHUN BBITJISIUT HEYMECTHBIM.

[Ipn mepeBoge HWHCTPYKIHMA B psAIe CIydaeB NEPeBOMYMK TpuOEraeT K
CHUKEHUIO CTENEHU TEPMHUHOJOTUYHOCTH. BO3MOXKHOCTHM 3aMEHbI CHEIUaTbHOU
JEKCUKU  JICKCHYECKUMU  €AWHUIAMH,  HMCIONUMH  MEHBIIYI0  CTEICHb
TEPMUHOJIOTUYHOCTH, B TEKCTaX MHCTPYKIIMN JOCTATOYHO IMMpOKu. Hepemko maxe
npu ¢ukcanuu TepMuHOB [15 B cienmanbHBIX CI0BapsAX B MEPEBOE UCIOIB30BAINCH
0o0Jiee 3HAaKOMBIE MacCCOBOMY MOTPEOUTENO0 0003HAUCHHUSL.

[Tpy4nHBI ITUX MOAMEH MOTYT JIekKaTh B 00JIACTU CTHIIMCTUKHU.

Plastic or metal kneading hook - ITracmuxosas unu memaniuueckas nacaoka
0J151 3aMeuUsaHus

B nanHoM mpumepe cioBo hOOK o0o3HavaeT tonacmu, KoHybl KOMOPOU
3aeHymul ciecka 6eepx, no Gopme Hanomunarowue kprouky. OJHAKO ITaHHOE
BBIPOKCHHUE BCTPEUYACTCS NPH MEPEUNCICHHE KOMIUICKTYIOMNUX KOMOaiiHa, W TaKoe
Pa3BEpHYTHIM OMHCATENbHBIA 000pOT ObUT Obl He yMecTeH. [loaTomMy mepeBOmUYMK
C/IeTIaN MePEeBO/I TI0 AHAIIOTHH C APYTUMHU KOMIUIEKTYIOITIMH.

NnenTudukamm TeKcTa MHCTPYKIIUU U aJICKBaTHOM Tiepenaye nHpopmaliu ee
TEKCTa BO MHOTOM CITOCOOCTBYET HAJIMYME MHOXKECTBA MHCTPYKIIMA B OTHOCUTEIHHO
CBOOOJHOM JTOCTYTIC, TIPEICTABIICHHBIX Ha Pa3HBIX s3bIKax. «IlepeBoabl HHCTPYKIIUN
MOTYT CTaTh JUAAKTUYECKUM MATEPUAIOM Ha 3aHATHUSAX IO MUChbMEHHOMY TEPEBOIY»
[3, c. 144], a Takke cTaTh MOACIOPHEM B OCYIIECTBIECHUHN COOCTBEHHO MEPEBOIA

3. Pe3yabrarhl wucciaegoBanusi. Ha ocHOBe CpaBHUTENBHOTO aHalM3a
KOMITO3UIIMOHHOM CTPYKTYPBI TEKCTa MHCTPYKIUNA, MOXKHO TPUBECTH CIIEAYIOLLYIO
HanOosee oOIIyI0 CTPYKTYPY TaHHOTO BUJIa TEKCTa!

BBoaHas yacth

OOGparmieHue K MOKymaTeni ¢ 0JaroJapHOCTBhIO 3a MPUOOpPETEHHUE TaHHOTO
YCTPOWCTBA.

Our products are engineered to meet the highest standards of quality,

functionality and design. We hope you thoroughly enjoy your new Braun appliance.

12



Hawu u3zdenus cnpoexmupogamvl U  U320MOGNEHbL NO  8bICOUAUULIUM
mpebosaHuam Kavecmea, ymKyuoHarvHocmu u ousauna. Mol nadeemcs, umo Boi
bOyoeme  HeusMeHHO  00B0IbHbI  CEOUM  HOBbIM  usdenuem  om  hupmwl
Braun. UucTpykiust k mukcepy Braun MultiMix M 700. - Braun, 2007 - C. 6

B UMHCTpYKIIMAX HEPEIKO BCTPEYAIOTCS yKa3aHWS CO  CIEIHAILHO
BeijeieHHBIME  3aronoBkaMu  WARNING, CAUTION, IMPORTANT, NOTE
(NOTICE, NB).

WARNING - BHUMAHUE

VYkazaHue Ha MNpoleaypbl WU YCIOBUS, MNPEACTABISAIONIME OMACHOCTb JJIs
YeJIOBEKA, €CIM HE MPUHATH COOTBETCTBYIOIIMX MEP MPETOCTOPOKHOCTH (HAIIPUMED,
OTIACHOCTh MOPAXKEHUSI TOKOM).

CAUTION - OCTOPOKHO

Ykazanue Ha TPONEAYPhl WJIA YCIOBHUS, TMPEACTABISAIONINE OMACHOCTH
MOBPSXKICHUS OOOpYJOBaHUS, €CIM HE TPHUHATH COOTBETCTBYIOIIMX  MEp
IPEIOCTOPOKHOCTH.

IMPORTANT - BHUMAHUE

VYka3zaHve Ha TpOLEAypbl WA YCIOBUS, OYEHb BaXKHBIC JUIS TMPABUILHOMN
AKCIUTyaTali 000pyAOBaHHUSL.

NOTE (NOTICE, NB) - [IPUMEYAHUE

JononHuTenbHas HHGOpMAIIHS, UMEIOIasi HEMaJIOBaXKHOE 3HAYCHHE.

IMPORTANT

JlanHble TOApa3AeNbl HE COJAEPKAT KaKUX-TMOO MEepPEeBOMUYECKUX TPYAHOCTEH,
BBHUJIy OTCYTCTBUSl CHEHU(PUYECKON JIEKCHUKM ¢ CJOXKHBIX CHHTaKCHUYECKHX
KOHCTpYKIUi. /{151 mepeBoaa He TpeOYIOTCS KakKue-Tu00 CIeIUalbHbIC TEXHUUSCKHE
3HAHUSI.

4. Oo0cyxknenme. [Ipouenypa nepeaaun TaHHBIX U PECYPCHI C LENBIO JaHHOMN
nepenayd  HOCAT HAaWMMCHOBaHME KOMMYHHUKanMM. B To ke Bpems 1oA
KOMMYHHUKAITMEH MOHUMAIOT B3aMMOCBSI3b CPEId MPEeIMETaMU, a TAaK)Ke caM IMPoIiece

B3aMMOJEHMCTBHUS B KOMIIAHUH U MEXKly Opranu3auusmu. [1, c. 23]
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KoMMyHUKaTHBHOE IPOCTPAHCTBO, B COBOKYITHOCTH M COJICUCTBUM aOCOIIOTHO
BCEX COOCTBEHHBIX HbIOAHCOB, COPMUPYET LIENYyI0 KOMMYHUKATHBHYIO cdepy, B
KaKyl0 YYaCTHUKH MOTPYKAIOTCS B X0/1€ KOMMYHUKATUBHOU paOOTHI.

Heobxoaumo BBIIEIUTH, TO YTO B JIOCTOBEPHOCTh XOJla MpHUEMa - Mepeayu
JAHHBIX B OOIIEHWM OKa3bIBa€T OOJBIIOE BIMSHUE HECKOJBKO OaphepoB
npeacrasienus. [1, c. 18]

B nponecce uccienoBanus TEKCTOB MHCTPYKIUHM, MOJOOpaHHBIX B KaueCTBE
Marepualia, UICXOJIUM U3 TOTO, YTO KaXKJIbIi TEKCT BHE 3aBUCHUMOCTH OT €TI0 pa3Mepa,
npennoiaraer co0ow, KOHKPETHBIM THN TekcTa. B Hamem ciiydae THI TeEKCTa
CMHCTPYKIHUSD MPEICTaBIIEHa UHCTPYKIMEH K OBITOBBIM ITPHOOpaM.

Nmeromieecs Ha CETOMHAIIHMN JIeHb JKEJIaHUE HU3ydaTh OCOOCHHOCTH
OpraHM3alid pPa3HbIX TEKCTOB C TMO3HUIMU KOMMYHUKATUBHO-JEATEIBHOCTHOTO
MOX0/1a, MPUBEIN K OCO3HAHUIO CIIOCOOHOCTU (POPMHUPOBAHUSI HEKOTOPHIX MTPABUII U
MpEeANrMCcannii, COOJIIOACHUS KOTOPBIX MO3BOJMIO Obl (hOPMUPOBATH HaJICKAIIHE
Pa3HOBUAHOCTH HEXYJI0KECTBEHHBIX TEKCTOB. |3, C. 45]

[To3uuu KOMMYHHKAHTOB, pPEUYEBbIC€ TAaKTUKH M CTPATETHH, MPUHSTHIE B
UHCTPYKIIMSIX, OKa3bIBAIOT OrPOMHOE BO3JEHCTBHE Ha HOPMBI OOIIECTBEHHBIX
B3aUMOOTHOIIICHU.

N3MeHeHUs: KOMMYHHUKATUBHBIX OCOOCHHOCTEH TEKCTOB HWHCTPYKLIHMM K
OBITOBBIM MPUOOPAM BKITIOYAIOT B CEOS:

- HCIOJIb30BAHHUE PEUYEBOTO JKaHpa PEKOMEHJAIMd B KaueCTBE OCHOBHOM
dbopmMbl OOIIIEHUsI C MOJb30BaTeNeM(« eciiu, oOpaTUTeCh, B ciaydae omuoOkm»). Tak
BPEMEHHOE TIPEKpalleHre padoThl YCTPOWCTBA MPOTHUBOIOCTABICHO Bpemy JUIs
3I0POBbSI WJIM KU3HU TTOJIH30BaTES;

- KOCBEHHOE€ yKa3aHHe Ha (DOHOBBIC 3HAUCHMS YUTATENS («ECIH HE yNaoCh,
00paTUTECh K CIECIUATUCTY CEPBUCHOTO LICHTPAY);

- BepOangpHOE pasrpaHuueHue 1eneBor ayautropuu( ccouika «Bepcus mus IT-
CIIELIMAIHCTOBY. )

[TomyueHHBIN aHAIU3 TTO3BOJISIET CACNATh CICAYIOIINE BBIBOIbI: MeToanyeckas

opraHusanusi THCTPYKTUBHOTO MaATCpHalla Ha COBPCMCHHOM OTaIlC paCCUMTaHa Ha
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caMbIi IIIUPOKUIN KPYT TMOJIb30BaTECH M YUYUTHIBACT UHINBUAYAJIbHBIE OCOOCHHOCTH
BOCHpUATUS. TpaguUMOHHBIE WHCTPYKIMUA MPEAOCTABIAIOT HCUEPHBIBAIOIINE
CBEJECHUS, BIUIOTh JO CaMbIX 3JIEMEHTAPHBIX YACTEW YCTPOWCTBA, MPAKTHUYECKU HE
OCTaBJISIA «O€JIBIX MATEH» B €r0 OIKMCAHUH.

5. 3akuawudenue. [lo pe3ynbratam NpPOBEACHHOTO aHaIW3a OBUIM CIETAHBI
CIIEMYIONTHE BBIBOABI: WHCTPYKIIUS OTHOCUTCA K JKaHPY O(HIMAIBHO-IEI0BOTO
CTWJISL, TTIOATOMY JIJIsI TAKOTO POJia TEKCTa XapaKTEPHBI, B IIEPBYIO OUEPElb, TOYHOCTb,
HCKJIIOYAIOIIasi BO3MOXXHOCTh HHOTOJIKOBAHUM, U SI3bIKOBOM CTaHIAPT.

NHCcTpyKIus OTHOCUTCS K MHGOPMATUBHOMY THITY TEKCTa. ITOT THI TEKCTa
OPMEHTUPOBAH, B IEPBYIO Ouepeb, Ha Iepeaady MHGOPMATUBHOTO COJICPIKAHUS.
TekcT, OpUEHTHUPOBAHHBIN HaA coAep)KaHue, TpeOyeT MpHu NepeBoje OOecredYeHus
MHBApHAHTHOCTH Ha YPOBHE IIJIaHA COJACPKaHMS, a A3bIKOBOE 0(hOpMIICHHE TIepeBOIa
OPUEHTHPOBAHO B MEPBYIO OUEPE/Ib HA A3BIK MEPEBOIA.

B nporuecce npoBeneHust JaHHOTO aHaIU3a ObLIO OMPEIECTICHO:

- KOMMYHUKATHUBHOE 33/IaHUE TEKCTOB MHCTPYKIIWH;

- “H(OPMAIMOHHBIN COCTAaB TEKCTOB MHCTPYKIIUH.

Takum 00pa3oM, BCE ATO CIIOCOOCTBOBAJIO OMPEICIICHHI0O KOMMYHHUKATHBHOTO

MOJIsI MHCTPYKUUI K OBITOBBIM ITPUOOpaMm.
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N.C. Byrbipkuna, B.JI. Temkuna
Openbypaeckuii 20cy0apCcmeeH bl YHUSepCcumem
(Openobype, Poccus)

BCTYIIJIEHUE KAK OCHOBOIIOJIATAIOIIIMIA MOMEHT B
KOMITIO3NIIUU BU3HEC - IPESEHTAIIUA

AHHOTAIMS. B cTaThe cTaBuTCA 3a1a4a PACCMOTPETH BCTYILIEHUE KAaK OHO U3 OCHOBHBIX
JJIEeMEHTOB Ou3Hec — mpe3eHTauuil. Ha ocHoBe aHanmm3a OuW3HEC — BBICTYIUICGHUH Ha
MCKAYHAPOAHBIX KOH(bepeHI_[I/ISIX pPas3jindHOro YpPOBHSA BBIABJIAIOTCA HaI/I6OJI€e MOMMyJIApHBIC
TEXHHUKHU U MPUEMBI, KOTOPbIE UCIIOJIb3YIOTCS ONBITHBIMU OpaTOpaMu JAJis CO3/IaHuUsl Hayasla Ou3Hec
— IPE3CHTAI1U. I[aHHBIe TCXHUKHU MMO3BOJIAIOT MPUBJICYb BHUMAHUC CJIyI.H&TGJIGfI " 3aMHTCPCCOBATH
UX TEMOH BBICTYIUIEHUS. Marepuanom A JaHHOTO HCCIENOBAHMS TMOCITYXHJIN BBICTYIUICHHUS,
HaxojdIpecs B CBOOOJHOM paocTyne B ceTd Murepner. CTaThs WIIIOCTPHPYET 0COOYIO pOIb
IpreMa pacCcKas3bIBaHUsI UCTOPUHN U3 JIMYHOTO OIbITa TOBOPSIIETO, UCIONb30BaHNE BU3YaJIbHBIX U
MYJbTUMEAUMHBIX CPEJICTB M JAPYTUX CpPEeACTB HH(GOpMalUU, TPaMOTHOTO IPEICTaBICHUS
CTaTUCTUYECKUX TAHHBIX IJI JOCTH)KEHUS TOCTaBICHHOW 1enu U oOecnedeHus >PQPeKTUBHOTO
OOBSICHEHUS M TOHECCHUS TJIABHOM HMJICH JI0 COZHAHMSI CITyIIaTeleH.

KiroueBble €J10Ba: BeTymieHne; OU3HEC — IPE3CHTALUS; HAYalo; OpaTop; ayAUTOPUSL
TEXHHKHU.

INTRODUCTION AS A KEY MOMEMT IN THE COMPOSITION OF
BUSINESS PRESENTATION

AnHoTamusi. The article sets the goal to examine introduction as one of the key elements
of business presentations. On the basis of analysis of business presentations at international
conferences of various level the most common techniques and methods for creating the opening of
business presentations are revealed. These techniques allow the speaker to capture the audience’s
attention and make them interested in the subject. The materials of the study are the different
speakers’ performances which are publicly available on the Internet. The article illustrates a special
role of telling a story of the speaker’s personal experience, the usage of visual means, multimedia
and other information tools for achieving set goal and ensuring effective explanation and making
the main idea clear to the listeners.

KiarwoueBble cjoBa: introduction; business presentation; opening; speaker, audience,
techniques.

1. BBenenme.

Pacuvipenrie MOJUTUYECKUX, SKOHOMUYECKMX W KOMMEPUYECKUX OTHOIICHUI
MPUBOJUT K HEOOXOAMMOCTH COBEPIIECHCTBOBAHUS Y JIMYHOCTH CUCTEMbI 3HAHUH,
HABBIKOB B 00J71aCTH 3(()EKTUBHOTO BEICHUS JIelia, IEPErOBOPOB, YMEHUM MPABUIHHO
dbopMynHpoBaTh MBICIIEH M YETKO JOHOCHTh WX [0 ajpecaTa, 3auHTEPecOBaThH
MOTEHIIUAJIbHBIX MMAPTHEPOB B MOJACPKAHUU U (PMHAHCUPOBAHUYU HJICH WJIU MPOEKTA.
B He3aBHCHMOCTH OT TOTO, BBICTYIIAET JIM OpaTOp Mepe] OOBINON ayaAuTOpUEH WIn

nepea CBOMMH KOJIJICTaMH, TOTOBUTHb JIMK €MKOC BLICTYIIJICHHC IIO IMOBOAY BBIITYCKa
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HOBOI'O MPOAYKTa (YCIyI'M) WIM OTYET MO TEKYIIUM JOCTH)KEHUSM, BBICTYNAIOIINN
JOJDKEH UMETh B BUY, YTO BCTYIUICHHUE SBJIIETCS BaKHEHIIIEW YaCThIO MPE3EHTALUU.
[lepBble cnoBa JarOT BO3MOXHOCTh YCTAHOBHTH B3aUMOCBSI3b MEXKIY OpPaTOpoOM H
ayqIuTOpueil, MOTHBUPOBAaTh MX CIyIIaTb M BOCIPUHUMATh HH(OpMALHIO,
MIPEICTABJICHHYIO B pa3HBIX (hopMax.

OnbIT MpogecCHOHATBHBIX TPEHEPOB MO OM3HEC — KOMMYHUKALIUU U OOJIBIIOE
KOJIMYECTBO BBICTYIUIEHHM OpaTOPOB MOKA3bIBAIOT, YTO ayJUTOPHUS (POPMUPYET CBOE
BIICYATJIICHUE O BBICTYNAIOLIEM B IEPBBIE HECKOJIBKUX CEKYHJ, B TEUEHHE KOTOPBIX
OHU pEIIAIOT, CTOMUT JIM JIaHHOE BBICTYIUIEHME MX BHUMaHHUs. B mcuxomorum 3t0
SBJICHUE HOCHUT Ha3BaHHE «3({(EKT NepBUYHOCTU» (BIMSHHUE MEPBOTO BIEUYATICHUS
Ha BoclpusAtde nociuenyromeid uH@opmanuu). JlanHbld (QeHOMEH Kacaercs
3HAYUMOCTH OMNPEENIEHHOTO IMOpsiiKa MOCTYIUIEHUs] UHQOpPMAIlUU O YeJIOBEKE JUIs
(dopMmupoBaHua TpeacTaBieHus O HeM. [losTomy, HEoOXOIMMO NOHHUMATh, 4YTO
Hayajo BBICTYIUIEHUS JOJDKHO KOPpPEIMpOBaTh C OCHOBHOM HIEed MpE3CHTALMH.
CymiectByeT O0OJBIIOE KOJMYECTBO KHHI, YYE€OHBIX IOCOOMI U CIIPAaBOYHHUKOB,
KOTOpbIE TMpEAJIaraloT OIpEAENIeHHbI Habop ciioB U ¢pa3 sl (HOPMUPOBAHUS
BCTYIUICHHsI npe3eHTaumu. Kak mnpaBuio, aBTOpbl IpeajiararoT — CJIEA0BaTh
crenyromemMy Iutany. Start with a welcoming sentence, Introduce yourself,
Presentation introduction, Provide an outline of the speech [3]. 3aroTtoBneHHBIC
(¢pas3bl 1 KOHCTPYKLIMN UMEIOT LIEHHOCTD JJIsl YeJI0OBEKa, FTOTOBSIIETr0 Mpe3eHTAlluU B
KOPOTKHE CPOKM M HMMEIOIIETr0 LEbI0 MPEACTaBUTh KOPOTKUA M MH(GOPMATHUBHBIN
OTYET, HO TPE3eHTAMM Ha KOHQPEpPEeHLMAX  MEXIYHAPOJIHOTO  YPOBHS,
IPEICTABICHUE CTapTaloB, BBICTYIUIEHUS UL NPUBJICYEHUS NOTEHIHMAIBHBIX
MHBECTOPOB U YOEXKIEHUS MX WHBECTHUPOBATH JIEHBIM B NPOEKT TpeOyroT Ooiiee
TIIATEJIbHOW MOJATOTOBKHM TE€KCTa BhICTyIUIeHUs. Kaxaass OuM3Hec — ujes yHUKaJbHa,
U 3aJja4eil opaTopa sBJIsIeTCA Nepeadya 3T0H YHUKAIbHOCTH U OPUTMHAIBHOCTH Yepes
npe3eHTanuo. s Toro 4To0bl U30€kKaTh CyXOCTH SI3bIKa OM3HEC — MPE3CHTALMH U
MEXaHUYECKON peun opaTopa, HeOOXOIUMBI JPYTUe CPEACTBAa U MPHUEMBI, KOTOPHIE

OBl CMOTJIM BO30OYJIUTh MHTEPEC CO CTOPOHBI ayAUTOPUU K JUYHOCTH OpaTropa U ero
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Hace. MaTepI/IaJIOM AL JaHHOIrO  HMCCIICAOBAaHUA IMOCIHY)XHIIM  BBICTYILICHMA,

HaxoJIsIIIKMecs: B CBOOOTHOM J0CTyIe B ceTu HTepHeT.

2. MaTtepuajibl 1 MEeTOJbI MCCJIEIOBAHUS.

B xauectBe METOAOB UCCIICA0OBAHUA HUCIIOJIb30BaAHbBI MCTOA JIJUHIBUCTHUYCCKOI'O
ONMCaHMs, MPEACTABICHHBI TaKUMU NpUEMaMH, Kak HaOmoaeHue (rmpu otdope
WUTIOCTPATUBHOTO MaTepualia), METOJl CIUIONIHOM BBIOOPKH, HWHTEPIIpETaIIUs
SI3BIKOBOT'O MaTCpHajia.

3. Pe3yabTarThl HcC/IeI0BaHMS.

PaccMOTpuM CKpUIITHI BCTYIJICHUN aHAIM3UPYEMBIX OM3HEC — Mpe3eHTaIui (¢
COIIYTCTBYIOIINMU KOMMGHTapI/IHMI/I) .

David Arnoux, Twoodo (command box) [1] — Good morning, everybody.
I’'m delighted to be here. My name is David, co — founder of Twoodo. We’re
revolutionizing the way people organize themselves, share knowledge and
information by reinventing the online collaboration (oparop mpuBiekaeT BHUMaHUE
AyJUTOPUH, CUTHAIHU3UPYCT O HA4daJIC BBICTYIUICHHA, HNPUBCTCTBYCT CJ'IyH.IElTCJ'IGﬁ,
npezcTaBiser ceds u npeamer coodmienus); And to help me explain why our users
log in Twoodo every single day I’d like to share with you a quote by Theodor Adorno
“The task of art today is to bring chaos into order” (oparop HCHOJB3YyeT LMTATY,
COOTHOCSIIYIOCS ¢ TeMo# BhicTyIuieHus); Before explaining how I’d like to share
with you a very quick story. Agriculture. It’s one of the most ancient human
activities. Now the tool we use they remain the same for hundreds of year. It took us
centuries to finally combine these tools into one glorious machine, the combine
harvester (oparop paccka3biBacT HMCTOPHIO, YTOOBI CIENaTh BBICTYIUICHHE spye, a
APIryMCHTEI 6onee IIOHATHBIMU, HCTOpHUA ITOMOracT O6T>$ICHI/ITI>, qTo n106a51 HOBasa
BEIllb CO3/Ia€TCSl C MOMOIIBIO TOTO, YTO OBUIO MPUAYMAHO paHee. TakuM 00pa3oMm,
HCTOPHs HECCT B ceoe KIIFOUCBYIO MBICJIb M ABJIACTCA MEPEXOAOM K OCHOBHOM 4acTHU
BeicTymieHus); Using tags like Twitter or Facebook we empower these teams and
individuals to manage everything, to send and organize every email, every chat, every

task, every date, every note from one single box (BeicTymarommii HCHOJIB3YET
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OJIHOPOJIHBIC YICHBI MPEAIOKEHUs (MOBTOPCHHE CIIOBA «EVErY» - «KaXKIbIi» ), YTOOBI
AKOCHTUPOBATL BHHMAHHUC Ha TOM, 4YTO command box Bxirouaer B ceOs Bce
BO3MOKHBIC BUbI I(OMMyHI/IKaI_[I/II/I).

Ryan Spraetz, Keen.io [4] — Thanks to everyone, great to be here. I’'m Ryan,
one of co-founders of Keen. We’re reinventing analytics for mobile applications. And
to help me explain how I’m gonna tell you a little story. This is Tycho Brahe. He’s a
16th century astronomer. He’s famous for collecting an astounding amount of
astronomical data. After 30 years of doing it he died. Luckily he had an assistant
Johannes Kepler who took Brahe’s data, applied his own genius and came up with the
laws of planetary motion we still use to this day (oparop npuBeTCTBYET ayaMTOPHIO,
NPEJCTABISIET Cce0S U MEePEeXOTUT K PaccKa3y HCTOPUM O 3HAMEHUTOM acTPOHOME);
And that’s exactly what we do. Every mobile application is its own universe full of
data being generated by millions of users and we can record that data in meticulous
detail just like Brahe. But instead of stars and planets and their positions our
technology records every touch, every swipe, every purchased and every share. We
can record every interaction within an application [...] Our technology unleashes
their genius. We turn our customers into Johannes Keplers (oparop cpaBHUBacT
MOOUJIBHOE IMPHUIIOKCHUE C IINIAHECTaAMH BO BC@HGHHOﬁ, C MOMOIIBIO BBIPA3UTCIIbHBIX
CpEaACTB A3bIKa OH PpPACKpPbIBACT MW ACTAIM3UPYET BO3MOXHOCTU IIPHUIIOKCHUS,
JTOCTYITHOTO JJIsl TOTpeOuTeNeH).

Carlos Borges, TripRebel [2] — | come from Brazil. When | was 17 | traveled
abroad for the first time. I went to Peru, Bolivia, Chile, Argentina. After that I
decided to dedicate my life to travel (BwicTynarommii pacckaspiBaeT o ceOe H
O6’b$[CH$I€T, KaKuM O6p3,30M OH pCIInJI CBsA3aTb CBOIO KH3Hb W ACATCILHOCTL C
MYyTCIIESCTBUAMM — JIMYHBIN TPUMEpP, COOCTBEHHBIN JKM3HEHHBIN ombIT); IN one of the
trips | invited my friends to visit me in Brazil. The trip was amazing but booking
hotels was a big hassle and we were not alone (paccka3 moaBOAUT K ONPEACICHUIO
npobaemsl); According to Google travelers like you and me need five hours to book a
simple hotel and out of these five hours they just did one hour to find how they like

but they don’t book, they waste other four full hours looking for alternatives trying to
20



find the best deal (roBopsmiuii TPUBOIUT CTATHCTUYECKHE JaHHBIC s OoJjiee
B(I)(I)CKTI/IBHOﬁ ApryMmeHTanuru, UCIOJIb3YET JIMYHBIC MCCTOUMCHHUA «yOou» U «ME» IJIA
COKpAIIICHUS TUCTAHIINU C ayJAUTOPUEH M CTUMYJIMPOBAHUSI MHTEPECa CITyIIATeIIeH);
EV Williams, the founder of Twitter once told his recipe to build a multi — million
dollar tech company. He said “Take a human desire and use modern technology to
take out steps”. That’s exactly what we’re doing. TripRebel makes sure you get the
best deal without lifting a finger (oparop w#cmonb3yeT LHUTATy YCICIIHOIO
OM3HEeCMEHa H, HCIIOJIB3ysdA CJIOBA AaBTOPUTCTHOIO 4YCJIOBCKA, CBA3BIBACT HX C
JeATEIILHOCTRIO TIpoekTa TripRebel).

Hanneke Stegweg, iLost (service for found things) [5] — | have lost countless
things. And | never knew where to look. We have sophisticated solutions for
everything so why do we still see posters like this on trees when people lose their
belongings. It’s 2013. It’s time for change. Good morning, everyone. My name is
Hanneke Stegweg and I’m the founder of iLost (BeicTymaromuii HauWHAET
BBICTYIIZICHUC C JIMYHOI'O OIIbITA, IIPCACTABIISACT ce0s1 1 Ha3BaHUE IMPC3CHTUPYEMOTI'O
npuioxxenus); 80 % is found by organizations, trains, taxis, hotels, concert halls, but
it’s all ends up in a box like this [...] So maybe you’ve never realized that every time
you lose something at an organization it’s costing them 25 euros per found item
(FOBOpS[HlI/Iﬁ nNpeACTaBIACT CTATUCTHYCCKUC JAaHHBIC I MMOATBCPXKIACHUA CBOUX
cioB); We are the Google of Lost-and-Found (opatop ucnosb3yer meradopy, uTo
IMoMOract ayauTopuud JICT4YC IIOHATH HJCIHO, (1)p21321 MOXKCET BLBICTYIIaTb CJIOTAHOM
KOMITaHUH).

Stefan Tan, Dashmote (resource of visuals) [6] — Imagine the world without
images. This is what it looks like. Social networks without the soul, the newspaper
telling only a half of the story. It’s a world without emotions (roBopsiuit
UCIIOJIb3YET BU3YaIbHBIC CPEIICTBA JUIsl apryMEHTAIMK TJIaBHOW MbIciH); Images are
the most powerful form of communication, we think in images, our brain is able to
post an image much faster than written words or speech. People remember only 20%
of what they read because visuals from 80% of what they see, so communication

today is all about visuals (s moAaTBEpXKIEHUS BBICKA3aHHBIX MPEIANOI0KCHHM
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oparop npuberaer K pesyjabTaraMm HaOoeHu W aHanm3a); Dashmote, we provide
you with a perfect image, we will tell you in an instant what each and every story is
about. We tend to prove that images make people take actions. Recent study shows
that content with images perform better that content without images on every single
channel. Facebook post with images gets 50% more likes, blog post with images gets
94% more page views and tweets with images get 150% more retweets (opaTop
yOexxaeT, uto npoaykr Dashmote — 3to To, B yeM HY»XAarOTCS MOTPEOMTENH, TaK
KaK M300paKeHUs SBISIOTCS OJHUM M3 KITFOYEBBIX JJIEMEHTOB YCIICIIHOTO BeOcCaiTa,
Oyiora u T.1);

4. OOcy:xkneHue.

[IpoBeneHHbId aHaIW3 MO3BONMI C(HOPMYIUPOBATH OCHOBHBIE TEXHUKH,
KOTOpbIE  HUCIOJIB3YIOT ~ OpaTopbl B  CBOMX  BBICTYIUICHHMSIX:  paccKasaThb
3aXBaTHIBAIONIYI0O HCTOPHIO; 3aJaTh PUTOPHYCCKUN BOMPOC  (3aCTaBIISIOIIAMA
3ayMaTbCs O TMpoOJsieMe); TPEACTaBUTh CTAaTUCTUKY;, UCIIOJIb30BaTh IUTATy
YCHOEIIHbIX (BEJIMKUX) JIIOJIEH; T[I0Ka3aTh KAPTUHKY, OTHOCAILYIOCS K TeMe
Mpe3eHTauu (CIPOCUTh Y ayAWTOPHHM, YTO OHA IS HUX 3HAYHT, CMBICIOBas
Jorajgka) / MpourpaTh KOPOTKOE BHUACO; HCIONB30BaTh J(PGEKTHbIC HAarJIsIHbIC
nocoous.

5. 3akjioueHue (BbIBOIBI).

Takum oOpa3om, BCTyIUICHME HeceT B ceOe  KIIOUYEBOM  MOMEHT,
obecrnieunBarONIUi ycniex Bcel npe3eHTanuu. Mcxons u3 conuanbHbIX HAOMIOIEHUN U
MICUXOJIOTUYECKUX OCOOCHHOCTEW WHAMBUIAYyyMa, B MEPBYIO MHUHYTY y CIyIIaTems
3aKJIa/IbIBACTCS BHYTPEHHEE ONIyleHHuEe (TOJIOKHUTEIBHOE WU OTPUIIATEIHHOE),
KOTOpPOE B JaJbHEHIIIEM OYIET ONPEIesATh er0 OTHOIIEHUE K OpaTOPY U K MPEIMETY
npe3entanuu. [losTomy, 1Isi TOTO, YTOOBI ATO OIIYIICHHE OBLJIO OMPEAEICHHO
TIOJIOKMTEIIBHBIM, OpaTOPy HEOOXOIMMO YBIIEYb ayJIUTOPHIO C CAMBIX TIEPBBIX CJIOB.
JIJIsT OCYIIECTBICHHUS 3TOW IETW HEOOXOJMMO YHTH OT HCIIOJIB30BaHHUS CTapbIX
mabIoHOB M CO37aTh OPHUTMHAIBHOE BCTYIUICHHE, KOTOpOoe OBl OTBEyaso
MIOCTABJICHHBIM OPAaTOPOM 3ajadaM, COOTBETCTBOBAJIO TJIABHOW HJIee NMPE3CHTAINH U

0XapaKTCPHU30BaJI0 caMoro oparopa KakK YCJIOBCKA 3aUMHTCPCCOBAHHOIO,
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BBICOKOMOTUBHUPOBAHHOI'O CIICHUAINCTA, HMCIOIICTO OonpIION Oara)k 3HAHUU H

OIIbITA.
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J1.B. BajnsiBuHa
Openobypeckuil 20¢y0apcmeenHblil YHUBEpCUMem
(Openbype, Poccust)

«ITAYUHA SI3BIK» KOMITIAHUHM JOHN DEERE

AHHoOTanmusa. B JaHHOM cTaThe paccMaTpPUBAKOTCS TEOPETUYECKUE W MPAKTHYECKUE
BOMNPOCHI, TMOCBSIICHHbIE ()EHOMEHY KOPIOPATUBHON S3BIKOBOM KynbTyphl. KoprmopaTuBHas
SI3BIKOBAsA KYJbTypa BXOJUT B CHUCTEMY (DaKTOPOB BJIMSIHUSI Ha OW3HEC, MPENCTABISET BBICOKYIO
3HAQUUMOCTh JJIsl JKU3HEAESTENIbHOCTH OpraHu3aluid, OTpakas KyJbTYpHYIO HJIEHTUYHOCTb
KOHKPETHOW KOMIIAHWU U, B LEJOM, SIBJISETCS HEOTHhEMIIEMOUN 4YacThlO JEN0BOro mMupa. eHomMeH
KOpPIOPAaTUBHOM KOMMYHUKAIMU MPUBIIEKAET BHUMaHUE YUYEHBIX, cpeau koTopbix W.I1. Pomaroga,
A. Tlocrap, H.H. Tpommuna. Oco0oe BHHMaHUE€ YYEHBIX NpPUBIIEKAET (PEHOMEH KOpPIOpPaTUBHOM
peur, a UMEHHO SBJICHHE «IITUYBErO S3bIKa» B COBPEMEHHBIX KOMMaHMX. «[ITHuuil s3BIK»
XapakTEepU3yeTcss OOJBIIMM KOJMYECTBOM CJIOB, 3aWMCTBOBAHHBIX W3 aHTJIMHACKOTO S3BIKa,
WCIOJIb30BaHNE KOTOPHIX OOBEAMHSIET JIO/eH, paboTaloUMX B KOHKPETHOM OpraHu3alud M,
0€3yCIIOBHO, CKa3bIBaCTCsl HAa MMHUKE KOMIaHWHM. B kadecTBe mpumepa MPUMEHEHHS «IITHYBETO
SI3bIKa» B JKU3HEJCATCILHOCTH OpraHM3alliy MbI MPUBETU Kommanuio John Deere u crmucok cioB
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AHTJITUUCKUX 33HMCTBOBaHHI>'I, KOTOPBIC AKTHUBHO HCIIOJB3YIOTCS B KOpHOpaTHBHOﬁ JCATCIIbHOCTH
KOMIIaHHWH.

KaroueBble cioBa: KOopropaTuBHas KYJIbTYypa, A3bIK; p€U€Bas ACATCIbHOCTD, MITHYHI SA3BIK,
KOMMYHHKAIUs.

“BIRD LANGUAGE” OF JOHN DEERE COMPANY

Abstract This article examines theoretical and practical questions devoted to the corporate
language culture phenomenon. Corporate language culture is included in the system of factors that
influence business, it is of high importance for the life of organizations, reflecting the cultural
identity of a particular company and, in the whole, and it is an integral part of the business world.
The phenomenon of corporate communication attracts the attention of scientists, among whom are
I.P. Romashova, A. Postar and N. N. Troshina. Special attention of these scientists is drawn to the
phenomenon of corporate speech, particularly to the phenomenon of "bird language™ in modern
companies. "Bird language" is characterized by a large number of words borrowed from the English
language, use of which unites people working in a particular organization and, of course, affects the
image of the company. John Deere Company and the word list of English borrowings which are
actively used in the company’s corporate activities are given as an example of "bird language" use
in the life of the organization.

Key words: corporate culture; language; speech activity; bird language; communication.

B konue mpomnwuioro Beka Poccust okazanach B HOBOM HSKOHOMHYECKOM,
COLIMAJIBHO-TIOJINTUYECKOM M JYXOBHO-KYJIBTYPHOU cHcTeMe. B CBA3M ¢ 3TUM, 1A
ycIemHoro (PyHKIIMOHUPOBAHUS POCCUNCKUX KOMIIAHUH, JEHCTBYIOIIUX B YCIOBHSIX
COBPEMEHHOM  AKOHOMHUKH,  HEOOXOIMMBI  HOBBIE  METOJbl  BBDKWBAHMSL.
[IpucnocabnuBasch K U3MEHEHUSIM U MIOJIBEPrasiCh IOCTOSIHHOMY BIIUSIHUIO BHEIIHEN
Cpenbl, OpraHu3alus J0JKHA UMETh CIOCOOHOCTh «()OpMUPOBATh M HAKAIUIMBAThH
MOTEHI[MAN, KOTOPbII MOXET 00ECIIEYUTh HE TOJbKO CBOEBPEMEHHYIO U aIEKBATHYIO
pEaKkIMI0 Ha BO3JIEHCTBHUS BHEIIHEH Cpenbl, HO M JacT BO3MOXKHOCTb AaKTHUBHO
U3MEHSTh OKPYXaIOLIYIO NEHCTBUTEIBHOCTb, 3¢ pexTuBHO YIPABISATH
(YHKIIMIOHUPOBAHUEM W Pa3BUTHEM MHOTOYMCIEHHBIX CBOMX DJJEMEHTOB U
nojcuctem» [4]. BospacTtaer poib miepcoHasia opraHu3aiiy, MEHSIOTCS YOCKICHMS,
LIEHHOCTH, HOPMBbl M CTWJIM IOBEJEHUS €€ WICHOB. Bce 3T0 B COBOKYMHOCTH
dbopmMupyeTCs ¥ POSBIISAETCA KaK KOPIIOPATUBHAS KYJIbTypa.

KopnopatuBHasi KyiabTypa CyHIECTBYET B JIFOOOW OpraHW3alMd ¢ MOMEHTa ee
BO3HUKHOBEHHUS M JO CamMoro KOHIa, MPU 3TOM HE HMeEEeT 3HaueHue, Oblia JIu
NpUBJIEYEHA CHeUuajIbHas CiIyx0a MO0 €€ CO3JaHUI0 WIM HET. 3aMeTUM, YTO

IPAaMOTHOE  YINpaBJIEHUE  KOPHOPATUBHOM  KyJbTYpOM  OKa3pIBa€T  camoe
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MOJIOKUTENIbHOE BIMsSIHME Ha Ou3Hec. Tak opraHu3alMd ¢ TrpaMOTHO pa3BUTOU
KOPHOPAaTUBHOM KYJIBTYPOM MOJB3YIOTCS OOJBIIMM aBTOPUTETOM Ha pPBIHKE H,
COOTBETCTBEHHO, MPUBJICKATEIIbHBI KaK JIJIs MOTCHIIMATbHBIX COTPYAHUKOB, TaK U JJIs
napTHepoB 1o OusHecy W akuuoHepoB. O.B. PomamoB ormeuaer, 4To «OCHOBHAs
11eJ7Th KOPITIOPATUBHOU KYJIBTYPHI KaK SIBJICHUS — TIOMOYb JIIOJISIM 00Jiee MPOTYKTHBHO
WCIIOJTHITh CBOM OOSI3aHHOCTH B OpPraHU3AIUSAX M TOJIy4aTh OT JTOTO OOJbIIee
YIOBJIETBOPEHUE, & ATO B CBOK OYEpPEIb NMPUBEIET K YJIYUIICHUIO INOKa3aTesen
IKOHOMHUYECKOH 3(P(PEKTUBHOCTH ACSITEILHOCTHA OPTaHU3AIMH B 1IejIoM» [4].

Oco0oe BHHMMaHHE B BONPOCAX M3YYCHHUS KOPHOPATUBHON KYyJIbTYpPHI
OpraHu3allid OTBOOUTCA SA3BIKOBOM KOMMYHHKalnu. DEHOMEH KOpPHOpaTUBHOU
SI3bIKOBOM KYJIBTYPhI BBI3bIBAET OOJIBIION WHTEPEC YUYEHBIX B CBSI3U C BBICOKOMU
NPAaKTUUYECKOM M HSKOHOMHMYECKOM 3HAYMMOCTBIO, KaK ISl JKU3HEIEATEIIbHOCTH
KOMMaHUW, Tak MW I JojAei, pabotarommx B Hed. CoriacHO MHEHUIO
WN.I1. PomamioBoif, KOMIAHHUU «KaK ASKOHOMHYECKHE CTPYKTYpbl, OE€3yCIOBHO,
HY>KJIAl0TCSI B YIIPaBJICHUU CBOMMHU COTpyaHHMKamu. Kakum oOpazom? ... B MEpBYIO
ouepesib, C TOMOIIBIO peud. Peub oauH 13 Hambosee 3(PPEKTUBHBIX UHCTPYMEHTOB
yrpasieHus» [3].

B cucteme nieHHOCTEM J1I000M OpraHU3alMu sI3bIKY OTBOJUTCS 0COO0€ MECTO,
MOCKOJIBKY SI3bIK BXOJUT B CHUCTeMy (DaKTOpOB BIMSHUS Ha OW3HEC, TMOJ
BO3JIEHCTBUEM KOTOPBIX (hopMmupyeTcsi KopropatuBHas Kynbrypa. H.H. Tpommna
3aMEYaeT, YTO S3bIK SBISETCS OAHUM M3 (DyHIAMEHTAJIbHBIX MPUHIIUIIOB aHAJIM3a
KOPIIOPAaTUBHOMW  KYJBTYpbl,  SIBIISSICH  «CPEICTBOM  KOHCTPYMPOBAHHUSI €€
YHUKAQJIBHOCTH M CIIOCOOOM ee¢ ompeameunBanus» [5]. B OusHece HeT HuYero
Ba)KHEE, UeM YCIICIIHAs KOMMYHHKaIIMs, a OHa, B CBOIO OuUepe/lb, BO3MOXKHA TOJIBKO
MOCPEICTBOM SI3bIKA.

HecomMHeHHO,  AesATeNbHOCTh  JIIOOOW  OpraHu3aluud  OOCIYKHUBAETCS
3HAQYUTEIBHBIM  KOJUYECTBOM TEKCTOB, CO3JAIOTCS CJIOBAapU KOPHOPATHUBHOM
JIEKCUKH, a paOOTHUKY KOMIIAHUU OCMBICIIMBAIOT KaK HOBBIC PEUEBBIC MPAKTHKH, TaK
U CHCTEMY KOPIIOPAaTUBHBIX IIEHHOCTEH, 3aKpPEIUICHHYI B JaHHBIX MpPaKTHUKaX.

UccnenoBanus mokasanu, 4YTo OOJbIIAs YacTh COBPEMEHHOTO KOPIOPATHBHOTO
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A3blKa OKa3ajach 3aMMCTBOBAaHHOW M3 si3blka aHrmiickoro. A. Iloctap cBsizbIBaeT
JaHHbIA (DEHOMEH HAdajoM «PKOHOMHMUYECKHUX pedopM, korna Poccus Berynumiia B
00Jiee OTKPBITHIN KOHTAKT C IPYTUMH CTpaHAMHU, U, 3aUMCTBYsI chepy AesSTEIbHOCTH,
MBI 3aMMCTBOBQJIIM U TE€ CJOBA, KOTOpPhIE COMPOBOXKIAIOT 3Ty NEATEIBHOCTB» [2].
bonee Toro, cioBa 3aMMCTBOBalM «ONTOM», HE OOpalias BHUMaHUs Ha HalU4He
aHaJIOTOB 3TUX CJOB B pycckoM si3bike. [logoOHOe siBIeHHe mpHoOpeso B pycCKOM
A3bIKE Ha3BaHUE «ITHYMU s3bIK». lIpoaHanu3upoBaB oNnMcaHUs U XapaKTEPUCTUKU
JAHHOTO SIBJIEHUS, Mbl MOXKEM JIaTh «IITUYBEMY SI3BIKY» CIEAYIOIIEE ONPEACIICHUE:

«[Itnunit  sa3p1k» —  (pa3eosoru3M, KOTOPbIM  00O3HAuYalOT  peub,
HNEPErpyKCHHYI0O TEPMUHAMH U 3aTEMHSIOIIMMU  CMBICI  (DOPMYIMPOBKAMH,
MOHSATHYIO TOJBKO HEMHOTMM HJIM BOOOIIE MAaJONOHATHYIO; UCKYCCTBEHHBIN S3BIK,
COYETAIOIINN B ce0e HETEePEBOIMMBbIE aHTJIMHCKUE TEPMUHBI.

Haunbonee spkuM mpuMepoM OpraHu3aldy, HCHOJb3YIONIEH B CBOEH
KU3HENEATEIIbHOCTH «IITUYUN A3bIK» ABisgeTcs komnanus John Deere. John Deere —
aMepUKaHCKas MAaIIMHOCTPOUTEIbHAS KOMIIaHMUS, M3rOTaBIIMBAIOLIAS
CEJIbCKOXO3SICTBEHHYI0, CTPOUTEIBHYIO U JIECO3arOTOBUTEIBHYIO TeXHHKY. [IITab-
KBapTHUpa KOMIIAHWU pacnojoxeHa B ropojae Moinun (mrat WmnHoiic), a obmiee
gyrcno cotpyanukoB coctasisgeT /0 000 gemoek Gonee ywem B 100 cTpanax mmupa.
Pa3HO00pa3HBIif OMBIT, TAIAHTHI M TOYKH 3pEHHSI COTPYTHIKOB KoMmanuu John Deere
o0ecrieunBalOT €M YHHUKaJIbHYIO BO3MOXXHOCTh Jy4Yllle TIOHATH HOTpPeOHOCTH
KJIIMEHTOB BO BceM Mupe. CoueTaHue KyJIbTYpHOTO pa3HOOOpasusi U OIbITa
COTPYJHUKOB  IO3BOJIAET  YCTAHABIMBATH IPOYHBIE  B3aMMOOTHOILIEHUS  C
3aMHTEPECOBAHHBIMU CTOPOHAMH, SBJISIACH 3aJI0TOM HETIPOXOJALIETO yCIleXa MapKHu.

Poccuiickuit  punmman kommanwm John Deere B 1. OpeHOypr mMOCTOSIHHO
HNOJJEPKUBACT JEJIOBbIE OTHOUIEHHE C aMEPUKAHCKUMU KOJUJIETaMH, MPOBOIATCS
NEepPeroBopsl M BCTpEYM B pexkuMme oHjiaiiH. OTcioia W CTOJdb  OOMJIBHOE
3aMMCTBOBAHUE AHTJIOS3BIYHON JIEKCUKHU B OM3HEC-TIPOIIECCe OpraHu3aliu, KOTOPYIo
HEOOXOUMO 3HaTh KaxJaoMy cOTpyAHHKY. Hambonee uvacTteiMu B ymnoTpeOieHUU

BBICTYTAIOT CJICIYIOIIHUE CJIOBA:
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agenda (ADND) [arenna/ amxenna] — moBecTka JqHs, CTPYKTypa coOpaHuii (To,
410 OyIeT 00CYKIaThCsl HAa COBEIIAHUH ), TpOrpamMma JCHCTBUH;

meeting [MuTHHT] — coBeanue, coopaHue;

onboarding [onOopaur] — mpolecc aganTaiid HOBBIX COTPYIHUKOB;

compliance [komraiianc] — coOiroieHne TpeOOBaHM 3aKOHOIATEILCTRA,

all-hands [onxanmc] — obmiee coOpanue, riae MPUCYTCTBYIOT aOCOJIOTHO BCE
o(uCHBIC COTPYIHUKY;

approve [anpyd] — moaTBepkIeHUE;

report [pernopt] — OTYETHOCTD;

pay roll [mai post] — BeImIaTa 3apabOTHOM ILIATHI;

commitment [koMuTMEHT] — 00s3aTEIILCTBA, COOJIIOICHUS HOPM, ITPABHII;

intern [unTepH] — craxep;

internship [mHTEpHIINI] — CTAXXUPOBKa,

contingents [KOHTHHPKEHTC| — BHEIITATHBIC pA0OOTHUKY (KOHTPAKTHUKH);

wages [Baitkc] — mMpou3BOICTBEHHBIC pAOOTHHUKH;

salaries [camapu3] — opucHBIC paOOTHUKHY;

shutdown [matmayH]| — 3akpbITHE TPEANPHUATHS JJIS MOJTOTOBKH K HOBOMY
CE30HY;

maternity (leave) [marepautn] — nexper;

check list (exit list) [uek nmucT] — 00X0HOM JIHCT;

timing [TaiimuHr] — Bpemst/ cpokw;

«TUPEKTOBBIN» (0T «direct») — mpsimoi;

po (purchase order) [mu oy] — 3aka3 ACHEKHBIX CPECTB.

COTpyOHMKH OTAeda JIOTMCTHKHA CYHTAIOT CHEHU(UYHBIMH  CJIETYOIIUE
3aMMCTBOBAHHS, KOTOPBIC HAXOIATCS B MX MCITOJIb30BaHHH:

batch [03T4] — mapTwus;

customs [kacToMc]— TaMOXKHS;

ship out/ gate out [mun ayT/ reiT ayT] — oTmpaBKa TOBapa M3 ONpEACICHHON

TOYKH.

27



CoTpynHuku  OyxranTepuu 4alle JApPYyrux  HUCHOJNb3YIOT — CIEIYIOUIUE
aMEpUKaHU3MBI:

clearing [knmupuHr] — TPOM3BOAUTH pacdeThl (T.€. OCYIICCTBIIATH KIMPHHT
YEKOB MJIM BEKCele); pacrpoiaBaTh TOBAPHI 0 CHUKEHHBIM IIEHAM,

invoice [mHBOlC] — cueT-(hakTypa.

TakuMm 00pa3oM, HCMOJB30BAHUE «ITHUYBETO S3bIKa» MPUIAECT KOMIIAHUU
OMpEeNEeNCHHBI CTAaTyC, a TAKXE OIIYIIEHHE HEKOTOPOW OOIIHOCTU U HEKOTOPOU
3aKPBITOCTH OT APYTUX MOCPEICTBOM HMCIOJIb30BAHUS SI3BIKOBBIX €UHUIL, SI3BIKOBBIX
CPEACTB M3BECTHBIX TOJBKO BHYTPU JAHHOW opraHu3anuu. OCHOBHBIM MPUHILIMIIOM
JTAHHOTO SI3BIKOBOIO (PEHOMEHA SIBISIETCS OOBEIUHEHHE JIOJIeH, paboTaloIMuX B
OJTHOM KOMIIaHHUH.
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CTPYKTYPHBIE OCOBEHHOCTH 3IIUCTOJIAPUSA
BU3HEC-KOMMYHUKALNHU

AHHoTauusi. B Hacrosimee Bpemsi HaOnogaeTcs yBEIMUYEHHE JOJIM MEXKIyHApOIHON
JIeJI0OBOM KOPPECIOHAECHIIMY B SKOHOMHUYECKOH cdepe, 4To akTyaln3upyeT MpoOjeMy BBISABICHHS
KPpUTCPUCB MOCTPOCHUA WU MHTCPIIPCTALINN AHTJIOA3SBIYHBIX JCJIOBBIX IMHCCM. Cratbs HancJIcHa Ha
KOMIUIEKCHOE H3YYEHHUE CTPYKTYPHO-CMBICIOBOM OpraHu3allid COBPEMEHHBIX aHIJIOA3BIYHBIX
MMHUCEM O COTPYIHHYECTBE M NPEMIOKEHHUHM METOJOM TEKCTOBOrO aHainu3a. JlaHHbIA MeTon
MO3BOJIWJI  ONPEAETIUTh MEXaHU3Mbl IIOPOXKAEHUS U WICHEHHS TEKCTOBOIO IPOCTPaHCTBA
UCCIielyeMoro Matepuana. B pesynprare ananusa onpeneneHsl (PyHKIUH «IEpHOTO» U «Oeoro»
IIPOCTPAHCTBA B CTPYKTypE€ IHCbMa, BBIABIEHBI OCOOEHHOCTH OPTOIOHAJIBHOTO PACIOI0XKEHUS
PCKBU3UTOB, BbIACIICHBI KIIFOUCBBIC TCMATHYCCKUC 6JIOKI/I, XapPaKTCPHBIC JIS1 aHITIOA3BIYHBIX IMUCEM
O COTPYAHMYECTBE U MNPEAJIOKEHUU. Marepuaybl CTaTbM MOTYT OBbITh IOJIE3HBIMU TS
OpraHu3aIMii, BEAYIIUX MEPENUCKY Ha aHTJIUHCKOM SI3bIKE C 3apyOEKHBIMU MMAPTHEPAMH, a TaKXKe
U1l By30B IIPY BHEIPEHUHU Kypca JIeJI0BOIO NMCbMa Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE.

KioueBble cj10Ba: J1€J0BOM AMHCTONSAPUHN; «4epHO-0€s10e» MPOCTPAHCTBO; KOTE3US;
OPTOrOHAJILHO-IIPOCTPAHCTBEHHOE O(hOPMIICHUE; AUKTEMA; CTPYKTYpHAasi OpraHu3alus.

STRUCTURAL FEATURES OF BUSINESS-COMMUNICATION

EPISTOLARY

Annotation. There is an increasing share of international business correspondence in the
economic sphere at the present time. This fact actualizes the problem of identifying the building and
interpreting criteria in English-language business letters. The purpose of the article is to consider
the structural and compositional features of the partnership and proposal letters in English in an
integrated manner with the use of textual analysis. The method specified has enabled to determine
the mechanisms of the text field’s creation and division. As the result the functions of “black™ and
“white” space in the letter structure are defined, the features of the requisites orthogonal
arrangement are revealed, the core thematic clusters of the partnership and proposal letters in
English are indicated. The content of the article may be useful for the companies which correspond
with foreign partners in English and also for Higher Education Institutions when introducing the
course of business correspondence in English.

KuaroueBbie ciaoBa: business epistolary; “black-and-white” space; cohesion; orthogonal
arrangement; dicteme; structural organization.

B coBpeMeHHOM Mupe npu UHTEHCU(PHUKAIIMN TTPOIIECCOB II100aTN3alUU PACTET
YUCJIO MEXAYHAPOJHBIX SKOHOMHUYECKHX CBS3€H, HMEIONUX ICJbI0 YKPEIHTh
JIEJIOBOE COTPYIHUYECTBO U 00ECTICUNTh YCTONYMBBIN OOMEH TOBapaMu U yCIyTaMH.
VYBenuuenuto 3¢pHEKTUBHOCTH SKOHOMUYECKON NIEATEIbHOCTH CIY>)KUT COKpaIleHHe
BpPEMEHH, 3aTPavyMBaeMOro Ha JICJIOBYI0 KOMMYHHUKAIMIO. B CBs3U ¢ 3TUM BO3pacTaer
pOJIb TMHUCHbMEHHOM KOMMYHMKAIIMM, a WMEHHO, JEJOBBIX TIHUCEM, B KOTOPBIX
BO3MOYKHO peajn30BaTh OJJHOBPEMEHHO HECKOJIBKO MParMaTHYECKUX YCTAHOBOK.

OpHolt W3 mpoOsieM, CTOSIIMX TIepex  JCIOBBIMH  TApTHEpAMH 10
MEXIyHAPOJAHOW TEPENHCKe, SBISETCS OTCYTCTBHE €IWHOTO YHH(PUIIMPOBAHHOTO

dbopmaTa JeJIOBBIX MHUCEM Ha aHIIMHCKOM s3bike. K maHHOM mpobsieme B CBOMX
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JIMHTBUCTUYECKUX MCCIIEOBAHUSAX OOpallaiuch Takue ydeHsle, kak M. 5. biox, U.B.
Hpabkuna, A.B. Hcmarmnosa, B.B. Paguenko, W.J[. Cyxanosa, III. Thitnop.
ITockoJIbKY 1€JI0BOM SMUCTOJISIPUM, SIBIISISICH PA3HOBUIHOCTHIO JIOKYMEHTHOTO KaHpa,
TAaK)K€ COJCPNKUT MparMaTUYECKUd TMOTEeHIMaN, oOJagaeT HHPOPMATUBHOCTHIO,
KOre3uel U KOTEepPEeHTHOCTBHIO, MPEJCTABISIETCA 1€JIECOO00pa3HbIM TPUMEHEHUE
(YHKIIMOHAJIBHO-TIParMaTHUECKOr0 TMOJAX0Ja K ero wucciuefoBanuto. Tak, W.JI.
CyxaHoBa CYHMTAaeT, YTO TEKCT O(UIIMAIBHO-JEIOBBIX IHCEM XapaKTepU3yeTCs
BBICOKON CTENEHBI0 UYJIEHWMOCTH, NPHYEM CBOMCTBOM AaBTOHOMHOCTH 00JIaIaoT
UMEHHO TE€ CETMEHTBI TEKCTAa, KOTOPbIM CBOWCTBEHHO TEMAaTHYECKOE €IUHCTBO.
ABTOp OTMe4aeT o0co0yl POJb KOMIIO3UIIMOHHO-CTPYKTYPHBIX CpPEJICTB B
pealn3aly KaTeropuy KOre3ud B TEKCTaX KOMMEPYECKOW KOPpEeCHoHaeHIuu [5, C.
203].

B npoBeaeHHOM HccleIOBaHUM MPOAHAIU3UPOBAHA B3aUMOCBSI3b CTPYKTYPHOM
OpraHu3allid aHTJIOSI3BIYHBIX THMCEM O COTPYAHUYECTBE M MPEIJIOXKCHUU C
0TOOpakeHHEeM 0a30BBIX CBOMCTB TEKCTA: KOTE€3UU, KOTEPEHTHOCTH, 3aBEPIICHHOCTU
Y 3aMKHYTOCTH.

Kore3us B uccienyeMoM Marepuaine npeAcTaBleHa JUHEUHO-TOPU30HTAIbHON
U BEPTUKAJIBHOW TOCIEI0BATEIBHOCThIO TEKCTOBBIX KOMIIOHEHTOB. «YepHoe»
MIPOCTPAHCTBO, OTOOpaXaroliee BepOanbHbIid TUIT HH(OPMAIIMHU, HEPA3PBIBHO CBA3aHO
C «OenmbIM» TPOCTPAHCTBOM, TPAHCIUPYIONIMM HEBEpOaIbHYI0 HMH(POPMAIIUIO.
«YUepHOoe» TPOCTPAHCTBO BHIMOJHAET OCHOBHYIO (PYHKUHIO - HHPOPMALMOHHO-
colepkarelibHylo. VMIMEHHO B JaHHOM TEKCTOBOM IIOJIE MPOUCXOAUT TNepenada
COOOIICHMUS. «bemoe» IPOCTPAHCTBO peanusyer YHOPSIA0YMBALOILIE-
OTTPAHUYUTEIIbHYIO (PYHKIHMIO U (DYHKIIUIO BO3JEHUCTBUS, KOHIEHTPUPYS BHUMAaHUE
aZpecara Ha OTJEIBHBIX DJIEMEHTAX «YEPHOro» MmpocTpaHcTBa. Takum obpazom, 006a
IIPOCTPAHCTBA CO3/IAI0T HEMPEPHIBHBIN U CBA3HBIN CMBICJIOBOU MOTOK.

KorepeHTHOCTh  aHAIM3UPYEMBIX MHCEM  TPEANoJiaraeT  BHYTPEHHIOIO
3aBEPIICHHOCTh Bcero TekcTta. CBOMCTBO KOTEPEHTHOCTH OOYCIIOBIICHO 3aJaHHBIM
BEPTUKAIBHBIM YJIECHEHWEM W  CTPYKTYPUPOBAaHHWEM KOMIIAKTHOTO COJIEPKAHUS

TCKCTA. 33BepIHeHHOCTI) COACpIKaHUsA OCI0BOI'0O IIMCbMa OTpPaXCHa B JIOTHYCCKH
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00yCJIOBJIEGHHOM MPOCTPAHCTBEHHOM PACIIONIOKEHUU PEKBU3UTOB. [laHHas CcTpyKTypa
KOMMYHUKATUBHO OpPHUEHTUpPOBAHA M 00pa3yeT OCMBICIECHHOE IeJIeco00pa3Hoe
€AUHCTBO. 3aMKHYTOCTb OIPEAEISIETCS] OTPAHMYEHUEM KOJMYECTBA 3aTParuBaeMbIX
BOIIPOCOB B MHUCHbME. AJIPECaHT, KaK MPaBHUIIO, pACCMATPUBAET OAHY-JBE MPOOIEMBI,
KOHEYHOM LEJbI0 KOTOPBIX SIBISETCA JOCTUKEHUE COIVIACHS B NPEICTABICHUSIX U
OLICHKE TEMbl KOMMYHHKAIIMU MEXIY aApPECAHTOM U aJPECaATOM.

KittoueBbIM MOHATHEM B PACCMOTPEHUU CTPYKTYPHOM OpraHu3aluu J1eJI0BOTO
SOUCTOJSIpUSA  SIBIISIETCS. ~ OPTOTOHAJbHOE  PACIONOKEHHE  «4EPHO-0EI0ro»
npoctpaHcTBa. [log oOpTOrOHANBHBIM PACIOJIOKEHUEM TMOHHUMAETCS JIMHEHHO-
coJiepKaTeNbHOE CIIEJOBAaHUE U BEPTUKAIBHOE CXEMAaTUYHO OPTaHHW30BaHHOE 00Iee
CMBICJIOBOE IIPOCTPAHCTBO JICJIOBOTO UchMa [4, €. 32].

B mnHacrosmieit paGore Hamu MpoaHaIM3UPOBAHBI AHTJIOS3bIUHBIE JEJIOBBIC
MMCbMAa O COTPYAHMYECTBE W MPEIJIOKEHUU C TOYKH 3pPEHHS] OPTOrOHAJIBHO-
MIPOCTPAHCTBEHHOI'O O(OPMIIEHHS MO BEPTUKAIBHOM U TOPU30OHTAIBHOM ocsaM. [lo
JaHHOMY KpUTEpPHUIO BCE NHMCbMa U3 BBIOOPKM COOTBETCTBYIOT IOJHOCTBIO
COJIOKMPOBAaHHOMY CIIOCOOY pPACHOJIOKEHUSI PEKBU3UTOB, TO €CTh MPOCTPAHCTBEHHO
PacroJoXKeHbl y JIEBOTO Kpasi CTpaHUIlbl 0€3 CMEIIeHNs KaKuX-Iu00 JacTed B OCsX.
Jlanubiit  gopmar sBIgeTCs HaubOojee TPAaUIMOHHBIM M TO3BOJIIET Cpa3y
UIEHTU(ULIHUPOBATH KITIOUYEBbIE MOJI0XKEHUS TUChMA.

K xiroueBbIM 0JI0KaM aHIJIOS3bIYHBIX JIETOBBIX NMHUCEM O COTPYJHUYECTBE U
MPEAJIOKEHUN OTHOCSITCS: 3arjlaBHe; BCTYIUTEIbHAs YacTh, OCHOBHAs YacThb;
3aKJIIOUNTEIbHAs 4acTh [7, C. 69].

Kak moka3piBaeT aHanmM3 Marepuana, CciaykeOHas dYacTh (3arjaBue,
BCTYNUTENbHAS W  3aKJIIOYUTENbHAs 4YacTH) HMEET YETKO YCTaHOBJIIEHHOE
PacnoJIOKEHUE B PaMKax ApPXUTEKTOHUKHA M KOMIIO3UIIMOHHO OTAEJIEHA OT OCHOBHOM
YacTH, YTO CIIY>KUT YIPOILEHHUIO Mepeadyu J1eT0BOM HHPOpMaLIUU.

[IpoBeneHHOE HCClIeIOBAaHUE TO3BOJIAET CHENaTh BBIBOJ, YTO 3arjiaBUE B
JIEJIOBBIX MMMCbMAaX O COTPYIHHYECTBE Yallle BCErO MPEICTABIECHO CTPOKOM € AaTOW U

MCCTOM COCTABJICHUS TIIMCbMaA, TOraa KaK 3arjaBuc IIMCEM O MPCIIOKCHUU
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JOIIOJIHEHO TakK Ha3bIBaeMOU (<1HaHKOI>'I>>, Kyda BXOJAT HAa3BaHHUC, IMOYTOBBIN aJapcec,
TenedoH, pakc U AIEKTPOHHBIN apec KOMITAHHUH.
Hampuwmep [8]:
Georgia Department of Community Health
2 Peachtree Street, NW
Atlanta, GA 30303-3159

www.dch.georgia.gov

December 3, 2009

B 3arnaBuu COACPIKUTCA HH(bOpMaHI/ISI, Ha KOTOPYIO CChIIIAIOTCA IIPHU OTBCTC HaA
ACJI0OBOC IIMCBMO, B CBsiA3HM C 4YC€M, JAdaHHasiA COCTaBJIAIOIIAs CJIy>I<C6HOI>'I qacTHu
3aKpEIUISIeT CTaTyC 00s3aTeIbHON B JIEJIOBOM MIEPEMHUCKE.

BCTyrII/ITeJIBHaSI qaCThb BCEX IIHNCEM BBI60pKI/I BKIIFOHAC€T HCECKOJBKO THUIIOB
MH(pOpMaLUK, KaX]Ibli U3 KOTOPBIX YKa3aH B OTACIBHOM CTPOKE: MMS IMOIydaTels,
Ha3BaAHHUC KOMIIaHMHM, aJpcCa II0JIydarciia, TCMa H IIPHBCTCTBHUC. Bo3moxHO
YIOOMHWHAHUE JOJIZKHOCTH IIOJy4daTelisd - €CJIM OHa HM3BCCTHA - B OTI[CHBHOﬁ CTPOKEC
HIDKE ero uMeHH. Tema nucbMa BBoauTCs ciioBoM “Subject”, “SUBJECT” uim “Sub”
" OTpaKacT COBOKYIIHOCTE MUKPOTEM, IIPCACTABJICHHBIX B TCKCTC ITUCbMaA.

Hanpuwmep [8]:

Jack Magrite

VP, Product Development
Carter Clarice Pharmaceuticals
9100 Circle Drive

Elizabeth, NJ 07202

Subject: Meeting to discuss the business proposal of CRM module

Dear Mr. Magrite,
3aKIrounTeNbHAs YacTh COJEPKHUT 3aKIIOYUTENbHYI0 (POPMYIY BEXIWBOCTH,

Mg aapeCaHTa, €ro AOJZKHOCTb, a TAaKIKC HAMMCHOBAHHC KOMIIAHHH, TeHeCI)OH
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aJipecaHTa, ajpec IEKTPOHHOM MOYTHI aJpecaHTa U aapec Komnanuu B VHTepHeTe,
€CIIM B IICbME OTCYTCTBYET «IIATIKay.
Hampuwmep [8]:

Sincerely,

Charleese Elaganz
Owner

Elaganz Salon and Spa
555-555-5555
Char@ElaganzSalon.com

www.ElaganzSalon.com

PaccmaTpuBasi CMBICIOBYIO CTPYKTYPY OCHOBHOW YaCTH aHTJIOSI3bIUHBIX NMHCEM
O COTPYAHHMYECTBE U MPEIJIOKECHHUH, CIEAYET ONMPEACTUTh CEMAHTHKO-CTPYKTYPHYIO
eauHuiy Tekcta. B uccnenoBanusx JI.C. Edpemonoii, H.H. Jlaneiaunoi, Ysss 1{3€ B
KayecTBE TEKCTOOOpaszyrouleil eAMHULbI i1 [HUCbMEHHOM KOMMYHUKALUU
npuHEMaeTcs cBepxdpazoBoe emuHcTBO [2], [3], [6]. IIpodeccop M.A. Biox
OTMEYAeT, YTO HU OJHA W3 €IUHMI], IpeJjIaraéMblX Ha POjib TEKCTOOOpa3yrolen
€IMHULIBI M YKa3bIBAEMBIX B KaUeCTBE aJbTEPHATHB MPEUIOKEHUIO, HE pacrojiaraet
COOCTBEHHBIMH CPEJICTBAMHU MpEIUKAIMUA. B CBSI3W C 3TUM OH BBIABUHYJ TOHSTHE
«IUKTEMBbD» (OT JIaT. «TOBOPIO, BBICKA3bIBAIO»), KOTOPOE Pa3BUBAET U NpeoOpasyer
noHsATue cBepxdpazoBoro eaumHcTBa [1]. B paBHOMEpHO pa3BOpavYMBAIOMIEMCS
NUCbMEHHOM MOHOJIOTMYECKOM TEKCTe JMKTeMa, KaK MpaBujIo, NpeJCcTaBiIeHa
ab3arem.
AHanu3 MaTepuasa MoKa3bIBaeT, YTO OCHOBHAS YaCTh aHTJIOS3BIYHBIX JI€JIOBBIX
IUCEM O COTPYIHUYECTBE U MPEAJIOKEHNUN, COJIEPKUT MATh TUKTEM:
1) npencraBicHHUE aAPECAHTA;
2) JOCTHXKEHUS KOMITAHWH;
3) HOMEHKJIaTypa NpeiaraeMbIX MPOIyKTOB/YCIYT;
4) nanmpHeHIIMe JEHCTBUS ajpecaTa B Cllydyae 3aWHTEPECOBAHHOCTH B

COTPYJHUYECTBE;
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5) BbIpaXCHHE HAJICK]IBI HA COTPYTHUYECTBO.

(1) —» I, Mathew Adams, the senior business manager at White Grains Private
Limited. HUCy
2) — Our platform has managed to attract more than 10000 customers in the first
6 months of its launch.

(3) — White Grains Private Limited is an online clothing Store which sells clothes 1 _
and accessories.

(4) — If you agree to theidea, then we can discuss further details by setingupa J[u

meeting.

(5) —1 hope that we will be able to work together in a manner thatis advantageous KT€

for the both of us|

HOK

MH
0€ YJICHEHUE OCHOBHOM YaCTH JIE€JI0BOTO NMHCHhMA.

[Tpumep peanu3anuu  OOO3HAUYEHHBIX JUKTEM B  JEJIOBOM  IHCHME
MIPONJUTFOCTPUPOBAH Ha PUCYHKE 1.

B 1nukremMe TekcTa JENOBBIX IIMCEM Ha MEPBBIM IUIAH BBIABUIACTCS
uHpopManus  MHTEIUIEKTUBHOrO  IUlaHa.  JIMKTEMHOE  4JI€HEHHWE  OTBEYaeT
TpeOOBaHUAM, MPEABSIBISIEMBIM K COBPEMEHHOMY JEJIOBOMY IHMCBbMY, a HMMEHHO,
TOYHOCTb, JIOTUYHOCTb, KPATKOCTb  H3JI0XKEHHs, COOJIIOJICHWE MPHUHIIUIIOB
BEXKJIMBOCTH M DKOHOMUSL BPEMEHN YU TATEIIS.

Taxum 00pazom, IPOBEACHHBIN aHAIN3 MTOKAa3aJl, YTO aHTJIOSI3bIYHBIE MTUCbMA O
COTPYIHHMYECTBE M IPEIIOKECHUH TapaHTUPOBAHHO COACPXKAT  CIEAYIOLINE
PEKBHU3MUTHI: JlaTa; aJpecaHT;, ajpecar; OOpallleHUE; OCHOBHOM TEKCT IHChMA,
3aBepUICHHE MHCbMa; MOMANHUCH; pacimudpoBka noanucu. OpTOroHagbHOE
PacrojoKEHUE PEKBU3UTOB OPTaHN30BAHO MOJIHOCTHIO COJTOKMPOBAHHBIM CIIOCOOOM.
Koresuss B Tekcre peanusyercss MOCPEACTBOM JIOTMYECKOIO  4YEpPEIOBAHMS
COJIEP)KAaTeNbHOIO  MMOJISI B BEpOAJIBHOM  «UEPHOM»  IPOCTPAHCTBE U
pacnpeenTeNbHO-KOHKPETU3UPYIOIIEr0  MOJIE B HEBepOalbHOM  «Oesom»
IIPOCTPAHCTBE. TemaTuyeckoe 4WICHEHWE OCHOBHOM 4YacTH IHMCEM IPEICTABICHO
MATHIO TUKTEMAaMU, KaXKJasi U3 KOTOPBIX 00pa3yeT 3aBEepIICHHbIA CMBICIOBOM a03all.

Pe3ynbraThl mMccnenoBaHUs MO3BOJISIT YIPOCTUTH NMPOLEAYPY COCTABIEHUA U
MHTEPIIPETALMU JICJIOBBIX MUCEM HAa aHTJIMHCKOM S3bIKEe B c(epe 3KOHOMHUYECKOIO
COTPYIHMYECTBA, a TaKXe O00OratuTh NPOrpaMMmy Kypca [€JI0BOro IMHUChbMa Ha

AHTJIMUCKOM S3BIKE B BBICIIIEN IIKOJIE.
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NOoAXOAbI K U3YYEHHNIO OTPULHAHUSA B NTUHI'BUCTUKE
(HA MATEPHUAJIE TEKCTOB BUSHEC-TEMATHUKHN)

AHHOTaNUsA. AKTYyaJIbHOCTh HCCJIEAYeMON MpoOaeMbl O0yCIOBICHA MHOXECTBEHHOCTHIO
MOAXO/0B K U3YYEHHUIO KAaTETOPUH OTPUIIAHUS B paMKaX JUHTBUCTUYECKOTO HarpaBieHus. B craTbe
packpbIBaeTCsl MOHATHE "OTpULIAHWE" C JIOTMYECKOM U JIMHTBUCTUYECKON TOYEK 3pEHUs,
CHUCTEMATU3UPYIOTCS TOAXOAbl K M3YyYCHUIO KAaTerOpUH OTPUIIAHUS B JIMHTBUCTHKE. Bemynum
MOAXOJ0OM K PAacCMOTPEHHIO KAaTETOPUHM OTPUIIAHUS SBIAETCS (OpMallbHO-TpaMMaTH4ecKuid. B
TEKCTaX OM3HEC-TEeMAaTUKH COYETAHHE KOTHUTHBHOTO M MPAarMaTHYECKOTO IMOAXOJ0B K H3yYCHHIO
OTPHUIIAHMS TIPEJICTABIsACTCA Haubosiee NepcrneKTHBHBIM. OmNHCcaH KOMIUIEKC T'PaMMAaTHYECKUX H
JIEKCUYECKUX CPEJCTB PEMPE3CHTAMN OTPHIIAHUS B SI3bIKE OM3HEC-KOMMYHUKAIUUA. Marepuaiom
HCCIIEA0BAHMS MOCTYKUIIM 00pa3iibl KOHTPAKTOB HA aHTJIMMCKOM s3bIKe. McciiemoBanue mokasaiio,
9TO B TEKCTaX OM3HEC-TEeMATHUKH MIUPOKO HCIIOJIB3YIOTCS SKCILTUIUTHBIE CPEICTBA BBIPAKCHUS
orpunianus. [IpakTuyeckas HapPaBJICHHOCTb CTaThH OMPEEIAETCS BO3MOKHOCTBIO UCIIOJIb30BaHUS
€€ pe3yJIbTaTOB MPU U3YYCHUHU KaTETOPUU OTPUIIAHHUS.

KiroueBble cioBa: OTpuIlaHWE; KOTHUTHUBHBIH; IparMaTuyeckuii;  (hopmanbHO-
rpaMMaTHYE€CKU; MOJAIbHOCTD; JIMHTBUCTUKA.

APPROACHES TO THE STUDY OF NEGATION IN LINGUISTICS
(BASED ON BUSINESS TEXTYS)

Annotation. The relevance of the problem under study is due to the multiplicity of
approaches to the study of the category of negation in the linguistic domain. The article defines the
concept of negation from logic and linguistic points of view and focuses on the systematization of
approaches to the study of the category of negation in linguistics. The leading approach to the study
of the category in question is a formal grammatical one. The most promising approaches to the
study of negation in business texts (cognitive and pragmatic) are highlighted in this article. The
work describes a set of grammatical and lexical means which represent negation in the language of
business communication. The study was based on the English sample contracts. The study shows
that explicit means of negation are widespread in business texts. The practical orientation of the
article is determined by the possibility of using its results in studying the category of negation.

Key words: negation; cognitive; pragmatic; formal grammatical; modality; linguistics.

OTpunanue SBISETCA OJHOM W3 YHHMBEPCAJIBHBIX KAaTErOpHM, TNPUCYLIEH
pa3jIMyYHBIM OTpacisAM HayKH: JIOTHKE, (UIOCOPUHM, ICUXOJOTUH, JUHTBHCTHUKE.
MHOrorpaHHOCTh JAHHOW KaTeropuu OOBSICHSAET Heyracarolluii Hay4yHbId UHTEpEC K
€€ pacCCMOTPEHUIO C Pa3HOOOPA3HBIX CTOPOH.

C Jorm4yeckoil TOYKH 3pEHHsI OTPHULIAHHE — 3TO OTKIOHEHHWE, HEIPU3HAHUE
KaKoro-TO SIBJICHUS, CBSI3U, CYILIECTBOBaHUS 4ero-iu0o. MHeIMU cioBaMHU, OTpUIIAHHE
ABJISIETCA YTBEPKACHUEM HECYIIECTBOBAHMUA. B paMKax JOTMKM OTPULAHHUE CO3AET

M3 JAaHHOI'O0 CYXXACHHUA APYroc, KOTOPOC MCTUHHO TOI'Jd, KOorjga AAHHOC CYKICHHC
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JIO’KHO. DTO «paboTaeT» WU B OOpaTHOM HAIpaBJiICHUU: JIPYroe CYXACHHE JOXKHO,
€CJIM JAaHHOE UCTUHHO [7, c.16].

CornacHO JIOTMYECKOMY MOJXOAY, OTPHUI[AHUE MOXKET OBbITh BBIPAXKEHO C
MOMOIIBIO TPEX CHOCOOOB: «HE-A», «IPUHATO He-Ay», «HEe mpuHATO A». UTak, mbl
MoJiydaeM TpU CHoco0a OTPHUIAHUS KaKOTO-JTHOO TOJOKEHUS BEIICH: «HE —Ay,
«CYULIECTBYET HE — A», «He cymecTByeT A» [5, c. 1216].

C IUHTBUCTUYECKON TOUKH 3PEHHS ATOTO OINPEACIICHUs HEIOCTATOYHO, TaK KaK
OTPHUIIAHUE MOXKET OBITh YIOTPEOJIICHO HE TOJBKO B YTBEPAUTEIHHBIX MPEITIOKCHHSIX,
HO W B BOINPOCHUTENBHBIX WM K€ B MOOYIUTEIBHBIX, KOTOPHIE alpUOPU HE MOTYT
OBIT> ICTUHHBIMH WJIH JIOKHBIMU [7, c.16].

JIMHTBUCTUYECKUM AaCIMEKT KaTEeropuu OTpPUIlAHUA — TMPEeAMET 0Cco00ro
BHUMAHMS HCCIIEJIOBaTeNIe B JaHHOM 00JacTH, B BHUJy TOrO, YTO HMEHHO 3Ta
CTOpOHA  OTpUIlaHUsSI  HaumboJiee  SIPKO M HEMOCPEACTBEHHO  BbIpa)kaeT
COOTBETCTBYIOIIYIO KAaTErOpUIO JIOTUKM M YKa3blBa€T HAa B3aMMOCBS3b S3bIKA U
MBIIIJICHUS, $3bIKa M OOBEKTUBHOM JIEUCTBUTENBbHOCTU. Vcxons W3 BBICOKOU
YaCTOTHOCTH BCTPEUAEMOCTH KAaTETOPUU OTPHUIAHUS, CJIEAYET OOBSCHSITH BBICOKHIT
YPOBEHb WHTEpECa, KOTOPBIM MPOSBISIIOT K JTaHHOMY SIBICHHUIO SI3BIKOBEIIBI BCETO
MHpa, paboTarolMe B PA3IMYHBIX JUHIBUCTUUECKUX HAMPABICHUSX U U3YUAIOIIUX
€ro Ha MaTepuae pa3In4HbIX SA3bIKOB Mupa [4, ¢.85].

3agaya MaHHOW CTaThbM COCTOMT B CHCTEMAaTH3allMd OCHOBHBIX HAay4YHBIX
MOJXOJI0B K U3YUCHHUIO KATETOPUH OTPULIAHUS B TUHTBUCTHKE.

N3yyenue ¢hopMm BIpaXEHUS OTPULIAHUS OMPEACIEHHO MMEET MPAKTHYECKOE
3HAQYEHUE C JIMHIBUCTHUYECKON TOYKM 3PEHUS, YUUTHIBAS CPABHUTEIIBHO BBICOKYIO
YacTOTy WCIMOJIb30BaHUSI B S3bIKE OTpUIaTeabHBIX (QopM. IIOCKOJIBKY TOJBKO
HenpedukcaibHoe He (NOt), ecu He OpaTh B pacu€T apyrue GopManabHO-SI3bIKOBbIC
CpEeACTBa BBIPAXXEHUSI OTPHUIIAHUS, 3aHUMAET TPETbe MECTO IO CBOEM YacToTe
ynoTpeOJIeHHs B TUCbMEHHON peYH, yCTymas MepBEHCTBO MPEJIOTY 6 B COI3Yy u [2,
c. 4].

B nuHrBUCTHKE HCCleIOBaHUE KATErOPUU OTPUIIAHUS MPOBOIUIIOCH IEIBIM

psanom yu€usix. Cpenu vux: XK. Ban ['punnexen, b.I'. Jlens0prok, O. Ecniepcen, H.H.
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bonnsipes, B. H. bonaapenko, B. B. Bunorpanos, E. B. Ilagyuesa, A. A. [llaxmaToB
U Jp.

CoryiacHO TOuke 3peHus HEKOTOpbIX JUHIBUCTOB JK. Ban I'punnexkena, b.I.
HenvOproka u O. Ecnepcena, mnpeacTaBuTenel NCUXOJOTHYECKOTO MOJAXO0Ja K
ONPEAECICHUI0 PACCMATPUBAEMOM HAMM KaTE€TOpPUH, OTPUILIAHUE SBISECTCS HUYEM
WHBIM, KaK TOPOXICHUEM pAa3JIUYHBIX T[CUXMYECKUX PEaKIUi TOBOPSIIIETO,
BBIPDQ)KEHUEM YYBCTBA COINPOTUBJIIECHUS WM 3allpera, SKCIUIMKAIMEH TOr0, 4YTO
BUJIUTCS, MBICJIUTCS WJIM YYBCTBYETCSl KaK IMPOTHUBOPEUUE MEKIAY OKUIAEMbIM (WM
BOOOIIE BOBMOXKHBIM) U ACHUCTBUTEIBHBIM, OTPAKEHUEM YyBCTBA pa30uapOBaHHOCTH,
KOHTpacTa, YyBCTBA OTBpAIlICHUs U T.4. [4, c.86].

@opManbHO-TPAMMATHYECKOTO WJIM, TaK HA3bIBAEMOI0, TPAIUIMOHHOIO
NOoAXO0Ja B UW3YYEHHHM OTpullaHus npuaepxkuBanuchk A.A. IllaxmaroB, E. B.
[Tanyuesa, E. I1. [llennensc.

A.A. IlaxmaroB wu3y4yan ¢opmMupoBaHue  O€3IUYHO-OTPULIATEIIBHBIX
NPENJIOKEHUA U CIIeU(PUKY UX CTPYKTYPBI, B TO K€ BpEeMs aHAIU3HUPYs OTPUIIAHKE
KaKk B PYCCKOM, TaK M B HMHOCTPAHHOW S3BIKOBBIX CTPYKTypax. McciempoBarelb
OPUXOAUT K BBIBOAY O TOM, UYTO OTPHUIATEIBHBIM OOOPOT B PYCCKOM SI3bIKE
TOXJIECTBEHEH YTBEPAUTEIHLHOMY 000POTY; «TOBOPSI OH HE XOJIMT, sl yTBEPKAat0, YTO
OH HE XOJUT (M ATUM OTPHIIAI0, YTO OH XOAUT)» [9, c. 482].

Kpome toro, A.A. [IlaxMaToB k€ OTBEpPTrajl B PyCCKOM OTPULIAHUU MOAAJIbHBIE
orreHku. MHaue Ha manHyro npobnemy cmortpen B.B. Bunorpanos, moguepkuBas
OCeCClOpHYIO0 CBA3b MEXIY KaTeropueil MOIaJbHOCTH W OTPHUIATEIIbHBIMU
yacTuiamu: «B oTpurnanuu He 0OHApYKXUBAIOTCS JBE OCHOBHBIE MOJAJIBLHOCTH: Q)
KOHTPACTHO-YTBEPAUTEIbHAS:  YTBEPXKAACTCSI  HAJU4YUME  MPOTHBOIOJIOKHOTO
OTPUIIAEMOMY KAadye€CTBA, COCTOSIHUS WM JEWUCTBUS WM, PEXKE — CHUIIBHOE
OTpaHUYCHME TMpPHU3HAKA, KAuecTBa...; 0) YMCTO OTpHULATENIbHAS C Pa3IMYUsiIMH B
CTETIEHU U B DHEPruu oTpuuanus» [3, c. 371].

M.U. CroiikoBa BBIIENAET TPETUW MOAXOA K JIaHHOW MpoOiemMe, KOTOPbIit
JOMYCKAET HAJTUYME TOUYEK COMPUKOCHOBEHUSI MEXY OTPUILIAHUEM U MOJATBHOCTHIO.

I[Io MHeHnwuro HCCIICOA0OBATCII, KAaTCrOpusd OTPHLIAHHA M KaTCropusa MOIAaJIbHOCTH
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uMeroT cdepbl B3aUMOINeEpeceueHus: 3HayeHUuM (MHOTAA JOCTATOYHO IIUPOKUE) U
cepbl, KOTOpbIE PA3rpPaHUYMBAIOT WX 3HAYCHHs. B HEKOTOpBIX Ciydasx MeExmy
00eMHU KaTEropusiMM OTMEUaeTCsl W B3aMMO3aMEHSEMOCTh H3THX KaTeropui,
JoIycTUMas B ciiydae GyHKIMOHUPOBAHUS CPEACTB OJHOW KAaTEropuu IS repeaadu
3HA4YEHUS APYTOu.

TeM He MeHee, YIOMSHYThIE KAaTerOPUU HE TOXKIECTBEHHBI, MOCKOJIbKY 00€
OHM TaKXXe pPEAIU3YyITCS B CHEHU(PUYHBIX, MPUCYIIUX TOJIBKO MM 3HAYCHHSIX,
KOTOpbIE HE IMOJ CHWIYy BBIPa3uThb JPYyroW Kareropuu. Mexay OTpUIIAaHUEM U
MOJAIBHOCTBIO HE CYHIECTBYET TOXJAECTBA €ME M TOTOMY, 4YTO KaTEropus
MOJIAJIHOCTH OXBAaThIBAET HECKOJILKO OOJBIINNA 00beM MH(GOpMAINK, B OTIUYHE OT
KaTeropuu OTpUllaHus. B3anMoaelncTBUE JAHHBIX KATETOPU MPOUCXOAUT B CIIy4ae
COOTHECEHHUS CYOBEKTHBHON MOJAIBHOCTH M OTpUIlaHus [8, ¢.122].

AM. TlemiKOBCKMI TpakTyeT OTPUIIAHWE KAaK JJEMEHT 3HAYCHMUS,
YKa3bIBAIOIIMKA HA TO, YTO CBSI3M KOMIIOHEHTOB TIPEJIOKEHUS, 110 MHEHHIO
TOBOPSILETr0, HET B PEAIbHOCTU. T€M HE MEHEE OTO TOJKOBAHUE HECKOJIBKO
TaBTOJIOTUYHO, TAK KaK CaMO COAEPKUT oTpuuanue [7, c.16].

B.H. boHapeHKo B CBOMX MCCIIEIOBAHUAX MPUIEPKUBAIICS PATMATUYECKOIO
MoaxoAa. YUEHBIM TPAKTYyEeT KaTErOpPUI0 OTPULIAHMS KaK HECOTJIACME C MHEHUEM
KOMMYHHMKAHTA, €r0 UCIIPABJICHUE WIH 1K€ BOCIPEIICHUE KAaKOT0-TO JCUCTBUS.

B.H. boHmapeHKO NpUXOAUT K 3aKJIIOYEHHUIO O TOM, YTO ICHUXOJOTHYECKAS
KOHIIENIMS OTPHULIAHUS SABJISIETCS O€30CHOBATENBbHOM, TaK KakK OOYCJIOBJIEHHOCTb
OTpULIAHUS HE pacro3HaérTcs OOBEKTHBHOM JEHCTBUTENBHOCTHIO. OTpullaHue
SIBJISIETCS, C OJHOM CTOPOHBI, YHCTBIM MPOAYKTOM YEJIOBEUECKOW IICUXUKU H, C
JIPYrol CTOPOHBI, TOJBKO BHYTPHUSA3BIKOBOW (DYHKIMEW — BBIpaXXEHUEM MHEHUS
TOBOPAIIETO O 4Ybe-Tu00 Mbican. OJHAKO WCCIEe0BAaTENb COTJIAIAETCS C
BBIIICYKa3aHHON TOYKOM 3pEHUs B TOM, YTO B JIEUCTBUTEILHOCTH, B OOBEKTUBHOM
pPEATBHOCTU HE CYIIECTBYET HUYErO0 OTPHUIIATEIBHOTO, CJICAOBATEIBHO, KAaTETOPHUIO
OTPHUIIAHUS IOMYCTUMO CUMTATh OJJHAM M3 CIIOCOOOB MpoTecTa, 3anpeta. Takxke B.H.
Bonnmapenko BbIfenseT €€ OJHY W3 MparMaThyeckuxX (YHKIUNA OTpHUIAHUS, a

HMCHHO HCCOIJIaCM€ € MHCHHMCM KOMMYHHKAHTA, €TI0 MCIIPABJICHHUC WX [O4KC
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BOCIIPEILIEHUE KAaKOTO-TO AencTBua. Ho Bcé-taku, mo muenuto B.H. bonnapenko, Bcé
9TO He (HOPMYITUPYET CYLTHOCTH SI3LIKOBOTO OTpUIlaHus [2, ¢. 75].

SI3BIKOBEZl CUMTAET, YTO KJIKOYEBOW CYIIHOCTBIO I'PAMMATHYECKOM KATErOpUU
OTpHUILIAHUS ABJISAETCA JIOTHYECKOE OTpUIlaHuE. B 10Ka3aTenbCcTBO 3TOMY OH MPUBOJIAT
uutaty E.II. Ilengensca 0 TOM, YTO «HMCIOJBb30BAHUE OTPULIATEIBHBIX CPEACTB B
BBICKA3bIBAHUU WHOTJA TIpecieayeT aOCOMIOTHO WHBIC IICNIH, HEXENTH OIHO JIHUIIIbh
oTpurianue. To ecTb, HE KaXJ0€ MNPEIJIOKEHUE, HMEIOIIEE B CBOEM COCTaBE
OTPUIIATEILHYI0 KOHCTPYKIIUIO, COIJIACYETCSl C OTPHUIIATENIbHBIM CyxXJaeHuemM. OHO
BIIOJITHE MOKET OBITh PpAaBHBIM IMOJIOKUTEIHHOMY BBICKA3bIBAHUIO WU OBITH
MCIIOJIb30BaHHBIM C LIEJIBIO MEPeIadyn 3alpelieH s, Bompoca u mp.» [2, ¢. 77-78].

H.H. bomgeipe u C.B. MoTOB paccMaTpuBaJid KaTErOPHUIO OTPUILIAHUS B
paMKax KOTHUTHUBHOIO moaxoja. IlepBelii B CBOEM HMCCIENOBAHUU YTBEPKIAET, YTO
KaTeropuyM OTPULAHUS COOTBETCTBYET KOMMYHHMKATHMBHas MpUpPOJA, TO €CTh
OTpUIlaHUE KaK TaKOBOE (POPMUPYETCS U BIEPBBIC MPOSBIISIETCS HEMOCPEACTBEHHO B
MOMEHT OOIIEHUS, M Ha3bIBAET TJIABHOW (PYHKIIMEH CPENICTB BBIPAKEHUSI OTPUIIAHUS
COOCTBEHHO KOMMYHUKATUBHYIO (DYHKIIHIO.

HccnenoBarenb NPUXOIUAT K 3aKIOUYEHUIO O TOM, YTO NPUPOJA OTPHULIAHUS
00yCIIOBIUBAET €ro KiacCu(UKAIMOHHBIN, a TOUHEE, MOTYCHO-OIIEHOYHBIN KOHIIETT,
OPUEHTUPOBAHHBIN Ha TOBOPSIIETO CYyObEKTa U caMy CUCTEMY S3bIKa. DTOT KOHLIETT
UTrpaeT poib crnocoba S3bIKOBOTO TMPEACTABICHUS JEHCTBUTEIHLHOCTH, TaK KaK OH
CBSI3aH C OTPAXKCHUEM 3HAHWW M3 MUPA UACATBHOIO, TO €CTh CO3JAHHOTO CO3HAHUEM
YEJIOBEKA, a HE C OTPAXKEHUEM 3HAHUW PEATIbHOTO MUPA.

3Hauut, no mHeHuto H.H. BonapipeBa, KOHIIENT «OTPHUIAHUE» «IIYCTON», B
CBSI3U C TE€M, UTO OH HE MMEET MH(OpPMalMK O MHUPE, OKPYXKAIOIIEM TOBOPSIIETO.
HccnenoBarennb 0TMEYAET, YTO KOHLENT «OTPULIAHUE) - ITO MPOAYKT YEITOBEUECKOTO
CO3HAHUS, TaK KaK B pPEAJbHOM MHUPE HE CYIIECTBYET SBJICHUS «OTCYTCTBUS
CYIIECTBOBAHUSI WJIM Hamuuus». JIMIIb TOBOPAIIMI yTBEPKIAET €ro, B MPOIECCE
BBIPKEHUSI CBOETO BOCHPHATHS KaKOW-IMOO CUTyallUd, a TaKKe OMUPAsiCh Ha CBOU

COOCTBEHHBIN, NPEAIICCTBYIONIUNA aHAJOTUYHOW WM TOXOXKEeW CHUTyaluH, OIBIT
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OCMBICJICHH, Ha CBOIO CO6CTBCHHYIO CUCTEMY HGHHOCTeﬁ U MHPOBOCIIPUATHC [1, C.
4-5].

C.B. MotoB Bcnen 3a H.H. BongpipeBbIM paccMaTpuBaeT OTpULIAHHE Kak
KOHICIIT W BBIABJICT ABA MCXAHH3Ma €TI0 PCIPC3CHTALIMHM B SA3BIKC — MCXAHU3M
npodUIMpPOBaHUSA W MEXaHU3M KOHIIENTyaJlbHOM UWHTerpanmuu. B mporecce
MpOPIIMPOBAHUS OTPHUIIAHUE «BBIACISICT OTCYTCTBYIONIWH, BaXKHBIA B JaHHOU
CTEPEOTUITHON cUTyallun OOBEKT WM sBjieHue» [6, c¢. 14]. Mexanuzm
KOHHCHTyaHLHOﬁ HHTCIpallid OTPHUIACT KaKYIO-JII/I6O KOHICIITYAJIbHYTIO 00J1acTh
LEJTMKOM, HE BBIICJISISI KaKue-Tu0o0 OTAeIbHbIE e€ yuacTku [6, c. 17].

B PE3YIIbTATC IIPOBCACHHOI'O aHAJIN3a OBLIIO BBISIBJICHO, UTO B TCKCTax onsuec-
TEMATUKA Ha AHTJIMACKOM SI3bIKE OTPUIIAHUE PENPE3CHTUPYETCS B OOJbIIEH Mepe
OKCINIMIUTHBIMU CPCACTBAMUA (FpaMMaTI/I‘-ICCKI/IMI/I )41 HeKCI/I‘IeCKI/IMI/I)I

1) oTpunarenbHo# yactuiieii not: «You do not have any right to sublicense or
subfranchise within or outside of the Designated Area and do not have the right to
operate more than one Restaurant within the Designated Area» [10].

2) oTpuIiateiabHbIME MecTouMeHussMu NO, nNothing: «Nothing herein shall limit
or affect the rights of the parties under the Merger Agreement» [10].

3) orpunarenbHbiME corozamu (unless, neither ... nor): «Neither the FRBNY
nor the Trustees shall have any power to alter, amend, modify or revoke any of the
terms and conditions of this Trust Agreement» [10].

4) wnapeunem nevertheless wu mpemmorom without ¢ oTpunarenbHOMR
cemantukoi: «lIf Landlord accepts payments after serving a notice of default,
Landlord may nevertheless commence and pursue an action to enforce rights and
remedies under the previously served notice of default as to payments not accepted or
performance not completed without giving Tenant any further notice or demandy
[10].

4) orpunareiabHeiMu  adurcamu: «Each Shareholder hereby agrees to
indemnify, defend and hold harmless Longtop Cayman, Longtop BVI» [10].

«To the extent that Party A objectively is unable to act as the sales agent for

certain product or service of Party B» [10].
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I/IMHJII/IIII/ITHLIGD Cp€acTBa BbBIPAXKCHUA OTPHLAHHA B TCEKCTAX JOIOBOPOB H
COTJIAIICHUM TIPEICTABJIEHBI HA JIEKCUYECKOM YPOBHE CIIOBAMM C OTPHUIATEIBHOMN
cemantukoii: «lIf the Servicer shall fail to perform any of its obligations hereunder,
which failure adversely affects one or more of the Secured Partiesy» [10].

H_[I/IpOKOC HCIIOJIB30BAHUC ISKCIUNIMOUTHBIX CPCACTB BBIPAXKCHUA OTPUIAHWA B
TEKCTax OM3HEC-TEMATUKHU 00BsICHSIETCS TEM, qTo OHH XApPaKTCPU3YIOTCA
O6’beKTI/IBHOCTBIO, TOYHOCTBIO H OTCYTCTBUCM MHOTOJIKOBAHU. I/IMHJII/ILII/ITHBIG
CpCaACTBAa BBIPAXKCHUSA OTPHIAHUA MHMCIIOJIBL3YIOTCA B O(bHHI/IaJIBHI)IX AJOKYMCHTAax
SHAYUTCIIBHO PCXKC, TaK KakK 0(1)I/IHI/IEUII>HO-I[€JIOBOI7I CTHJIb HC BCCTOa HOOIIYCKACT
HUCIIOJIb30BaAHUC OHCHOHHOﬁ JICKCUKHU U SKCIIPCCCUBHLBIX CPCACTB.

Hannuue pa3H006pa3H1>1x TOYCK 3PCHHA B BOIIPOCC OIIPCACIICHHA CYHIHOCTH
SI3BIKOBOT'O OTPHILIAHHA B oqepe):[Hoﬁ pas3 A0Ka3bIBACT, YTO CAMHOI'O MHCHHUSA B JAHHOM
BOIIPOCC IIOKa HC CYIICCTBYCT. 910 3HA4YUT, YTO COBPCMCHHBIC HCCIICIOBAHUS,
MOCBSIIEHHBIE ~ pa3HBIM  acleKkTaM  KaTeropud  oTpuiaHusi  ((popMaiabHO-
rpaMMaTnidcCKoOMy, IICUXOJOIrMYC€CKOMY, KOIHUTHUBHOMY H HpaFMaTI/I‘-ICCKOMy),
BHOCST CBOM BKJIaZl B Pa3BUTHUC JTHMHIBUCTHKH. Hawnboiee IICPCIICKTUBHLIM, Ha HaIIl
B3I, ABJACTCA COUYUCTAHUC KOTHUTHUBHOIO MW HIParMaTH4YCCKOro IoaxoaoB K
HU3Y4YCHHUIO OTPHULAHHA B TCKCTAX 6H3H€C-T€M3TI/IKI/I, IMOCKOJIbKY, C 0I[HOI71 CTOPOHBI,
HHTCPCC MpCaAcCTaBJIAOT CpCaCTBA, C IIOMOIIBIO KOTOPBIX OTpHUIIaHUC
perpe3eHTUPYETCs B SA3bIKE JICJIOBOTO OOIIEHUS, C APYroll CTOPOHBI, pealnu3yeMble C
IMIOMOIIIBIO OTPHLAHUA HHTCHIOHWH TI'OBOPALICTO, KOMMYHHUKATHBHO-IIPAIrMaTHYCCKHC

OTHOHICHUS, BO3BHUKAOIIHUC MCKAY YIaCTHUKaAMHU 6I/I3HeC-KOMMYHI/IKaI_II/II/I.

Cnncok ureparypbl
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s3bIke: MoaycHas kareropusi otpunanus / H.H. bongwsipeB // KorautuHbie
uccnenoBanus s3bika. — 2010. — Ne 7. — C. 45-59.
2. bonmapenko, B.H. Otpuinianue kak JOTHKO-TpaMMaTH4ecKash KaTerOpHs:
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10. Sample Business Contracts — Pexum JOCTyTIA:

http://contracts.onecle.com/ (nata ooparmenus: 23.11.2017)

A.O. KouasbixaisioBa, T.B. Canyx
Openbypeckuii 20cy0apCcmeeH bl YHUSepcumem
(Openoype, Poccus)

OCOBEHHOCTH IMMOCTPOEHUSA THIEPTEKCTOBOT'O
MMPOCTPAHCTBA MHTEPHET-CAMITOB C®EPHI TYPU3MA
(HA IPUMEPE CAWITOB MAPLE LEAF ADVENTURES M TRAVEL

STOP UK)

AHHoTauus. B 1aHHOH cTaThe HccaenyoTcss 0COOEHHOCTH OpraHU3allMK TUIIEPTEKCTOBOTO
MIPOCTPAHCTBA HA TNpUMEpPEe HHTEpHET-caToB ceprl Typusma. [IpuBeneHbl KitOueBBIE STaIlbl
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Pa3BUTHs TPEICTABICHAN O THIEPTEKCTe. YKa3aHbl OCHOBHBIE BJIEMEHTHI 3JEKTPOHHOTO
THIIEPTEKCTa W JOMOJHHUTEIbHBIE  JJIEMCHTBI, O0CCIICUYMBAIOIINE €r0  [EJIOCTHOCTh |
uH(GOpMaTHBHOCTE. OTMEYEHBI OCHOBHBIC (DYHKIMHM JaHHBIX DJIEMEHTOB KaK COCTABJISIOLINX
THITEPTEKCTOBOTO MPOCTPAHCTRA.

KiroueBble c€j10Ba: TUIEPTEKCT; THUIIEPTEKCTOBOE IPOCTPAHCTBO; aHAIM3 THIIEPTEKCTa;
OCHOBHBIC 371eMeHThI runieprekcta, Maple Leaf Adventures, Travel Stop UK.

FORMATION SPECIFICATIONS OF THE HYPERTEXT SPACE
OF TOURISTIC WEB SITES (ON THE EXAMPLE OF MAPLE LEAF

ADVENTURES AND TRAVEL STOP UK)

Annotation. The following article examines the organizational features of hypertext space
on the example of touristic web sites. The main stages of the development of hypertext’s ideas are
presented. Author describes the key elements of electronic hypertext and its additional elements
which provide its integrity and informativity. The main functions of these elements as main parts of
hypertext space are also pointed out.

Key words: hypertext; hypertext space; hypertext analysis; main hypertext elements; Maple
Leaf Adventures, Travel Stop UK.

[losBnenne BcemupHoit cetu MHTepHeT U JanpHEWlIee pa3BUTHE
UH(OPMAITMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTMM TO3BOJIMIIO TEPEHTH IMpolieccy
KOMMYHHUKAIIMM Ha HOBBIA ypOBeHb. JlaHHBIN mpouecc Tenepb OOJbIIE CBS3aH C
HOBOM, KOMIBIOTEPHOI cpenoi, Onaroaapss KOTOPOW OH MOXKET NPUHUMATh HOBBIE
paznuunHbie popmbl. OHOM U3 TAKUX CBOEOOPa3HBIX (POPM SBIISAETCA TUIEPTEKCT.

N3yueHne runepTekcTa Hayajaoch eile co BTopoil monoBuHbl XX Beka. Maes
TEKCTa, KOTOPbIH MOT OBl CUMTATHCSI THUIEPTEKCTOM B COBPEMEHHOM TOHMMAaHHH,
onuta onucana B. bymem B 1945 1. B padote «Kak mMbl MoxkeM mbicauth» (As We
May Think). Pa3Mmbiiuisgs 0 HEOOXOIUMOCTH COXpPaHEHHS BO3pacTarolIero oobema
uH(poOpMaIK, MPEJCTaBICHHOTO B OCHOBHOM Ha Oymare, bym mpennaraer uaero
CO3JlaHusl  crernuaabHoro  ycrtpoiictBa (Memex), KkoTopoe TMO3BOJSIO  Obl
OCYLIECTBJISITh MIHOBEHHBIM IEPEX0J OT OAHOIO TEKCTa K APYrOMY, YTO JIEJIajo
MPOIIECC YTeHUs Ooiee HEeTMHEHHBIM [5, ¢. 17-18].

Cam TepMmuH «rumnepTekcT» Obul mpemioxeH T. Hemnbconom B 1965 1. m
ONpEENsIC UM KAaK «COBOKYIHOCTb THCBMEHHOTO WM HU300pa3uTEIbHOTO
MaTepuasa, B3aMMOCBS3aHHOTO TaKUM CJIOKHBIM 00pa30oM, UYTO €ro HEBO3MOKHO
Ob110 OBI YI0OHO TIpeAcTaBuThHA Oymare». PazButre mpencTaBieHuid O TUIIEPTEKCTE
B TOW WM WHOW cTemeHu Obuio oTpaxeHo B cucteme NSL JI. Durennbapra, u

npoekte World Wide Web T. bepuepca-JIu. Maen o TekcTe HOBOro THIIA TaK Ke
44



BBICKA3bIBAINCH PeICTaBUTEISIMU dunocopuu CTPYKTypaJiu3ma u
noctpykrypanusma (P. bapr, M. ®yxko, XK. leppuna, XK. XKenner, FO. Kpucresa) [1,
c. 2-3].

NuTepHeT oOKa3al CYHIECTBEHHOE BIMSHHE Ha pa3BUTHE TUIEPTEKCTA.
PasButne cetm HHTepHET mpenOCTaBlIsA€T HOBBIE BO3MOKHOCTH JJISi CO3JAAHUS
TUIEepPTEKCTOB. JIJi HEro XapaKTepHO CMEIICHHE JKaHPOB, IJIEMEHTOB, pa3HOO0pas3ue
OpraHU3allMOHHON CTPYKTYphl, a TakK Xe& o0coOble TpeOoBaHUsA ISl CO3JaHUs
THIIEPTEKCTOBOTO KOHTEHTA OMpeAeIIeHHOTo Trma [4, ¢. 15-17].

WNuTepHeT-calT sBIsETCA TUIMUYHBIM OOpa3loM 3JIEKTPOHHOTO THIEPTEKCTA.
OcoOeHHOCTH coepKaHUs U MpeACcTaBIeHUs 0a3upyroTcsa Ha Teme caiita u Gopme
MPEJCTaBICHUs] KOHTEHTA 10 OmNpeAeiieHHoM Tematuke. PasHooOpasue ¢opm
OpeacTaBieHus HWHGPOpMallMd Ha CaiTe TIOMOraeT oOO0OraTHTh 3JIEKTPOHHBIN
THMEPTEKCT, TEM CaMbIlM TIOBBIIasi €ro WH(OPMATUBHOCTh /IS YUTaTels
(mosib30BaTes).

Jigs  uccnenoBaHMs — OCOOEHHOCTEH  MOCTPOEHMSI  TMIIEPTEKCTOBOTO
POCTpPaHCTBA OBUIM BHIOPAHEI JIBa caiita u3 cepsl TypusMa: kaHaackuii Maple Leaf
Adventures[2] u 6purtanckuit Travel Stop UK[3]. /laHHble caiiThl KIMEIOT pa3indusl
(YHKIIMOHATBHOTO, CTETUYECKOTO U JEKCUKO-CTHIUCTHUECKOTO XapaKkTepa,

['MnepTekcTOBOE MPOCTPAHCTBO (Jlajjee — THUIEPTEKCT) pacCMaTpUBAEMbBIX
CallTOB COCTOUT M3 CIIEAYIOLIUX 3JI€MEHTOB:

- u300pakeHud (B TOM YMCIIE€ U aHUMUPOBAHHBIE);

- MHTEpaKTUBHBIE 3J€MEHTHI ((PopMbl AJI 3allOJIHEHUs, CIAlepbl, a TaK XKe
pasHoro poaa flash-o6bexThi);

- BHJDKETHI (JIEMEHTHI U3 APYTUX UCTOYHHUKOB, JOCTYITHBIE IJIS1 O3HAKOMIICHUS );

- TeKcCT (pa3MellaeTcsi B BUJE OTAEIbHBIX a03alleB WM NPEJIOKEHUN 0 BceMy

cairty).
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'Travel Stop Email Address™

Morton Smi  First Name
WINTERSPORTS % na Gi(r)IinognMcr)“r; irst Name

Gocgle Last Name

CXHe SaHHBIe Yenosus ncnonsz08aHns

57 High Street, Hadleigh

a) b) )

Pucynok 1 — OcnoBuble anemenTsI caiita Stop Travel UK: a) uzobpaxenue, b) Bumxker, C)

¢dopma.

JlaHHbBIE 3JIEMEHTHI JIEKaT B OCHOBE JIF0OOT0 TMIIEPTEKCTa HHTEpHET-caiTa. Ero
MOKHO CUMTATh MYJbTUMEIUWHBIM, TaK KAaK MPEJOCTABICHHAs B HEM HMH(OpManus
MOXET COJAEPkKATh Cpa3y HECKOJIbKO BBIIICYKAa3aHHBIX 3JIEMEHTOB. OJTH 3JIEMEHTHI
TaK € MOTYT SIBJISIThCSI TUIIEPCCHUIKAMHU.

CTpyKTypHpOBaHHOCTb THIIEPTEKCTA caiiTa 00eCIeYnBAETCA HE TOJIBKO 32 CUET
YIOPSAJOYEHHOCTH COJIEpPXAHUS €ro TEKCTa, HO M HAIWYUSA CHELUAIBHOIO
HAaBUTALIMOHHOTO 3JIEMEHTa, OOECIEUMBAIOIIETO TMEepPeXo] K pPa3HbIM YacTAM
runeprekcra. B KadecTBE Takoro »>J€MEHTa BBICTyHaeT MeEHI cailtoB. OHO
npescTaBiIsieT coOol OJIOK CChUIOK, BEAYLIUX Ha ONpeeIeHHble cTpaHullbl. CalT Tak
K€ MOXET UMETh HECKOJIbKO MEHIO, KOTOpble 0003HA4aloTCsi KaK OCHOBHOE U

JOTIOJTHUTEbHBIC [2, 3].

Destinations Dates And Rates Our Ships Interests What People Say About Us

JME  ABOUT OFFERS REVIEWS HOMNEYMILES USEFULLINKS TRIP EVENTS FOREIGN OFFICE TRAVELADVICE WORKHERE CONTACT US

ABOUTUS MEET THETEAM OURNEWSLETTERS REVIEWS TRIP FOREIGN OFFICE TRAVEL ADVICE PRIVACY POLICY COOKIE POLICY

Pucynok 2 — [TpuMepsl OCHOBHOTO M JIONIOJHUTEILHOTO MEHIO.

Jns ynpomieHuss TEpeMEIICHHUs] MEXAy TEMaTUYEeCKUMHU pa3jeiaMu, CauT
MOXET COAEpX aTh OJOKM TUNEPCCHUIOK C Ha3BaHUSIMHU JIPYTUX pa3leJ]IOB MEHIO,

KOTOPBIC II0JIb30BATCJIb MOXKCET IIOCCTHTH, HC BO3BpallasiCb K OCHOBHOMY MCHIO.
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CchUIKM Ha KIIFOUEBbBIE pas3aciibl MOT'YT OBITH TaK JXKe 06’LC,Z[I/IH€HBI B «KapTy canuTa»

2,3].
Inquire Mewsletter Request Brochure [ > ] , 'F 1250.386.7245

Policy/Terms . Eco-Tourism . Why Travel With Us

Videos Photes  Brochures Swre Blog  Employment

Pucynox 3 — IIpumep Gsioka runepccbuiok caiira Maple Leaf Adventures.

OCHOBHBIM KpPUTEpUEM HATJSAHOCTH AJIEKTPOHHOTO THIIEPTEKCTa U OCOOCHHO
TUIIEPTEKCTa caiTa SBJISETCS BU3yallbHas cocraBisitomas. PasHooOpasue ¢dopm
OCHOBHBIX JJIEMEHTOB THIIEPTEKCTa OTPakalOT TEMATUKy CaiTa, IIOMOTaroT

MOCETUTEIII0 OPUEHTUPOBATHCS B €T0 pas3jenaxX U MOJyUYuTh HY>KHYIO HH()OPMALIHIO.
SITEMAP
HOME
ABOUT US
MEET THE TEAM

HOLIDAY OFFERS

CONTACT US

Pucynok 4 — [Ipumep kaptsi caiita TravelStopUK.

Caiitel  cdeppl  TypusmMa  OTIMYAIOTCS  HAaWOONBIIMM  BU3YaJIbHBIM
pazHoOOpa3ueM M TEMaTHYECKOW TOYHOCTbIO. Pa3MelleHHble NpeIoKeHHUs
MPEACTABISIIOT  coOoi  (ororpadu  OCHOBHBIX  TOYEK  MapuUIpyTOB  WIH
MPEAOCTABIIIEMBIX YCIYT, BHJIKETHl KapT OTOOPAKaIOT MECTOMOJIOKEHHE O(]HCOB
kommanuu (cM. puc. 5, 6) [2, 3].

PaccmaTtpuBaeMbie caliThl HE UIMEIOT KaKOTO-JIMOO yCTaHOBJICHHOTO 00pasiia B
OpraHM3ali HMX THIEPTEKCTOBOIO IMPOCTPAHCTBA, TaK Kak OHO Oa3upyercs Ha
CTpyKType camoro caura. IIpm 3TOM CTpyKkTypa M MNpeanojiaraémblii BHJI CalTa

3aBUCAT OT UACH aBTOPA.
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LUXURY
HOLIDAYS

CRUISING

Pucynok 5 — M300paxeHus npeocTaBiIsieMbIX YCIYT.

B numHTBHCTHMYECKOM IUIaHE MOXKHO OTMETUTh HCIOJBh30BaHUE CJIOB,
XapaKTepHBIX JIi OPUTAHCKOTO M KaHAJICKOTO BAapHaHTOB AHIVIMKUCKOTO s3blka. K
npuMepy, cIoBa enquire u inquire — UCONB3YIOTCS B HA3BAHNUU CCHUIOK, BEAYIIUX HA
dbopMy A OTY4YEeHUsT AONMOTHUTEIBHON HH(OpPMAMU 0 BEIOpaHHOM Type. Tak ke
MO>KHO 3aMETHTh UCIIOJIh30BAHNE MEHEE «O(PUIHATHLHON JICKCHKH B HANMEHOBAHHSIX
OTJENBHBIX MMOIPa3/IeTIOB MEHIO:

- Reviews — What People Say (O135b1BbI);
- Work here — Employment (Bakaucun);
- Meet the Team — Crew & Staff (ITepconan) [2, 3].

Pucynok 6 — Kapra ¢ ykazanuem Touek MapuipyTa.

Ha ocHOBaHMM BBIIIETPUBEAEHHBIX PE3YJIBTATOB MOXKHO CAENaTh CIEAYFOIIHIA
BbIBOJ. [ 'MIepTeKCTOBOE MPOCTPAHCTBO HMHTEPHET-CAUTOB  cdepbl Typu3Ma

OpraHU30BbIBACTCA MPHU MOMOIIU PsAa AJIEMEHTOB (M300pakKeHUM, MHTEPaKTHUBHBIX
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O0OBEKTOB, TEKCTA U JIp.), KOTOPBIE MOTYT OBITh UCIIOJIB30BAHBI B CAMBIX Pa3IMYHBIX
coueTaHusXx. Takoe pa3HOOOpa3ue 3JIEMEHTOB IOMOIAET MOJb30BATENIO IMOJYYUTh
HY>KHYIO HTH(POPMAITUIO O MPEIOCTABISIEMbIX KOMITAHUEH yCIyrax.

®opMHpPOBAaHUE CTPYKTYpPbl TMIIEPTEKCTOBOIO MPOCTPAHCTBA OOECIIEUMBAIOT
HaJM4he HABUTALMOHHOTO 3JIEMEHTAa (MEHIO), JOMNOJHUTENIbHBIE 3JIEMEHTHI (OJIOK
TUIEPCCHUIOK), KOTOPBIE MOTYT OCYIIECTBIIATH JOMOJHUTEIbHYIO HABUTALMIO HWIIA
IPEICTABIATh 0COOOM OTIEIbHYIO HH(DOPMALIMOHHYIO ETUHULLY.

MeHto caiita oOecrieuuBaeT OBICTPBIM MEPEXOJ K OTIEIbHBIM TEMATHYECKUM
paznenaM, JOINOJIHUTENIBHOTO HABUTAIIMOHHOTO DJJIEMEHTa TaK K€ SIBIATHCA
CHELMAIM3UPOBAHHbIE OJIOKM TUIIEPCCBHUIOK, KOTOpPbIE MOTYT COJAEpXaTh B cele
CCBIJIKM Ha CTPAaHULBI pa3lejIoB OCHOBHOIO MEHIO. BusyanbHas cocTaBisromas
TUIIEPTEKCTa CaiiTa XapaKTepu3yeTcs pa3sHOOOpa3ueM €ro OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB, UTO
MIOMOTaeT cAenaTh CauT yHOOHBIM JJIA MOJB30BATENS U MO3BOJIAET OBICTPO HAWTU

HMHTEPECYIOIIYIO0 €r0 HH(POpMAITHIO.
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T.J1. HaBaenko, O.A. Xpymena
Openbypeckuii 20cy0apcmeenHbll YHUGepCumen
(Openobype, Poccus)

CIIEIIM®UKA JEJIOBOM KOPPECIIOHJIEHIINH B BY3E

AnHoTanusi B cratbe paccmarpuBaercss (peHOMEH AeNIOBOM KOPPECHOHICHIIMM, a TaKXKe
0COOEGHHOCTH €€ BEICHHS B BBICIIEM Y4YeOHOM 3aBEJCHHUHU, TJE aJapecaToM M aJIpecaHTOM
BBICTYIAIOT MPENOoAaBaTelb U CTYIEHT, a IaTGopMoil I uX OOIIEHUS SIBISIOTCS COLMAaIbHBIC
ceTd, OO 3JEKTpOHHAs Modyta. B pamkax uccienoBaHus ObUIM M3Yy4YEHBI M OMHUCAHBI HOPMBI
JICIIOBOM TMEpeNnuCKU, IMPOBEIEH HUX COMOCTABUTENbHBIA aHalu3 ¢ o0pa3lamMu COOOUICHHIHA,
KOTOPbIMM OOMEHMBAJIUCh TPENOAABATENb M CTYJIEHTbl B XOJ€ IOJTOTOBKH BBITYCKHBIX
KBaJIM(DUKAIIMOHHBIX padOT M KYypPCOBBIX MPOEKTOB. KpoMe Toro B mensx obecreyeHus MOJTHOThl U
OOBEKTHBHOCTH PE3YJIbTATOB HCCIEAOBAHMS ObUI TMPOBEIACH COIMAIBHBIA OMpPOC Cpenu
npenojaBaTesieil U CTYI€HTOB, B paMKaX KOTOPOTO CTOPOHBI OTBEYATH Ha BOIIPOCHI O COOJIIOICHUN
MU TIPaBUJI BEACHUS JIEIIOBOI KOPPECTIOHACHIIUU U OLIEHKE €€ Y(PPEKTUBHOCTH.

KiroueBble cjioBa: [enoBoe OOIEHHE; KOPPECHOHJEHUMS; JJIEKTPOHHAsl I104YTa;
COLIMaJIbHBIE CETH; BY3; CTY/CHT; IIPernoaBaTellb.

PECULIAR FEATURES OF BUSINESS CORRESPONDENCE

IN UNIVERSITY

Abstract. The paper deals with a phenomenon of business correspondence as well as its
specific features when being done within a university with a teacher and a student performing the
roles of an addresser and addressee, and social media or mailbox providing the basis for their
communication. The analysis first focused on norms and principles of business correspondence,
their correlation with real-life messages sent by teachers and students in the course of final
dissertations and yearly essays preparation. Besides the authors conducted an opinion poll among
the named parties of the correspondence to ensure valid and objective results of the analysis; the
survey included questions concerning the norms of correspondence being followed by both teachers
and students, and their opinion on the potential of such communication.

Key words: business communication; correspondence; email; social media; university; a
student; a teacher.

B kaxmoit oOimactu JKM3HM OOINECTBA, KOTOpas Ha3bIBaeTcs «cdepoit
OOIIIeHHS», CYIIECTBYET CBOM OCOOBIM THUN OTHOIICHWH Mexay JoabMu. Cdepa
NESTEIPHOCTH pEIIAoIKUM 00pa3oM BIMSET Ha XapakTep OJTHX OTHOIICHHH,
ompenensieT uxX BUAbl U GopMbl. iIMEHHO B 3aBUCMMOCTH OT TOTO, B KaKOil 00jacTH
MPOUCXOJUT OOIIEHHE, TO €CTh B 3aBUCUMOCTH OT €ro Iejied U 3ajad, OTOMparoTcs
COOTBETCTBYIOIIME CPEICTBA U CKJIA/IBIBAIOTCA B ONPEIEICHHYIO CTPYKTYpY [1].

B Hameit paGote Takoil cdepoil oOIIEHUs BBICTYMAIOT BBHICIINE Y4eOHbIE

3aBeJICHUsI, TJe ocoOasi pojib MPUHAMJICKUT JIEJIOBOMY B3aUMOJCHCTBUIO MEXKIY
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y4yacTHUKaMu 00Opa30oBaTeNbHOTO TIpollecca, a MMEHHO MpenojaBaTeNisiMU U
CTyJICHTaMHU.

OmnpenenuB chepy oOmeHus, oOpaTUMCS K TIOHSITHIO JIEIOBOTO OOIICHHS B
neinoMm. bamaeB A. A. paccmarpuBaeT JeioBoe oOIeHHe Kak oco0yio Gdopmy
oOlLIEeHNs1, HAITPABJIECHHYIO HA OPTraHU3ALMIO U ONTUMHU3ALUI0 COTPYIHUYECTBA JIFOIEH
B TpyAOBOM mporiecce. [lenoBoe obiieHue, mo ero MHEHHIO, 00eCIieYnBaeT BEACHHE
NEPEroBOPOB, COBEUIAaHUN U OPUIIMATBHON MEPENUCKU, MyOJUYHBIX BBICTYIICHUM.
OHO HampaBJIEHO Ha PEIICHHE IUPOKOTO Kpyra BOIPOCOB B3aUMOJIECUCTBUS JIOACH,
CO3MIaHUSI YCJIOBUM JJISI HUX NPOJYKTHBHOIO COTPYJHHYECTBA B JIOCTHKECHHU
3HAYMMBIX IIeJIeH, oOecneueHus ycrnexa oomero aena [rurata mo 1].

Takum 00pazoM, MBI MOKEM pPACCMATPUBATH AEJIOBOE OOIIEHHE KAK IMPOLECC
CyOBEKT-CYObEKTHBIX OTHOIICHHM, HANpaBIICHHBIA Ha JOCTUKEHUE MaKCUMaJbHOU
3((PEKTUBHOCTU B COBMECTHOM I€ATEIbHOCTH.

Jlnst OoJblllero MOHUMAaHUSA CTPYKTYPhI JEJIOBOM MEPENmUCKH OO0paTUMCS K
tpynam B. W. VBaHOBOi, KOTOpas BbIAENSET B JEIOBOM OOIICHUH CIEAYIOIINE
KOMITOHEHTHI:

- PUTOPUYECKHUM;

- JIOTUYECKMI;

- MOJICMHUYECKUH;

- IMMCHbMCHHBIN;

- pEeUEeBO;

- HeBepOaJIbHBIN;

- uHpopMaImoHHbIH [3].

B cBsi3u ¢ Tem, 4TO B paMKax JTaHHOW CTaThbU Mbl pacCMaTpUBaeM CHEHUPUKY
nenoBoi koppecnoHaeHimu B BY3e, Hac B Oosbliiell CTENEHW WHTEPECYIOT TaKue
KOMITOHEHTHI KaK JOTUYECKUN, TUCbMEHHBIN 1 HH(POPMAIIMOHHBIH.

Jlornueckui KOMIIOHEHT HMEET CJEOYIOIIHUE COCTABISIIOIIME: OCHOBHBIC
JIOTUYECKUE 3aKOHBl U MX MPUMEHEHHE B CUTYalMsIX JEJIOBOTO OOIICHHS; TEOPHUs
apryMEeHTaMM M  JO0Ka3aTeJIbCTBA; IPABWIBHOE HCIIOJb30BAHUE OCHOBHBIX

JIOTUYECKUX KaTErOpHil.
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[TuceMeHHBIN KOMIIOHEHT B CBOIO OUYEPEb COAEPKUT CTaHAAPThl OPOPMIIEHHUS
JI€JIOBOM JOKYMEHTALMH, JIEJIOBYIO IEPENUCKY, 3HAHUE Opporpaguu U MyHKTyallUH.

NupopMallmOHHBI KOMIOHEHT BKJIIOYAeT OOIIyI0 KOMIBIOTEPHYIO U
A3BIKOBYK0  I'DAMOTHOCTb, 3HaHHE U  HCHOJB30BAHME KOMMYHUKAIIMOHHBIX
BO3MO’KHOCTEI MHTEpHETA, COOJII0/IEHNE MTPABUJI CETEBOI0 3THKETA.

OOo3HaueHHBIE HaMHU TpPU KOMIIOHEHTa B COBOKYMHOCTH (HOPMHPYIOT
ONpPENECICHHBIE HOPMBI, 3aKOHOMEPHOCTH, IIpaBWja [JEJIOBOW IIEPENMCKH, Ha
OCHOBaHUHU KOTOPBIX MBI MOXEM TOBOPUTH 00 OCOOEHHOCTAX BEIEHHUS 1E€JI0BOM
KoppecnonaeHuuu B BY 3e.

B Xone Hamiero uccienoBaHHsS Mbl BBIICHWUIIM, YTO OCHOBHBIM CpEICTBOM
BEJICHUS [I€JIOBOM MEPENUCKH MEXKIYy IMPEnojaBaTelieM U CTYIEHTOM SBIIAETCA
AJIEKTPOHHASI MOYTA. DTO AOCTATOYHO HOBasi (hopMa BEJEHUS JEIOBOTO OOILEHUS U, K
CO’KaJICHUIO, TAJIEKO HE BCE 3HAKOMBI C IPABWIJIAMM €€ HCnojab30BaHus. [lepeuncinm
KJIFOUEBBIE MTOCTYJIATHI 3(PPEKTUBHOTO OOIIEHHS TOCPEACTBOM 3JIEKTPOHHOM MOYTHI.

1. IlucemMo crnenyer HauumHaTh C OOpaumieHuss Kk azapecaty. Kpome Toro,
00s3aTeNbHO JIOJKHA MPUCYTCTBOBaTh T'PAMOTHO M YETKO OQOpMIIEHHAs TeMa
nUCbMa. YKa3aHHE TeMbl SKOHOMUT BpeMs aJpecara, IM03BOJIsIsA €My Cpa3y OLEHHUTH
coliepKaHUE TOJIy4aeMOro NHUChbMa W ONEPaTUBHO TNPHUHATH PEIIEHHE O €ro
MPUOPUTETHOCTH MPU TPOUYTEHUU.

2. Ilepen otmpaBieHreM HEOOXOAMMO TPOBEPUTH TEKCT HA HaJIU4YUe
ophorpadguueckux, MyHKTYallUOHHBIX, PEYEBBIX OIIMOOK, a TAKKE yIOCTOBEPUTHCS B
COOJIIOIGHUN CTPYKTYpbl NHCbMA. [IpelnouTUTENbHBIM SIBISIETCS HCHOJIb30BAaHUE
KOPPEKTHBIX (POPMYIUPOBOK, a TAKXKE OTKa3 OT yHOTPeOJECHUSI MHOTO3HAYHBIX CJIOB.
XapakTep M OCOOEHHOCTh MMOAaud MH(OpMAUU B TEKCTE€ MUCbMAa — 3TO TOXE
MHCTPYMEHT U NOKa3aTeslb CIIOCOOHOCTH U KEJIaHUs BECTH MEPENUCKY MaKCUMAaJIbHO
KOPPEKTHO U YBAXKUTEIHHO [0 OTHOLICHUIO K aJipecary.

3. CTOUT yYUTHIBaTh, YTO MAKCHUMaJIbHO KOMMOPTHBIM I MPOYTECHHUS
00BEMOM MHCHhMa BBICTYINAET TEKCT, YKJIAAbIBAIOIIUICS B OJUH JUCT Popmara A-4, a
00bEM NEPECHIIAEMBIX BJIOKEHUW, O HAJIMYUHU KOTOPHIX HEOOXOAUMO YIOMSHYTH B

MMChME, He JOJDKEH MpeBhImaTh pasmep B 3 MI0.
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4, OtBeuyas Ha MUCHMO ajpecaTa, TEKCT CBOETO OTBETa CJIEAYyeT NMOMeENlaTh B
Hayajie MMChMa; He CJeAyeT HauMHaATh OTBET Ha MUChMO ajJpecaTa Kak HOBOE MUChMO,
0e3 COXpaHECHHs HWCTOPUM TIEPENMHUCKH, KOO0 TaKoW OTBET OYIET BBIHYXIATh
MOJTYYaloIIero ajpecaTa TpaTUTh BpeMsl Ha TIOMCKU IMEPBOHAYAIBHOTO COOOIIEHHS.

5. CnenyeT MOMHUTH, YTO SI3BIK MACHMA JOJIKEH OBITh MAaKCUMAIHHO TIOHSITCH
anpecaty. B KaxaoM KOHKPETHOM CJydae PEIIaeTcsi BOMPOC O IEJIECOO00Pa3HOCTH
UCIIOJIb30BaHUsI TPOQECCUOHATILHON, BHYTPUKOPIOPATHUBHON JIGKCUKH, CJICHTA,
COKpallleHU u aHrmunu3mMoB. OJHAKO JOMycKaeTcs YHNOTpeOJeHUuE CIeHra u
COKpaIEHHUH, €CIIM 3TO MOBBIIIAET CKOPOCTh B 3P (HEKTUBHOCTH EPEITUCKH.

6. IlocneaHuM, HO HE MEHEE BAXKHBIM ITYHKTOM SIBJISIETCS COXPAaHEHHE
HUCTOPUU COOOIIECHUM, TaK KaK MUChbMO — 3TO JOKYMEHT, U B cliydyae HEOOXOAUMOCTH
HaJI0 UIMETh BO3MOKHOCTh BCET/Ia OOPATUTHCS K UCTOPUU TIEPEIHUCKH.

OCHOBBIBasICh Ha MIPUBEICHHBIX HAMU TIPaBUJIaX BEJACHUS JIEIOBON MEPEITHUCKH,
Mbl TIPOAHAIM3UPOBATU UX COOJIOJICHHE B BBIOpaHHOM Hamu cdepe AeI0BOTO
oOmenusi, To ectb B BY3e, Ha npumepe oOIIeHHs MpenojaBaTesied U CTYJICHTOB
MOCPEJICTBOM COLIMAJIbHOW Ce€TH BKOHTAaKkTe W SJIEKTPOHHOM MOYTHI, W CIETalv
CJIENYIONIME BBIBOJABI: TMPEMOJIaBaTeid M CTYJIEHThI, B OOJIBIIIMHCTBE CBOEM,
COOJIFOAIOT BBHIIICMIPUBE/ICHHBIC TIpaBUJia BEJICHUS JeI0BOM mepenucku. OJHAKO
OBLTM BBISABJIICHBI HEKOTOPBIC MOMEHTHI PACXOXKIEHUS C HOPMAaMH; B YaCTHOCTH,
OTMPABUTENIb OYECHb YaCTO HE YKa3bIBACT TEMY IMHCHhbMA, YTO SIBJISIETCS OJHUM U3
BXHBIX ITyYHKTOB BEICHUS JCIIOBOH KOppecrmoHAcHIUH. Kpome Toro, CTyAaeHTHI
coBepmaroT opdorpadudyeckue MW NyHKTYallHOHHBIC OIMMOKH, HE COOIIOIAI0T
CTPYKTYpY MHCbMa, YTO, TEM HE MEHee, HE 3aTPYIHSIET MPOLeCC MOHUMAHUS MEXKIY
OTIPABUTEIIEM U aJIPECATOM.

Haubonee 3HaumMoii mpoOseMONM TIpM BEACHUM  TEPEIUCKH  MEXIy
NperoaBaTe/iIMAd W CTYJACHTAMH SBJISIETCS HWHTEPBajl COOOIICHHWHA, KOTOPHIA B
OOJIBIIIMHCTBE CBOEM HAaXOJMUTCS B paMKaxX HOPMBI M COCTaBJsIeT HE 0oJjiee 2 CYTOK.
Ho B mpoaHanu3upoBaHHBIX HAMH TpPUMEpaX HMHTEPBAT MEXKAY COOOICHUSIMHU
YBEJIMYUBAJICS 70 JIBYX HEJNeNb U 00Jiee, YTO SIBJISAETCS HAPYIICHUEM MPaBUIT BEJCHUS

JIEIIOBOM TIEPETICKY U BIUSET Ha €€ dPHEKTUBHOCTD.
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UToOBI MOATBEPAUTH PE3YJILTATHI MPOBEIEHHOIO HAMU aHaJIM3a Mbl IIPOBEU
OMpOC Cpeld YYacCTHUKOB JIEJIOBOM TEpPENnHuCKU, TO €CTh MpernojaBaTeied Hu
CTYJIEHTOB, T'JI€ MTONPOCUIIN UX OTBETUTH HA PsIJl BOIIPOCOB:

AHKeTa 117151 CTYJICHTOB

1. 1. SABnsieTeck (sBisUIMCH) Jin Bl aBTOpOM:. ..

BBIMTYCKHON KBaTU(UKAIMOHHON pabOTHI;

MarucTepcKou IuccepTaiuu;

KypCOBOT0 MpoeKTa?

2. Kakum o6pa3zom Bri 06111aeTech co CBOMM HayYHBIM pYKOBOJUTEIEM?

3. Cobmtonaere 1 Bbl HOpMBI 1€J10BOM MEPENUCKH MTPU OOLIEHUH ¢ HAYYHBIM
PYKOBOIUTENIEM?

4. O6o3nauaere a1 Bel Temy nucbma?

5. Ucnons3yere nu Bol oOpanienue?

6. Cobmonaete 1 Bel cTpykTypy nucbma?

7. Canenyete nu Bel npaBunam opdorpaduu u myHKTyauu?

8. B kakoil mHTepBaJl BpeMeHH BBl OTBedaeTe Ha NHCHMa\COOOIICHUS OT
HAy4YHOI'O PYKOBOJUTENS?

9. B kakoil mHTEpBan BpeMeHM Bam Hay4yHbI pyKOBOJWTENIb OTBEYAET HA
Bamwm nmucema\cooOrenus?

10. Cuuraere nu Bel o0mieHre ¢ Hay4YHbIM PYKOBOJUTENEM B ceTH MHTepHeT
3¢ pexTuBHBIM?

JlanHble 3TOro ompoca nokasaiu, 4to 47% CTyIeHTOB OOLIAIOTCSl CO CBOUMHU
HAay4YHbIMM PYKOBOJMTENSIMU IO JJIEKTPOHHOM moute, 26% BeAyT [EIOBYIO
MEPENUCKY C MPENOAABATENSIMU B COUUAIBHBIX CETAX. 43% CTyIEHTOB YKa3bIBAIOT
TEMY MHChbMa MPU MEPENUCKE C HAYYHBIM pyKoBoauTenem, 39 % yka3bIBatOT, HO HE
BCeraa, W Jmiib 17% TpPOIEHTOB HE YKAa3bIBAIOT TEMy NOUCbMa coBceM. 91%
CTYJIEHTOB MCTIOJIB3YIOT OOpallleHHs IPU MEPENHCKE ¢ MpenoaaBaTesneM U auib 17%
MPOLEHTOB COOMIOAAIOT CTPYKTYypy nuchma. B 1O ke Bpems, 82% cCTyaeHTOB

cTaparoTcsi co0mo1aTh nmpasuia opdorpadun U MyHKTyaluu.
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Uro kacaeTcsi MHTepBaJia COOOLIEHUM, TO CTYJIEHTHI CTaparoTCsi OTBEYaTh Ha
UChbMa cpasy Mo MPOUYTEHUH, JTUO0 B TEUEHHUE CYTOK, YTO KACAETCs MpernoaaBaTeiei,
TO OHU, IO MHEHUIO CTYJICHTOB, B OOJIBIIMHCTBE, a 3TO 65% MPOIEHTOB, OTBEUAIOT Ha
cOOOIIIEHHsI B TEUCHHE CYTOK JIMOO B TeueHUU 2-3 gaHel, HO Ooisiee 17% mpoleHTOoB
CTYJICHTOB OTMETHJIM, YTO TMPENOJaBaTeI OTBEYAIOT HA WX COOOIIEHUS B TCUCHUC
Henenu. Taxxe, 82% CTyIEHTOB CUYMTAlOT OOLIEHUS C MPENOAABATESIMU B
COLIMAIbHBIX CeTsIX A(D@PEeKTUBHBIM U JHIIb 18% MPOIEHTOB MPU3HAIOT €ro He
3¢ ()EeKTUBHBIM.

[IpenonaBareny OTBEYaJIM Ha CXOXHE IO COJIEPKAHUIO BOIPOCHl U B
pe3yibTaTe OTMETUIIH, YTO CUMTAIOT OOIIECHUE TI0 SJIEKTPOHHOU 1MouTe 3PHEeKTUBHBIM
(80% ompoIIeHHbIX), HO JIMIIb B KOMOMHAIIMU C OYHBIMU BCTPEYAMHU CO CTYJEHTaMU
JUTsL OOCY>KJIEHUSI BaXKHBIX MOMEHTOB paboThl HaJl mpoekToM. 90% mpernogaBartenei,
COTrJIaCHO JTaHHBIM OIPOCa, COOJIIOIAI0T HOPMBI Oporpapuu U MyHKTyaluu, a TAKKe
cTpykrypy mucbma. Omnako 10% mnpuszHanuch, 4TO HE BCETJa YKA3bIBAIOT TEMY
OTIPABIICHUS U UCIIOJIB3YIOT oOpaieHus. Ha Bompoc 0 BpeMeHHbIX HOpMax BeICHUS
nenoBord nepenucku 90% peCcrOHIEHTOB OTBETWJIM, YTO MPOUYTEHUE MHUCEM U
oOpaTHasi CBsI3b OCYIIIECTBIIACTCS UMH MO noxydeHuu. CTyAeHTHI ke, 1o otieHke 80%
npenojaBaresiei, 0TBeUa0T Ha KOPPECTOHACHIMIO B TEUECHUE HEJICIH.

[longBoass  wWTOrM  HCCIENOBAaHUS  OCOOEHHOCTEW  BEIEHUS  JEJIOBOU
BHYTPUBY30BCKOW KOPPECTOHICHIINH, & UMEHHO NIEPENUCKU MEKy MTpEnogaBaTeiieM
Y CTYJICHTOM I10 3JIEKTPOHHOM MOYTE U B COLMAIBHBIX CETSIX, OTMETUM IIPEXKJIE BCETO
yno0cTBO ¥ 3P(EKTUBHOCT, MX OOIICHHMS, a TakKe CTPEeMJICHHE aJpecaToB H
aJpecaHTOB K ONTUMH3AallMM U  COBEPUICHCTBOBAHUIO HABBIKOB  OHJIANH-

KOMMYHHKaAlINH.
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CTPYKTYPHO-COAEP/KATEJIbBHBIE OCOBEHHOCTHU «I'OPAYUX» U
«XOJIOJJHBIX» KOMMEPUYECKUX NPEJJOKEHUM B AA3bIKE
BU3HEC-KOMMYHUKALIUN

AHHoTauusi. B cratbe paccMOTpEHBI CTPYKTYpHO-COJEpIKaTelbHblE OCOOEHHOCTH
«rOpSYNX» U «XOJIOAHBIX» KOMMEPUECKUX MpenaoxkeHuil. OTMeueHa akTyallbHOCTh MCCIIEAyeMOil
TEMbl B CBSI3M C HEIOCTaTOYHOM M3YYEHHOCTbIO JaHHOH (OopMbl OHM3HEC-KOMMYHUKAIUH.
[IpennoxkeHn aHanu3 Marepuaiga HCCIEAOBaHUSA, HPU KOTOPOM OBbUIM H3Y4EeHbl TEKCThl 15
KOMMEpUYECKUX MpPEUIOKEHUII O MOCTaBKE TOBapa, OTOOpaHHBIE METOJOM CIUJIOUIHON BBIOOPKH.
BrIsiBiIeHBEI OCHOBHEBIE CTPYKTYPHBIC COCTABJIAIOIHUEC «TOPAYUX» H «XOJIOAHBIX» KOMMCEPUYCCKUX
npe/uIokeHuil (oOpaleHne K KIMEHTY, CyTh MpPEUIOKEHUs, 3aKIounTenbHas ¢pas3a, HOAIUCH U
KOHTAKTHBIC )IaHHI)IG), a TaKKC MPEACTABJICHbI OCHOBHBLIC OTJIHWYHA B COACPIKAHUU «TOPAYNUX>» U
«XOJOAHBIX» KOMMEpYecKHX mpeanoxkeHuid. Crenanbl BbIBOABI O TOM, 4YTO CTPYKTypa
KOMMEPUECKUX MPEeJIOKEHUN HE 3aBUCUT HANpsAMYIO OT €ro BUJA, OJHAKO caM BUJ OINpeAesseT
COJIEp/KaHNE KOMMEPYECKOTO NMPEATIOKEHNUS.

KiaroueBble CJI0Ba: 6I/ISHGC-KOMMYHI/IKaI_[I/I$I; HOTGHHI/I&J’ILHBIﬁ KIIMCHT KOMIIaHHH,
«ropsiuee» KOMMEPUECKOE NPETIOKEHHE; «XOJI0JHOE» KOMMEPUECKOE MPEUI0KEHHUE; CTPYKTYPHbIE
0COOEHHOCTH; COJIepKaTelIbHble 0COOEHHOCTH.

PECULIARITIES OF STRUCTURE AND CONTENT OF «<HOT» AND
«COLD» COMMERCIAL OFFERS IN THE LANGUAGE OF
BUSINESS COMMUNICATION
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Abstract. The article deals with the structural and content peculiarities of «hot» and «cold»
commercial offers. It is stressed that the actuality of the topic is connected with the lack of
information of this form of business communication. The proposed analysis of the research material
is represented by the texts of 15 commercial offers for the supply of goods that were selected by a
continuous sampling method. The main structural components of «hot» and «cold» commercial
offers (appeal to the client, the essence of the proposal, the final phrase, signature and contact
details) are revealed as well as the main differences in the content of «hot» and «cold» commercial
offers. It is concluded that the structure of commercial offers does not depend directly on its type,
but the type determines the content of the commercial offer.

Key words: business communication; potential client of the company; «hot» commercial
offer; «cold» commercial offer; structural peculiarities; content peculiarities.

B cBs3u co cTpeMuTenbHbBIM pa3BUTHEM cepbl OM3HECa B COBPEMEHHOM MUPE
Bce OOJBIIyI0 3HAYMMOCTh MPUOOpETArOT  pasnuuHble  (Qopmbl  Ou3Hec-
KOMMYHUKAIIMH, CPEAX KOTOPBIX BBIACIISIFOT PEKJIAMHBIE TEKCTHI, ITPUKA3bl, IHCbMA,
npecc-KOHPEpPEeHIIMN, KOMMEpPYECKHE MPEJIOKEHUs M T.JA., CIIOCOOCTBYIOIIHE
3¢ (eKTUBHOMY B3aMMOJCHCTBUIO ajpecara M aapecaHTa. [lo MHeHHIO Takux
uccinenopareneid kak C.H. bonpmako, M.O. IloronokoBa, T.II. Yepnssckas, E.E.
M3paunesny u  M.K. Xako, OoiblIyl0 4YacThb KOMMYHHMKAallUd YEJIOBEKa,
YIPABISAIOUIETO  KAKUM-IMOO  OW3HEC MPOEKTOM, COCTaBISIET MUCbMEHHAs
koMMyHUuKalus. K nuceMenHol (hopme 0ObIMHO 0OpanaroTcs B TE€X Ciydasix, Koraa
aapecar TEPPUTOPUAIBHO YyHaneH oT ajapecaHTa. OpHaKo, JTOBOJBHO 4YacTo
NUCHbMEHHOE B3aUMOJEICTBHIE MpeoliaiaeT U CpeIu COTPYIHUKOB OAHON KOMIAHUH.
O10 O00BscHsAeTCA creuuukoil ¢gopMara NUCBMEHHOM OHM3HEC-KOMMYHUKALIHH,
MO3BOJISAIOIIEH PErHCTPUPOBATh HE TOJIBKO caMy MOCTYMAIOIIYI0 HH(POPMALUIO, HO U
BpeMsi, 1aTy, 00beM, ee comepkanne u T.1. [1].

OObEeKTOM  HcCHAeAOBaHUS JTaHHOM  CTAaTbU  SIBJIIIOTCS  KOMMEpPUYECKHE
npennoxxenust (KII), kotopeie cuntarorcs onHoi m3 Hambosee r3hPeKTuBHBIX HopM
Ou3Hec — KOMMYHUKalM. OHM OKa3bIBaIOT MOJOKUTEIBLHOE BIMSHUE HAa Pa3BUTHE
OTHOIICHUH Om3Hec mapTHepoB [1, ¢. 16]. HecMoTpst Ha TO, YTO Ha CErOTHSIIHHUN
JeHb KOMMEpPUYECKUE MPEAJIOKEHUSI NMPUOOPETAET OrPOMHYIO MOIYJISIPHOCTb CPEIH
pPa3IMYHBIX KOMIIAHUHM, TMBITAIOIIUXCS YBEJIWYUTh MPUOBUIL M 3aMaHUTh HOBBIX
KJIMEHTOB, JIaHHasi (popMa KOMMYHHKAIIUN HEAOCTATOYHO M3yueHa MCCIeA0BaTEIIMU

U HYXXJIaeTCsl B pa3palboTKe.
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IIo OIIpCACIICHUIO CJI0Baps 6H3HCC-TepMI/IHOB, KOMMCPUYCCKOC IPEATOKCHUC —
9TO «IPCMIOKECHHUEC KOMIIAHUH WJIHU On3HecMeHa BOUTH B DKOHOMHUYECKHU BBIT'OJIHBIC
OTHOIICHHS C MOTEHIMATBHBIM TapTHepom» [4]. Kak ykaseBaer T.I1. UepHsBckas,
KII BCE€rga BKIIIOUACT B ceos aapecara, aapcCaHTa, KaKYIO-JIH6O Oejib, a TaKXE
pedeBoii KOHTEKCT [6].

Cpe,uH OCHOBHBIX BHI0OB KOMMCPUYCCKHUX HpCI[JIO)KCHI/Iﬁ IIPHUHATO BBIACIIATDH
«ropsiuue» (MepCOHUPUIIMPOBAHHBIC) U «XOJOJHBIC» (HENEPCOHU(DUIIMPOBAHHBIC)
KoMMepueckne mpemiaoxkenus [1, c. 55]. annele Buasl, mo MHeHHo JI.A.
KammyHoBa, mo cBoO€l CTPYKType HMEIOT CXOXKHME YEPThl, OJIHAKO KapAWHAJIBHO
pa3indaroTCs I10 CBOCMY COACPIKAHUIO. PaCCMOTpI/IM 15 KOMMCPUYCCKHUX
Hp@I[J'IO)KCHI/Iﬁ O IIOCTAaBKC pa3jiIM4HbIX TOBApPOB, 0T06paHHBIX HaMH1 MCETOOAOM
CIUTOLTHOM BHIOOPKH.

AHaJII/I?,I/Ip}I?I MaTcprall HUCCICAOBAHUA, Mbl BBIABHUJIM, YTO KaK «XOJOAHBIC»,
TaK MW «TOpAYHUC) KOMMCPUCCKUC IMPCIIOKCHHUA HNMCIOT OJOBOJIBHO JKCCTKYIO
CTPYKTYpPY. OCHOBHBIMH CTPYKTYPHBIMU 3JICMCHTAMHN KOMMCPUYCCKHX HpGI[JIO)KGHI/Iﬁ
ABJIAKOTCA:

1)  oOpamenue k knmeHty (Hampumep, «Dear SirSy, «To whom it may
concerny, «Dear Sales Manager», «Dear Mrs. Linnet», «Dear Mr. Smithy);

2)  cytb npemioxkenus (Hanpumep, «\We are pleased to inform you that
today we have sent you, by parcel post, the following samples of Paraffine Wax...»,
«We thank you for your enquiry, but regret to inform you that at the present time we
are not in a position to offer you any Caviar with immediate shipment», «We
appreciate your loyalty and thus would like to offer you our new product — electronic
paper shredder»);

3) saxmountenbHas pasa (Hampumep, «Please let us hear from you as soon
as possible», «We shall be therefore obliged if you will let us know the quantities, the
assortment and the time of shipment required by you and we shall be glad to send you
our quotationsy», «Should you find the above data insufficient, we shall be glad to
send you further information you may desire», «We hope to receive your order which

will be carefully executed by us»);
58



4)  nmoxmmuck (Hampumep, «Yours faithfully ...», «Sincerely ...», «Best
regards ...», «Kind regards»);
5) KOHTaKTHbBIC JaHHBIE.

Takum oOpa3oM, u3ydas CTPYKTYPY KOMMEPYECKHX MPEIJIOKEHUM, MBI
3aM€4acM, 4TO HC 3aBUCHUMO OT TOI'O ABJJIACTCA KII «ropAIuM» W «XOJOAHBIM», B
HUX IMPHUCYTCTBYIOT OJJTHU U TC KC 3JICMCHTHI. OI[HaKO JaHHBIC BUJIbl KOMMCPYCCKUX
HpC,ZIJIO)KGHI/Iﬁ HMCIOT 3HAYUTCIILHBIC PA3JINYUA 110 CBOCMY COACPIKAHUIO.

«XO0J0IHBIE)» KOMMEPYECKHE NPEJIOKEHN pa3pabOTaHbl C LETBI0 MAaCCOBOMI
PaCChllIKK, TO C€CTb 3TO HMCHHO TC TIIPCHJIOKCHHUA, KOTOPBIX HC XKIAYT
IIOTCHUOHAJIBHBIC KIIMEHTHI KOMIIaHUU. B Takom BHUJC KII xommanus 06pau1aeTc;1 HE
K KOHKPETHOMY KIIMEHTY, a K 000OIIeHHOMY ajipecary (Hampumep, Dear Sirs,
Respected Sir, To whom it may concern). Ilpu onucaHuM CyTH KOMMEPUYECKOTO
NPpCIOKCHNUA KOMIIAHHMU IIPUHATO CHadalla KPAaTKO pacCCKa3aTb IOTCHIUMAJIbHOMY
KIIMEHTY O JAEATEIBbHOCTH camMou kommnannu. Hanpumep:

«LLC “STOLYCNHYJ MLYN” — a powerful European manufacturer of high-
quality flour which is located in the heart of Europe (Kyiv city, Ukraine) which
allows you to quickly export products»

«The Shutz NA High Performance Polyurethane Floor Finishes have been
recognized by Congoleum Corporation as a suitable coating vinyl composition tile
(VCT) and Commercial sheet flooring.

[Tocne mogoOHOTO BCTYIIIEHUS MpeiaraloT kakoi-nuodo Tosap. Hampumep:

«Our printers help you avoid downtime, consistently produce high quality
documents, and provide high-tech connectivity such as mobile printing and Wi-Fi
with top-level security features».

«Shutz NA offers two different finishes WaxNoMor and MarkNoMor».

I[J'ISI TOr0 YTOOBI HE TOJIHLKO 3aMHTCPCCOBATL KIIMCHTA, HO M 3aCTaBHUTL €TI0
CacjaTb 3aKa3, KOMIIAHUH PasMCIIAOT B TCKCTC «XOJOAHOI'0» KOMMCEPUCCKOIo
NpCaJIOKCHUA BBII'OAHBIC AKIIWH, I[GﬁCTByIOHIHC OHpeI[eHeHHBIfI IIepruoJ BpCMCHU.

Hanpumep:
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«If you place your order before the end of this month you may get it with 50%
discounty.

Ananu3 TekctoB «ropsauux» KII B cBoro oyepenb mokaszai, 4To COAepKaHue
JaHHOI'O BHJd KOMMCPUYCCKHUX HpCI[JIO}KeHI/Iﬁ 3HAYUTCIIBHO OTJINYACTCA, TaK KaK OHU
COCTaBJIAIOTCA B CAMHHUYIHOM JSK3CMILIAPC U I KOHKPCTHOI'O KIMCHTA. 06 3TOM
CBUJICTEILCTBYET (PAKT MPEIBAPUTEIILHOTO B3aMMOJICHCTBHS aJpecaHTa U ajpecarta.
Hampumep:

«We thank you for your enquiry of the 12th June concerning Paraffine Wax»

«Your letter of the 12th January has been forwarded to us by the Russian
Chamber of Commerce for reply»

«We thank you for your enquiry of 19th May and have pleasure in offering
you the equipment specified below on the terms stated herein including those
printed on the reverse side of the tender»

B Tekcte «ropA4dero» KOMMEPYCCKOIO IMPCIJIOKCHHA PCUYb HACT YIKC O
KOHKPCTHOM BHAC TOBApa, YCJIOBHAX CI'O IOCTABKH U ICHC. Hal'IpI/IMep:

«We are pleased to offer you our 8 Cylinder Heavy Oil Engine of 800 H.P.,
Model 8C-9 as per enclosed specification»

«The total price of the Compressor with the electric motor, spare parts and
accessories is ... c.i.f. Bombay including packing in three strong boxes»

«We can offer you 100 tons of Paraffine Wax grade A at the price of 45
pounds per English ton and 100 tons of grade B at 43 pounds per English tony.

I[OBOJ'II)HO 4aCcT0 K OCHOBHOMY TCKCTY «TOpsA4YCro» KOMMCPYCCKOI'O
NpCAJIOKCHUA IIPUKIAABIBAIOT MJOIIOJHHUTCIBHBIC CBCACHHA, I'IC KIHCHT MOXKCT
HalTH TOJIHYI0O HMH(POPMALMIO O TOBapax, HPOU3BOAMMBIX KoMmmaHuen. Kaxk
MIpaBUJIO, IIPHU HAIIMCAHHHU «TOpAYCTO0» KOMMCPUYCCKOIO IIPCHAJIOXKCHHA YKE HCT
H€O6XOJII/IMOCTI/I 3aBJICKAaTb KJIMCHTA, TaK KaK OH Y€ 3auHTCPECOBAH B
COTPYAHUYECTBE.

Takum 00pa3om, pacCMOTPEHHBIE CTPYKTYPHO-COACpKATEIbHbIE 0COOCHHOCTH
«ropAdIux» M «XOJOJHBIX» KOMMCPUCCKHUX HpC)IJ'IO)KeHI/Iﬁ ITO3BOJIAIOT 3aKIOYUTH,

91O AaHHas ¢Gopma OM3HEC-KOMMYHHKAIIUA MUMEET JKECTKYI) CTPYKTYpPY, KOTOPOM
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HEOOXOUMO  MPUACPKUBATHCS IPU  COCTABJICHUHM TEKCTa KOMMEPUYECKOIO
NPENJIOKEHHSI, HE 3aBUCUMO OT TOTO SIBIISIETCS OHO «TOPSYUM» WIIU «XOJOTHBIM.
DTO OOBSACHAETCS TEM, YTO S3BIK CaMOW OW3HEC-KOMMYHHKAIUA JOCTATOYHO
OTpaHUYeH U CTPYKTypupoBaH. HeoO0XoauMo Takke OTMETUTh, YTO COAEp)KaHUE
KOMMEPUYECKOTO TMPEJI0KEHUSI HAMpSMYI 3aBUCUT OT €ro Buaa. «XOJOIHBIC»
KOMMEPUYECKUE MPEUIOKEHHS, KaK MPABUIIO, UMEIOT €IMHOE COJICpKAHUE JJIsT BCEX
KJIMEHTOB, TaK KaK pacCUMTaHbl HA MACCOBYIO PACCBUIKY, B TO BPEMS KaK «TOPSUYHE)
KOMMEPUYECKUE MPEIJIOKEHUsI IO CBOEMY COJIEPXKAHUIO OPUEHTUPOBAHBI Ha
KOHKPETHOTO U 3aMHTEPECOBAHHOTO KJIMEHTA.
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E.B. Typaosa, E.A. Toamau
Openbypackuil 20cy0apCcmeeHHblll YHUBEPCUnem
(Openobype, Poccus)

OCOBEHHOCTH PEAJIM3AIIMA KOMMYHUKATHUBHBIX CTPATEI A
B TEKCTE JOT'OBOPA ITOCTABKH B AHI'VIOA3BIYHOM /IMCKYPCE
HE®TET'A30BOM COEPHI

AHHOTaN U, B nanHOll craThe paccMaTpuBalOTCI  OCOOCHHOCTH — peallu3aluiu
KOMMYHHUKATHBHBIX CTPAaTETWii B JOTOBOPE MOCTAaBKU B AHTJIOSI3BIYHOM JAUCKypce HedTerasoBoit
chepol. IlpuBeneHbl pacnpocTpaHeHHbIE KJIacCU(UKAIMM KOMMYHUKATUBHBIX  CTpaTEruid,
BBISIBJISICTCS UX BIUSHUE HA 3()(DEKTUBHOCTh M YCIIEITHOCTh CKJIQ/IBIBAHUSI KOMMYHHUKATUBHOTO aKTa
U JITIOBBIX OTHOIIECHUH B cepe OuszHeca. bbuin mpoaHanu3upoBaHbl KOMMYHUKATUBHBIE CTPATETUU
B QHIJIOSI3BIYHOM JIOTOBOPE IMOCTABKH HE(PTEra30BoOi c(hepbl, BBIABICHH OCHOBHBIE CTPATEIHU M UX
BJIMSHME HA NMUCbMEHHYIO KOMMYHUKALIMIO U pe3yJbTarTbl. B Xone aHanu3a 10roBopa MOCTaBKU
BbIsiBIIeHAa d3()(QEKTHBHOCTh W BIMSHHE WUIOKYTHBHOIO U TIEpIOKYTHBHOTO d(]dexra Ha
CKJIaJIbIBAHUE KOMMYHUKATUBHOTO aKTa.

KuroueBble cj10Ba: KOMMYHUKAalMs; KOMMYHUKAaTHUBHAsi CTpaTerus; TUIOJOTuUs; Ou3HecC-
KOMMYHHUKAIUs1; KOMMYHUKAaTUBHBIN aKT; JIOTOBOP IIOCTABKH.

FEATURES OF IMPLEMENTATION OF COMMUNICATIVE
STRATEGIES IN THE TEXT OF THE SUPPLY AGREEMENT IN

ENGLISH-LANGUAGE DISCOURSE OF OIL AND GAS SPHERE

Abstract. This article discusses the features of the implementation of communication
strategies in the supply contract in the English discourse of the oil and gas sector. Common
classifications of communicative strategies are given, their influence on efficiency and success of
the communicative act and business relations in the sphere of business are revealed.
Communication strategies in the English-language oil and gas supply contract were analyzed, the
main strategies and their impact on written communication and results were identified. The analysis
of the contract for delivery of the efficiency and the impact of the illocutionary and perlocutionary
effect on the formation of a communicative act are identified.

Keywords: communication; communication strategy; typology; business communication;
communication act; supply contract.

BBenenue. Hacrosmiasa paboTta MOCBSIIIICHA U3YUYECHUIO
MParMaJIMHIBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTEM KOMMYHHMKAaTUBHOIO aKTa  «JIOTOBOP
MOCTaBKM» B aHIIOA3BIYHOM JUCKYpce HepTerazoBoi chepsl.

KoMMyHHMKaTUBHBIN aKT SBISETCS HEOTHEMIIEMOM YacThIO JEJIOBOTO OOIICHMS.
Berynas B KOMMyHHUKaIIMIO, YYaCTHUKU OOIIEHHS] OpPUEHTUPOBAHBI HA €€ yCreX, OHU
CTPEMSTCS MAaKCHMaJIbHO PEAJM30BaTh CBOM YCTAaHOBKM M, KaK CIEACTBUE HTOIO,

BBIHYKJICHBI OTOMPATh U CTPYKTYPUPOBATH SI3BIKOBBIC 3HAKHU.
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[TockonbKy SI3BIK MHOTOOOpAa3eH, ero mapagurMa ¢ MOCTOSHHO Peau3yeMbIMU
KOMMYHHUKATHBHBIMH ~ (OpMaMu  TIPEUIOKECHHIA, CHOCOOCTBYET — TOCTHXKEHUIO
OTpEACNIEHHOW IIeNii, a HeMOCPEICTBEHHO KOMIIOHEHTHI $3bIKa 3aBUCAT OT
KOMMYHHUKATHBHOW cuTyanuu. [lpaBuibHO BbIOpaHHas ¢opMa KOMMYHHUKAIIUU
o0ecreunBaeT JOCTIKEHHE KOMMYHHKATUBHOTO 3(¢eKTa, K KOTOPOMY CTPEMUTCS
roBopsimuid. CHmkeHue 3(PGEKTUBHOCTH MPOUCXOAUT H3-32 HEBEPHO BBIOPAHHOM
KOMMYHHUKATHBHOW CTpaTerWy. YCIeX WM HEyCleX KOMMYHHKAIIUH ITOJTHOCTHIO
YaCTUYHO 3aBHCUT OT JaHHOTO acrekTa. OOBEeKTOM HAIeTO MCCIeI0BAHUS SBISICTCS
HedTerazoBas cdepa Ou3Heca, MOApasyMeBaloas [eI0BOE OOIIEHHE B XOJIe
3aKJIIOUEHUsl CAENOK. B oTeuecTBEHHOM U 3apyOeXHOM S3BIKO3HAHMM MHOTMMHU
UCCIIEIOBATENIMA ~ HM3y4YeHbl  KOMMYHUKATHBHBIE  CTpPATeTUH,  MPEIJIOKECHBI
TUINOJIOTU3AaLMM JTAHHOTO SIBJICHMs, OJHAKO B Ooyiee y3KOM HalpaBiICHUU
KOMMYHHKATHUBHBIE CTPATETUH HE paccMaTpUBaINUCh. Tak, Hampumep, B JIOTOBOpE
MOCTaBKM HeTerazoBod cdeppl KOMMYHUKATHBHBIC CTPAaTEerMd H3y4YeHBI HE
JOCTaTOYHO XOPOIIO, YTO CIYXHUT aKmMyalbHOCMbl0 HACTOSIIEro HccieaoBaHus. B
X0JIe JIaHHOTO WCCJIeJIOBaHUs 3aTparuBaercss HedTerazoBas cdepa OusHeca,
HoJpa3yMeBarolias JeJI0BO€ OOIIEHHWE B XOJE 3aKIO4YeHHs chenok. Ilockonbky
OousHec crtpoutcs Ha A(P(HEKTHBHOCTH M YCIENIHOCTH KOMMYHHUKATHBHOTO aKTa,
MPaBWJIBHO BHIOpaHHAs KOMMYHUKAaTHUBHAs CTpaTeTvs BIMSIET Ha TO, KaKk B HMTOTE
cloXarcs JeNoBble OTHOUIeHMs. Takxke cdepa Ou3Heca OCTaeTcs HE JOCTaTOYHO
pa3paboTaHHOM, B TO BpeMs KakK Ha3zpesia He0OX0IUMOCTh B 0000IIEHUH PE3yIbTaTOB
JUTSI BBISIBJICHUS IPpUHIINATIA dY(PPEKTUBHOCTH OM3HEC-KOMMYHUKAITUH.

Lenb uccnedoeanus COCTOMT B ONUCAHMM KOMMYHMKATHBHBIX CTpaTerui
JOTOBOPA MOCTAaBKU B AHTJIOSI3bIYHOM JUCKYpCe HEPTErazoBoil cepsl.

JUis TOCTHKEHUS LeNM MCCIEA0BaHUs JTOJKHBI ObITh IMOCTABJICHBI U PELLEHBI
CIeAYIOIINE 3a0ayu.

1) naTh XapakKTepUCTUKY KOMMYHHUKATUBHBIM CTPATETHSIM;

2) paccMOTpPETh TUIIOJOTU3ALNI0O KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETHid;

3) mpoaHaIM3upPOBaTh KOMMYHHKATUBHBIE CTPATETUH B JOTOBOPE MOCTaBKU B

AHTJIOSI3BIYHOM JTUCKYpCe HedTera3zoBoit cepsl;
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MeTo10JI0rM4eCcKOil OCHOBOM TOCHYXUIU Tpyabl yueHbix: H.J| ApyTioHOBa,
M.H Bonoauna, N.P I'ansniepun, FO. K. ITuporosoii, FO.H Kapaynosa, C.I' Aranosa,
A.T" bapanoga, II. I'paiica, O.C. Wccepc u T .x.

MarepuaJibl 1 METOAbI MCCJIEI0BAHUS. B X0/1e HACTOSIIETO UCCIIEIOBAHUS
MPUMEHSUJICS. METOJ]  CIUIOIIHOW  BBIOOPKH, OIHUCATENBbHBIA  METON, METO[
KOHIIENTYaJIbHOTO ~ aHalii3a, METOJ OOBEKTUBHOIO MparMaJIMHTBUCTUYECKOTO
aHanus3a.

Mamepuanom wuccnenoBaHus TMOCTYKWIM TEKCThl  JIOTOBOPOB TMOCTaBOK
poccuiickux HedTerazoBblx kommnanHui: «PocHedTh», «Jlykoitm», «l[azmpomy,
«bamHedTh», a TaKkKe TEKCThI JOTOBOPOB, IIOMEIIECHHBIE Ha CalTax B
nHopmarmoHHoit cetu «MHTEepHET», MpUHAAJIeKAIIUE HEPTEra30BbIM KOMITAHUSIM
CIIA, Benmukoopuranuu «ExxonMobily, «Chevrony, «BritishPetroleum», «PDVSA-
PETROLEO S.A.».

PesyabTarhl ucciieqoBanus U o0cyxaeHne. KOMMYHMKAaTHBHBIN aKT — 3TO
IpoliecC B3aMMOJICHCTBUS JIBYX WM Oo0Jjiee WHIUBUIYYMOB, OOIIEHHE KOTOPBIX
MPOUCXOJIUT TOCPEJACTBOM Ppa3IUYHBIX KaHAJIOB OOIIEHMS, M 3aBUCUT OT
KOMMYHUKAaTHBHON CUTYyallUU.

KoMmmyHuKaims MoxeT ObITh 3P PeKTUBHON WM HEIPPEKTUBHOM, B 3aBUCUMOCTH OT
MPaBWJIBHO BBIOpAHHOW cTpaTeruu WU TakTUKU. Ecnu 3PdekT KoOMMyHUKAIuu HE
JOCTUTHYT, a MPEAMET OTOOpaKeHHUs MPEACTABICH HEMOJIHO, TO KOMMYHUKATUBHBIN
aKT He cJoXuTcs. Takum 00pa3oM, MpPaBUILHO BBIOpAHHAS CTpATETUsl BIMSIET HA
3 PEKTUBHOCTD CKJIaIBIBaHUSI KOMMYHHUKAIIUU 1 B TaJIbHEHIIIEM OM3HEC-OTHOIIICHUH.

[Ipoiiecc moCTpoeHUsT KOMMYHHMKAIMA 3aBHCUT OT BBIOPAHHOW CTpaTeruu
peueBoro nopejeHus. [IpaBuibHO BEIOpaHHAsI CTpATErUs CIIOCOOCTBYET JTOCTHUIKEHUIO
HEOOXOIUMBIX IIeJIel U Pe3yJIbTaTOB.

Crpareruss BKJIIOYaeT B ceOsl TaKOW BaKHBIM AacCHeKT, KaK IUJIAHUPOBAHUE
mporiecca pedyeBOM KOMMYHHMKAIIMM B KOHKPETHBIX YCJIOBHM OOIIEHHS U B
3aBUCUMOCTH OT TIPEeIMETa KOMMYHUKAIMU. Peanu3aiys 3Toro riana JoJDKHA ObITh

YEeTKO pa3padoTaHa yYaCTHUKAMH KOMMYHHUKALIUU.
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Wrtak, peueBas crparerds SBISIET COOOM KOMIUIEKC PEUYEBBIX JACHCTBHIA,
HaNpaBJECHHBIX HA JIOCTHXKEHHWE KOMMYHMKAaTUBHOM 1enu [1, C.17]. JlanHas tema
CTajia MPeIMETOM UCCIIEI0BaHUs INHTBUCTUYECKOIO aHalin3a B cepearHe 80-X ToJ0B
npouutoro Beka. IIpexnae Bcero, 3T0 CBA3aHO C YCWJIEHUEM KOTHUTHUBHO-
MparMaTH4eCcKoro NoaXoa K aHajau3y s3bIKa.

MHorue wuccienoBarelii U3y4yaldd KOMMYHUKATHUBHBIE CTPAaTErwH, MbI
paccMOTpeNnu HEKOTOpble TUnosoruzanuu, npuHamiexkamue II. I'peiicy u O.C.
Uccepc. Tak, knaccuduxanmsi komMyHUKaTuBHBIX cTpateruii [.I1. ['pefica Bermsaut
cienyromuM o0pa3oM. B 3aBUCHUMOCTH OT MHTEHIIMU TOBOPSIIIIETO aBTOP BBIJIETSAET 3
TUTIA CTPATETU: IKCMPAKOMMYHUKAMUBHAS cmpamezusi, 0TOOpakaeT CUTYaIuIo B
KOHTEKCTE; OuKkmanbHas cmpameaus, WHPopMupyromas o ¢akrax, COOBITHSIX;
MOOanbHas — cmpameaus, pacKpbIBa€T  YyBCTBA, LEJIH, MOPEANOYTECHHUS
KOMMYHHMKaHTOB [2, C.12].

Knaccudukanmsa ob6mmx kommyHukatuBHbIX cTpareruii  O.C. Hccepc
0asupyeTcss Ha CTENEHU «rJI00aJbHOCTH» HAMEPEHHH U TPEACTaBIsSIeT COoOOMU
JICJICHHE Ha BCIIOMOTATENIbHBIE W OCHOBHYIO cTparerud. B gaHHOM ciydae,
UCIIOJIb3YETCS CTPATErusl, BHICTYIAIOIIAs B KAUeCTBE HanboJiee 3HAaUUMON CTpaTerud,
B 3aBHUCUMOCTU OT lied U MOTuUBAa. CTOUT OTMETUTh, YTO OCHOBHBIC CTPATETUU
JOJKHBI BO3JIEMCTBOBATh Ha ajJpecaTa, MOJAENb MUpa CIYIIAOIIEro, €ro CUCTEMY
LEHHOCTEW, LIeJU, XKeIaHusd U T.. B JaHHOM cilydae, BCIIOMOTaTeNbHbIE CTPATETUH
COJICUCTBYIOT OPTaHU3aL[MU PEUEBOr0 B3aUMOJECHCTBUS.

Takke pa3auyaroT CTpaTervy, 3aKJIIOYAOUIMEcs] BO BIUSHHUM Ha CO3HAHHE U
JeSTeIbHOCTh KOMMYHUKaHTA: 6030elcmeyrwue Ha nogeoexue, obpas mbviciell
(npencraBieHue CUTYALMH, POOJIEMBI) U wiKany yenHocmeti. Caeayer OTMETUTh, YTO
JAHHBIE CTPATErMy MOTYT COIYTCTBOBATh APYT ApPYry. PeueBble TaKTUKH, KOTOPHIE
BJIUSIIOT Ha MOBEJECHUE KOMMYHHMKAHTa CIEAYIoIIHe: Mpochb0a, MpuKa3, yroBOPbI,
TaKTUKH COBETA, MPEIOCTEPEKECHHMSI, yrpo3bl U ap.[3, C.26].

PaccmMoTpuM OTpPBIBOK W3 JOTOBOpa IOCTAaBKH, KOTOPBIA JAEMOHCTPUPYET
MOJIOKEHUE CUTYAIlNH, pelIeHre TPo0jieM KOMMYHUKATUBHONW HHTEHIIUH.

Warning
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Whenever a Party gets information on oil pollution, or probable oil pollution,
it shall:

a. evaluate the event to define whether it is an oil pollution case;

b. evaluate the nature, extent and probable impacts of the oil pollution
incident, consisting taking acceptable steps within accessible resources to determine
probable sources;

c. then, without an overdue, notify all States whose interests are affected or
likely to be affected by such oil pollution incident, as well as details of its assessments
and any action it has taken, or intends to take, to deal with the incident, consisting
weakening measures as well as additional information as acceptable, prior to the
measures taken in response to the incident was concluded or prior to the joint action
decided upon by such States.

B cnenyromiemM OTpbIBKE NPEACTABIIEH MPUMEP CTPATETUU BO3CUCTBYIONIEH HA
noBepenne no O.C Mccepc: Application for Support and Cooperation and
Coordination in Operations:

- The Parties shall request support from any other Party or Parties to
reply to an oil pollution incident.

- The Parties requesting support shall attempt to indicate the type and
extent of support requested.

- The Parties shall collaborate and supply support, which may consist of
consultative services, technical support, equipment or personnel, for the purpose of
responding to an oil pollution case at the request of any affected or likely affected
party.

[IpencraBnennbie (parMeHTbl AUCKypca JEMOHCTPUPYIOT MPOCHOBI, JaHHBII
s (deKkT moCTHracTcs HCIOIb30BAaHHEM MOJanbHBIX riaarosoB «shall  request
supporty, «The Parties shall collaboratey.

B ClIeayromeM OTPBIBKEC HIPEACTaBJICHA CTPATCTHA ITO3WIUOHHUPOBAHHA, T'JC
AKICHT JICJIACTCA HAa ITACCUBHOC IMO3MITUOHHUPOBAHUC YHACTHUKOB KOMMYHUKAIIUH.

...the Lessor, for and in consideration of TEN DOLLARS ($10.00), cash in

hand paid, the receipt and sufficiency of which are hereby acknowledged, and the
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covenants and agreements hereinafter contained, has granted, demised, leased and
let, and by these presents does grant, demise, lease and let exclusively unto Lessee...

Takum  oOpa3oMm, TO3UIMOHMPOBAHHE  3/IeCh  BBIpaKaeT  B3aUMHOE
IMO3NINOHUPOBAHHUC CCTMCHTOB, a4 HC ITO3HUIUIO aBTOpPaA TCKCTA 110 OTHOIICHUIO K TOMY
HJIK HHOMY CCTMCHTY. I[aHHOG OGCTOHTGJ'IBCTBO ABJIIACTCA OJHMM U3 OCHOBHBIX
METOAOJIOTNYCCKUX OTJINYUN KOHBCHHHOHaHBHOﬁ KOMMYHHKaIINN OoT
MaHHHyHHHHOHHOﬁ: 30€Cb aBTOPp — A4ICHT, a4 HC Cy6T>eKT, rac arcHT-aBTOp
MMO3UIUOHUPYECT CCTMCHTHI Apyr OTHOCUTCIIBHO Apyra )41 HaJIa>XKUBACT
KOMMYHHKAIIUIO, IIpciiarad I KOMMYHHKAIIMOHHOI'O IIpoHecCa OIIPCACIICHHBIM
06pa30M OCMBICJICHHOC COICPKAHNC, KOTOPOC IMPOAO0JIKACT N3MCHATH CBOM CMBICHI B
MponeCccC KOMMYHHUKAIIWH.

3akjI0ueHne (BI)IBOIH:I). B PE3YIBTATC HAIICTO HMCCIICAOBAHUA MBI BBIAABUIIN
0COOEHHOCTH KOMMYHHUKATUBHOTO aKTa A0roBOpa IIOCTABKH, ITPOAHAIM3IHUPOBAIN
MparMaJJMHTBUCTUYCCKHC 0COOEHHOCTH KOMMYHHKAaTUBHOTO aKTa «a0roBop
IIOCTABKH)» B AHIVIOA3SBIYHOM AUCKYPCC He(i)TGFaBOBOﬁ C(bepbl, a IMEHHO HaMu ObLIU
PacCMOTPEHBI TEKCTOBBIE U TUCKYPCHUBHBIE ITAPAMETPBI JOTOBOPA-TIOCTaBKU. B xone
HNCCIIEA0OBaHUA OBLIIM BBISBJIICHBI U OIMCAHBI BCAYIINC KOMMYHUKATHUBHBIC CTPATCTHUU
Y4aCTHHKOB JOT0OBOpA.

B xoxme wuccienoBaHusi ObUT PacCMOTPEH KOMMYHUKATHUBHBIM akT, KOTOPBIA
SIBIISIETCSI HEOTHEMJIEMOM YacThIO JACJI0BOIro O6H1€HI/I$I. BCTyrIaﬂ B KOMMYHHKAIIHIO,
Y4aCTHHUKH 06H_I€HI/ISI OPHUCHTHUPOBAHbI HAa €€ YCIICX, OHHU CTPEMATCA MAKCHUMAJIbHO
pC€alIn30BaTb CBOM YCTAHOBKH H, KaK CJICACTBHUC 3TOI'O, BBIHYKICHBI OT6I/IpaTL u
CTPYKTYPUPOBATh SI3bIKOBBbIC 3HAKW. AJICKBAaTHO BbIOpaHHash (opma MO3BOJISIET
TOBOPALIEMY JOCTUYh KOMMYHUKATHUBHOTO 3¢ (dekTa, K KOTOPOMY OH CTPEMMTCS.
[Iporecc mocTpoeHUs: KOMMYHHUKAIIMKA 3aBUCUT OT BBIOPAHHOM CTpaTernu peuyeBOro
noBeAeHus. IlpaBunbHO BbhIOpaHHAst CTpaTeruss CHOCOOCTBYET —JIOCTHUKEHUIO

HEOOXOIUMBIX 1IeJIel U Pe3yJIbTaTOB.

Cnucok ureparypsl
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A.B. PaznyesB
IIamuzopckuti 2ocyoapcmeeHtblil yHUgepcumem
(IIsmueopck, Poccust)

CYBCTUTYLIUSI TEPMUHOB C®EPbI HAHOTEXHOJIOI'MIA B
JAUCKYPCE (HA MATEPHUAJIE COBPEMEHHBIX PYCCKOI'O 1
AHIVIMACKOTI'O S13bIKOB)

AHHoTauusi. B HacTosimee BpeMsi pojib HAaHOTEXHOJIOTWH Bce OOJIBIIE BO3pPACTaeT BO
MHOTMX HAay4YHO-TEXHHYECKUX c(hepax — JIEKTPOHUKe, PU3UKE, MEAULIMHE, SHEPTeTUKE, OMOI0run
u T.1. HanorexHomornyeckas TEPMHHOJIOTUSI HE MEPECTAaeT MHTEPECOBATH JIMHTBHCTOB B CBSI3U C
aKTHUBHBIM DPa3BUTHEM COOTBETCTBYIOIEH pedepeHTHOH cdeprl. OQHON U3 BaXKHBIX MNpoOIIEM,
KOTOpas MOKa HE MOJy4YlJia OCBEIIEHUS B HAYYHOH JHUTEparype, SBISETCS BO3MOXHOCTH (WIIH
HEBO3MOXHOCTb) PENPE3CHTALUU OJJHOI'O M TOTO K€ HAyYHOI'O MOHATHUS TEPMUHOJIOTHYECKUMU WIIH
HETEPMHHOJIOTUYECKIMHU CPEICTBAMH — CYyOCTHTYynHMH TepMUHOB. CTaThsl MOCBSIIEHA H3YYCHUIO
ABJICHUSI ~ CYOCTUTYLUMH  TEpPMHUHOJOIMYECKMX  €AMHHI HA  MaTepuajge  TEpMHUHOJIOIMU
HAaHOTEXHOJIOTH  COBPEMEHHBIX PYCCKOTO W  aHTJIMHCKOTO  SI3BIKOB. Y CTAQHOBIICHBI U
[POAHATU3UPOBAHBl  TUIBI  CYOCTUTYTOB  (()OpPMAIIbHO-CEMAHTUYECKUX U (OPMaJbHBIX)
HAaHOTEXHOJIOTHYECKUX TEPMUHOB, XapaKTEPHBIC U COIOCTABISEMBIX SI3BIKOB M MMEIOIINE KaK
TEPMUHOJIOTMUYECKYIO, TaK M HETEPMHHOJIOTHYECKYIO (00IIeynoTpedbuTenbHyo) npupoay. B xone
paboTHI ompeneneHsl KIfo4eBble (PAKTOpPHI, BIUSIONIME HA CYOCTHUTYIIMIO TEPMHHOB B HCKYpCe.
ABTOp MNpUXOAUT K BBHIBOAY O ImpeoliajaHuM B chepe HAHOTEXHOJIOTHH (QopMaIbHBIX
(CTpYKTYpHBIX) CYyOCTUTYTOB TEPMUHOB.

KiroueBble €j10Ba: HAHOTEXHOJIOTUH; AUCKYPC; TEPMUH; TEPMUHOJIOTHSI; TEPMUHOCHCTEMA;
cyoctutymus; pedepeHTHas chepa.

SUBSTITUTION OF NANATECHNOLOGY TERMS IN THE
DISCOURSE (DRAWING ON THE MODERN RUSSIAN AND

ENGLISH LANGUAGE MATERIAL)

Abstract. Nowadays the role of nanotechnologies is increasing in many scientific and
technical spheres — electronics, physics, medicine, energetics, biology, etc. Nanotechnology
terminology is an ongoing area of interest for linguists due to an active development of the
corresponding referent sphere. One of the most important issues that has not been studied in the
scientific literature is the possibility (or impossibility) of representation of the same scientific notion
by terminological and non-terminological means — substitution of terms. The article is devoted to
the study of the phenomenon of substitution of terminological units drawing on the modern Russian
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and English language material. Certain types of substitutes (formal-semantic and formal ones) of
nanotechnology terms that are typical for compared languages and of terminological and non-
terminological (common language) nature are determined and analyzed. Some key factors
influencing the substitution of terms in the discourse are revealed in the course of work. The author
comes to the conclusion that in the sphere of nanotechnology, formal (structural) substitutes of
terms prevail.

Key words: nanotechnologies; discourse; term; terminology; terminological system;
substitution; referent sphere.

1. BBenenune. HanotexHonoruu, UMeroye Aei10 ¢ 00beKTaMu, MpoIieccaMu 1
ABICHUSAMH Ype3BbIYaiiHo Manoro Macmraba (10° M), — 5To MFHHOBaLMOHHOE HAy4HO-
TEXHUYECKOE HAIPaBJICHUE, KOTOPOE TOMYyYMUIIO TOTYOK OCOOCHHO AaKTUBHOTO
pa3BUTHSL B TMOCIEAHUE HECKOJBKO JCCATUICTHH. ODBOMIONUSA JAaHHOU cQepbl
YeJIOBEUECKOW  JIEATENIbHOCTH W 3HAHUS ~ CIIOCOOCTBOBAJIO  CTAHOBJICHUIO
COOTBETCTBYIOIICH TEPMUHOJIOTUU. PyCcCKO- U aHTIIOSA3BIUHASI TEPMUHOIOTUS CHEPHI
HAHOTEXHOJIOTHI HE MOJABEprajach aHaIU3y C MO3UIMU yIOTPEOJICHUsI B TUCKYpCe:
HE HW3Y4YEHbl OCOOCHHOCTH CYOCTUTYLUUM TEPMHUHOB W UX BapUATUBHOCTH, YTO
CBUJICTEIBCTBYET O HOBU3HE TMPEIJIOKEHHONM TemaTuku. B xome paboTh
IpearnoaraeTcsa U3yudnuTh sIBJICHUE CyOCTUTYIIMH, OCHOBHBIE €r0 NMPHUYMHBI, 4 TAKXKe
TUIIBI U (POpPMBI CYOCTHUTYTOB B TEPMHUHOJOTHH C(epbl HAHOTEXHOJOTHHA B
COBPEMEHHBIX PYCCKOM U aHTJIMICKOM si3bIKax. Cpenu 3a1ad UCCIEAOBaHUS CIEAYET
TaK)k€ OTMETUTh BBIACHEHHUE TMPEUMYIIECTBEHHO TEPMHUHOJOTHYECKOTO  HWJIN
HETEPMHUHOJIOTMYECKOTO  XapakTepa pernpe3eHTallid HAay4yHOTO TIOHATUS TMpH
CcyOCTUTYIIMU B AMCKypce. [ 'MmoTre3a MccienoBaHUus COCTOMT B TOM, 4TO B cdepe
HAHOTEXHOJIOTUN CYOCTUTYIMS TEPMHHA B paMKaxX JUCKypca MPOUCXOIUT, TJIaBHBIM
00pa3om, MOCPEICTBOM JAPYTrOro TEPMHUHA.

2. MarepuaJjibl 1 MeTOAbI MCCJIeT0BaHUA. MaTtepuaioM AJisl UCCIIEIOBAHMS
MOCTY>KWJIM TEPMHUHOJIOTUYECKUE €IUHMIIBI CPepbl HAHOTEXHOJIOTHUU PYCCKOrO0 H
AHTJIMICKOTO SI3bIKOB 00muM oO0beMoM okojio 4000 emunmi; (mo 2000 emuHWUII
KQXJIOTO $3bIKa), OTOOpaHHbIE W3 HAy4YHBIX CTaTeH, XKypHAJIOB, KHWUI, UHTEPHET-
pPECypCcoB, MOCBSIIEHHBIX HAHOTEXHOJIOTHSM, a Takxke okoio 2000 AMCKYpCHBHBIX
¢bparMeHTOB, B KOTOPBIX YIOTPEOJSIOTCS JIaHHBIE TEPMHUHBL. MeETomoIoTHs
WCCIIEJIOBAHUSI BKJIIOYAET METOJ CIUIOIIHOM BBIOOPKH TEPMHUHOB M JHUCKYPCHBHBIX

¢bparMeHTOB, METOJBl TUCKYPCUBHOTO, KOHTEKCTYaJbHOTO, AUCTPUOYTHBHOTO U
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KOHTEHT-aHaJIN3a, METO/Ibl KOMIIOHEHTHOT'0, STUMOJIOTUYECKOTO U 1e(PUMHULIMOHHOTO
aHaJli3a, a TaKXKE METOAbl KOJUYECTBEHHOTO M CTAaTUCTHUYECKOrO aHajau3a yis
oOecrnieueHrs BepUpUKALMK TOTYYEHHBIX JaHHBIX M BBISABICHUS 3aKOHOMEpPHOCTEN
CYOCTUTYLIMU TEPMUHOB B JIUCKYPCE.

3. Pesyabtarbl ucciaenoBanusi. Cyocmumyyus TEPMUHOB MPEICTABISAET
co00i1 sBJIEHUE PEMPEe3CHTAIIMY HAyYHOTO MOHATHUS Pa3HBIMU TEPMUHOJIOTUYECKUMU
U HETEPMHUHOJIOTMUECKUMHU €IMHUIIAMH B paMKaX ONPEJEICHHOIO JUCKYPCHBHOIO
¢parmenTa. I[lpu 3TOM CyOCTUTYTBHI TEpMHUHA — 3TO BCE JIEKCUYECKUE EIUHUIIBI
(TEpMUHOJIOTUYECKOTO WM OOIIEYNOTPEOUTENBHOIO XapakTepa), 3aMellarolye B
IUCKypce 0a30BbIii HOPMATUBHBINA TEPMUH COOTBETCTBYIOIIETO MOABA3BIKA [CM. §; 5].

B xome paboTbl ¢ HAaHOTEXHOJOTMYECKHUMHU TEPMUHAMHU B COBPEMEHHBIX
PYCCKOM U aHTJIMHCKOM $I3bIKaX OBbLIO BBISBIIEHO, YTO B IUCKYPCE JaHHBIM TEPMHHAM
CBOMCTBEHHO SIBJIEHUE CyOCTUTYLMH, IPH KOTOPOM 0a30BbIi HAHOTEXHOJOTUYECKUN
TEPMHUH, O0O3HAYAIOIIMK HEKOE HAy4yHOE IOHSATHE, B JaJbHEHIIEM 3aMEHSETCS
JAPYTUM CUHOHMMHUYHBIM TEPMUHOM (HampuMep, 3aMMCTBOBAaHHOM €AMHUIIEH BMECTO
MCKOHHOM W HAoOOpOT, TEPMUHOM-HUHTEPHALHUOHAIU3MOM,  CTPYKTYPHBIM
CMHOHUMOM — YCEUEHHBIM WM 3JUIMNTU3UPOBAHHBIM TEPMMHOM U T.[.) WU
onucaTellbHbIM ~ O00OpPOTOM,  COCTOSIIIMM M3  O0mieynoTpeOurensHol (1
TEPMHUHOJIOTHYECKOW) JIEKCUKU U T.JI. fIBIeHHEe CyOCTUTYLHMH TEPMUHOB B cepe
HAHOTEXHOJIOTUI B COIOCTABISIEMBIX PYCCKOM M AHTJIMHCKOM SI3bIKaX MMEET MHOIO
CXOJHBIX Y€pT, a Pa3iauyuMsl NPOSABISIOTCS, TJIABHBIM 00pa3oM, B KOJIMYECTBEHHOM
COOTHOLIECHUH  MEXJy TUIAMU  CYOCTUTYTOB, OOYCJIOBJIIEHHOM  SI3bIKOBOM
cnenu@UKon.

Paznmuuaror  gpopmanvro-cemanmuueckue (CUHOHUMBI, TapadpacTUUYECKUE
KOHCTPYKIIHH, TUIIO-THUIICPOHUMHUYECCKUE CyOCTUTYTHI) U Gopmanvhovie
(COKpallleHHbIE U JUTUITU3UPOBAHHBIE TEPMUHBI) CYOCTUTYThI TepMHUHOB [8]. [lepBas
rpynmna npeanojaraer (npu 0003HaYeHUH OJHOTO U TOrO K€ HayYHO-TEXHHYECKOTO
(HAaHOTEXHOJIOTMYECKOT0) TOHATHS) Bapuamuio (HOPMBI M YACTUYHOE H3MEHCHHE

CCEMAHTHKU, OOBIYHO CYXKCHHC HJIM PACIIUPCHUC 3HAYCHHA, B TO BPEMA KaK BTOpasd
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rpynmna MnoApa3syMeBaeT HUCKIIOUUTEIbHO W3MEHEHHE (OPMbI TEPMUHOJIOTMYECKOM
€AVHUIIBI IPU COXPAHEHUU €€ CEeMaHTHKHU.

DopMaIbHO-CEMAHTUUYECKUE CYOCTUTYTHI B PYCCKOM M AQHTJIMMCKOM SI3BIKAX
BKJIIOYAIOT ~ CUHOHUMBI  (3aMEHAa  OJIHOTO  TEpPMHHA CUHOHHUMHYHOH €My
TEPMUHOJIOTHYCCKOW  €IUHUIEH, WCKOHHOW CJIWHUIBI 3aMMCTBOBAaHHBIM  WJIH
MHTEPHAIIMOHAIBHBIM TEPMUHOM B JJUCKYpCE):

Hemeyxue yuemvie ymyuwunu ceou HaBbIKU YAPABGLEHUS ABMOHOMHbIMU
HAHOMAWUHAMU, KOMOPble MO2YM COBEPULUMb DEeGOTIOYUIO 8 MeOuyuHe U mexHuKe,
ocobenHo eciu peub udem o (Hano)pooomax Ha ocnoge JIHK. Tenepo
uccneoosamenu Mo2ym KOHMpOIUPOBaAmMs 08UINHCEHUS HAHOOOMA, Nepemeuianue2ocs
6 100 000 paz oOvicmpee, uem panvuie [15]. Kak BuguM, B JaHHOM NpPUMEPE
yHoTpeOJIeHbl CHHOHUMUYHbBIC TEPMUHBI HAHOMAWUHA U HAHOOom (HaHopobom), IpH
ATOM BTOPOM TEPMHUH B MOJHOU (QopMe SBISETCS HHTEPHALMOHAIBHBIM (QHTIL
nanorobot, ucm. nanorobot, uran. nanorobot u 1.1.).

Yenepoonwie Hanompyoku unu myoynapuas HaHoCmMpyKmypa
(Hanomyoynen) — 5mo UCKyccmeeHHo co30anHvle 8 1aOOPAMOPHBIX YCI0BUIX OOHO
UIU MHO2SOCMEHHble NOJble YUIUHOPUYECKUe CMPYKMypbl, HoJyuaemvle U3 amomos
yenepooa u obnaoarowue UCKTIIOYUMENbHbIMU MexXaHu4ecKuMu,
anekmpouzuveckumu U Qusudeckumu  ceovucmeamu [12]. Hcnosb3oBaHbI
CUHOHUMHUYHBICE  TEPMUHOJIOTHYECKUE  CIUHUIIBI  YelepoOHas  HaHompyoOKa,
myOyIApHas HAHOCMPYKMYpa N1 HAHOMYOYIeH.

Formally known as fullerenes, buckyballs have a structure identical to the
geodesic dome or soccer ball. The fullerene is also called «buckyballsy or
«buckminsterfullereney in honor of the architect Buckminster Fuller who designed
the geodesic dome [17]. OueBuaHO yHoTpeOJICHUE AHTIIOSA3BIYHBIX CHHOHUMHYHBIX
tepmuHoB  fullerene, Dbuckyball wu buckminsterfullerene, xortopsie moryr
B3aMMO3aMEHATHCS B paMKax JHCKypca.

Abrikosov discovered a periodic solution of the GL equations and interpreted
it as the presence, for k>0.71, of a lattice of vortices in the supercurrent, each vortex

(also called a flux line or fluxon) carrying one quantum of magnetic flux... [23]. B
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JaHHOM (parMeHTe HIET peub 0 Buxpe AOpukocosa (Abrikosov vortex), KoTopslii B
HAYYHO-TEXHHMYCCKOM TEKCTe MOXKET ObITh Ha3BaH kak fluxon (cdbnakcoH, kBaHT
MarauTHOTO ToToka) wid flux line (;TuHMs moToKa, TUHUS WHITYKITHH ).

AHanu3 TEPMHUHOJOTUYECKOTO0 MaTepualia MoKa3al, YTO B JUCKYpPCHUBHBIX
dbparmMenTax ¢ OoJjiee WM MEHEE OJWHAKOBOW YaCTOTOW HCIOJIb3YIOTCS MCKOHHBIN
TEPMUH W €ro 5SKBHUBaJeHT. lcnonb3oBaHWE WHTEPHAIMOHAIBHBIX TEPMUHOB-
CyOCTUTYTOB B PYCCKOM U aHTJIMMCKOM SI3bIKaX OOYCJIOBJIEHO MHTEPHAIMOHAIbHBIM
XapakTepoM HAHOTEXHOJOTHYECKON TEPMUHOJOTHM, AKTHUBHBIM TMPOHUKHOBEHHEM
HAHOTEXHOJIOTUYECKUX TEPMHUHOB BO Bce cdepbl YEIOBEYECKON NIEeATENbHOCTH U
3HaHUA, a TaKXKE CTPEMJICHMEM K YHHUBEpcajlu3alluu IOHATUHHOIO ammapara
MOABs3bIKA C(hepbl HAHOTEXHOJIOTHH.

Eme onHuMm THNOM (QOpMabHO-CEMAaHTUYECKUX CYOCTUTYTOB SIBIISIFOTCS
napagpacmuyeckue KOHCMPYKYuu, KOTOPBIE BCTPEYAKOTCS B JAHUCKYypce B cdepe
HaHOTEXHOJIOTHH. Hcnonp3oBanue napappacTH4EeCKUX (onucaTenbHbIX)
KOHCTPYKIIMH, B TOM 4YHCII€ (PparMEHTOB WM TOJHBIX CIOBApHBIX JAehUHULIAN
TEPMUHOB, KaK MPEICTaBISAETCSA, OOYCIOBJIEHO CTPEMIICHHEM HauOoJee IOJIHO
PACKpBITh CYIIHOCTh CIEHUATBHOTO (HAYYHO-TEXHUYECKOTO) TOHSTHS, BBIPA3UTh
MaKCUMAJIbHOE€ KOJIMYECTBO TMPHU3HAKOB U  XapaKTEPUCTHK, OCOOCHHO st
HETIOJATOTOBJICHHOTO anpecata. Kak Buaum, B paMkax napadpacTHUECKUX
KOHCTPYKIIMH MOXET HCIIONb30BaThCA M OOIIeynoTpeOuTeNbHas JIEKCUKa, U
TEPMUHOJIOTUYECKUE eauHulbl. [IpuBeneM mpumepsl U3 PyCCKO- U AHTJIOS3BIYHOTO
TUIIOB IUCKypca:

Omu 06vekmvl NOLYYUIU HA3BAHUE «HAHOITIEKMPOMEXAHUUECKUE CUCHEeMbL)
unu  HIMC, nockonvky oOHU pa3zeusarom «HAHOCUTBLY HOO Oelicmeuem
INEKMPUYECKO20 NOJA WU c6emad, UNY, HA0OOPOM, NPU NPUNOHCEHUU GHEUIHEI
CUbL CO30alom IneKmpomazHumuulii omkaux [14].

How to create nanocages, i.e., robust and stable objects with regular voids
and tunable properties? Short segments of DNA molecules are perfect candidates for
the controllable design of novel complex structures [19]. B manHoM mnpumepe

Ha0JII0JaeM TOMBITKY TTPEeI0CTaBleHus JeUHUIINYA TepMUHA NAnocage (HaHOKIIETKA)
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Al pa3bACHCHHA CYINHOCTH U CBOMCTB CIICNUAJIBHOTO HAHOTEXHOJIOTHUYCCKOI'O
ITOHATHUA, Bep6aJ'II/130BaHHOFO TCPMHUHOM.

Plant nanobionics, the science of super-powered plants... Iz is one of the first
demonstrations of electronic system integration into plants. This approach, dubbed
plant nanobionics or, in other words, super-plant engineering, is becoming
increasingly relevant. But what is it all about? [20].

TpeTbM THIIOM CYOCTHUTYTOB TEPMHHOB, XapaKTEPHU3YIOIIUMCS H3MEHECHHEM
KakK (I)OpMBI, TaK U CCMAaHTUKH, BBICTYIIAIOT cUNO-2UNEPOHUMUHUECKUE cy6cmumymbl.
B OCHOBY OAHHOTI'O THUIIA Cy6CTI/ITy1H/II/I ITOJIOKCHBI pOAO0-BHUAOBBIC OTHOIICHUA MCKIY
HaY9YHO-TCXHUYICCKUMHU (H&HOTGXHOJ’IOI‘I/I‘IGCKI/IMH) IIOHATHAMHA, IIpU  KOTOPHBIX
BEepOANM3YIONINE UX TEPMHUHBI BBICTPAUBAIOTCS B ONPENEIECHHBIN CIMCOK, BEIOOD U3
KOTOPOI'0 IIO3BOJIACT n30exaThb TCPMHUHOJIOTHYCCKUX IIOBTOPOB MW HC HCKA3UTH
cmbici. Hanpumep: In the meantime, the sensing capabilities of the Pd-SnO2NB
under 1 ppm of ethanol at 230°C will help to promote the sensitivity of a single
nanoribbon sensor. Excellent performances of such a sensor make it a promising
candidate for a device design toward ever-shrinking dimensions because a single
nanoribbon device is easily integrated in the electronic device [21]. Kak Bugum, B
JAHHOM (parMeHTe NpPOM30LUIa POJIO-BUIOBAsE 3aMEHA, MPU KOTOPOW BHJIOBOE
noHsiTHe (SENSOr) ObLTO 3aMEHEHO POI0BEIM (device).

The three nano entities, namely, nanotube, nanorod, and nanowire are all
one-dimensional nano-objects [24, c. 28]. B nanHom ¢parmMenTe BuaEM
yrnoTpebieHre poJoBbIX (NAno entity, nano-object) u BumoBsix (nanotube, nanorod,
Nanowire) TEPMUHOJOTMYSCKUX CIUHHII, KOTOPbIE B HEKOTOPBHIX MO3UIUSAX MOTYT
B3aNMO3aMECHSATHCA.

[TpuBenem npumepbl GparMeHTOB PYyCCKOS3BIYHOTO TMCKYpCa:

«Hanousemotr», — omseeuarom yuenvle uz Jlabopamopuu ceepxnposooumocmu
yeproconoseckoco UPTT PAH. Hm yoanoce evipacmums ux, UCNOab3ysl pa3IUYHbIE
cnjaessl, eKjlilodarouiue maxkue memadaiibl, KAdK Jl/le()b, Z/IHOMIZ, nawzaduzl, HUKeéb — U

000UMbCs YOUBUMETILHO20 PA3HO00PA3Usl hOpM...
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LHoowcanyti, 6onvue 6ceco nopasxcaem Opocaroweecs 8 21a3a cxo0Cmeo dMux
HAHOCMPYKMYD C NpeocmasumensiMy  JHCUuo20 Mupa — mMo C  JUCbAMU
NanopoOmHUKa, mo ¢ 8emeAUUMUCS 0epPe8bsMU, MO C JUCMbAMU UTU KOPALIAMU.
Aemopbl nonazarom, ymo 3mMO He NPOCHoe COBNAdeHUe: CXOOCMBO CHIPYKHYP
2060pum 0 eouHcmee 3aKoH08, no Komopvim onu paszeueairomcs [13]. OuyeBuaHa
TUIO-TUIIEPOHUMHYECKAS TPAAALUs: HAHOYBEMOK — HAHOCMPYKMYpa — CIMpPYKmypa.

Hanomup 602am wupoxum cnekmpom 0OHOMEPHBIX CIPYKMYP, U NepebiMU 8
9MOM POy, HECOMHEHHO, AGNAIOMCS HAaHOocmepcHu. [louemy umenno onu? Jla xoms
Obl nomomy, 4mo u3 6cex O0OHOMEPHBIX HAHOCMPYKMYP OJis1 HAHOCHEPIHCHEll
XapakmepHo camoe majnoe omHouleHue OauHvl K ouamempy: nopsoka 10, npu smom
onuna Haxooumcs 6 uwmepsane om I 0o 100 um. B omauuue om uanoumumet,
HAHOCMEPIHCHU A61AI0MCsL DoJlee JHCeCMKUMU, U 8 modce 8peMs, Oonee ynpysumu
Hanooovekmamu [11].

[TomuMo (hopmanbHO-CEMAaHTUYECKUX CYOCTUTYTOB, KOTOPbIE PUCYTCTBYIOT B
o0ouxX paccMaTpUBaEéMbIX S3bIKAX, B paMKaX TEPMHUHOJOTMH HAaHOTEXHOJOTUMN
YaCTOTHO YNOTPEONAIOTCS hopmanvuble cyOcmumymsl, KOTAa MPOUCXOJUT 3amMeHa
TEPMHUHA OJHOTO CTPYKTYPHOrO THMA IPYTHMM MPHU COXPAHEHUU CEMAHTHKHU [CM. 3;
10]. B xauectBe (hopManbHBIX CyOCTUTYTOB B c(hepe HAHOTEXHOJOTUM B PYCCKOM U
AHTJIMACKOM SI3bIKAX BBICTYNAIOT COKpAUjeHHble U DJIUNMUSUPOBAHHbIE 6 NJIAHE
CMPYKMYPHBIX 2JIeMEHmMO8 CyOCmumymsl, T.€. COKpAIleHHbIE EIUHUILBI C YCEUEHUEM
OJTHOTO HWJIM HECKOJbKMX KOMIIOHEHTOB CJIOKHOIO, CIIOKHOCOKPAIIEHHOTO WIIN
00pa30BaHHOI'O MO0 CUHTAaKCUYECKUM MOJAEISM (MHOTOKOMIIOHEHTHOr0) TepMHHa. B
paMKax  JaHHOW  TpPyNIbl  TPEJACTABISETCA  11€J1eCOOOpPa3HbIM  BBIJCIHUTH
MopQoJioruueckre (ycedeHHusl, COKpPAILEHUS OJHOCIOBHBIX TEPMHUHOJIOTHYECKUX
€IUHUIT), MOP(DOIOT0-CUHTAKCUYECKHE (CYOCTUTYTHI-KOMIIO3UThI) U CHHTAKCUYECKUE
(3TIMOTU3UPOBAHHBIE B CHHTAKCUYECKOM TUIAHE €UHUIbI) CYOCTUTYTHI [CM. TaKXKe:
1; 6; 7]. Kax 6bU10 BBISIBIIEHO, (hopMalibHAsE CYOCTUTYLIMSI MOKET OBITh MPUpaBHEHA K
CTPYKTYPHOM CYOCTHUTYLIMHM, TaK KaK MpU TOBTOPHOW OTCHUIKE K TOHATHIO B

JIMCKYPCE MEHSIETCSI UCKITIOUUTEIBLHO CTPYKTYpa TEPMHUHA.
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Paccmorpum  gopmanibHbie CyOCTUTYTBI TEPMHUHOB 0OoJiee TOAPOOHO Ha
MaTepuaie HaHOTEXHOJIOTMYECKOM TEPMUHOJIOIMM COBPEMEHHBIX PYCCKOTO H
AHTJIMHACKOTO SI3BIKOB.

Mopdonoruueckue cyOCTUTYTHl (yCeUYeHHUsI) B OIPEIASICHHON CTENeHH
MIPEICTABJICHBI B TEPMUHOJIOTHHA HAHOTEXHOJIOTUN, HAITPUMED:

Uccneoosamenu uz Kanugopuuiickoeo ynusepcumema Can-/{uezo ¢ 2015 e.
co30a1u HAHOPOOOMOB, CNOCOOHLIX NepeMewamspCsi BHYMPU HCUBO2O OPSAHUIMA U
00Cmasasamy 2py3 J1eKApCMEeHHbIX NPenapamos 8 Heobxoo0umoe Mecmo, He 61uUssl Ha
opeanusm ... Muxpoogueamenvb 3mux «MOJEKYAAPHBIX MAUWIUHY UMeem XUMUYECK)IO
npupooy u npoosucaem HAHOOOM OB 3a cuenm NY3vlPbKO8 2a3d, GblOEIAIUUXCI 8 X00e
pearyuu mexncoy HUOKOCMbIO GHYMPU OP2AHUIMA U MAMEPUATIOM, HAXOOAUWEMCS 8
osuzcamerne [4].

Ten things you should know about nanotechnology. What’s so special about
nanotech and why is it an issue now? Where and how did nanotechnology start?
[22].

Mps1 ipesiaraeM 00beTMHUTD MOP(OTIOTO-CHHTAKCUYECKUE M CHHTAKCUIECKUE
CyOCTUTYTBI B CBSI3U C MX TECHOW B3aMMOCBS3bI0. JlaHHbBIE CyOCTUTYTHI TTOCTPOCHBI
Ha OCHOBE SIBJICHUS DJUTMIITA3AIMN U TEHACHIIUU K pEYEBON SKOHOMHUH, CTPEMJICHUN
K COKpAIIEHUIO JIJTMHBI MHOTOKOMIIOHEHTHOTO TEPMHUHA, KOT/Ia YCEKASTCS OIWH WIIN
HECKOJIbKO KOMIIOHEHTOB, KOTOpbIE€ HE BIHUSIOT B 3HAYUTEIHHOW CTENEHU Ha
CEMaHTUKY TEPMHUHA B IICJIOM, HAIIPUMED:

Tepmun «Hanowacmuyay Ui «HAHOPA3MEPHAA YACIMUYAY BOULE]l 8 HAYUHYIO
aumepamypy 6onee 20 1em Ha3a0, 00HAKO 00 CUX NOP Hem eOUHO020 MHEHUS, KaK020
pasmepa u4acmuysl creoyem Ccuumams HAHOPA3ZMEPHbIMU. B n1umepamype
gCcmpeqaromcs camvle pasiudHble onpeoeneHusi HaHOPA3MEPHOCMU — Om eOuHuYy
HAHOMempo8 00 HeCKOIbKUX com Hanomempos [9]. B mpuBegeHHOM mpumepe
HaOJIFOMaeTcsl  yrnoTpeOjeHne TEPMUHOB C Pa3HOH CTPYKTYPOH — OJIHOCIIOBHOTO
TepMHUHA (HaHOuacmuya) ¥ TEPMHUHA-CIOBOCOUCTAHUS (HaHOpazmepHas wacmuya),

oOpazoBaHHOoro mo cuHtakcudecko moaenu (Adj+N). Crneayer orMetuTh Oolee
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YacTOTHOE YNOTpeOJeHUE TEPMUHOB C MEHBIIEH UIMHOW M MEHBLIUM YHCIOM
KOMITOHEHTOB.

Kapxacuwvle yznepoonvie nanocmpykmypol — @yiiepeHvl U HAHOMPYOKU
chopmuposanvl U3 epagheHosbIX Cl0e8 3a cuem GKIIOYEHU 8 HUX MONO0JI02UYeCKUX
oepexmos [1-5]. Hszeub epaghenosozo cnos npu o06pazosaHuu KApPKACHBIX
HaHOCMPYKmMyp 00YCl081U8aem nepexoo amomos epagheHo8020 Clos, Haxo0auuxcs
UCXOOHO 8 COCMOAHUU SP2 2ubpuouzayul, 8 nNpomeddcymournoe sp2+dJ9 cocmosnue. ..
[2]. B pgaHHOM ciaydyae MBI HMEEM JEJI0 C DJUIMNTU3alMeld KOMIIOHEHTa
(TEpMUHORJIEMEHTA) V2iepoOHblll B CBSI3U C TEM, YTO OOJBIIMHCTBO HAHOCTPYKTYP
SABJISIIOTCS  YTJIEPOJAHBIMU, a 3HAYUT €ro MOXXHO OIYCTUTh (HE3HAUUTEIhHBIH
KOMIIOHEHT CEMaHTUKH), U HET HEOOXOJUMOCTH MOBTOPSTH BCIO CHUHTAKCUYECKYIO
CTPYKTYPY MHOTOKOMIIOHEHTHOTO TEPMHUHA €IE Pa3.

Omu 00veKmvl NOAYUUTU HA3BAHUE « HAHOITEKMPOMEXAHUYUECKUE CUCHEMbL)
unu HIMC... Ha ceco0Hs1 MOJICHO 6blOenumb 08€ OCHOBHLIX MEHOEHYUU 8 CO30AHUU
HOMC: ymeHnvwienue pazmepa CYWeCmMEyOUUX MUKPOIIEKMPOMEXAHUYECKUX
cucmem u paspabdomka HNPUHYUNUATILHO HOBBIX MOIEKVIAPHBIX Oeueamenei U
MOJIeKYIAPHLIX  dNlekmpomexanuyeckux ycmpoucmé [14]. 3necs Habmomaercs
CyOCTUTYLIMSI ~ MOJHOCTPYKTYPHOTO  (CJIOKHOCOKpAILIGHHOT0)  TepMHUHA  Ha
COKpallleHHbIH BapuaHT — aOOpeBHATypy Kak CJIeIOBaHUE MPHUHIMIY PEUCBOM
SKOHOMHH.

There are four main components to a transmission electron microscope
(TEM): an electron optical column, a vacuum system, the necessary electronics (lens
supplies for focusing and deflecting the beam and the high voltage generator for the
electron source), and control software. A modern TEM typically comprises an
operating console surmounted by a vertical column and containing the vacuum
system, and control panels conveniently placed for the operator. The microscope may
be fully enclosed to reduce interference from environmental sources, and operated
remotely [16]. B mnpuBeaeHHOM AHUCKYpCUBHOM (parMeHTe MNPHUBOIUTCS Kak

HOJHOCTPYKTYpHBIH TepmuH (transmission electron microscope), Tak u ero
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ab6peBunpoBanHas ¢hopma (TEM), a Takke >IUNITU3NPOBAHHBINA BapHaHT BILIOTH J0
OCHOBOOOPA3YIOIIEro TEPMHUHOIIEMEHTa MICrOSCOPe (MUKPOCKOIT).

Microelectromechanical Systems (MEMS) are microscale devices and
systems that integrate electronic components with mechanical ones. They are also
known as micromachines or micro systems, and the technology is called
micromechanics. (MEMS, however, is distinctly different from the vision of
molecular nanotechnology or molecular electronics.) [18]. B mannom mnpumepe
MPUCYTCTBYET sIBICHUE (HOpPMaANIBbHOU (CTPYKTYpHOH) CyOCTUTYLMH, MPU KOTOPOU
CII0KHOCOKPAIICHHBIN TCPMHH microelectromechanical system
(MHKpO3JICKTPOMEXaHHUYECKas CUCTeMa) yceKaeTcs 10 MICro system (MukpocucTeMa)
u abopesunpyetcs 10 MEMS (MOMC). B nanHOM THCKYpCUBHOM (pparMeHTE TaKKe
yrnoTpeOJieH CHHOHUMUYHBIA CyOCcTHTYT Micromachine (MUKpOMaIiHa).

Eme oanum cnocoOOM  CyOCTUTYIMU — SBJISIETCA 3aME€HA  TEPMHUHOB
MCCTOMMCHUMAMMA B OAUCKYPCE, YTO BCTPCHACTCA ooJtee PECAKO, TaK KaK JaHHasd 4aCTb
pC€Un HCCCT B ce0e MUHHUMAJILHOE COACPKATCIbHOC 3HAYCHHC, a TOJIBKO YKAa3bIBACT HA
crenuaIbHbId 00BEKT, Mpouecc WiH sBieHue. [IpuBeneM HEKOTOPbIE TPUMEPHI:

A nanoplate is a type of nano-object. It has one external dimensions in the
nanoscale. Its other two external dimensions are much larger [24, c. 28].

A nanowire is a nanofiber. It may be either electrically conducting of
semiconducting [24, c. 28]. OueBugHa 3amMeHa TEPMUHOJIOTMYCCKON €IMHUIBI HA
MECTOMMCHUCE.

4. Obcy:xxknenue. B pamkax HcclieIOBaHUS TEPMUHOJOTHUECKOTO MaTepuaia
chepbl HAHOTEXHOJIOTHMH B COBPEMEHHBIX PYCCKOM M AHTJIMMCKOM SI3BIKax OBLIO
BBIAABJICHO, 4YTO ABJICHUC Cy6CTI/ITyL[I/II/I IMPAaKTHYCCKN B paBHOfI CTCIICHU IIPHUCYLIC
O6OI/IM s;3pIKaM. BrpIcka3zaHHas rumoresa o NPpCHUMYIICCTBCHHO TCPMHHOJIOTHYICCKOM
XapakTepe  CyOCTUTYIIMM  Halia  MOATBEpPXKIEHWE B XOA€  aHauu3a
HAHOTEXHOJIOTMYECKUX  TepMUHOB. JlokazaHo nmnpeoOnagaHue  QopMalbHBIX
(CTpYKTYpHBIX) CYOCTUTYTOB IO CPaBHEHHIO C (hOpPMAIbHO-CEMaHTUYECKUMH.

MecTOMMEHHBIE CY6CTI/ITYTBI MPAaKTUYCCKN HE IIPCACTABIICHBI B IUCKYPCEC.
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B cBs3um co cBoeld Hay4YHO-TEXHMUYECKOW CHENU(PUKONW COOTBETCTBYIOIIMI
JUCKYpC B paMkax cdepbl HAHOTEXHOJIOTMM XapaKTepu3yeTcs ymnoTpedlieHneM
3HAYUTEIBPHOTO KOJMYECTBA TEPMHHOB M SIBICHHEM CYOCTUTYLMH, 4YTOOBI HE
JNOMYCTUTh TEPMHUHOJIOTMYECKUX ITOBTOPOB. B MpakTUYECKOM IUIaHE W3y4YCHHE
CyOCTUTYIIMM TEPMHUHOB MOXET CHOCOOCTBOBATh MNPABUIBLHOMY YHOTPEOICHUIO
TEPMHHOB B JUCKypce C (POpMalIbHO-CEMAHTUYECKUX W (POPMAIBHBIX MO3MIMMA, a
Takke, B JaJbHeWIIeM, CrocoOCTBOBaTh YHU(UKAIMM W  CTaHAAPTU3ALMH
tepmuHoOsiorud. Cpeau TEpCHeKTUB HCCIENOBaHUS CIEQyeT Ha3BaTh Oolee
o ipoOHOE U3YYEHHE U OTpEIeNIeHHE MPUYMH UCTIOIb30BaHUS UM HEUCIIOJIb30BaHUS
CyOCTUTYTOB TEPMHHOB, a TaKKe€ HU3Y4Y€HHE TEPMUHOJOTUYECKON MIOTHOCTU
IUCKypca B cpepe HAHOTEXHOJOTUI B COBPEMEHHBIX PYCCKOM U aHTJIMICKOM SI3bIKaxX
(cooTHOIIEHME UCII0JI30BAHUS TEPMUHOB " TEPMUHOZJIEMEHTOB u
00111eyTTOTPEOUTETHHOM JICKCUKH ).

5. 3akiarwyenue (BbIBOABI). AHaINW3 PYyCCKO- M AHTJIOA3BIYHBIX TEPMHUHOB
chepbl HAHOTEXHOJIOTMA B JHUCKypce IIOKaszaj, 4YTO SBJICHHE CYOCTUTYLUHU
CBOMCTBEHHO O0OOMM sI3bIKaM. B CBsI3W ¢ HayYHO-TEXHUYECKHX XapaKTepoM cgepbl
HAaHOTEXHOJOTHM CyOCTUTYLHSI TEPMUHOB NPOUCXOAMT, TJIaBHBIM 00pa3oM, ¢
UCIIOJIb30BAaHUEM  JPYIMX  TEPMHUHOJOTMYECKHX  E€JUHUL  JaHHOW  c(epsl.
[IpeuMy1lIeCTBEHHBIM THUIIOM CYOCTUTYLIMM HAHOTEXHOJIOTMUECKMX TEPMHUHOB
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Braoumupckuii cocyoapcmeennsiti ynusepcumem umenu A.1. u H.I'. Cmonemoguix
(Braoumup, Poccus)

KOMMYHUKAIIVMM B YCJIOBUSIX IEPEXO/IA K IIU®POBOM
9KOHOMMKE: IIUBUJIN3AIIMOHHBIN U
COLMOJIMHIBUCTUUYECKUHN ACHEKT

AHHOTanus. B coBpeMeHHOW AEUCTBUTEIHLHOCTH OYPHO Pa3BHBAIOLIETOCS «IIHU(GPOBOTOY
MEHTaJIUTeTa TJ00ANbHO COLMyMa OCTPO Ha3pela HEOOXOAMMOCTh aHajdu3a MW H3y4YeHHS
W3MEHEHUH, B T.Y. JIEKCUUECKUX, KOTOPbIE TPAHCPOPMUPYIOTCS 10 BO3ACHCTBUEM BUPTYaIU3alUN
— KaK COLMAIIbHO-3KOHOMUYECKOTO SIBJICHUS.

KuioueBble c10Ba: BUPTyanu3alus; KOMMYHHUKAIIUN; «IIU(PPOBOE COZHAHUEY; «ITHPPOBBIC
peanuu; nudpPOBbIE TEXHOIOTUHN; TMHTBUCTUYECKAs] IMHUTALIUS; «HOBas BUPTYyaJbHas PeaTbHOCThY.

COMMUNICATIONS IN THE CONDITIONS OF TRANSITION TO
A DIGITAL ECONOMY: CIVILIZATIONAL AND

SOCIOLINGUISTIC ASPECT

Abstract. In the modern reality of a rapidly developing “digital” mentality globally society,
there is an acute need for analysis and study of changes, including lexical, which are transformed
under the influence of virtualization - as a socio-economic phenomenon.

Keywords: virtualization, communications; “digital consciousness”; "digital" realities;
digital technology; linguistic imitation; “new virtual reality”.
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BcemupHoe KOMMYHUKATHBHOE MPOCTPAHCTBO TECHO TMEPEIUIETEHO C
ABOJIIOIIMOHHBIMM TPOILIECCAMH B TEXHUYECKUX HayKax, COLIMOJIOTUH, (Quiocoduw,
KyJnbType. BracTHble pblyard yrpaBieHHUS BUPTYaJIbHOTO MHpa TPaHCHOPMUPYIOT
TUIl YEJIOBEUECKOTO0 BOCHPUSTHS M CO3HAHUs, [ejasi NPUBBIYHBIM JOCTYI K
uHbOpMaIuu B HeBepOaTbHOM dbopmare, TEeM caMbIM U3MEHSIS
NCUX0(U3HOIOTHUECKYI0 CHCTEMYy 4eloBeka. KoMMyHHUKaluu CTaHOBSTCS B
dbopmare BHUpPTyaJIbHBIX O0Opa30B, a HE KaK paHee B BUJIE JIOTMYECKU-CMBICIOBBIX
KOHCTYKTOB. BceBo3pacTatonmii 06beM HakarmiuBaeMoil MH(OpMalMd B CHUHEPTHH
CO CKOPOCTBIO €€ pa3HOHAIPABIECHHOTO pacCIpOCTpaHEHUsl JIeJaeT Ocs3aeMoun
NEPCIEKTUBY JAIBHEHIIErO PAaCIIMPEHUs HE3aBUCUMOCTH MHAMBHIA OT COLIMyMa U
MIPOTEKAIOIUX B HEM MPOLIECCOB.

B nayudHOll cpene HapacTaeT mojeMuka o0 apXUTEKType U TOCHEACTBHUSAX
«IM(pPOBOro B3pbIBA» — YacTh HAYYHOTO COOOIIECTBA CUMTAET, YTO LIMBUIIM3ALUIO
OKUJIAIOT I[IMPOKOMACIITAOHBIE TNPEOOpa3oBaHUsI W YAUBUTEIBHOE OCO3HAHUE
OKPY’KAIOLIEr0 MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHOTO KOHTHHYYMa, WX OIIOHEHTHI,
HaMpOTHUB, MPOTHO3UPYIOT TOTATUTAPHYIO AMOXY «IIU(DPOBOr0» OBITHSI.

OOmiecTBO mepuoAa MOCTUHIYCTPUAILHOTO HMH(POPMAIIMOHHOTO Pa3BUTHS
KOHBEPrHpYyeT B ce0sl O HEAaBHETO BPEMEHHM HEHM3BECTHYIO TEpPMHHOJIOTHIO — Big
Data, CRM, BPM 060TbI, HHTEpHET-MEMBI U MHOTOE€ JIPyroe, KOTopas CTaHOBSTCS
Y4acThIO MTOBCEIHEBHOM XM3HU. [[puMedaTenbHo, YTO MHOTHE YIOTPEOSIOT JaHHBIC
MOHATUSL B MOBCEIHEBHOW >XW3HHU, NPH 3TOM OKOHYATEJIbHO HE Pa300paBIIKCh B
CMBICJIOBOM Harpy3ke 3tux aedunuimit. MaTepHer-Bemm3M[1] 3arpyxaer mCUXUKY
YesioBeKa O0JIBIINM 00BEMOM «UH(POPMAITMOHHOTO OariacTay. B ¢BsI3u ¢ 3TUM JTaBHO
Ha3zpesia mpoljeMa TepMUHOJIOTHYecKo auddepeHimanuu ¢ ueiblo oOecrneyeHus
Kaue€CTBEHHOI'0 KOHTEHTA.

MHorumMu HccleoBaTeIsIMU  3aTPOHYTa TeMa «UU(PPOBOTO CO3HAHUS.
dopMupyeTcst T.H. «MO3TOBOM pa3pblB» B CWIy OTJIMYMA B BOCHUTAHUU U
BOCIIPHUATHN MHGOPMAIMH PA3IMYHBIMU MOKoJeHussMu. [1o MHEHUIO psa aBTOPOB,
«3TOT pa3pblB MPUOOPETAET HOBBIE MacIITaObl, U MOXXHO YK€ TOBOPUTH PO

BO3HMKHOBEHHE JIBYX Pa3HbIX KyabTyp [2, 15-17].
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HeoOxoaumMo ~ 03By4YMTh  pOJIb  TPAHCHAIIMOHAJIBHBIX  KOPHOpaIuH,
UCIOJIB3YIOIIMX TJI00aNbHble JUQTHI M KOPPYMNIMIO B YUHOBHUYBUX psAlax s
HAaCaXJCHUS «HOBOW BHUPTYAJbHOM pEANbHOCTW», MPUHYXKAAas LUBUIU3ALHUIO K
CYILIECTBOBAHHUIO MO 3aKoHaM «Iudpb». JlaHHOE O0OCTOSTENHCTBO MPUBOIUT K
CHUHTE3y y TMOJpPACTAIONIETO IOKOJEHUS MBIIUICHUS «IepUuEepHUtHOIO 0XBaTay,
XapaKTEPHU3yEeMOE OTCYTCTBUEM CYTEBOTO IMOHWMAHHS PEATbHOM JEHCTBUTEIBLHOCTH.
Boiciiass HepBHas cucTeMa, aJanTHUPYSACh K HOBBIM «IU(POBBIMY pEaHsIM,
yTpaunBaeT (yHIaMEHTAIbHbIE HABBIKM COLMAIBHOTO MOBEACHUS, MPOUCXOAUT UX
Jerpaganusi.

VYnopaBieHue npu  MOMOIIM  IU(PPOBBIX  TEXHOJOTMH  MPOBOLUPYET
KOHBEPrE€HIMIO CO3HaHUS ¢ Oe3rpaHu4YHbIM HMH(POPMALMOHHBIM MAaCCHUBOM, 4YTO
IporpaMMHpYET UHAUBU/IA HA OTIPEICIICHHBIN TOBEICHUYECKUI JIEKAIbHBIN CLIEHAPUIA
B paMKax pa3IUYHbIX JKU3HEHHBIX CHUTyalusx. Y oOnazarenedl T.H. pbIYaroB
BO3JICUCTBHSI M  YNPABJIEHUS COLUMAIBHBIMH CETSIMH  BO3HHUKAeT coOJa3H
MaHUITYJIUPOBAHUS MAaCCOBBIM  O€CCO3HATENbHBIM, 4YTO NPUOIMKAET HX K
MIOCTPOEHUIO BCEMUPHOU JUKTATYPbI «IIUPPOBOrO 0OIIECTBAY.

PeanbHast neWCTBUTENBHOCTh BCE OOJBIIE NPUOOPETAET CIOKET W3 KHUTHU
Jlxopmxa Opyasuia «1984», B kotopoMm «bosnbmioit bpat» nabntonaer 3a Bcemu. Tem
CaMbIM BJIaCTHbIE€ aMOMIIMM HANpaBJICHbl HE TOJBKO HA COXPAaHEHHE MOHOMOJIUU
yIpaBJICHUs, HO ¥ HA KOHTPOJIb PACTIPOCTPAHECHUS W UCIOJIH30BaHUS MHGOPMAIIHH,
KOTOpast Bce O0JIbIlIe MPUOOPETAET YepPThl CTPATErMUECKOr0 pecypcea.

CoBpemennbie uHCTpyMeHTHI CMK (cpeactBa maccoBoil KOMMYHHUKAITUH)
PEIOCTaBISAIOT AOCTYI K INI00aTbHOMY UHPOPMAIIMOHHOMY PeCypcy, rapaHTUPYIOT
BO3MOXHOCTb JUIsl JIIOOOTO 4YeJOBEKa BCECTOPOHHEE AaKTUBHOE Y4YacTHE B
KOMMYHHUKATHBHBIX IPOILIECCaX BCEMHUPHOTO OOIIEHUsS, TEM CaMbIM HAJENssl €ro
CTaTyCOM pe3uJIeHTa I1100abHOTO apeaia MyOJIuYHbIX OTHOUIEHUH.

HeobxoaumMo ynomsiHyTh BIIMSIHUE COBPEMEHHBIX MEIUApecypcoB, KOTOpbIE
MPOHUKAIOT U BIMAIOT HA BCE CTOPOHBI OOIIECTBEHHOM KU3HU U JKU3HH YelIOBEKa, a
TAaKK€ Ha CHeUU(PUKY JESITeIbHOCTH CHELHAINCTOB, IOCBSTUBIIMX  CBOIO

JeSTETLHOCTh MMPOU3BOJICTBY M PACIIPOCTPAHEHUIO HH(POPMAIIUH.
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Tunonornueckue ocoOeHHOCTH «HOBBIX» CMMUM  (cpenctB  MaccoBoit
MH(POPMALINN) JTONOJIHSIOTCS IMUPOKUMH BO3MOXHOCTSIMH, TPEACTaBICHHBIME WeD-
TEXHOJIOTHSIMU 11 KOHTakTOB ¢ ayauTopued. IlpakTuyeckn Bce W3IaHUS
UCIOJIB3YIOT ~(PYHKIMIO HWHTEPAKTUBHOIO JUajora C 4YUTaTEJEeM. B Bugme
anekTpoHHOM mouThl (84 %), dopymoB u rocteBoiXx KHUT (57 %). Pexe musa
peryispHoro OOIIEHHUS C YWUTATEeNIIMA HUCIOJB3YIOTCS TOJIOCOBAHUWS, PEHTHHTU H
anketupoBanus (32 %). B nekoropsix CMU, Haubosnee ycnemnHo npoBoASIIuX CBOIO
MHTEPAKTUBHYIO MOJIUTHKY, CO3JAIOTCA BUPTYaJbHbIE KIyObl YHUTATENIel, KOTOpBIE
MMECIOT BO3MOXKHOCTB OOIIATHCS HE TOJBKO C peAaKiuel, HO U Mexay coboit [3].

NudopmanimoHHO-KOMMYHUKAITMOHHBIE TEXHOJOTUU TO3BOJIAT TEpeIaBaTh
Oonbiiie oO0BeMbl HHPOpMaruu. [IpoaonxaOT COBEPIICHCTBOBATHCSA CIIOCOOBI
ckaTusi MUGPOBBIX JIAHHBIX, KOTOPbIE TO3BOJISIIOT TPOU3BECTH  TpaHchep
uH(popmanuu B 00Jiee 3HAUUTENIbHBIX MAacIITa0ax C pa3IMYHbIMU JOTOJHUTEIbHBIMHU
BO3MOKHOCTSIMHU 1O BOJIOKOHHO-ONTHYECKUM JIMHUSIM.

«CMU BO3AEHCTBUS», KOTOPBIE SIBISIOTCS HHCTPYMEHTOM O3BYYHBaHMS
«HYXHOI» HMHQOpMaUMU U €€ pacupoCTPaHEHUs, CO3Jal0T T.H. MEJUaKaHAJIbI,
KOTOpBIE SIBJISIOTCA yAOOHOW miuaTdopMoil Uisi KOMMYHUKAITMOHHOTO OOIIEHUS U
KOHTAKTa, MO3BOJIIOLIETO JOHECTH OINPEACIEHHYIO TOUKY 3PEHUS U BO3JIEMCTBOBATH
Ha LEJEBYI0 ayAUTOPHUIO, YTO MO3BOJISIET BJIMATH Ha MPOLECChl B OOUIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKON KU3HU COLIMyMa.

CrneayroomyM BaXXHbIM AacleKTOM B CTAHOBIEHUU «IU(POBOro OOLIECTBAY
CTAHOBUTCSl OCMBICJICHUE POJIM MHTEPHET-MPOCTPAHCTBA, €r0 BKJIaA B O(OpMIICHHE
KOH(MUTypauu «Iu@pPoBOTO MUPA» € TTO3UIIUN COITUATBHOTO SIBJICHUS, €T0 MOJIE3HbIX
KauecTB i HMBWIM3aUMU. C TOYKH 3pEHUSI COLUMAIbHO-TIOJUTUYECKON MPaKTUKH
BaXXHO HCIOJB30BaHUWE OOIIECTBEHHO MOJE3HOTO0 IO3UTUBHOIO MOTEHIHMANa
IPaKJAHCKOTO OOIECTBA, HAXOSAUIETOCA B CETH, COIIACOBAHHOIO C JAESTEIbHOCTHIO
pebopMUpPYIOLIEHCS CUCTEMBI TOCYIapCTBeHHOTO yrpasicHus [4,76]. CoBpeMeHHOE
oOpa3oBaHHE B peXUME OH-JIaifH, KyJa Bce OOJbINE MepeTeKaeT 3HAHUE, JTOJDKHO B
CBOEH MEPBOOCHOBE COAECPKATH CMBICIBI U CTPATETMH AYXOBHOT'O PA3BUTHS YEIOBEKA

C Y4YCTOM BOCCTAHOBJICHHA LCJIOCTHOCTU JIMYHOCTHU. bonee TOTO, IICPCXOodd Ha
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«poBoI» A3BIK OOLICHMS, BAXKHO HE YTEPSATh HOCUTENEH POTOCIOBHON SI3bIKOBOM
cocrapisitomieii. TyT BakHA poJIb TOCYyIapcTBAa M Pa3jMYHBIX TPaKTAHCKUX
WHCTUTYTOB, KOTOpBIE JIOJDKHBI  JOOWBATBHCS  COONIIONCHHWST B WHTEPHET-
KOMMYHHKAIHIX HopM peud [5, 134] u 3Hath rcuxojoruio cetu [6,337].

B xauecTBe BHIOBOTO MpHU3HAKA CONUATBHBIX KOMMYHHKAITAN, TIOJIBEPKEHHBIX
TEXHOJOTMYECKOMY TMPOLECCY BUPTyaIM3allH, HEOOXOAMMO YIOMSHYTH chepy
TOBApHO-JICHEXHBIX OTHOMmEHUH. Crpoc, TpeIoKeHne, ToBap, ACHbIU BCe OOIIBIIE
MpUOOPETAIOT «ITU(GPOBBIC» YEPTH. MBI CTAHOBUMCS CBUIETEISIMU TOTO, KaK JCHBIH
«MEePCOHATM3UPYIOTCS», HE3aBUCHMOCTh JICHEXKHOW eOUHUII OT HWHAWBHA
yTpauHBaCTCSI.

Tak, /{.B. UBaHOB mUIIET, UTO «... ICHBI'U HBIHE HE «KPOBbY» (Kak moniarana T.
['066c), a «I3bIK KECTOB» IKOHOMHKHU. Pa3BelecTBieHUe JACHET, MpeBpaiias uxX B
CUMYJISIKP, TIPUBOJUT K TOMY, YTO WCIIOJHEHWE POJIM TUIATEBIINKA, KPEIUTOpa H
3a€MIIMKA CTAHOBUTCS BUPTYalbHBIM. CTano ObITh, CHMYJISAIUS 00J1aaHus JCHBI aMH
BBI3BIBACT BUTPYATH3AINI0 (PUHAHCOB KaK COLMAIBHOTO HHCTHTYTay [7,99].

CHHXpPOHHO C BHUpTyalHm3aldeld JACHET TMPOUCXOAUT U  BU3YaIH3aIUS
JUHTBUCTUYCCKOM WMHUTAIIMA TPUBBIYHBIX TIPOIECCOB B (HUHAHCOBO-TOPTOBOM
00MX0JIe TTOBCEAHEBHOTO SKOHOMHYECKOTO B3aUMO/ICHCTBHSI.

K pacnpocTpaHeHHBIM HOBIIIECTBAM B SI3bIKE MOYKHO OTHECTH JICKCHUCCKHE
€AUHUITBI, O00pa30BaBIIMECS BCIEACTBUE TpaHCHOpMAIUU TPAAUIIMOHHBIX (HOpM
SKOHOMHUYECKHUX OTHOLIEHWHA B wuU@poBoe mnpocTpanctBo. K Heomorusmawm,
dbopMHUpYIOITUM  TMOHSATUWHBIN  amnmapaT BUPTYaJbHOW TOPTOBIM AKOHOMHKHU
HOCTPUHAYCTpUAIN3Ma HeoO0XoauMo OTHecTH: e-tail (ToproBaTh B HMHTEpHETE);
storefront (aHanor MarasuwHa, TJe MOJIL30BATEIM MOTYT HM3YYHTh WH(POPMAILHUIO O
TOBape M nmpuodpectH ero); dotcom (koMmaHwusi, KOTOpas MPOJACT CBOIO MPOIYKIIHIO
yepe3 WHTEpHET), e-trade (BupTyanpHas ToproBiis); incubator space (memeBoe
POCTPAHCTBO B MHTEPHETE (CalT, mOpTai) /Ui BeACHHs OM3HECA, YacTO CBSI3aHHOTO
C KyIUIeH-Tipoaaxei ToBapoB 1 yciayr); shopping bot (mporpamMma, KkoTopast ToMoraet
OTCJICIUTh ACCOPTUMEHT CaWTOB, NpEIAralolIuil OmpeneseHHbI ToBap); home

shopping (mokymnku u3 goMa) u T.1. [8,83-84].
85



3HAYUTEIBHOE YHCIIO JIGKCMYCCKMX EJWHUI] B JIMHIBHUCTUYECKHHA 000pOT
HIepEIlIo B pe3ysibTaTe TpaHcdepa AeaTeIbHOCTH (OHIOBOTO PHIHKA BO «BCEMHUPHYIO
nayTuHy». Tak, B CIoBapsX Mbl MOKEM BCTPETHUTH clieAyromue Jiekcembl. day trading
(ocyliecTBIICHNE KYILIM U IPOIaXKH aKIMK B MHTEPHETE, YaCTO OYCHB OBICTPO, YTOOBI
MOJYy4YUTh TMPHOBUTL Ha HEOONbIIMX KoJeOaHWsAX IieH); Over-the-counter market
(boHIOBEIN PBIHOK, TAE MPOJAIOTCS aKIUM W Tau OoJiee HOBBIX, 0O0JIEE MEJKHX
KOMITAaHUH, TOPTH MPOXOJIAT HA MHTEPHET-IIONIAIKAX, & HE B 3[aHHHA CaMOW OUPXKH);
over-the-counter dealing/trading (mpoxaka n mokynka akinuid, KOTOPbIE TIPOUCXOIST
HAMPsMYI0 MEXIy TOPrOBIIAMHU IO Tele(OHY WM 4Yepe3 OH-JTalH CHCTEMbI) U T.J.
[8,84].

braromapst »BOJIOIMH JCHEKHOTO OOpAIleHUS W Pa3BUTHIO «IJICKTPOHHOW
SKOHOMHKH MHD MPHOOpENT BHPTYalbHbIC JEHbIU. JIMHIBUCTHKA IOTOJIHUIACH
TaKMMH CJIoBaMH, Kak. e-finance, e-cash, e-money, web-money, bitcoin, e-wallet, e-
purse, web-purse u m.0.[8,84-85].

[TommoHEHNE «MUPOBOTO CIOBAPHOTO 3aIacay MPOU3OIIIO U 332 CUST Pa3BUTHUS
WHIYCTPUHM BUPTYaJIbHOW pekiambl. banepHas pexiama (banners) crama juist Hac
MIOBCETHEBHOM, MPAKTUYCCKU BCE MHTEPHET-PECYPCHI SBJISIOTCS TpaHCIApESHTHBIMU
IS criama.

Kpumunonoruyeckass 00CTaHOBKAa B «IM(DPOBOM TNPOCTPAHCTBE» TaKXKe
OIMCHIBACTCS JIMHIBUCTHYEeCKMMHM HOBOBBeacHusmu. click fraud (ommur w3 BumoB
MollleHHH4YecTBa B cetn);  chickjacking (momydenme  KOH(UICHIMAIBLHOM
uHpopMaIuu yepe3 oOMaH MyTeM 3aMaHKBasl TIOJIb30BATEINIsI HA BHEITHE 0€300MTHBIN
MHTCPHET-aJI[peC WM dYepe3 BHEAPEHUE BPEIOHOCHOTO KOJAa HA TPOBEPECHHYIO
cTpanuity); Software cracking (ueneHanpaBieHHbIC ICHCTBUS 10 YCTPaHCHHUIO
3anThl nporpammuoro obecneueHusi(I10)); crack (mporpamma, Mo3BoJIsIOLIAS
ocymecTBUTh AeicTBus no B3nomy [10); salami slicing (TakTuka 1Mo moOXHIICHUIO
HE3HAYMTEIbHBIX JCHEKHBIX CPEACTB Ha MPOTSHKCHUU JUIMTEILHOTO BPEMEHH TP
MOMOIIIA KOMITbIOTEPA) U T..

HoBasi peaqbHOCTB cTaia BO3MOXHOH B T.4. Oiarojaps HEMOJIKOHTPOJILHOMY

pasButHio 1 pacnpoctpanenuio HJII, reneparusubiM HedpoceTsim (GAN), kotopas
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yCYryOJIsIeTCSI MHOTOUYMCIICHHBIMM — KuOepBoiiHamMu. JlanbHe#mneir HeraTuBHOM
HBOJIIOIMU  TEXHOKPATHYECKOTO  «HUH(MOPMALMOHHOTO  OOIIECTBa»  BO3MOXKHO
n30ekKaTh MPU MPOTUBOMOCTABICHUN  (POPMUPOBAHUS TOHATUWHOTO MBITTUICHUS
«M(ppPOBOroy COLMyMa, YTO TOCHOCOOCTBYET OTpaXICHHUIO YEJIOBEUeCTBa OT
pa3pyLIAIOIETO BO3ACUCTBHUSI KOTHUTUBHOTO JUCCOHAHCA. B 4acTHOCTH, NEUCTBYS B
JTAHHOM HAIpaBJICHUH, HEOOXOIUMO OOECTIEUYUTh COXPAHHOCTHh KHUKHO-OYMaKHOM
KyJbTYPBI, KOTOPasi, B HOBBIX «IU(PPOBBIX» peaIUsiX, UMEET CTOUKYIO TEHACHIIUIO K
yTpaTe CBOETO OBLIOTO BETUYHSL.
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CEKLIUA 2. POJIb KUTAWCKOTI'O SI3bIKA B COEPE
MEXKKYJbTYPHOU KOMMYHUKALIUU COBPEMEHHOI'O MUPA

A. M A¢onuna, K. B. Kpunakosa
Openbypeckuii 20cy0apcmeenHblll YHUGepCumem
(Openoype, Poccus)

KUTANCKAS M0O93USA: UHCTOPUUYECKHU CJAO0XKUBIIUECS
MOJEJIA HEPEBOJA (HA IIPUMEPE IIEPEBOJIA C
KHUTAHCKOTI'O SI3bIKA HA PYCCKUHN U AHTJIUUCKUM)

AHHOTanus: B crarbe roBopuTcs 0 rpaMMaTUYECKUX, CTUIMCTUYECKUX, JIEKCUUECKUX U
KYJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTAX TPAJUIIMOHHOM KUTAWCKOW MO33MH, MOJENSAX MEPEeBOJa, BO3MOMKHBIX
TPYOHOCTSAX, C KOTOPBIMU CTaJKMBAaeTCsi MEPEeBOJUYUK U CHOCO0aX HUX IPEOAOJIECHHMS.
PaccmarpuBaroTcst mpuMepsl TpaAULIMOHHBIX KUTAHCKUX TPOU3BEICHUN U BAPUAHTHI IEPEBOJIOB.
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CHINESE POETRY: HISTORICAL MODELS OF TRANSLATION
(EXEMPLIFIED BY TRANSLATION FROM CHINESE |
NTO RUSSIAN AND ENGLISH)

Abstract: The article deals with grammatical, stylistic, lexical and cultural features of
traditional Chinese poetry, translation models, possible difficulties faced by the translator and ways
to overcome them. Examples of traditional Chinese works and variants of translations are
considered.

Key words: poetry, poems, culture, style, form, translation.

1. BBenenue. lVcropusi mos3ud MOMKET paccKa3aTb MHOIO€ O KYJbType
cTpaHbl. TpaauliMOHHAS KUTAMCKasl MO33Usl M3BECTHA U JIIOOMMa MHOTMMHU CBOUMH
MOYUTATENSIMA HA MPOTSHKEHUA MHOTHX THICSY JIET U JO CUX IOP HE TEPAET CBOEH
aktyanbHOCTH. [lo33us mpencraBiseT ocoObIe CIOXKHOCTH ISl TIEPEBOIUMKA HE
TOJBKO M3-3a €€ TEXHUYCCKHX M CTUJIMCTUUYCCKHUX OCOOCHHOCTEH, HO M H3-3a TOTO,
KaK I033US U €€ IEPEBOJI BOCIPUHUMAIOTCA YUTATEIIMA W NOATamMu. MHOTHE HE
COIJIACATCH, YTO MOA3UI0 HEBO3MOXXHO MEPEBECTHU, B TO BPEMs, KaK APYrU€ CUUTAIOT,
YTO Ha 3TO CIMOCOOEH TOJBKO MOA3T. JIuTeparypHble MPOU3BEACHUS BCEX JKaHPOB HE
TOJIBKO IIOJIYYarOT CBOIO BTOPYIO JKU3Hb IIOCJIE UX IIEPEBOJA, HO BO MHOTHX CIIy4Yasx

IMIMPOKO H3BECTHbI HMMEHHO Osaromapss mnepeBody. BenuuailmimmMu mosTaMu

cuntatorcs Jly @y, I'ére, Jlu bai, [lymkun, XKan Pacun, [llexkcrup, Pabunapanar
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Tarop, Tao SlHMHH — W BCE€ OHM H3BECTHBI MHUPY uepe3 nepeBoibl. IlepeBoauThb
BEJIMKYIO T033UI0 SIBIIIETCS HOPMOW B TpaMOTHOM obOmiectBe. OpHaKo mnpupona
MO33UHU, KAXKETCS, HE MOAJaeTca nepeBonay. [lerno mosata — Hapymarh yCIOBHOCTH,
JEKOHCTPYHUPOBaTh, BBOJAUTH HOBIIECTBA. Jlake B paMkax OOBIYHOW MOAITHYECKOU
¢dbopMBI, TaKON KaK COHET, TO3T BCETJa CTPEMHTCS HAWTH HOBOE, MCIOJB3YS S3BIK
HETPAJUIUOHHBIMA CIIOCOOAMH, KOTOPBIE€ B3BIBAIOT K ayJAUTOPUH, HO BCE IKE
chopMyIupOBaHbl B SBHO HemepeBOAUMBbIX TepmMuHax. Cioii FOaHbuXyH TOBOPHT,
YTO «JIeJI0 B TOM, KakK cJejaTh TakK, 4YTOObl TO, YTO KPAaCUBO Ha OJHOM S3BIKE,
Ka3aJI0Ch KPACHBBIM Ha JApyrom» [2]. MHorue U3 camMbiX JIOOMMBIX CTUXOTBOPEHUMN
HE UMEIOT HHUYero obimero ¢ kpacoroil. OHM oOpalarTcs KO BCeMY KOHTUHYYMY
3eMHOTO cyniecTBoBaHUsA. OHM MpeIHa3HAYEHbI, YTOObI MPOHUKATH MPSIMO B CEPJILIC
ayJIUTOPUH, YTOOBI 3aCTaBUTh YMUTATENsl COMEpPe)uBaTh Mod3Ty. OMHA W3 TIIaBHBIX
3a/1a4 MEpPeBOAUMKA — Mepeath GOpMy CTUXOTBOPEHHS, CO BCEMHU €r0 TEKCTOBBIMHU
KayecTBaMM U npueMamu. [Ipu 3TOM mIenotr upoHuM, BO3TIIAC BOCTOPra, KpUK THEBA
WIK CTOH OOJIM MO3Ta JODKEH ObITh MepeiaH TaKuM 00pa3oM, YTOOBI YHUTATEIh WU
3pUTENIb OYYBCTBOBaN uX. [IpoOremMarvka Haliero MCCIEIOBaHMS 3aKJIIOYaceTCs B
cnenu@UIHOCTH TPATUITMOHHOM KUTANCKON MO33MM M HECOOTBETCTBUM Pa3IMYHBIX
S3BIKOBBIX  CTPYKTYyp. lIpeomonenue pacctosiHus MEXIAy  a3UWaTCKUMH |
€BPOMNEHUCKUMU SI3bIKAMU MOKET OBITh CKOpEE MPUKIIOYCHUEM, YEM CKOJIbXKEHUEM 10
COCEICTBY, CKaxeM, ¢ (PaHIy3CKOIO0 Ha AaHTJIUHWCKUHA WM C KUTAaHCKOro Ha
BbETHAMCKUH.

KaHoHBI TpaguIMOHHOW KHUTANCKONW T093uM OoJee paclpoCTpaHEHbl W
U3BECTHBI, YEM COBPEMEHHbIE. MHOTHE U3BECTHBIC NUCATEIN U YUYEHbIC ITPUBHECIIU
CBOM pa3JIM4YHbIE HOBOBBEJICHHUS B 3aJadyy INepeBoJa W, CIHPABEIJIMBO WU
HECIPaBEJIUBO, MOABEPTaIUCh KPUTHUKE. BOJIBIIMHCTBO MEPEBOAUYUKOB yOEKICHBI,
YTO OHU MOTYT CJieJlaTh ATO Jy4llle, YeM BCE OCTaJIbHbIE, OCOOCHHO KOTJa peub UET
O JIUTEPATYPHBIX U XYJ0KECTBEHHBIX kaHpaxX. OHM, B IEPBYIO OUEPE/ib, YUTATEIIH, U
CTOJIb K€ CYOBEKTUBHBI, KaK U JIOOBIC Apyrue untareau. OgHaKo, Kak IePeBOUUKH,
OHM B COCTOSHMM (opManu30BaTh CBOE BOCIHPHUSATHE W  HHTEPIPETAIUIO

CTUXOTBOpEeHUsI B mepeBojie. CuuTaercsi, YTO MEPEBOJ C KHUTAMCKOrO Ha PYCCKUM
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A3BIK SBJIAETCS OOJee CIIOXKHBIM TPOLECCOM, MOCKOJIbKY OH TpeOyeT padoThl OT
HESABHOTO K SIBHOMY. OJTO MOET 3aBUCETh OT KOHKPETHOIO II03Ta, IMOCKOJbKY
MMIUTMIIUTHOCTh HUKOUM OOpa3oM HE UCKIIOYAETCA U3 €BPOIMEUCKON MOITUYECKOM
Tpaguuuu. B nBaamatomM Beke KUTalcKas MOA3Us MHcCalach Ha KIACCHYECKOM
KUTAMCKOM SI3bIKE BIHBSH, I HEE OblIa XapakTepHa JAKOHUYHOCTHh H3JIOKCHHSI.
Ona TpeOyeT BBICOKOTO YpPOBHS TPaMOTHOCTH, TIOTOMY YTO €€ HYXHO H3y4YHTh,
npexae 4em NoHATb. OJHOM U3 CIIOXKHOCTEU SBISETCA MEPEBOJ €IUHCTBEHHOIO U
MHO>XECTBEHHOI0 4Yucia. B cilyyae HENpaBUIBHOTO IOHUMAHHUS YHCJIA MOMKET
BO3HUKHYTh HEOOXOJAUMOCTb B MHOM TOJKOBAaHUU BCEr0 CTUXOTBOPEHHUS. ITO SBHBIN
Clly4ail IOHUMaHUs Ha YPOBHE JEKOIUPOBAHUS.

[Tons3us vacTo skdpacuyHa, U KUTaicKash O33UU B TOM uucie. ['anaenbman
OMHCHIBACT 3K(Gpa3ui0 KaK «HOCTAJIbIMIO BepOaJbHOW (OpPMBI 1JIsi KpacUBOMU
BU3yanbHOU (opMmb» [4]. DOxdpacuc (3T0 omucaHue B JUTEPATypPHOM TEKCTE
MpeaMeTa UCKYCCTBA) MPOSBISIETCS B KUTAMCKON MO33UM HE TOJBKO 4epe3 o0pasbl,
CO3/1aBa€MbI€ IMO3TOM, HO MU B OTCYTCTBUM I'PaMMAaTHUYECKHX CBsi3ed. XOTs Mbl HE
pa3fensieM MHEHHE O TOM, YTO KWUTAWCKUHN S3bIK SBJSETCS YUCTO «BH3YaJbHBIMY
SA3BIKOM, KUTaCKUE Ueporiaudbl, 6€3yCIOBHO, 00J1a/1al0T BU3YyaJIbHBIMU KaueCTBaMH,
KOTOPBbIE MOTYT OBITh MCHOJIb30BAaHbI MOAITHUUECKON cpenoi. Kuraiickue ctuxu He
MOXO0HW Ha KUTAWCKHAE KAPTUHBI. 3PUTEISAM OCTAETCS MPOCTPAHCTBO JJI TPOSIBIICHUS
coOCTBeHHOT0 BoOOpakeHHs. CTUXM — HEOTheMJeMas dYacThb JKUBOMHCH. OHH
OYKBaJIbHO 3aMOJHSAIOT MPOCTPAHCTBO BO MHOTUX TPATUIIMOHHBIX KapTHHAX, KaK B
cayqae Ban Bpnd, KHTaCKOrO  XyJOXHHKA-IO3Ta, O KOM TOBOPWIA

«FFH®, ZPHF» (OT0 cTUX B KapTUHE, M B CTHXE KapTHHa). MHorue

NEPEBOIYMKA KHUTAMCKOW TO33UU TMHITAIOTCS TPHUOIM3UTHCS K (opMe HCXOMTHOTO
Tekcta. OHU OTPUIAIOT TpaMMaTHUKy HCXOJHOTO s3blKa, W30€ralT MpaBuia
MyHKTYyal[iu, TMHITAsACh 3aMEHUTh BBICOKOXY0KECTBEHHBIM ITa0JIOH HMCXOJIHOTO
TEKCTa, B HAJEKJIC, YTO LEJIEBbIE YUTATEIN YBUASAT Ty K€ KPACHUBYIO BU3YaAIIbHYIO
dbopMy, KOTOPYIO M3HAYAIBHO MOpazymMeBal modT. [lepeBoqunkamMu yaiie sBisitoTCs
MYKYUHBI, YeM JKCHIIHHbL. BO3MOXKHO, /1€JI0 B TOM, YTO MYXXYHUHBI TOpa3/io 4Yalle

COBCpHIAIOT TIIOC3AKH U pa60Ta}0T Ha JOUINIOMAaTHYCCKHX, MHCCHOHCPCKHUX,
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KOMMEPYECKUX M BOCHHBIX JIOJDKHOCTAX B Kwurae. BOIBIIMHCTBO IEpEBEIEHHBIX
[I03TOB — MY KYMHBI WJIM AHOHUMBI. 3aMETHBIM HUCKIIFOUEHHEM CPEIH IEPEBOIUMKOB
obu1a Manec Xepaan, ybn 300 TaHCKUX CTUXOTBOpPEHU MOSIBUIKUCH B 1970-X IT.

2. Marepuajibl 1 MeTOABI HCCJIeJ0BAHUA. L[enbl0 Halllero uccie10BaHus
ABJISICTCA QHAJIN3 OCHOBHBIX TPYAHOCTEN M HIOAHCOB IIPHU IIEPEBOJE TPAAULMOHHOMN
KUTaCKON mo33un. B KaduecTBe MaTepHaioB MCCIEIOBAHUS OBUIM HCIIOJIb30BaHBI
KJIACCUYECKUE KUTAWCKUE CTUXOTBOPEHMS pPa3HBIX aBTOPOB, B Ka4yeCTBE METO/OB
HCCIENOBaHUs OBUT  HCIOJB30BAH JIECKPUNTHBHBIA  METOJA, KOMIApaTHUBHBIN
(cpaBHEHHE pa3IMYHBIX BApUAHTOB IIE€PEBOJIOB, CPAaBHEHUE OPUTMHAJIOB U
IEPEBOIOB), aHAJIU3 UCIIOJIb30BAHHBIX MOJIETIEH MepeBoa.

3. Pe3yabTarhl uccaenoBanus. Kaxapiil skaHp Tekcta GOpMHPYETCS €ro
YHUKQJIbHBIMU KauecTBaMU, U JUIS 033U (popMa UMEET peliaroiiee 3HaueHue. B o
BpeMsl KAk  YCJIOBHOCTM  OTIPAHMYMBAIOT  YHUTATENSA-NIEPEBOAUYMKA,  MOI3USA
pacnpenesnser NOHATUS JUCKypca (CMBICH, 3BYYHOCTb, aCCOLMAaTUBHOCTH) B IIpeieax
OIPEICNIEHHOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE pa3rpaHUYMBAETCS] HAOOPOM YCIIOBHOCTEN
[1]. HoBatopckas gopma Tak ke KOHTPACTHA, KaK U TPaJAULHUOHHAsA. MeTpbl U PUTMBI
HE TOJIBKO JOBOJIBHO TECHO CBS3aHbI IO3TUYECKUMU YCIOBHOCTAMHU, HO, KPOME TOTO,
ATH YCIOBHOCTU HMMEIOT TE€HJEHLHUIO ObITh OTHOCUTENIBHO SI3bIKOBOM CIELM(PUKOM.
3aMMCTBOBAaHUE MOATUYECKON KYJIbTYpbl U (DOPMBI SIBISETCS MPUBBIYHBIM SBJICHUEM.
Pycckue mumyT XOKKy, KUTaWIbl MUITYT COHETHI. T€M HE MEHee, MHOCTPaHHBIC
(GopMbl HE BCerja OpPraHWyHO BIIMCHIBAIOTCS B JPYrOM SI3bIK, HE TOBOpPS YK€ O
nepesofe. l3-3a CBOEro OTHOCHUTENIBHO OIPAaHMYEHHOIO JMana3oHa CIIOrOB W
OTHOCHUTENILHO OOJIBIIOrO  KOJMYeCTBa OMO(GOHOB KHUTAaWCKHE CJOBAa JIETKO
pudMyroTcs. ITH XapaKTEPUCTUKH SI3bIKA TAKXKE 00ECIEUUBAIOT AINTUTEPATHUBHBIE U
3BYKOIIO/IpakaTeJIbHble BOZMOKHOCTH. TOHBI TakyKe BIMSIOT Ha pazHooOpa3ue pudm,
HO B LE€JIOM pU(MOBAHME HE JAOIMYCKAET OYEHb Pa3HOOOpa3HbIX BAPUAHTOB, IO
CPaBHEHMIO, HAIIPUMEP, C PYCCKUM, KOTOPBII MOYKET UCIOJIb30BATh CBOKO MAJIEKHYIO
CUCTEMY JIJIsl, Ka3aJoCh OblI, HEMCUYEPIIAEMOT0 3armaca HOBBIX CO3BYYHil. AHTIHMHCKUAN
Toke Oorat pudmoii. bonbias yacTh KUTAaHCKON MO33UH OCYIIECTBIISIETCS HE TOJIBKO

B 3BYKOBBIX Y30pPax, HO U B BU3YAJIbHOCTHU €€ CUMBOJIOB.
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OcHOBHBIC TPaaUuIINMOHHBIC JKaHPbI KHATaMCKOM ITO231H CBsI3aHBbI C

ONpCACICHHBIM HCTOPHUYCCKHUM IICPHUOAOM, XOTA BCC THIIBI IIPOAOJIKAIN OBITH

COCTaBJIeHBI. B 3TOii cTaThe MBI COCPENOTOUMMCS Ha CTHXOTBOpHOH (opme 11Iu (Z),

koTopas BocxoauT k Kuure necen (c. 600 mo H. 3.). OHa pa3jesieH Ha MOMKaHPBI,
HAUYMHAsg C PAHHEW YETBIPEXCIIOKHOW JIMHUM W TSATUCIOXKHOW JIMHUM, KOTOpas
pa3BUBAIACh B KOHIIE IMHACTUU XaHb. MHOTHE TPAJULIMOHHBIE CTUXU 3TOTO MEPHOJIA
HMMEIOT MECEHHBIC Ha3BaHUS, KOTOPbIE HE 00A3aTEIbHO OTpaXaroT UX TeMaThky. OHH
MPOCTO YKa3bIBAIOT MEJOAUIO, KOTOPAsi HAMPaBJISIET CTUXOTBOPEHHUE.

Heckonbko ThicAueneTHil KUTalckas MO33Usl OXBaThiBalia BCE pa3sHOOOpaszue
dropsl, dhayHbl, TaamadTa, 4eJI0BEUECKON AeATEIbHOCTH U dMolmid. [1o33us Obuta
HEOTHEMJIEMON YacThl0 KU3HM KaXJOr0 TPaMOTHOTO MYKYMHBI (M OYEHb
HEOO0JIBIIIOr0 YKCiia TPAMOTHBIX JKEHITUH). B TeueHune noaroro BpeMeHn HeoO0X0auMO
ObUIO TMCaTh MM JJI1 SK3aMEHOB HMIIEPATOPCKOM TpaxIaHCKOM CIIyk OB, a
CTUXOCJIO)KEHHUE ObUIO HEOTHEMJIEMOM YacThiO KUBOMUCU U Kayumrpaduu. KOHomu
BBIpa)KaJI CBOM BHYTPEHHUN MUP B dKUBOIMCHBIX 00pa3ax, TAKMX Kak Mei3ax, yepes
CTUXOTBOPEHHUE, COCTaBJICHHOE B KapTUHE. Takue MUChbMa OTHIPABISIIUCH OJIU3KUM,
KOTOpPBIE OTBEUYAJIM TAKMMHU K€ MPOU3BEACHUSIMU UCKyccTBa. [loaTOMy 1M cunrtancs
HECKOJIbKO OOBIYHBIM U Ja)ke OYTHUYHBIM SIBJICHUEM.

MoTuBaluss K HamMCAaHUIO CTUXOTBOPEHUSI OOBIYHO SBJISETCS KIIOYEBHIM
MOMEHTOM, TOAT TIIATEBHO MPOCKTUPYET WM BHIOUPAET CTUXOTBOPHYIO (opMYy,
KoTopasi OyAeT KoJibloenbto cojepxkanusa. ClIoBeCHOE pa3zHoOOpa3ve 3BYKOB W
0o0pa3oB [IOJDKHO BIIHMCHIBATBCS B ATH paMmku. [loaToMy riaBHas awieMma njis
MepeBOlUMKa TO33UM — DITO CHeJIaTh BBIOOP MEXKAY COXpPAaHEHHEM CMBbICTa
coJiepKaHusl, My3bIKaJTbHOCTH (DOPMBI M COXpaHEHUEM 00pa30B U 3By4YHOCTH. Beraér
BBIOOP MEXTy HETOUHOCTBIO U U3JIUIIIECTBOM.

Mexny nByMs s3bIKaMH BCETAa CYLIECTBYET KOMIIpOMHCC. B Kurtaickom
S3bIKE€ CYIIECTBYET OINPEACIEHHBIA MOPAJIOK CJOB, TAKXKE KAaK U B AHTJIMMCKOM.
HexoTopbie mepeBOIUMKH CTPEMSTCS COXPaHUTh €ro, HO BOMPOC O TOM, OYAET JIH

MIEPEBOJ, YCIECUIHbIM, SBISIETCS CIOPHBIM. TakuWe S3bIKH, KAaK PYCCKHW, MOTYT
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MaHUMYJUPOBATH MOPSIIKOM CJIOB JUJIS JOCTHXKEHHUSI pUTMa, HO JOJDKHBI COOJIIO/IATh
Mopdosiornyeckiue mpaBuiaa. Pudmbl KuTalckoro s3bika MeEHee JIeKOPATUBHBI,
MOPSIZIOK CJIOB OTHOCUTEIBHO OTPAaHUYEH, HO MOYTH KaXKJbIA CJIOT MOXET HECTH
COJIEp’)KaHNE U OYCHb JJAKOHMYHO PUCOBATh CBOM COOCTBEHHBIH 00pa3. OTCyTCTBHE
YMO3AKJIIOUCHUH JaeT OOJIBIIYI0 BO3MOXXHOCTh JJISI UMIUTMKAIIMU CO CTOPOHBI MO3Ta
U yYMO3aKJIIOUEHUSI CO CTOPOHBI yuTarelnsi. TOYHOCTh, BEPOSITHO, JAXEe HE MOXKET
OBITH ~ pacCMOTpPEHa B  IIOATHYECKOM  IIEpeBOJIe:  DJIETAHTHOCTh,  OaJlaHC,
MY3bIKQJIbHOCTh W TIOCJIAHWE JTOJDKHBI OBITh HAWIICHBI B S3BIKOBOW pa3HUIlE, a HE B
TIIETHOM IIOUCKE CXOJCTBA. [l0 CpaBHEHUIO C KMTAWCKHUM, QHTJIMHCKUNA Ka)KeTCs
MHOTOCJIOBHBIM, HO y HEr0 TaKX€ €CTh TAJIAHT K KpaTKOMY BbIpaxkeHwuto. M3-3a
CBOET0 MHOTOKYJIbTYPHOTO, MHOTOSI3bIYHOTO TTPOUCXOKICHUSI OH MOXKET COYETaTh B
cebe DJIETaHTHOCTh MHOTOCIOXXHBIX (POPM M EMKOCTh OJHOCIIOXKHBIX. AKIIEHT Ha
pudmy MOXKET TMPUBECTH K TOMY, 4TO (OopMa CTUXOTBOPEHHUS CTaHET BOJILHOM,
MIOATOMY MHOTHE MO3Thl CTAPAIMCh MUHUMU3UPOBATH pUPMYy U MOAUYEPKHYTH PUTM.
Cnenyronue CTPOKM B3AThl M3, cTuxoTBopenus Jlu Bas «K 17 =H&», koropoe
W3BECTHO IMOJI Ha3BaHWeM <«JKeHa ToproBma pekon». ITO OAHO W3 MHOTHX
CTUXOTBOPEHUM, PACCKa3bIBAIOIIMX O TOM, KaK XCHIIMHA TOCKyeT Mo Myxky. OHO
COCTOMT M3 MATU-UYETHIPEX MATUCIOXKHBIX CTPOK U UMEET CHIIBHYIO CXEMY PU(PMBI.

+wAHE A, OH cTaj MOUM MY>eM, a ObLIO MHE YeTBIPHAIIATh JIET TOT/Ia,
EZAEI., U orBopaunBaia JIUIO, MBUIABIICE OT CTHIIA.
&k REEE . S oTBOpauMBaIa JIMIIO, IPSYa €r0 BO ThMY,

Foe IN—1, TricA4y pa3 OH 3BaJl MEHsI, HO 51 HE MPUIILIA K HEMY.

+a45 B, PacnpaBuna OpoBM B MATHAAaTh JET, 3a0bUla PO JIETCKHM
cTpax,
S5 N B : X ool
B L5k HEePBBIE MOAyMaB: X049y JIEIUTh ¢ TOOOH U IeMel, ¥ Ipax.
T B IAEAT Jla Oynay s BeuHO XpaHUTh 3aBeT "OOHUMAIOIIETO YCTOM". . ..

O3pa IlayHn He mbITaeTCs UMUTUPOBATH HU pa3Mep, HU pudmMy. OH nepeBoguT
IIPSIMO Y IIPOCTO, UCIIOIB3Ysl TOHKYIO aJUIMTEPALMIO, PACIIPEACIICHHYIO HEPETYIISIPHO

B Hauaje, Cepe/IMHe U KOHIE cJI0B. Takke OH UCIOJIb3yeT BHYTPEHHIOW pudMy, a He
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pudmbl B KOHIIE CTPOK. 1103T M mepeBoqunK — 00a MY>KUUHBI, TOBOPSAIIUE OT JUIIA
xeHumHbl. [lepeBon O. IlayHn 3akimrouaercs B MPOCTOTE, KOTOpPask TaK TOYHO
OTPa’KAET HATYPYy KUTAUIIEB:
At fourteen | married My Lord you.
| never laughed, being bashful.
Lowering my head | looked at the wall
Called to, a thousand times, | never looked back.
At fifteen | stopped scowling | desired my dust to be mingled with yours
Forever and forever and forever. (1915) [3].

bonee mo3muuit mepeon Cron lOaH /[KOHr omnmpaercs Ha CTaHIAPTHYIO
pudmMoBky. Jia coznanusi pu)MOBAHHOTO MEpPEBOa TPEOYIOTCS 3HAYMTENIBHO OoJiee
JJINHHBIC CTPOKM MW  BBICOKasd CTCIICHb Fp&MM&TPI‘-ICCKOﬁ U JEKCUYECCKOU
peopranHmu3anmu. HepBHe YCThIPC CTPOYKH OTpPBIBKA OH IICPCBOAUT CICAYIOIIHNM
obpazom:

| was fourteen when | became your young bride,
I’d often turn my bashful face aside
Hanging my head, I’d look towards the wall,
A thousand times I’d not answer your call. (Xu Yuanzhong 1992) [4].

OTpBIBOK HMKE B3SIT U3 CTUXOTBOpeHUs Tao LlsHb, koTOpoe Yaiinu Ha3Ban
<<BO3BpaH1€HI/IC B monsa». Kak u CTUXOTBOPCHUC JIHN Baﬁ, 3TO HOCTAJIBTHYCCKOC U
AOMAIIHCC ITPOU3BCACHUC, OOAHO M3 TCX, KOTOPEIC I[BBI/IC Ha3bIBACT COLOHWAJIBHBIM

ctuxoM. [103T Bo3Bpamaercs us «3anbuUIEHHOTO MUPa» B CBOM 3arOpOAHBIN JOM:

SRE W E Returning to the fields

I B 1 AL, Hazy, hazy the distant hamlets of men.

RARIE 242, Steady the smoke of the half-deserted village,

) “HFHEBARIR, A dog barks somewhere in the deep lanes,

iERigs R A cock crows at the top of the mulberry tree.

FERAD At gate and courtyard — no murmur of the World’s
dust:
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(A RA& B —EKEKY) :  Inthe empty rooms — leisure and deep stillness
CARARIE KK, Long I lived checked by the bars of a cage:
FEFA, Now | have returned to Nature and Freedom [4].

3aMEeTHO, 4TO B psJie CTPOK B ATOM MEpeBOAe Y3l uzderaet ynorpeOaeHus
[JIarojioB. DTa UMIPECCUOHUCTUYECKAsE KPATKOCTh MpHUaeT O0Jbllle YyBCTBEHHOCTH
opuruHainy. OH Bcerjla UCIHOJIb3yeT €CTECTBEHHbIE PUTMbl AHTIUHUCKOrO f3bIKA, C
HEOOJBIIMM  KOJMYECTBOM  apXaum3MOB WJIM  HMHBepcud u  0e3  pudm.
Ceifuac, B JABajauaTh IEPBOM BEKE, HaM TPYIHO IMEPEBOAUTH TPAJAUIIMOHHYIO
KUTAUCKYIO KJIACCHKY. MBI MOXKE€M MBITaThCS JAOCTUYL KaXKYIIEHCS TOYHOCTH, MbI
MOKEM MaKCHUMAaJIbHO MPHUOIMKATHCS K OPUTHHATY, JHUOO COBEPIICHHO OTOWTH OT
Hero. Bpsn nu Ham ynacres noctuub Benuuus nepeBonoB [laynna u Beiinu, gaxe
YUUTHIBAs MX HEIOCTaTKH. HO MBI MOXeM MHOTOMY y HUX HayuuThcs. UTo caenanu
[Maynn u VYainm, Tak 3TO NOAApWIM JPEBHHE KHUTAWCKUE CTHUXU COBPEMEHHBIM
aMEpUKaHCKUM M OpUTAaHCKMM 4YHUTaTeNsIM, IPEOJ0JIeB reorpapuyeckue u
HUCTOpPUYECKHUE Oapbephl.

4. O0cy:xnenmne. Yem crapuie CTUXOTBOPEHHUE, TEM OOJIbIIE BEPOSITHOCTh
TOTO, YTO y MEPEBOTUNKA BO3HUKHYT TPYIHOCTH, TaK KaKk WH(POpPMAIUs yCTapeBaeT.
To, 4TO KOrAa-TO OBUIO Cpa3y y3HABAEMO UUTATEIIO, TEHNEPh MOXKET ObITh JOCTYITHO
TOJILKO B SHIMKJIONEANH, U JaKe TaM HH(OpMalus MOKET ObITh HE JOCTOBEPHOIA.
MBI TOKHBI IPEOAOTETh HE TOJNBKO SI3BIK M KYJIbTYpPY, HO U Bpems. Heo6xomammo
TIIATEJIbHO MPOAYMaTh, KaK JIOHECTU IIEJIEBOM ayJAUTOPUU MaKCUMAIbHO MOJIHYIO
kapTuHy. [Ipu mepeBose CTapuHHBIX TEKCTOB BO3HUKAET KaK MUHUMYM TpHU THUIIA
TPYAHOCTEH: MCTOPUYECKUE AIITIO3MM; OTCHUIKM K pealidsM, KOTOpble OOJbIle HE
CYLIECTBYIOT; NEPEBOJ C SI3bIKOB W JIMAJEKTOB, Ha KOTOPBIX OOJIbIIE HUKTO HE
TOBOPHT.

AJUTIO3UM UTPAIOT OTPOMHYIO POJIb B Iepeade cmbicna. 37 44# (Uxyrs JIan) —

roCyJapCTBEHHBIA JesATelb Nepuoja Tpex KopodeBcTB (220-265). Ero ums Tenepb
CUMBOJIU3UPYET MYIPOCTh M HAXOJYMBOCTh, TaK K€ Kak ynomuHanue CoOJOMOHa

ACCOIIMUPYETCSI ¢ MYJAPOCTHIO B WYACO-XPUCTHAHCKON KyibType. Msi cobcTBEeHHOE
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MOKET BBI3BIBATH B CO3HAHMM ONPEICIEHHYI) PEAKLUI0 Yy JIOJEH, 3HAKOMBIX C
JaHHON KyJNbTypol. XOTs Mbl BCE 3HAKOMBI C MCTOPUEN HaIIero OOIIeCcTBa, HO 3TH
3HAaHUA TOCTENEHHO OCIa0eBalOT CO BPEMEHEM, M IMEPEeBOIYMK 00s3aH COKPATHUThH
ATOT Pa3pbIB. AJTIO3UU TPEOYIOT CHOCOK M MOSCHEHUM, OJHAKO OHM MOTYT MEIIaTh
MOJIy4YEHHUIO yJIOBOJILCTBUS OT UTeHHUs. Ecnu mepeBomunK BeIOMpaeT OOBSICHEHHE B
paMKax I€JIEBOr0 TEKCTa, YTO BO3MOXHO B JAPYIHX >KaHPAX, TO OHO JOJIKHO OBIThH
COCTABJIICHO KaK HEOTbEMJEMas 4YacTb CTUXOTBOPEHUS, H, KOHEYHO, CHEJIAeT
CTUXOTBOPEHME HAMHOro JiuuHHee. Ha »3ToM 3tame mnepeBoj CTaHOBUTCA
Bocco3aHueM. llpuMeuaHust OCTaBISIOT MEPEBOJ «UUCTBIM», HO MOTYT OBITh
oOpemMeHUTENbHBIMU. VcTOpuueckas uHpoOpMalusi HEU30EKHO BCTPOCHA B €Il
OoJplIee KOJIMYECTBO MCTOPUYECKON HHPopManuu. MOKHO TOJIBKO OOBSCHUTH
KOpOJIsl X C TOUKH 3PEHMS €r0 OTIA KOpoJid Y U €ro Bpara KopoJjs Z, TOrjia, KOHEUHO,
371as KE€Ha KOopoJisi Z J0bKHa ObITh YyIOMSIHYTa M Tak jajee. 3ajavya ajullo3uu Ha
COBPEMEHHOTO IEPEBOJYMKA — IPEICTABUTH COBPEMEHHOMY YMTATEIIO JIPEBHIOO
CXeMYy SKOHOMHUYHBIM, YHUTa€MbIM crocoOoMm. Eciu mnepeBoguYuK HCIHOJIb3YyeT
HOSCHEHHE, TO OHO JIOJDKHO OBITh MPEACTAaBICHO KaK HEOTheMJIEMas YacTh
CTUXOTBOPEHHUS, M, KOHEYHO, CJEIAET CTUXOTBOPEHHWE HAMHOIO JJIMHHEE.
KynbpTypHbIE peaqun TOro BpeMEHU MOTYT PacCMaTpUBaThCA KaK CHelU(pUUYHbIE IS
KyJbTYpPBl IPEAMETHI. DTO Ha3BaHWS CYAOB, OJIEKIbl, LIEPEMOHHUN M Tak Jajee,
KOTOpbIE OYIyT HEIOCTYIHBI Ha si3bike TepeBoja. CaMmblil MPOCTOM W KOPOTKUU
croco0 mepeBojia TaKUX JAETajeil — 3TO TpaHCIWUTEpalus 3JIEMEHTa, MPU HATUYUU
OOBSCHSIOIETO KOHTEKCTa. [IOMCK COOTBETCTBHS Ha aHIVIMHCKOM SI3bIKE TaK¥Ke
ABJISIETCSI BO3MOKHBIM, U COXPAHUT JIAKOHUYHOCTh U NPOCTOTY opuruHana. Ho B
JaHHOM CJIy4ae MOTYT BO3HUKHYTh IPOOJIEMBI C OTTEHOYHBIM 3HAUEHHEM TOTO WU
MHOTO ciioBa. Haubornee mnomyispHbII METOJ 3aKIOYaeTcs B MCHOJb30BAHUU
TPaHCIUTEPALUHU U IPUMEYAHU.

JlanpHeliiiee paccMOTpeHHE CHeUM(PUUEcCKUX Uil  KYJIbTYpPhl BOIPOCOB
3aKJII0YAETCS B TOM, B KakoW cTemeHu TpeOyeTcs ompeaenéHHas 3K30THKa. B
NBaJIaTh IIEPBOM BEKE, BOIIPEKHA TOMY, YTO CUUTAIOT MHOTME KUTANUCKHUE MHUCATENN U

y4YEHbIE, 4YdATaTeJM B EBpome OCBEAOMIIEHBI B BONPOCAX KHUTAWCKOM KYJIbTYPHI.
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WNHorga CHOCKM MOTYT HE IOHAaJ00MTHCA, OCOOEHHO MpPU HATUYMU TI'PAMOTHOIO
KOHTEKCTa, a OTHOCUTEJIBbHO OOpa30BaHHOMY YMTATEI0 MOIYT IOKAa3aTbCs
MTOKPOBUTEIBCTBEHHBIMHU U pa3paxaronumu. Hampumep, HEKOTOpblE NEPEBOTYUKH
MOTJIM OTKa3aTbCs OT MCIOJB30BAHMS CIIOBA «TUTapa» UIsl KUTAaHCKOIO CTPYHHOI'O
MHCTPYMEHTa pipa, Tojaras, 4YTO <JIIOTHA» HUMeEeT O0oJjiee CpPeTHEBEKOBBIC,
o6ubneiickue MoTuBBL. CerofHs TpaHCIUTEpalUd «IIHUMa» TpUeMieMa, TaK Kak
MHCTPYMEHT IIAPOKO U3BECTEH BO BCEM MUPE U JaXKe TE€, KTO HUKOTJA €ro He BUIEI,
CMOXXET MOHATh W3 KOHTEKCTAa, YTO 3TO MY3BIKAJIbHBIA HMHCTPYMEHT. JTO Ooisee
TOYHBI TEPMHUH, B KOTOPOM COJAEPKUTCS HMCTOPHUYECKAs NaMATh M KyJbTypa TOTO
BPEMEHU.

S. BoiBoabl. [Ipoananu3upoBaB OTPBIBKM KHTAMCKUX CTUXOTBOPEHUM H
pazIM4HbIE BapUaHTBI MEPEBOJOB, HA PYCCKMM M aHIVIMMCKUN SI3bIK, MBI IPUILIA K
BBIBOJY, UTO TIEPEBOJ] TPAIUIIMOHHOM KUTAWCKON mo33uu — cdepa, koTopas TpeOyer
Pa3HOCTOPOHHEr0 MOJX0/a. BakHO y4YUTHIBaTh HE TOJIBKO JUHIBUCTHYECKHUE, HO H
KyJIbTypHble (akTopsl. [lepeBomunKy HYXHO OBITb TOTOBBIM IOMTH Ha

onpenen€HHble KEPTBbI, CAENaThb BHIOOP MEXKIYy HETOUYHOCTBIO M YpPE3MEpPHOU
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(Openbype, Poccus)

POJIb KUTAVICKUX NPEIEAEHTHBIX ®EHOMEHOB B
MEXKYJbTYPHOU KOMMYHUKAIIUHN

AHHoTauusi: B nanHOW paboTe MBI MMOCTapaeMcsi pacCMOTPETh OCHOBHBIE HAIlMOHAJIBHO-
npeleleHTHbIe (EHOMEHBbl KHUTANCKOro KyJIbTypHOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOpble B IIpoliecce
MEXIYHApPOJAHOH B3aMMOCBSI3M 3a4acTyl0 CTAaHOBSTCS CBOEOOPAa3HOM IMperpajgod, a Takke
PaccMOTPHUM CIy4Yau X UCIOJIb30BaHUSI.

3a mocienHee BpeMs JIMHIBUCTAMHM BECbMa AaKTUBHO U3Y4YalOTCAd TaK Ha3bIBaeMble
npeneaeHTHeie hernoMennl (I[1D). Yro takoe 1D, yxe nanu TOJKOBaHUS Pa3IMYHbIC BBIIAIOIIHAECS
HCCIIEIOBATENN U3 Pa3HbIX CTPaH, Tak Kak B IpoOLlecce MHOIOBEKOBOW uctopuu Kuras u pazsurun
e nureparypbl, 00pa30BaJIOCh HEUMOBEPHOE COOpaHHe PA3IMYHBIX S3BIKOBBIX SBJICHUN, MHOTHE
U3 KOTOPBIX ceiuac paccMaTpuBaroTCs Kak (paseonoru3msl. [lanHble (peHOMEHBI OTOOpaKaroT
3HAYUMBIE HAIMPABJICHUS SI3bIKOBOTO O0BEIMHEHUS, COCTABIISIOT €ro SI3bIKOBON (POH, UTO HAXOAUT
CBOE MECTO B pa3HOOOpa3HbIX cioBapsx. Habop mamnbix II® mpencraBiser coO0K0 OTYETIMBO
BBICTICHHYIO  KYJIBTYPOJIOTHYECKYIO,  CTHJIMCTUYECKYIO,  HACOJOTHYECKYIO,  COIHMAIbHYIO
MIOJICUCTEMY SI3BIKOBOI KapTUHBI MUpa IPEACTaBUTENS KUTAHCKOIO S3bIKA.

KuloueBble cioBa: mpeneneHTHbIE (PEHOMEHBI, MpEIeIeHTHbIE HMEHa, MpeleACHTHBIC
TEKCTbI, IPELEICHTHBIE BHICKA3bIBAHUS, IPELEACHTHBIE CUTYallU1, KUTAUCKUN S3BIK

THE ROLE OF PRECEDENT PHENOMENA OF CHINESE CULTURE

IN INTERCULTURAL COMMUNICATION

Annotation: In this paper we will try to consider the main national precedent phenomena of
the Chinese cultural space, which in the process of international interrelationship often become a
kind of obstacle, as well as consider the cases of their use.

Recently, so-called precedent phenomena (PF) have been very actively studied by linguists.
What is the PF, have been interpreted by various outstanding researchers from different countries,
as in the process of China’s centuries-old history and the development of its literature, an incredible
collection of various linguistic phenomena has been formed, many of which are now considered as
phraseological units. These phenomena reflect the significant directions of linguistic association,
constitute its linguistic foundation, which finds its place in various dictionaries. The PF data set is a
distinctly cultural, stylistic, ideological and social subsystem of the linguistic view of the world
representative of the Chinese language.

Keywords: precedent phenomena, precedent names, precedent texts, precedent utterances,
precedent situations, the Chinese language

1. Beenenue. Bornpoc B3aMMOCBS3H SI3bIKa U KYJBTYPHI SIBJISIETCS OJHUM U3
KJIIOYEBBIX JUIS (PUIIOJIOTMYECKOM HayKu. 3a TMOCJeIHUE TojAbl MposBHIICA Oolee
rIIyOOKHUI UHTEpPEC K UCCJIEIOBAHUIO HallMOHAJIBHO-
KYJBTYPHOTO SI3bIKOBOI'O CO3HaHUs. B TEOPETUYECKOU 151
MPUKJIATHON JTUHTBUCTUKE K M3YYCHHUIO ATOTO aCMEKTa OeCHpephIBHO OOpaIiaroTcs
yUY€HbIE, KOTOPbIE OTHOCAT c€0s K TaKMM aKTHUBHO PAa3BUBAIOUIUMCS B IOCJEIHEE
BpEMsI HANpPABJICHMSAM, KaK KOTHUTHBHAs JUHIBUCTUKA, 3THOIICHXOJIMHIBHUCTHKA,

ImparMaJJMHIrBUCTUKa H OP. B@SYCJ'IOBHO, YyTO Haubojee SBHBIC Hn BHUIUMBIC
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cnenuduyeckre 0COOEHHOCTH 3THUYECKOTO SI3bIKOBOI'O CO3HAHMS OOHAPY>KUBAIOTCS
B MEXKYJIbTYPHOM  KOMMYHHMKAIIMM, IIOHUMAEMOM  Kak  B3aUMOJEHCTBHE
MPEJCTABUTENECH  Pa3IMUHBIX SI3BIKOBBIX COOOIIECTB. IJTO 3aCTaBJSIET M3ydaTh
MEXKYJIbTYPHYI0O ~KOMMYHHMKAllUI0 Kak OCOOBI TUN  B3aMMOCBS3aHHOCTH.
BrimeynoMsaHyTO€ NOATBEPKIACT AKTYAIbHOCTh JAHHOIO MCCIEAOBAHUSA W €r0
OTHOLICHHE K HAa3BAaHHBIM HAIPABJICHUSIM JIMHTBUCTUKHA, YTO MPUBOJUT HAC K
PacCMOTPEHHUIO JaHHOTO BOIPOCaA.

2. 2. Marepuajabl U MeTOAbI HcciaeaoBaHus. [Ipexne Bcero, Hy»XHO
BBISICHUTD, YTO TaKOE MPEIIECIEHTHBIN ()EHOMEH U PACCMOTPETh €T0 ACTIEKTHI.

[IpenieneHTHBI (peHOMEH — 3TO (PEHOMEH XOPOIIO M3BECTHHINH B KaKOW-IHOO
SI3BIKOBOM CPEZE, KOTOPBIN SIBIACTCS AKTyaJIbHBIM B ITO3HABATEILHOM IUIAHE W YacTO
VICTIOJIB3YIOLIUICS B ITPOLIECCE KOMMYHUKALIMH.

BBII[CJ'I?I}OT YCTBIPC B A IMPCUCACHTHBIX CI)CHOM@HOBI

1. [IpeuenenTHbie NMEHA

2.  llpeueneHTHbBIE TEKCTHI

3.  IlpeueneHTHBIC CUTYyaIlluU

4.  IlpeueneHTHbIEC BbICKA3bIBAaHUS

E.A. HaxumoBa numet: «lIpeneneHTHpie mMeHa - 3TO IIMPOKO H3BECTHHIE
MMEHa COOCTBEHHBIE, KOTOPBIE UCIIONB3YIOTCSA B TEKCTE HE CTOJILKO JJIs1 0003HAYEHUS
KOHKPETHOT'O 4YesloBeKa (CUTyalluu, ropo/ia, OpraHu3aliu U Jp.), CKOJIBKO B KAUeCTBE
CBOEr0 pojJia KyJbTYPHOIO 3HAKa, CHMBOJA ONPEIEICHHBIX KAa4YEeCTB, COOBITHIA,
cyneb.» [1].

N.B. 3axapenko, B.B. Kpacusix, JI.b. I'yakos, /[.B. baraesa paccmarpuBaror:
«IIpeuenentupiii Ttekct (IIT) - 3aKOHYEHHBIM MW CaMOJOCTATOYHBIA MPOAYKT
PEUEMBICIIUTENbHON eATENbHOCTH; (TIOJN)IpEeANKATUBHAS €IUHHIIA; CIOKHbBIN 3HAK,
CyMMa 3HaYEHUH KOMIIOHEHTOB KOTOPOTO He paBHa ero cmeiciy; [IT xopomo 3Hakom
m000My CpeIHEMY YJieHYy HaIlMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOTO COOOIIECTBa; oOpalleHue K
[IT MOXeT MHOrOKpaTHO BO300HOBJATHCS B MpOIleCCE€ KOMMYHHUKAIIMU Yepe3
CBA3aHHBIE C ATUM TEKCTOM MPELEIECHTHbIE BBICKAa3bIBAaHUS WIIM MpEUEACHTHBIC

uMeHa.» [2].
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FO.H. KapaynoB cuurtaer, 4t0o: «<...>TIpeLENCHTHbIE TEKCThl 001aNal0T
TaKUMU OCHOBHBIMM OTJIMYHUTEJIBHBIMU IIPU3HAKAMH, KAK XPECTOMATUHWHOCTHh H
PEUHTEPIPETUPYEMOCTh.». «Paccyxaas o cmocobax CylecTBOBaHUS MPELEACHTHBIX
TEKCTOB, YYEHBI NOAYEPKUBAECT, UTO TMPELUECACHTHbIM TEKCTaM IPUCYI]
CEMHOTHYECKHIl  crmoco0  CyIIeCTBOBaHHUS, TMpU KOTOPOM  «oOpaiieHue K
OPUTMHAJIIBHOMY TEKCTY AAETCA HAMEKOM, OTCBUIKOW, IPU3HAKOM, U TEM CaMbIM B
npolecc KOMMYHHMKAllMM BKIIIOYAeTcs JHOO BECh TEKCT, JIMOO COOTHOCHUMBIE C
cuTyanueil oOmeHuss win Oojiee KPYMHBIM >KU3HEHHBIM COOBITHEM OTHEIbHBIC
dparMeHTbl; B TakOM cllydae BECh TEKCT WJIM 3HAYUTEIbHBIM €ro QparMeHT
BBICTYIIAIOT KaK IIEJIOCTHAS eMHUIIA 0003HaYeHns» . » [3].

J.b. I'ynko numiet: «lIIpenenentnoit ke curyauueit (IIC) Mbl Ha3zbpIBaeMm
HEKOTOPYIO PEAIbHYI0 €IMHUYHYIO CUTYalUIo’, MHHMMH3UPOBAHHBIA WHBAPUAHT
BOCIIPUATUS KOTOPOW, BKJIIOYAIOIIMM NPEICTABICHUE O CAMOM JIEUCTBUU, O €r0
YYACTHHKAX, OCHOBHbIE KOHHOTAallMM M OLEHKY, BXOJUT B KOTHUTHUBHYIO 0azy
JIMHTBOKYJIBTYPHOT'O COOOIIECTBA U 3HAKOM MPAKTUUYECKH BCEM COLUATU3UPOBAHHBIM
MPEJCTABUTENSIM ATOTO cooOI1ecTBa.» [4].

B pabote «lIpenenenTnoe ums u NpeLeeHTHOE BhICKA3bIBAHUE KaK CHMBOJIbI
npeneaeHTHbIX (peHomenoB» M.B. 3axapenko, B.B. Kpacueix, J.b. I'yakos, /.B.
Baraesa ormeuaror: «IIpenementnoe BeickaspiBanme (I1B)? - penpomyumpyeMsilii
IIPOJYKT PEUYEMBICIUTEIBHON JEATEIBbHOCTH; 3aKOHYEHHAs M CaMOJOCTATOYHAas
eAMHUIA, KOTOPask MOKET ObITh WJIM HE OBITh MPEANKATUBHOM; CJIOKHBIN 3HAaK, CyMMa
3HaYEHUI KOMIIOHEHTOB KOTOPOrO HE paBHA €ro CMbICIY; B KOTHUTHBHYIO 0azy
BxoauT camo IIB, kak TakoBoe; IIB HEOMHOKpaTHO BOCIPOWU3BOAMUTCS B pPEYU
HOCHUTEIIEN PYCCKOTO s3bIKa.» [J].

3. Pe3yabrarnl wucciaenoBanusi. H.H. BopomaeB B cBoeli pabote
«IIpeueneHTHBIE MMEHA KUTAaHCKOA3BIYHOTO AMCKYpCa U UX poiib B (OPMHPOBAHUU
KUTANCKOW CUCTEeMBI IIEHHOCTeW» yKa3biBaeT: «lIpoaHanu3upoBaB OOJIBIION CIOBaph
HEJIOTOBOPOK KHTakckoro si3bika [Boubp 2004], Mbl OOHApYXWJIM 3HAYUTEIHHOE
KOJINYECTBO €IUHUII OmucaHus, KoTopsle cBsa3anbl ¢ [IW. IIpuBeném mpumeps! mo

HeckoiabkuM I - «PCKOPpACMCHAM» II0 KOJHMYCCTBY CBA3aAHHBIX C HHUMHU
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nenorosopok. Hampumep, ¢ [T1 Bao-2yn (B4Y Bao Gong; peanbHas MCTOpUYECKas
JUYHOCTD, KU U padortan B nepuoy 3moxu Ceepnas Cyn (960-1127 1r.) B Topose
Xadoe; obpa3 crnpaBeIMBOTO, HEMOAKYITHOTO CYAbH) CBsI3aHO 67 HEIOTOBOPOK.
[Tpuuém B 3Tux [1B nannoe I1M ucnons3yercs B TpEX dopmax:

1. 217 Bao Gong ‘rocniogun bao’ (‘bao-ryn’)

2. 04# 55 Bao laoye ‘rocniozgs bao’ (mpocToii Hapos 060sxkecTsrI bao-ryHa)

3. 81 3C1E Bao Wenzheng ‘bao BaubukdH’ (3TO €ro B3pocIoe UMs)

[IpuBeném wekoTopbie w3 3tux [IB B momHO Qopme (mepBas dYacTh
cootHeceHa c¢ IIC, Bkmowaromei [IM, a Bropas, mocie THpe, - pPACKpbIBAET
MHOCKa3aHHEe, OOBSICHIET €r0 CMBICI):

1. BVNTIZE - BHERFKZ Bao Gong ban’an - mingchagiuhao «bao-ryn Beaér
cyneOHOe AEJO0 - SICHO Pa3IIISIAUT JaKe OCEHHIOI MIEPCTUHKY» (HA TeJe dKUBOTHOTO;
MeTadopa B 3HAYCHUU: 30PKUI; TPOHUIIATENbHBIHN, PO30PJIMBbHIN);

2. WESHVED] - MEYEH Bao  laoyede  yamen - haojin
nanchu «Yupexaeuue rocrnoanaa bao - 1erko BORTH J1a TPYIHO BBIATI,

3. ASCEIRFEIZE - AF/AJ) Bao Wenzheng zha Chen Shimei - gongshi
gongban «bao BoupwkoH youmBaer Usup Illumast - npyxOa apyxOoi, a ciyx0a
cnyk0oi» (akryanuzarus [IC. Usnp I[llumdii - 3a1e ummneparopa. Usup [llumdii
Takoke sBisercs 1M ¢ BeicoualiiuM WHIEKCOM U3BECTHOCTH);

4. WA 55 AEFEBao  Gong fangliang - wei giongren
zhaoxiang «bao-ryH pa3maéTt npoaoBOJILCTBHE U3 rocpe3epBa - 3a00TUTCS O OCTHBIX
(axryamuzarus [1C).

I[Ipenenentnoe ums Iyanb-ryn (J<Z8 Guan Gong; BO3BeIEHHBIN B paHr Gora
BOMHBI JIETEHAApHBIA MOIKoBojel A1oxu Tpoeuaperust (220-280 rr.) N'yans HOii;
JUTS COBPEMEHHBIX KHTaWlleB uMsl ['yaHb-TyHa SBJISETCSI CUMBOJIOM XpaOpOCTH H
npeAaHHOCTH) cojaepkutcs B 98 HemoroBopkax. B astux [IB gannoe IIU
ynotpeOsieTcs B mect GpopMmax:

1. %/ Guan Gong ‘T'ocrioaus 'yans’.
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2. X#45 Guan laoye ‘Tocnoas (Bor Boiinsr) I'yans’.

3. Xz=+- Guan Yunchang ‘T'yans IOnb4an (ero B3pocioe ums)’.

4. 577 Guan di ‘T'yans-mu’, ‘umneparop 'yans’.

5. 7K =FE Guan dawang ‘araman 'yans’.

6. X35 Guan Erye ‘Bropoii rocnomun I'yans’ (BTOpOH, MOTOMYy YTO B
COr3HOU Tpuane ¢ Jlio brem n Yowcan drem OH MO CTAPUIMHCTBY 3aHUMAJl BTOPOE
MecTo nocie JIro bos).

Nms T'yanb-ryn chopmupoBasiock kak I[IM B pomane «TpoeumapctBue
(marmucan B XIV Beke) - MpeEleICHTHOM TEKCTE€ KUTANUCKOSI3bIYHOTO KYJIbTYpPHOTO
IPOCTPAHCTBA.

[IpuBeném HeCKOMBKO puMepoB 11B, BeIpakeHHBIX HEAOTOBOPKAMMU:

1. REIEAZN - £43R Guan Gongde huxu - meide hen «Bopona I'yaHs-
ryHa - oueHb KpacuBoy» (I'yans FOs oTnnuana Oombiias kpacuBas 6opoja).

2. REFZFZI - 8% Guan laoye Maicheng - daome «Maiiusn rocrona bora

BOMHBI ['yaHs - HecyacTHas cyan0a (37101 pOK; HEMPUSATHOCTH; He3aJ1a4a, HEBE3CHHUE;
He Be3€T)» (aktyanuzarus [1C: npu Maitusne ['yans FOit notepnen nopaxenue).

3. RESERAE - 4 EBh04 Guan laoye cha yanzhi - hongshang jia
hong «I"ocrionk bor BoiiHkl ['yanb HaT€pcs pyMsHaMU - KpaCHBIH-KpacHBIN (KpacHee
Hekyna)» (Y I'yans FOs 6b110 pyMsHoe 5n1i0). MOXXHO cKa3aTh O pacKpaCHEBIIEMCS
yeJsioBeke.» [6].

4. O6cy:xnenue. /[aHHOE uCClEOBAaHUE TMOKA3bIBAET, UTO TaKOE OOIIMPHOE
IPUMEHEHUE TPELEIEHTHBIX (DEHOMEHOB B COBPEMEHHOM KHUTAaWCKOM S3BIKE aeT
BO3MOKHOCTh COXPaHUTb KYJBTYPHOE CBOCOOpa3re U CyIIECTBOBAaHNE MHOTOBEKOBOM
YHUKAJIbHOCTH. JTO SIBJICHUE CTAHOBHUTCS BBITIOJIHUMBIM OJlarojapsi s36IKOBOW CBSI3H,
KOTOpasi OCHOBBIBAETCSl HA MHOTOJIETHEN AI10XE Pa3BUTHUS KYJIbTYPhl U YHUKAIbHBIX B
CBOEM pOJie Tpagulluii. ITO HCCIEIOBaHHUE €Ile OJHAa CTYNeHb B PAaCCMOTPEHUU
BOIIPOCOB TMPELEICHTHOCTH, KOTOpPas MPU3bIBAET HAC K JajbHEUIIEMYy H3YYEHUIO

JTAaHHOU TE€MBI.
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S. 3akiroyenue. PazoOpaB Bubl PELEIEHTHBIX (DEHOMEHOB U pa3In4yHbIE
BBICKA3bIBAaHUSI WM3BECTHBIX JIMHI'BUCTOB, MBI PAacCMOTPEINM HMMEHA BBIIAIOIIMXCS
JUYHOCTEH W TEPCOHAXKEHM U3 IPOU3BEACHUM aBTOPCKOW XYJI0KECTBEHHOMN
JUTEPATyphl U Pa3HbIX BUIOB UCKYCCTBA, (POJILKIOPHOTO TBOPUECTBA, MU(DOIOTHH, a
Tak)K€ MMEHa MOBCEMECTHO M3BECTHBIX MCTOPUUECKUX WIIM BBITYMAHHBIX COOBITHIA
(3a4acTyro IPeACTABICHHBIE PA3IMYHBIMU SI3bIKOBBIMU CPEACTBAMU), TUYHBIE HUMEHA,
ABJISIFOLMECS HAUMEHOBAaHMSAMM IATETHYECKM M IO3HABAaTEIbHO 3HAYMMBIX IS
MIPEACTABUTENECH KHUTAWCKOrO HAaceIeHUs1 OOBEKTOB pEeaJbHONM W HPABCTBEHHOU
KynbTyphl Kutas.
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K.E. Ky3nenoBa
Openbypackuii 20Cy0apcmeeH bl YHU8epCcumem
(Openobype, Poccus)

OCHOBHBIE MOJIEJIX IEPEBOJIA NHCTPYKIIUI
IO MIPUMEHEHMUIO JIEKAPCTBEHHBIX IIPEITIAPATOB
HA KUTANCKOM SI3BIKE

AHHoOTanus. /laHHas cTaThs pacCMaTpUBAcT OCHOBHBIE MOJEIM IEPEBOMA JIEKAPCTBEHHBIX
CPEICTB KUTalcKOW MenuuuHbl. OCHOBBIBAsICh Ha OTJIMYHOM OT 3alaJHON MEIUIMHBI IOAXO0MAE K
neuenuto B Kwutae, BblgeneHsl NpoOiieMbl IepeBoJa TEPMUHOB TPAJULIMOHHON KuUTalicKon
MEIUUUHBL. [[1s UX IOHMMaHMs PAaCCMOTPEHBI CIEAYIOIIHME MOJAECIN IEPEBOJA: KaJIbKUPOBAHMUE,
SKBHUBAJICHTHOCTb W OIMCATENBbHBIA MeETOJ. TeopeTudyeckue HCCICNOBAaHUSA 3aKOHOMEPHOCTEH
MOJIETIEN MepeBoJa MOATBEPKACHBI pe3ysbTaTaMu aHainu3a 4 UHCTPYKUUH 110 NPUMEHEHUIO
JIEKapCTBEHHBIX CPEJICTB HA KUTANCKOM SI3BIKE.

KiroueBsle cioBa: menunuHCKuid auckype; TKM; JIeKCMKO-TrpaMMaTHYEeCKUE KaTErOpuu;
MOJIEIH NIEPEBO/IA; JUATHO3; OMMCATEIbHBIA METO.

BASIC MODELS FOR TRANSLATING CHINESE MEDICINES

INSTRUCTIONS

Abstract. This article views the main models of translating Chinese medicine application
instructions. Based on the difference from Western medicine approach to the treatment of China,
the problems of translation of the terms of traditional Chinese medicine are distinguished. To
understand the translation of traditional Chinese medicine, the following translation models are
considered: tracing, equivalence and descriptive method. Theoretical studies of the regularities of
model translation are confirmed by the results of the analysis of 4 instructions for Chinese
medicines.

Key words: medicinal discourse, Traditional Chinese Medicine (TCM), lexico-grammatical
categories, translation models, diagnosis, descriptive method.

1. Benenme. B MHUpPOBON TOJUTHUKE POCCUNUCKO-KUTANCKHAE OTHOIICHUS
XapaKTEpPU3YIOTCS BBICOKOM JTWHAMUKOW pPa3BUTHs, MPOYHOM MpaBOBOM 0a30ii,
HPABCTBEHHOM OPraHU3allMOHHOM CTPYKTYPOU M AKTUBHBIMU CBS3SMHU B PA3JIMYHBIX
chepax IesITeIBbHOCTH: MY3bIKa, )KHBOIUCH, 00IIecTBO, MeAauiinHa. [1o nanueiM PUA
Hosoctn, B 2015 rogy Kurait ¢ TypucTuuecKMMH LEISIMHA NOCETUIO CBbie 1, 8
MUWJIJIMOHOB poccusiH [5]. B mocnegnee Bpemss B Poccuu MOBBICWICS HHTEpEC K
TPaAUIIMOHHON KUTAMCKON MeauiinHe. MHorue TypucThl, Haxosch B [logHeOecHo,
HE YIIYCKAlOT BO3MOXXHOCTH OOpPAaTUTBhCS K KUTAMCKUM CIEHHAINCTaM, YTOOBI

IIOIIPaBUTBL CBOC 340POBEC.
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AKTYaJIbHOCTh CTaTbU OOYCJIOBJIEHA MOBBIIIEHHBIM UHTEPECOM K M3YyUEHUIO
CHELMAIM3UPOBAHHON JIEKCUKU KaK NPO(EeCCHOHATBHBIMU INEPEBOJUYMKAMH, TaK U
MEIULIUHCKUMU paOOTHUKAMH.

Tpagumonnas kutarickas meauiuHa (TKM) — ogHa M3 caMbIx APEBHUX
CUCTEM, KOTOpas 3WXKIETCS Ha B3aMMOCBA3M 4YeJOBEKa C Ipuponou. B
IIPEACTABICHUY KATAUIIEB YEJIOBEK BOCIIPUHUMAETCS B €IMHCTBE SMOLIMM, IICUXUKH U
TeJa, UMEHHO M03TOMY (pritocous M 310pOBbE HEpa3AeIbHbl B MEIUIMHE. | TaBHON
MPUYHHON 3a00J1€BaHUM, COTJIACHO TPAJAULIMOHHON KUTAMCKOW MEIULIMHE, CYUTAIOTCS
IYXOBHBIE IIPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C SMOLIMOHAIBHBIM BO3/JCHCTBHEM Ha YE€JIOBEKA.
OCHOBHOE MOHATHE B TPAJAWLHMOHHON KUTAUCKONH MEAMIMHE — KU3HEHHAsl SHEPIHs

3%qi, ube paspyleHHe IPUBOIUT K 3a00JICBAaHUAM B OpPraHHM3Me. B cBA3M ¢ 5TUM,

IJIAaBHOH OCOOCHHOCTBIO TIPH TIEPEBOJE TEKCTOB IO TEMAaTHKE TPaTUIIMOHHON
KUTAaUCKOM MEAWIMHBI SIBIISICTCSt TpaBUJIbHOE JOHEcCeHHe UHPOpMALUU [0
PELUIMEHTOB, C TTOCJICAYIOMMUM OOBSICHEHUEM U TOJIKOBAHUEM TEPMUHOB M ITOHSITHH.

OnHako 11 MOHUMAHUST TEPMHUHOJIOTHYECKOTO IIIACTa BCTAIOT JIBE TJIABHBIC
npobsiemMbl. Bo-miepBbIX, mepeBogYecKasi ACSATEIbHOCTb, KOTOpas BO3HHUKAET H3-3a
MHOT'03HaYHOCTH HeporngoB 1 MeTadopruiaHOCTH TepMHHOB. O0 3TOM TOBOpHUT Y.B.
XopueHko B cTtathe «K Bompocy o0pa3oBaHusi KUTAUCKUX MEIUIIMHCKUX TEPMUHOBY.
ABTOp yTBEPXKIAET, UTO «B KUTAMCKO-PYCCKUX CIOBApPSIX OOBIYHO MOXKHO BCTPETHUTH
TOJIBKO OOIIEYIOTPEOUTEILHOE 3HAUCHHE CJIOBA, U3 KOTOPOrO HE BCEraa MOHSTHO,
KaKO€ 3HAYCHUE TOT WJIM MHOM TEPMHUH HECET B KOHTEKCTEe MeauuuubDy [10, c. 204].
UTtoOBl HCKIIOUNTH JaHHYIO TIPOoOJeMy, HEOOXOIUMO pa30upaThCsi B MPHUPOIL
TPAIULIMOHHOTO KHUTAaWCKOrO BpAYEBaHMs, IOCKOJIBKY S3bIK MeOuUMHbl Kwuras
ABJISIETCS Y3KOCTIEUATN3UPOBAHHOM POPMOIT KUTAHCKOTO SI3bIKA.

Bo-BTOpBIX, NPUHIMIMAIIBHO HWHOE CTPOEHHE KHUTAHUCKOIO S3bIKA IO
CPaBHEHHUIO C JPYTMMM MHPOBBIMU SI3bIKAMM M  YHUKAJbHBIM TOAXOI K
YEJIOBEUECKOMY TEIy M METOJaM €ro JEYEHHS COCTAaBIAIOT TPYIHOCTH IIpU
MEIUIIMHCKOM TIEPEBOJIE, YTO MPUBOJIUT K (haTaIbHBIM OIMMOKAaM U HEJIOIOHUMAaHHUIO
MEXKIYy BpauyoM M nanureHToM. Hanpumep, B 3anaqHON MEIUIIMHE Mbl UMEEM TMArHO3

«TpUNI», B KUTAWUCKOW — JIBE PAa3HOBUJHOCTHU: «TPHII, CBA3AHHBIML C BETPOM U
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xomogoM — {%Y IE (féng han zh&ng) u rpunm, cBA3aHHBINA C BETPOM U kapoM — {H1ik
(féng zheng)» [11, c. 12].

JInst MEIMIIMHCKOTO MEPEeBO/Ia C KUTAWCKOTO A3bIKa XapaKTePHbI CBOU JIEKCUKO-
rpaMmaThHdeckue ocobOeHHocTH. Hampumep, K JIEKCHYECKUM OCOOEHHOCTSIM, O
KOTOpBIX yroMuHaeTcsi B pabore AuHHbI [aaze «OcCHOBBI TiepeBOJia TEKCTOB
MEJUIIMHCKOTO JHCKypca C KHUTaHCKOro s3blka Ha pYyCCKUW (HA Marepuaie
UHCTPYKIMI 1O MNPUMEHEHUIO JIEKApCTBEHHBIX IMpEnapaToB)», MOXXHO OTHECTHU
«TSTOTEHUE K 3aUMCTBOBAHUIO TEPMHUHOJOTMM W3 APYTUX SI3BIKOB: CJIOKECHHE
3HAMEHaTEeNbHBIX ~ Mopdem, mnonyadpdukcanus, mopdeMHas KOHTpPAKIHS U
abOpeBuanus» [2].

B pabotax mo wuccienoBanuio sizeika meauiuuabl J. M CaxpatoBoit u A.B.
AreeBoii, M. A. JlorunoBoi, M.C. [anunoBoi, A.H. TOBCTBIKO U JIp. MOKHO
BBIJICTIUTh, B TIEPBYIO OYepelb, OOIIMPHBIC WCCIECAOBAHUS  MEIUIIUHCKOM
TEPMUHOJIOTHH, CEMAaHTUKU U CIIOBOOOpa30BaHUs MEAUIIMHCKUX TepMmuHOB. [lan Ke
En u C. B. lllypuna paccmarpuBatoT adPukcaibHbI coco0 CII0BOOOpa30BaHUS
MEIUIMHCKMX TEPMUHOB B KOPEHCKOM SI3bIKE H  OTMEYAIOT  OOJBIIYIO
IPOSYKTUBHOCTh CY(P(HUKCOB KHUTANCKOTO TIPOUCXOXKIEHUS B MEIUIIMHCKOM
JTUCKYpCe MO CpPaBHEHHUIO C OOIIUM JUTEpPaTypHbIM, a TAaKKE PaBHOYACTOTHOCTH
npedukcanbHOro crocoba [6, c. 32].

2. Marepuanbl M MeTOAbI HCCIAeAOBAHMSA. MarepuanoM HCCIEeIOBaHMS
MOCTY>KWJIM HWHCTPYKIIMM K YEThIpEM MEIUIUHCKUM TMpernaparaM KUTalCKOTO
MPOM3BOJICTBA, OCHOBaHHBIX Ha mpuHImnax TKM (Pynayun, Kabonun, MepoHokco
1 OnpHaHuH). OCHOBHBIM METOJIOM HCCJICIOBAHUS BBICTYITHJ OMHCATEIbHBIA METO/I.
Cpenn OCHOBHBIX MOJEJIEN TMEPEBOJAa JAUATHO30B TPAAUIMOHHOW KUTAWCKOU
MEIUIMHBI ~ HauboJiee  YacTO  BCTPEYANMCh  OKBHBAJICHT (6  MPUMEPOB),
KalnbkupoBaHue (9 mpumepoB), onucaTenbHbId mepeBoj (1 mpumep) u MeToabl
yeHeHUs 1 o0beauHeHns. OctaHoBUMCS 0ojiee TOAPOOHO Ha KaXKIOM 13 HUX.

3. Pe3syabrarbl  ucciaenoBanusi. Cpeaum  JIGKCHKO-TPaMMATHYECKUX
TpaHcopMalMii  MPOCIAEKUBACTCS  TATOTEHHUE K  ONMYHIEHUIO  HM30BITOYHBIX

JICKCUYCCKUX CJIWHHUI HJIM 3aMCIICHHUC HX Ha Ooiee HOI[XOI[?IHII/Iﬁ KOHTCKCTY
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BapUAHT, IEPECTAHOBKE IMOpsAKa CIOB B MPEIJIOKEHUAX M Jobasnenuto. [lpu
NEPEeBO/I€ YACTO MPUMEHSIIOTCS METOAbl WICHEHUS U OOBEAUHEHUS MTPEATIOKESHU I 1151
00JieTYeHUs TTOHUMAaHMSI U BOCIIPUATHSI TEKCTa Ha PYCCKOM SI3bIKE, BCIEJCTBHE €rO
nH(pOPMAITMOHHON 3arpykeHHocTu. Hanpumep, B JaHHOM OTPBIBKE M3 MHCTPYKIIUU

o nmpuMeHeHuto npenapara OymnyuH (pacTBOp NUAOTUMOAA JJI IpHEMa BHYTDb)

[T L BB IRIAR> [FVEHE] ORG24, ILESMIHZA: 8k 04
v, FHIZR (RS 00, LT AS0EEE: BTHZ: B 0.4
w, BH—k (RERD , £/ 60 KReuEkEE: MASYEMHZ: &k 08
v, MH K (RE&—00 , LT FEEGERIE; WP HZ: 8Kk 08 5] so

BTOPOM IIPCHJIOKCHHUU MBI MOXKCM IIPOCIICOAUTDH O6T>€I[I/IHCHI/I€ YacTel CII0KHOIO

&

NPENJIOKEHNSI U JaJibHEWIlee ero 4YieHEHHE Ha JiBa PacHpOCTPAHEHHBIX MPOCTHIX
OC3JTMYHBIX TPEII0KEHUS U TPAaMMATHICCKHEC TTEPECTAHOBKA — U3MEHEHHE TIOPSIKA
CJIOB B IIPEIJIOKCHUH B COOTBETCTBHH C HOPMaMH PYCCKOTO SI3bIKa. Tak KOMIIOHCHTHI
BeIpakenns BEK 0.8 ¥, B H—IX npu mepesome Ha pycckuil A3bIK MEHSIOTCS
MectaMu: «1o 0,8 T 1 pa3 B ieHbY.

N.B. ApHonbj JaeT ciaeayroulee ONnpeesieHue NOHATHIO «KallbKay: «Kalbku —
9TO CJOBa U BBIPAKEHHUS, OOpPA30BAHHBIE M3 YXKE CYIIECCTBYIONIETO B S3BIKE
Marepuansa, HO TO0 MOJEISM, B3ATBIM M3 JPYroro s3bIKa, MyTeM OYKBaJIbHOTO
nomopdemuoro nepesoga» [1, c.115].

[IyTeM KaabKUpOBaHUS B MHCTPYKIIMU IO NMPUMEHEHHUIO mpenapata DynmyuH
nonycyGhUKc# «BOCIaIeHHe», BXOAAIIMNA B COCTaB Ha3BaHMU OoJe3Hel, ObLI
nepeBeZicH C TMOMOIIbI0 PYCCKOTO cyddukca JaTUHCKOTO TPOUCXOXKICHUS -UT,
KOTOPBIM 00pa3yeT CYIIEeCTBUTEIbHBIC CO 3HAYEHHUEM «3a00JI€BaHHUE, CBS3AHHOE C

JaHHBIM OpPraHoM MJIM BO3OYAUTENEM»: "B — «Tpaxeur»,

Slzl—‘,—\ﬂx

«OpoHXHT», £48 — «punHMTY, =IFR — «cumycur», HK — «oturn, MHRK —
«papunrury, FMMAR — «romsummury. DTUM Ke TyTeM OBUIM IepeBeaeHbI
JUarHo3sl M3 HUHCTPYKIMM 1O TNpuMeHeHuro npenapata KaGormun K IfLA#

(TUMOTJIUKEMUsD» (JAaHHOMY TEPMHHY B PYCCKOM SI3BIKE COOTBETCTBYET CJIOBO
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Ip€uCCKOro IpOUCXOXKACHHUSA, KOTOPOC IIOJHOCTBIO COBIAAACT CTPYKTYPHO H

cemantnuecku ({& — «runo-/umskmit», Il — «ema-/eMu-/kpoBb», HE «rIMKOC-
(v \ﬂ_‘

/cnamkuit») M M3 HMHCTpyKIMH K Meponokcony —if —  «amneprus,

HENEPEHOCUMOCTBY.

OmnmcaTeNnbHBI MEPEBOJ MIIM IKCIUIMKALUS — 3TO JICKCHKO-TpaMMaTH4ecKast
Tpanchopmanus, Ipu KOTOPOH JIEKCHUYECKasi €UHUIIA HCXOTHOTO SI3bIKa 3aMEHSETCS
CIIOBOCOYCTAHHEM, JAIOUIMM IOJTHOE OOBSICHEHUE 3TOTO 3HAUCHUS HA TIEPEBOISIIHIA
s3pIK. K MeToy SKCIUTMKAIMK TEePeBOJYMKH MPUOEraloT B TOM Cilydae, KOTJa HH
OJIMH M3 CJIOBECHBIX MPHEMOB MOJ00pa COOTBETCTBHUS HE YIOBIETBOPSET CUTYaIUH.
Takoll nmpueMm ynotpedJigeTcs NnapauieIbHO ¢ TPAHCKPUIILMEH W MPUMEHSETCS Mpu
NepeBoJic TEPMHHOB, KYyJbTOPOHHMOB, YHHUKaJIbHBIX 00BEKTOB. Hampumep, B
MHCTPYKIIMU K TPUMEHEHHIO KHTalickoro mpemnapara OIbHAHWH TPU TEPEBOJIE
TepMHMHa-clIoBocodeTanus ‘A BN ANE BEIE A «runepnnasus  KOCTHOTO
MO3Ta ¥ HAJIMYUE OYaroB BHEKOCTHOMO3IOBOTO KPOBETBOPCHUS OBLI MCIOIH30BaH
OIMCATEIFHBIA METOJ: JOCIOBHO JTAHHBIH TEPMHH MEPEBOAUTCS KaK «OOJIC3HU, TIPU
KOTOPBIX YBEJIIMYUBACTCS KOCTHBIM MO3T W BHEKOCTHOMO3TOBBLIC [TKaHH|», OJHAKO
111 0003HAYEHUS TTATOJIOTUYECKOTO YBEIIMYCHUS TKaHEH B MEMIIMHCKUX TEKCTaX Ha
PYCCKOM SI3BIKE UCTIOJIb3YETCSI TEPMUH «THITCPILIAZHSD).

DKBUBAJICHTHOCTH TPEJICTABIISIET COOOM OJMH M3 HanboJIee CIOKHBIX TIOHATHH
B TiepeBooBeicHU. [0 cuX MOp B HayKe HET YETKOTO OINPENCICHUS TaHHOMY
tepmuny. B. H. KomuccapoB naer ciieyroinyro TpakTOBKY: « DKBHBAJIEHTHOCTD - 3TO
OOIITHOCTH COJIEPKaHUsl (CMBICTIOBas OJM30CTh) OpUTHHANA U TIepeBoaa» [4, c. 58].

JlaHHBI METOJ WCIOJBb30BaH B TEPEBOJEC TUATHO30B W3 HMHCTPYKIUU K
IpPUMEHEHHIO npenapata MepoHOKCOT: B BENG  «OpoHXManbHAs —acTMay,
B IIEERENS — «mapymenus QyHkuuii mouek», FIE — «cwimby, FME -
«KpaTMBHULAY, N — «omuencusy, ¥ (L& % — «ckpbITas HeliponaTus».

Takum oOpa3om, B CBSI3M C TMOJAHUMAIONICIHCS BOJIHOM HMHTEpeca POCCUSH K

TPaAUIIMOHHON KUTANCKOW MEIUIIMHE TIEpe]l JUHIBUCTAMHU BCTAE€T BOIPOC Hanboiee

TOYHOI'O H HpI/I6J'II/I)KeHHOFO K OpuruHaly ImnepeBojaa MCI[I/ILII/IHCKOI\/'I JICKCHUKU.
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OTnuume OT 3amaJHOM MEIULMHBI KUTAaWCKOTO NOAXOAAa K H3YYEHHUIO 310POBbA
CO3JIa€T U TPYIHOCTH MEPEBOJIA.

4. O6cyxnenne. TpaauimoHHas KUTaiCKasi MEAUIIMHA HAXOJIUT BCE OOJBIIMIA
OTKJIMK Yy JIIOJIeH, MOAHUMAs IIMPOKUM KpYyr MHpoOJieM M B COBPEMEHHOW HayKe.
OOmiecTBy HEOOXOAWM CHHTE3 MEAWIIMHBI M JIMHTBUCTUKH, KOTOPBIA OB CTal
XOpOIIIMM TTOMOIITHUKOM B c(pepe MEPEBOJIOB AUATHO30B TPATUITMOHHOW KUTAWCKOM
MEJUIMHBL. YUYUThIBast (PaKT, 4YTO KUTAUCKHUM SI3bIK SIBJISIETCS CUHTETUUYECKUM, TIEpe]l
HAMHU BCTAE€T PAJI CIOXKHBIX NEPEBOAYECKMX 3adad. JlaHHOE wucclienoBaHue,
OCHOBAaHHO€ Ha JIMHIBUCTHYECKOM aHanuze 4 TmpenapaToB  KHUTAMCKOIO
IIPOU3BOJICTBA, CIOCOOCTBYET BBISIBIICHHIO OCHOBHBIX Mojenei mnepeBoga. Ha
OCHOBAHWHU BBIBOJOB MOXHO MPEAINOJI0XKHUTh, YTO 3KBUBAICHT W KaJIbKUPOBAHUE
JOJDKHBI CTaTh OCHOBHBIMU METOJIAMU [IJIsl TOUHOTO U Hanbosee MpuOIUKEHHOTO K
OpUTHHAITY IEPEBOIA TUArHO30B TPAJAUIMOHHON KUTAUCKON MEIUIIUHBL.

5. 3akaouenune (BbIBOABI). Takum 00pa3oMm, B CBSI3U C MOJHUMAIOLIEHCS
BOJIHOW HHTEpeca pOCCHSH K TPAaJUUMOHHOM KUTAWCKOM MEIULHHE Iepen
JIMHTBUCTaMU BCTaeT BOMPOC HauOOJee TOYHOTO M MPUOIUKEHHOIO K OPUTHHAILY
NepeBOJia MEIUIHUHCKON JIeKCUKU. OTiau4yue OT 3amagHoll MEOUUMHBI KHTACKOTro
MOJAX0Aa K HM3YYECHHUIO 3J0POBbSl CO3/IA€T W TPYAHOCTH mnepeBoja. Ilpu ananmze
WHCTPYKIIMN K MPUMEHEHUIO KHUTANCKUX MpEernaparoB HamMu OBLUIO BBISBJICHO, YTO
HanOoJiee YaCTOTHON MOJIEIBIO TIEPEBOIOBEACHUS TUATHO30B C KUTAWCKOTO SI3bIKa Ha
PYCCKHUU SIBIISIETCA KATBKHUPOBAHUE U SKBUBAJICHT, PEXKE — ONMKUCATEIbHBIN METOJI. ITO
CBSA3aHO C TE€M, YTO MHOTHUE JuarHo3bl B Kurtae ObuM B3ATHI TakKe W3 APYTHUX
S3bIKOB, B YaCTHOCTH, JIATUHCKOTO, O3TOMY KajbKa SIBJIIETCS CaMbIM JOCTYITHBIM
METOOM TmepeBofa. OnucaHue K€ HCHOJIb3YeTCs TOrJa, KOrja MEPEBOJI HECET

OLICHOYHBIN XapaKTep.
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OCOBEHHOCTHU KUTAUCKOMU BEXXJINBOCTHU

AHHOTAIMSA: B 1aHHON CTaThe pacCMaTpUBAKOTCA OCOOEHHOCTH BEXKIMBOCTH B Kutae,
KOTOpBIE TIOYHMTAIOTCS CO BpeMEH KuTaiickoro ¢uiocoda u npeBHero Mmeiciaurens Kondymwms,
BHECHIErO0 OrPOMHBIM BKJIaJ B pPa3BUTHE KHUTAHCKOW KyiabTypbl. EmE ¢ apeBHENIMX BpeMEH
KUTANCKUI HApOJ NPUACPKUBACTCS MPABUIJI MBICIUTENS, KOTOPBIA MponaraHaupoBai J000Bb K
JNPEBHOCTH, 3HAHUAM, KyJIbType, TPaJULUsAM, pUTyajdaM M YBa)KCHHUIO K CTaplIEMy IIOKOJEHHUIO.
biaromapss ero ydeHusM, KHUTalCKas BEXIMBOCTb CJIelajlla CTpaHy CaMOW YHHUKaJIbHOW H
TPaJULIMOHHOM.

KiarueBble cjioBa: Kondyuuii, BEKIMBOCTb, JTUKET, NPUBETCTBUE, lloaHebGecHas,
IIpaBUJIa.

SPECIFICITIES OF THE CHINESE CULTURE

Annotation: this article is about some specificities of the Chinese politeness which has
been honored since the times of Confucius who had made a significant contribution to the Chinese
culture. Since the ancient times till these days, people have been sticking to the rules of the well-
known Chinese philosopher who had been propagating the love to the ancientness, knowledge,
culture, traditions, rituals, custodies and respect towards the older people and senior officials.
Thanks to his doctrines, politeness is what makes China one of the most unique and traditional
country.

Key words: Confucius, politeness, etiquette, greeting, Middle Kingdom, rules.

1. BBeaenme. Kutaii — 5TO cTpaHa MmojHas TailH W 3arajJiok. ITO Ta CTpaHa,
Ybsl KyJbTypa HE IIOX0Ka HM HA OJHY APYIylo, a €€ JApEBHEUIINE TPaavuliNH,
MIPOHOCAIIMECS CKBO3b MHOKECTBO BEKOB, MO CEH JEHb UTYTCSI KUTAaHCKUM HApOJIOM
U TIEpEelaroTCs M3 MOKOJEHHs B IIOKOJIEHWE, KaK JIParoleHHOE W YHUKaJIbHOE
cokpoBuule. Kuraiickas BEXJIMBOCTH SBIAETCA MOATBEPKICHUE TOMY, 4YTO BCE
oObluau, TMpaBWJIa 3TUKETa W TOBEJCHUS, KOTOPHIM JIIOJM CIEAYIOT 10 CHUX TIOp,
MOSIBUJTUCH 3aJI0JITO JI0 HAITUX JHEH M MMEIOT CBOIO COOCTBEHHYIO YIWBHUTEIHHYIO
VCTOPHIO BO3HUKHOBEHUS U BHEAPECHUS B TPUBBIUKM KUTAUIIEB.

B Kurtae sTuker BeAET CBOE HAYalo OT CBSIIEHHBIX PUTYaJIOB TIIyOOKOM
npesHoct. JKuszHp HapomoB IlomHeOechss Oblla HAMOJHEHA  Pa3IAYHBIMU

CUCTEMAaTU3UPOBAHHBIMU  3ampeTamMu, Ta0y ¢ KaKUMHU-JIHMOO HEOOXOJAUMBIMHU
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NEUCTBUAMH, UMEIOIMMU Maruueckue 3HadeHus. Ho co BpeMeHeM, Kak TOJIbKO
HayaJla YCJIOXKHATHCS CTPYKTypa OOLIECTBA U MOSBISATHCS TOCYIapCTBO, MHOKECTBO
JIPEBHUX PUTYAJIOB CTAIH YHUDHUIIMPOBATHCS U MPE0OPA30BHIBATHCS B ONPEACIEHHYIO
CUCTEMY.

OcnoBateneM yuenus o «m» («fL — l[i» — puryan, stuker) cuuraercs
Kon¢yuuii («FLKF - kong fiu zi» — myapsiit yunrens Kyn), pogummiics B 551 .
[1, C. 35] mo mamedd spel B mapctBe Jly, W 9bsi MaTh NOJ CBOMM YYyTKUM
PYKOBOJICTBOM W YHCTOTOW JWUYHOW XKHU3HH C(HOpMHUpOBaia XapakTtep peOEHKa.
Kondyuuii yxe ¢ paHHUX JIET TAHYJCS K YUYSHUIO U MO3HAHUIO, OH YUTAJl U YCBaUBall
BCE T€ 3HAHMUSI, KOTOPHIC U3JIOKEHBI B KJIACCUUECKUX KHUTaX TeX BpeMEH. Hemapom o
HEM roBopuiin: «OH HE WMMEINl y4YWTENIed, HO JUIIb YYEHUKOBY». OTIpPAaBUBIINUCH B
nyTtemniecTBre B croiuily [logaebecHoi, rie OH 0CO3HAI, YTO SIBJISIETCA XPaHUTENIEM U
HACJICTHUKOM JPEBHEH Tpaguliuu, MojioJiou duiiocod pemt co3aaTh MIKOMY, Te
YEeJIOBEK YYWJICS MO3HABaTh 3aKOHBI OKPYXKAIOLIEr0 MHUpa, JIOJEH M OTKpPbIBaTh
coOCTBEHHbIE BO3MOKHOCTH. OH XOTell, 4TOObI €ro Mocien0BaTean ObUIA MOJIE3HBI
KaK ToCyJapCTBY, TaK W OOIIECTBY, U MOITOMY OOydall MX Pa3IMYHBIM OOJACTIM
3HAHUS, OCHOBBIBAIOIIMMCS Ha PA3HbIX KAHOHAX.

OmHuM W3 €ro y4eHuil sBJISETCS ydyeHHe 00 oOIIecTBe, 3aKiroyvarolieecs B
3a00Te O CTapIInX, O POJHE U YBAKCHUH K HUM W HAXOASIIMMCS pAnoM JtoasM. OH
roJjaraji, YTo Takoe MOBEJACHUE YCTAaHOBUT MPOYHYIO CBS3b MEXKIY MOKOJICHUSMHU, a
JIOJW, CJENOBaBIIME KaHOHAM BEXJIMBOCTH, OyAyT CHOCOOHBI K OBICTpOMY
pazBututo. KoHdymumit ObuT  yBepeH, YTO Onaromojiyune W MaTepuagbHOE
0JIarocOCTOSIHME  HapoJa HE MOIJI0  CYIIECTBOBaTH 0€3  BOCIHUTATEIHHOU
MPABOBEAYECKOU AEATEIbHOCTHU. 11 HEro OTHUM K3 BOKHEUIIIMX COCTABHBIX 4aCTEH
3I0POBbsI OOIIECTBA 3aKIIOYANIOCh B JIIOJIAX, OOEPEraBIIMX W PACHPOCTPAHSBIINX
HPaBCTBEHHBIE IIEHHOCTU B HapoO/Ie.

2. Marepuanasl ¥ MeTOAbI MCCJIEeI0BAHUsSl. MaTepuaiaMu HCCIECIOBAHUS
MOCTY)KUJIM Hay4YHBIE CTaThbH, PYCCKO-KUTANCKUIM pa3srOBOPHUK M KHHUTa 00 UCTOPUU
BexXIMBOCTH B Kutae. B manHOl paboTe OCHOBHBIM METOJIOM SIBIISIETCS U3y4YEHUE U

AHAJIM3 JIMTCPATYPHI U IPYTUX UCTOYHHUKOB I/IHCI)OpMaI_[I/II/I.
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3. PesyabTarhl Mccieq0BaHus. JIaHHAs CTaThsd MOCBSINIEHA OCOOEHHOCTAM
KMTallCKOH BEXIMBOCTH, KOTOpas MMeEET CBOIO OoraTyro ucTtopuio. Crenyer
IOJYEPKHYTh, YTO HBIHENIHUI STUKET B COBpEMEHHOM KHTae CHIBHO OTIMYAETCS OT
TOH CIIOXKHOM CHCTEMBbI, KOTOpas CyIIECTBOBAlA B TPAJIMIMOHHOM OOILECTBE.
HecMOTps Ha TO, YTO HOPMBI NOBEJEHHUS, NPaBHIa OOLIEHHUS M OfekKJa HAMHOIO
YIPOCTHIIUCH, TI0 CPABHEHHUIO C TEM, YTO OBLIO BO BpeMeHa KOH(QYLIUAHCTBA, B TIOAAX
710 CHX TIOp COXPAHWJIUCh YBaKEHHE K CTaplIMM, JIOOOBb K 3HAHHAM, TPENETHOE
OTHOIIEHME K TPAJULHAM, IPUBLIYKAM, HAMOHAILHON KyJbType, JUTEpaTrype u
HCTOPUH.

Kak M3BECTHO, B KUTaliCKOM OOLIECTBE yBa)KEHHE K CTapIIEMY ITOKOJIEHHIO
WIN BBINIECTOSIIEMY I10 JIOJKHOCTH UYeoBeKa — 3aKOH. I103ToMy mpu oOpamieHun K
TaKOMy YeJIOBEKY, BEKIUBO M IPABUIILHO OyneT ckasaTh « & - nin» - Bel. Taxxke
0coboe yBakeHHE K COOECEHUKY MOMKET MHOJUEPKMBATH TaKoe OOpalleHHe, Kak
«Ft & - xiang sheng» - rocogun nmm « KK - taitai» - rocnoxka. O6pamenne «[&&

tong zhi» - ToBapuI mpuMeHsAETCs KUTalIIaMU B 0CO00 TOPIKECTBEHHOM 0OCTaHOBKE.

Ha pa6oTe oy Ha3bIBAIOT JAPYT JApyra no 3saHuto, Hanpumep « EEJT - Wang 1o

sh1» - yautens Ban.

Crout otr™metutTh, uro B Kurtae obOpamarorcs wid mo (aMUIdd U HUMEHH
BMecTe, npuiéM (amMuinsg o0s3aTeNIbHO JOJKHA OBITh HAa TEPBOM MECTE, WM K€
«TOCTIOANHY, «TOCTIOXa» TUTIOC Gammina. YTo KacaeTcsl XOPOIIO 3HAKOMBIX JFOACH,
POJICTBEHHUKOB WJIU K€ JPY3€H, TO B TAKOM CIy4yae KUTAMIbl 00paIarTcsi TOJIbBKO
110 UIMEHU U UCTIONB3YIOT MecTouMenue «{R - NI» - ThI.

OO06o03HavYeHHs CTETEHW POJICTBA KUTAMIIBI TAaKXKE HCIOJB3YIOT NJIsi OJM3KUX
moaeit. Hampumep, kK cTapumm mo BO3pacTy, MOJIOJbIE JTIOAH MOTYT 0OpaTUTHCS CO

CIIOBAMH «CTAPIINH 6paTy, «IAI» WK «IexymKay». (« S5 - gége» — cTapmmii 6par,
«ff - shi» - namsa, «EKRF - lio da ye» — menymka, «Z1{H - lio bo» — nans,

BEKJIMBOE O0pAICHUE K TIOXKUIIOMY MY>KUHHE).
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ITpuBerctBue kak B Kurae, Tak M B JIpyrux CTpaHax HMeEET OJIHO oOIee
3HAYEHHE: NIPOSIBUTH BHUMAHUE K YEJIOBEKY, C KOTOPBIM BBl 3J0POBACTECH.

['oBopsa o Kurae, T0O mpu BcTpeye KUTAWMLbl KMBAKOT WJIA NPOCTO MAXarOT
PYKOMH, MJIM MOTYT cZesaTh HeOOJbUIOW MOKIOH. J[Js HUX HempuemiieMbl OOBATHS,
ITOXJIONBIBAHUS MO CIIMHE U JAPYI'ME NPHUKOCHOBEHHMSI, XOTS PYKOIIOXKATHUA TaKKE
pacripoCcTpaHEHbl B COBPEMEHHOM 00I1IeCTBE, 0OCOOCHHO MPU 3aKIIOYCHUH JOTOBOPOB.

Xotenoch Obl JOOABUTh, YTO MPHU BXOJE B IIKOJY, HA BCTPEUy WM Ha OaHKET
KUTAlbl BpeEMs OT BPEMEHM XJIONAIOT B JIAJOIIM B 3HAK INPUBETCTBHUI. B Takom
cllydae 3aBeIeHO XJjomnarbk B OTBeT. KuTailupl BepsT, 4To Ojarogaps 3TOMY OHHU
IPUBJIEKAIOT MOJIOKUTEIBHYIO SHEPTUIO U «pa30MBaOT» OTPULIATEIBHYIO.

Hapsiay ¢ 3Tum, KuTai1bl BRIpaXaroT IPUBETCTBUE U BEPOAIBHBIM CIIOCOOOM.

OnHMM U3 caMmbIX OOILEHPUHATHIX W M3BECTHBIM BCEMHU IPUBETCTBUEM
sastercss «{REF - ni hdo», 4TO JOCIOBHO MEPEBOAMTCSA KAK «ThI XOPOIIO». Takum
oOpa3om, mpousHocs «ni hao», YeNOBEK >KEIAaeT BCEro XOPOLIETo COOECETHHKY.
Takxke cymectByer u Oosiee BexHBas (opMa, HCMIONB3YIOWASACA C JHOJbMU
CTapIIEro BO3PACTa, HE3HAKOMIAM WIIM BBHICOKOIIOCTABIEHHBIM JHOAaM: «fEHF - nin
hao» - «Bsl xopomIoy.

CnoBo «B - zd0» - yTpo sBIseTCs elle OJHMM CIOCOOOM TNPUBETCTBHA B
HepopManmbHOM oOcTaHOBKe. HoO eciam delnoBeKk HaxoAWTCAs Ha padoTe WIH
Pa3roBapyUBacT C HE3HAKOMBIM WJIM CTOSIIHMM BBILIE [0 PAHTY YEJIIOBEKOM, TO 31ECh

OyJeT YMECTHO CKa3aTh mojHyro Gopmy «F _E#F - zio shang hiaoy». ocnoBHO 510
nepesoanTcs Kak «F _L» - yrpo, «#F» - xopomwo, T.e. «106poe yrpo». Eciu xe 310
BEeUEpHEE BPEMS CYTOK, TO B JAaHHOM Cilydae OyAeT yMecTHO ckasaTh «Bf_E3F - wian
shang hio», uro 3naunr «Bg_LE - win shang » — Beuep, «#F - hdo» — xopomo, T.e.

«JIOOPBIN BEUYCPY.

Crnenyroniee BBIpaXKEHHE MOXKET COMTh C TOJKY JIHOOOrO MHOCTpPAHLA!

«fRMZTI15? - ni chi le ma?» - Te1 en? Kaszanock Obl, 3a4eM COBEPIIEHHO YYXKOMY

YEJI0OBEKY 3HaTh €11 KTO-TO uiu HeT. Ho B Kutae ena m BCE, 4TO K HEMl OTHOCUTCS —
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ATO JIEUCTBUTEILHO OYE€Hb BaKHO. BCE 3TO CBSI3aHO ¢ MCTOpUUECKON 0OCTaHOBKOH B
Kutae u romnomom, m3-3a KOTOPOTO JIFOAM MPUBBIKIN YACHATH OOJBIIOE BHUMAaHHUE
ene. menno nmosromy, cripammuBas «ni chi le ma?y», kutaiipl kKak Obl HEHABSI3YHBO
BBIp@XaloT CBOIO 3a00Ty. KoHeyHO ke, JaHHBIM BONpPOC HE IMOApa3yMeBacT

BOCIIPUHUMATL €TO BCGpBé3, TO CCTb HC CJIICAYCT pPACCKa3bIBATh O CIC. B Takom

cilydae KUTalIbl IpocTo oteedaroT «zZ T - chi le» - en umu « FRIZ T - bu chi lex - He

exn, pu 3ToM 100aBuB «{RIE? - ni ne?» , 9To 3HAYMT « a THI?».

JIpyr¥M NIPUBETCTBHEM MOXKET MOCTykuTh «ERITZAHNY — zui jin hai hio

ma?». JIoCIOBHO IepeBOANTCS, Kak «ExIT — zUi jin» — HemaBHO, B OCIEAHEE BPEMH,
«GAEHI5? — hai hio ma?» — kak memna, Bcé B nopsinke? Kak mayr nema? Ha Ttakoit

BOIIPOC MOKHO OTBETUTh «JF - hA0» - XOpOIIO Wi Ke JEHCTBHTEILHO HEMHOIO
pacckasaTh O TEKYLIHX JejIax.

«fREBRJL 2 - ni qu ndr» - xyna Tel BAEMEL? - COCTOAIIMUN U3 HEPOrIUQoB «{/R
- ni» - TBI, «Z5 - q» - uary, «BJL - ndr» — roe, Kyna, oTKyna - ABISETCA e OIHUM
CIIocoO0OM TIPUBETCTBUS, €CIIM BBl CTAIKMBAETeCh C KEM-TO B KakoM-JI0o MecTe. B
PoccuiickoM 00LIECTBE TAaKOM BOIPOC HE HCIONBL3YeTCS B KA4ECTBE NPMBETCTBHS U
MOKET MOCUMTATHCA Upe3MEpPHBIM JIOOOMBITCTBOM, B TO BpeMms kKak B Kutae 3To
JUIIB CHOCO0 MPOSBUTH YU4ACTHE U TIOKA3aTh HEKOE YBAXKEHHUE K YEJIOBEKY.

Korpga xuTaillibl IMpOIIAOTCS, OHU KJIAHSIOTCS M KHBAKOT TOJIOBOM B 3HAK

yBaKEHHUs M TOBOPAT 10 cBupanus - «H UL - zai jiany», roe «8 - zai» 3Haunt «ee

pas», «Ul - jidn» 3HaYMT «yBHAETH KOro-HMOyIb». Takke 4acTo IPU IPOLIAHHMH

MOHO ycnblmath «Z{RE - dud bio zhong», uto o3navaer «Oeperu cebs» MM

«Oy1b BHUMATEILHBIMY.
CornacHO KUTaWCKOM TpaJulliy, KOT/Ja OHHU JKEJAIT J100pa 4YeIoBEeKY, TO
COBETYIOT JenaTh Bce€ MeUIeHHO. Hampumep, yXomsiiemy TOCTIO OHH OOBIYHO

=

ropopar «fZIEFE - mMan-man zoU», 4YTO MOCIOBHO IEPEBOJMTCA, KaK «HIH

MCIJICHHO» M O0O3HA4YaCT «HC TOPOIIUCH», «HUOAHU OCTOPOIKHO», «6eperH cebs». 3a
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N \ \ -
00€e/10M OHH KeJIaloT NPHUATHOrO anmnerura ciosaMu «f&#MZ - man-man chi», uro

IIEPEBOJNTCS, KaK «KYILIall MEIJICHHO).
[Ipomasch ¢ 4eI0BEKOM, OTIPABIISIOMIMMCS Kyl1a-TO, KUTAUIbl MOTYT CKa3aTh
ST )4 \ )4 - 4 \
«—IRFELR - yi It ping an» (gocnoBHO «—& - yi l» — BClO JOpOry, BECh MyTh,
7 P - o o o o
«EZL- ping an» — CHOKOiHBINA, OJaromoNy4Hbld, OE30MAaCHBIA), YTO 3HAYMT
«CYACTIIMBOTO IIyTH», «CYACTIUBON JOPOTW».
Kak m B mo00il Apyrod KyJbType, B KUTAaWCKOW TaKXe HEMaJOBaKHO

6JIaI‘OI[apI/ITL YCJIOBCKaAa 3a 4YTO-TO. BI)Ipa)KaH CBOIO 6JIaF0,Z[apHOCTI), OHH TOBOpAT

«§15% - xiéxien, uTo O3HauaeT «cmacu6o». Ha 3T0, B CBOIO ouepesb, cOOECeTHUK

MOKET OTBETUTh «INZE S - bukéqi» - He 3a YTO (HOCIOBHO NEPEBOAMUTCA, KAK «HE

CTECHSUC).

Ecau Bam HY>KHO YTO-TO CIIPOCHUTHL Yy HYCJIIOBCKA, TO MOKHO HCIIOJIB30BATbH

BeIpakenne «FRMIFR - ma fan ni » («FFXT - ma fany — yrpyxnmars, XJIOMOTHBIM,

XJIONOTHI, «{/] - ni» — ThI), KOTOPOE MEPEBOAUTCS KaK «U3BUHHUTE 32 OECIIOKOMCTBOY.

B ciyyae ecnu HY)XHO MONPOCUTH MPOIICHUS Y YEJIIOBEKa, TO KHUTAMI[bI TOBOPST

«XJAHE - duibuqi» — mpoctute MeHa. Ha 3To MOXHO OTBETHTh Kak GRX R -

méiguanxi» — HU4Ero, He MepexuBanTe.

5. BeiBoasbl. Kuraiickas BEeXIUBOCTb, KaK U Jit00as Ipyras TPAIUIUs, YTUTCS
KUTACKUM HapoJIOM Ha MPOTSKEHUU MHOTUX cToJieTui. iMeHnHo Onaronapst ydeHuto
u3BecTHOro Quiocopa KoHdyims kuTalickas KyJabTypa A0 CHUX IOp SBIAETCA
CUCTEMOM NpaBWJI U 3aKOHOB, KOTOpPbIE OOS3aHbI HEYKOCHUTEIBHO COOJIOAATHCA.
Kaxxioe BexJIMBOE CIIOBO, MPOU3HECEHHOE KHUTAalIEeM, HECET B ceOe OrpOMHBIA U
TIIyOOKUH CMBICH, 3aJI0’KCHHBIN MpeKaMu emie ¢ apeBHedmmx BpemEH. Kondynuii
YUUJI JT0JIeH JIIOOUTh APEBHOCTD U €€ MOPSAKU, U UMEHHO TIO3TOMY Ja)Ke HbIHEIIHEe
MOKOJICHHE KUTANIEB MPOJOJKAET CeloBaTh cioBaM (uiocoda U MoaaepxKuBaTh

CO3AAaHHBIC KM IIpaBuJIa IIOBCACHUA H IJTHKCTA. KHTaﬁHLI BCPAT, 4YTO HMCHHO
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Oylaroapsi BEXKJIMBOCTH CO3Ha€TCsl CWJIBHOE M MPOIBETAIOIee ToCyAapcTBO, B
KOTOPOM KaKJ[bIif YEIOBEK YYBCTBYET ce€0si CBOOOIHO M CUACTIIUBO.
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I''M. ’KantenoBa, B.C. Huko./1aeBa
Openbypeckuil 20¢y0apcmeeHHblll YHUGEPCUmen
(Openbype, Poccus)

OCOBEHHOCTHU NEPEBOJIA TEKCTOB KUTAVCKOI'O
TEXHUYECKOI'O JTUCKYPCA

AHHOTanus. B coBpeMeHHOM MUpe pa3BUTHE HAYKU U TEXHUKHU HE CTOUT HA MECTE, a TaKue
TEHJICHIIUM, KaK TioOaim3aiuss u uHPOpMaTH3aIKs, CIOCOOCTBYIOT YCKOPEHHUIO TEXHHUYECKOTO
mporpecca. B CBSI3M ¢ TIOCTOSHHBIM  pAaCHIMpEHUEM HCCIEIOBaHUM, WX yrayOleHuem,
CIICLIMAIN3ALMEN, TTOSBIISIOTCS HOBBIE MEXIUCHUIUIMHAPHBIE U CIEHHAIIBHBIE TEOPUH, & BMECTE C
HUMH - HOBBIE HU300peTEHHs, KOTOpble OBICTPO BBHIXOASAT Ha PHIHOK. YTOOBI KOMQOPTHO
CYIIIECTBOBATh B MEHSAIOIIEMCS MUpPE, JIIOOOM YEOBEK JIOJDKEH OBITh TOTOB K M3YYEHHIO HOBBIX
TEHJCHIIUN, TeM OoJiee CIIEIHAIUCT, YCIeX KOTOPOTo HAMPSMYIO 3aBUCUT OT €r0 OCBEJOMIICHHOCTH.
TexHuyecKkuii TEepPeBOJYMK CTAHOBUTCA TEM CaMbIM «MOCTOM» MEXKIY CHEUUAIUCTAMMU,
TOBOPSILIMMH HA Pa3HBIX SA3bIKAX U SABJISIOIIMMUCS MPEACTABUTENSAMU Pa3HbIX KYyJIbTYp, €r0 pojib
npuodpeTaeT Bce OOJBITYI0 3HAYUMOCTh, TTIOCKOJIBKY JIEHb OTO JIHS YCHJIMBAETCS KOHKYPEHIIUS HE
TOJIbKO BHYTPU CTPaHbI, HO ¥ HA MEXAYHAPOJHOM PBIHKE.

KiawueBble cjioBa: HAydYHO-TEXHUYECKUW  TEPEBOJ; TEKCT; HAy4YHBI  CTHIIb;
rpaMMaTH4eCKasi CTPYKTYpa; MOJIUCEMUS; TEPMUHOIOTHSL.

PECULIARITIES OF TRANSLATING CHINESE TECHNICAL

DISCOURSE
Abstract. The development of science and technology does not stand still in the modern
world, and such trends as globalization and informational support contribute to the acceleration of
technological progress. In connection with the constant increasing research, their deepening,
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specialization, new interdisciplinary and special theories appear, and also inventions that quickly
enter the market. In order to comfortably exist in a changing world, any person must be ready to
study new trends, especially a specialist whose success directly depends on his awareness. The
technical translator is becoming the «bridge» between specialists speaking different languages and
representing different cultures, its role is becoming increasingly important, as competition increases
not only domestically but also on the international market every day.

Keywords: scientific technical translation; text; scientific writing; grammatical structure;
polysemy; terminology.

1.  BBemeHme. AKTyalTbHOCTh JTaHHOW paOOTHI OOYCIIOBICHA HECKOJIBKHUMHU
dakropamu. Bo-TiepBBIX, ¢ pacHIMpEHHEM MEXIYHAPOIHBIX CBS3CH W MPOUYNMU
IPOIECCaMHU, CBS3aHHBIMU C TIPOHUKAIOIMIEH BO BCe cephbl KU3HU TI00ATH3AIHNCH,
YBEJIMYHMIIACh MOTPEOHOCTh B TIEPEBOJIC TEXHUYECKUX TEKCTOB, OOCCTICUMBAIOIIUX
0OMEH CITeMabHBIMHU 3HAHUSMH, OTIMCBHIBAIOIINX TEXHUYECKHE HOBUHKHU U T.1. Bo-
BTOPBIX, B CBSI3U C aKTUBHBIM Pa3BUTHEM HAYKH U TEXHUKHU MOSBIISIETCS BCe OOJIblee
KOJTMYECTBO  OCOOBIX  JIGKCMYECKUX  €AWHHUIl, HE  3a(UKCHpPOBAaHHBIX B
CIEIUAIN3UPOBAHHBIX CIIOBAPSX, B CBA3U CO CHEIUANIM3alMed 3HAHUS TEPMUHBI
paspacTaloTcsi 10 CIOXHBIX  CJIOBOCOYEeTaHWM.  B-TpeTbux,  TexHHUecKas
TEPMHUHOJIOTHSI BCE OOJIBIIIE TPOHUKACT B IOBCEIHEBHYIO XU3HbB, MPETBSIBISIOTCS
HOBBIE CTaHJAPTHI OCBEAOMJIEHHOCTH, MO3TOMY H3y4yaeMmas MmpoliieMa BBIXOAUT 3a
npenessl 00IacTH MCKIIOUUTEIBHO CHEeIMaTu3UPOBAaHHOTO 3HaHUs. Llenpio paboThl
SIBJISICTCSI BBISIBIICHUE KJIIOYEBBIX OCOOCHHOCTEH TEKCTOB KHUTAHCKOTO TEXHUYECKOTO
JUCKypca.

BOJIBIIMHCTBO TEKCTOB HAa KHTAHCKOM SI3BIKE COCTOSAT, B OCHOBHOM, W3
KITFOUEBBIX CJIOB, MMEIOIUX MHUHUMYM T'PAMMaTHYECKUX CTPYKTYp M KOHTEKCTa,
OJIHaKO, OHM HE TaK MPOCTHI, KaK KAKYTCA. DTO KacaeTcs M TEXHUYECKUX TEKCTOB.
OCHOBHYIO OCOOEHHOCTh TMOJOOHOTO TEKCTa COCTAaBISACT HAJIMYME MHOMXECTBA
TEPMUHOB U TEPMHHOJOTUYECKUX CIIOBOCOYETAHUM, M UX TIEPEBOJ MOXKET OBIThH
OCYIIECTBJICH pa3HbIMH IMyTAMU. CTOMUT OTMETHTBH, YTO TEPEBOJ 3aKIIFOYaeTCS HE
TOJIbKO B 3HAHUM TEXHUYECKUX TEPMUHOB, HO U CQEPbI, B KOTOPOU OCYIIECTBISETCS
nepeBoa. st Toro 9TOOBI OCYIIECTBUTH TPAMOTHBIM TEPEBOJ, IMEPEBOIUUKY

HE00XO0IMMO XOPOILIO pa30UpPaThCs B TEMATUKE MEPEBO/A.
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K toMy ke, He cTOUT 3a0bIBaThb O TOHKON TpaHHUIIE MEXIY TEXHUYECKUM H
CHeUaIN3upOBaHHBIM TMepeBojaMu. Bo MHOrmx oO0JacTsSX T'yMaHUTapHBIX HayK
IIMPOKO MCIOJIB3YETCS HAyYHO-TEXHUYECKUH cTuib. Hampumep, B o0nactu
apXeoJIOruH, e NPUMEHSIOTCS PU3NYECKUEe U XUMMUYECKHE METO/bl UCCIIeIOBAHMUS.
B xuBOmHCH U CKYJIBNTYPE TAKKE HCHOJIB3YETCS HE TOJBKO CHEUUAIN3UPOBAHHBIN
SI3bIK, HO U TEXHUYECKUU, IPU TPUMEHEHUN MAaTEPHAJIOB, HHCTPYMEHTOB U OTTEHKOB
IBETOB. B ICHX0JIOrMU SKCIEPUMEHTAIBHBIE METOABI MIPOBOJSATCS 33 CUET CIOKHBIX
anmapaTtoB M TIIATEIBHBIX HCCIEIOBaHUW. Kak creacTBue, TEXHUYECKHUE TEKCTHI
SABJISIFOTCS. HEOThEMJIEMOM YacThIO NMHUCHbMEHHOM TOKYMEHTAllMd B JIEJIOBBIX LEIAX,
KOT'/Ia TOTOBAs MPOAYKIIHS MOKUAAET JTa00OPATOPHUIO U MOCTYMAET Ha PHIHOK.

WTak, TEpMUH «TEXHUYECKHUI» UMEET IOCTaTOYHO OOImMpHOE 3HadeHue. U.
[TuH4YyK onpenensieT TpU OCHOBHBIX THIA TEXHUYECKUX JOKYMEHTOB:

1. Pe3ynbTaThl  «4UMCTOW» HAyKH, coOJepxalue OOIIUMe CBEICHMUS,
HE3aBHCUMO OT BO3MOKHBIX MPAKTUYECKUX MPUMEHEHUH.

2. Pe3ynbTaThl HayYHO-TIPUKIAIHBIX HCCIECIOBAHMM, MPOBOAUMBIX IS
pEILIECHUS ONPEICIICHHBIX 3a]1a4.

3. JIeATeNbHOCTh TEXHUYECKOTO CIEHHAINCTA, PE3YJIbTaTOM KOTOpPOH
SIBJISIETCS. TOTOBBIM TOBAp M METOJI TEXHOJOTMYECKOTO MPOU3ZBOACTBA C ILIEJBIO
MPOJIaXKu Ha pbIHKE [9, ¢. 13].

Crout oOpaTuTh BHMMaHHE Ha TO, YTO HAPSANY C AHTJIMUCKUM SI3BIKOM, Kak
IJI00aJIbHBIM SI3BIKOM MTPOMBIILJIEHHOTO Pa3BUTHs, OYJET pacTy BIUSHUE KUTANCKOTO
s3pika. [0 MHEHHIO YYEHBIX, NMEPEBOJ] C KUTAMCKOTO sI3bIKa CTAaHOBUTCS Bce OoJee
3HAUYUMbIM, TOCKONbKY Kwuraiickas Hapoanas PecmyOnuka B Hactosiee Bpems
HaXOJMUTCS Ha TMEPENOBBIX TMO3ULUIX PA3BUTUS HAYKH, TPOBOJS MHOMXKECTBO
UCCIIeIOBATENLCKUX paldoT B chepax, mpeacTaBisionmx Bceodmuit uatepec. B 2007
rony Kurait 3ansun BTopoe mecto mnociie CIIA mo koanuecTBy HaydHbIX padoT. B
nepuoj ¢ 2003 o 2007 rojia OH Tak»Ke YJIBOMJ KOJIUYECTBO MATEHTHBIX 3aBOK.

M. XaHH yTBepXHaeT, 4YTO MHOTHE TMEPEBOMUYMKHU-PpUIAHCEPhI 3aHUMAIOTCS
NEepEeBOIaMHU, COBEPIICHHO HE BHHUKAS B CyTh TEKCTOB. CHEHMATUCThl TEXHUYECKUX

obnacTell IMOYTH BCCraa HACTAaMBAIOT Ha IICPCBOAC TCXHHUYCCKHUX TCKCTOB CaMHUMM
120



crienuaiucTaMu  JaHHouW cdeppl. Ho moCkoabKy OHM HE Bcerja BiIaACOT B
JIOCTAaTOYHOW Mepe HECKOJbKMMH S3bIKaMHM, TO JaHHOW 3ajadyeil 3aHUMaroTCs
nepeBoaunk [3, c. 11].

OOcyxneHue Bompoca TOro, HYXHO JHM IE€pEeBOJYMKAM 3aHUMAThCS
TEXHUYECKUMH TEPEBOJAMH, J10 cux mnop mnpopomkaercs. . Henzenvckuin u JI.
UepHOBATHIN MPOBEIH HCCIEI0OBAHUE, YTOOBI BBISICHUTh UMEET JIM CMBIC] Pa3BUBAaTh
MOTEHIIMAJT TEXHUYECKUX TEPEBOAYMKOB B 00JIACTH TEXHOJOTMH WM HaoOopoT. B
pe3yabTaTe OHYU MPUIILIA K BBIBOAY, YTO 00YUYEHHUE, B IIEPBYIO OUEPE/lb, TEXHUUECKOMN
TEPMUHOJIOTHM, a TIOCJIC Pa3BUTHUE JIMHTBUCTUYECKUX HABHIKOB MPHHOCHUT TIOJIb3Yy
IMCbMEHHBIM MEPEBOIUMKAM, B TO BpeMs, KaK pa3BUTHE JIMHTBUCTUYCCKUX HABHIKOB,
a 3areM OOy4YeHHE TEXHHUYECKON TEPMHUHOJIOTUU MOJXOJUT MPEUMYIIECTBEHHO MIJIS
YCTHBIX TEpeBOAUMKOB. OHHM OTMEYalOT, YTO MX PE3yJbTaThl SBISIIOTCA
W3MEHYHMBBIMH, HO YTBEPKIAIOT, YTO OMBIT U OTBETCTBEHHOCTh UTPAIOT BAXKHYIO POJIb
B TEXHUYECKOM 00JIaCTH HAapaBHE C OPUTMHAIBHBIM U TBOPUYECKUM MBIILICHUEM —
(hakTOpaMu, KOTOpBIE TOMOTAIOT JOCTHYh ycrexa B cepe nepeBoja [4, c. 139].

2. Marepuanbl M MeTOAbI HCCIAeAOBAHMSA. MarepuanoM HCCIeIOBaHUS
HOCITYKHJIM TEKCThI ¢ odunmaabHoro caiita China Knowledge Resource Integrated
Database. B kadecTBe OCHOBHBIX METOOB MCCICAOBAHUS OBLUIM HCIOJb30BaHBI
METOJIbl  CIUIOIITHOM BBIOOPKM MarTepuajia, CpPaBHUTEIBHO-COMOCTABUTEIHLHOTO
aHajM3a repeBoa U OpuruHaja, o000IICHUS U aHAJIN3a TTOJTYYSHHBIX TaHHBIX.

3. Pesyabrarbl uccienoBanusi. bonpmas 4yacTe HaydHbIX TpynoB B Kwurae
nyOJMUKYyeTCsT Ha aHTJIUHUCKOM si3bIKe. TeXHUYECKHE ITOKYMEHTBI, KaK M JIOObIC
JIpPYyrue TEKCTHI, JTOHKHBI «TOBOPUTHY Ha S3bIKE II€JICBOM ayJIUTOPUHU M HUMETh HE
TOJBKO JIEKCUYECKYI0 TOYHOCTh, HO M COOTBETCTBYyIOIIMM cTWib. IlepeBon
TEXHUYECKUX TEKCTOB BBIXOAUT JaJleKO 3a MpeAensl TepmuHonoruil. HesepHoe
rpaMMaTUYeCKOE TIOCTPOEHUE, CTUJIb, CTPYKTypa TEKCTa M Jaxe H30bITOUYHAs
uHpOpMAIUsl MOTYT TIPUBECTH K HENPAaBHILHOMY IMOHUMAHHUIO HCXOJIHOTO
COOOIICHMS.

B kaxmoit obnactu, BKIIOYAsS TEXHUYECKHN TEPEBOJ, MEPEBOIUYMUK TOJKECH

XOopomrio BJIAZCTh IIpaBUJIaMHU BCIACHUA JOKYMCHTAIIUU. HGI[OCT&TO‘—IHO 3HATbh
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3HAYEHHS CJIOB, BAXXHO YMETh MX IPABUILHO IPUMEHATh B peud. TeXHUUYECKHUE
TEKCThl UMEIOT CBOM CTHUIIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH, KaK U JIIOOBIE IPYTHe BHJIbI
tekcta. CTHIb M CTIPYKTypa TEXHHMYECKOTO TEKCTa CIIOCOOCTBYIOT BEPHOMY
IOHUMaHUI0 MH(pOpManuK uyurareaeM. K TOMy e, CTOMT OTMETHTh, 4YTO IH0Oas
H(OPMALUA BOCIPUHUMAETCS [O-Pa3HOMY B 3aBUCUMOCTH OT KyJIbTYPHOM CPEIbL.

B kuralickoM  A3bIKE€  JUI  HAMMEHOBAaHMSA  HAyYHO-TEXHUYECKOTO
(yHKLMOHAIBHOTO CTHJIS HCHOIB3YIOTCS CleAylomue TepMHUHBL: « 5 H AR 354
(«HAyYHO-TEXHMYECKHI CTUIbL peum») U «IZF &Ky («CTHIIb UHTEIUIEKTYaIbHOM
peun» WM «PacCyJOYHBIA CTWIb»). Ha3HayeHMe Hay4YHO-TEXHUYECKOTO CTHIIS,
(GyHKIMS A3BIKA B HAYYHBIX IIPOM3BEACHUAX 3aAKIIOYAIOTCA B TOM, YTOOBI OIUCATH U
OOBACHUTL SBJICHUS TPUPOALI M OOIIECTBA, PACKPHITH 3aKOHBI CYIIECTBOBAHUS U
pa3BUTHUS, MEpeNaTh U3BECTHYIO CYMMY 3HAHUM M COOOLIMTL O PE3yJIbTaTax HOBBIX
OTKpHITHH. Hampumep, TEepMHHBI KHTAalCKOTO  sA3blka .42 %  (pa3sHOCTb
noreHnuanos), M (snektponmt), %R (mmonexTpuk, wnsonsrop), €
(smeKTpuuecKas LENb) OTHOCATCS K HPO(ECCHOHANBHOM C]epe «IIEKTPOHUKA»,
Tepmunbl &40 (muaza), $4&%st (Muxpockomn), R A4t (pedaexrop) — k cdepe
«IpPUKIAgHAs ONTHUKA», TEPMHUHBI, OTHOCAIIUECS K Npo(EeCCHOHANLHOM cdepe
«undopmaruka»: AL (anmapaTHble cpeacTBa, OT aHria.  hardware), K AF
(mporpamMmHOE oOecIieueHre OT aHriL. software).

Kak ¥ B IOpUIMYECKUX TEKCTaX, HEKOTOPBHIE IPAMMATHYECKHE CTPYKTYPHI
IPHUCYIIA HAYYHO-TEXHMYECKMM TekcTaM. CII0KHas rpaMMaThKa, KakK IPAaBUIIO, HE
ABJIAETCS OCOOEHHOCTBIO TEXHMYECKOTO IIMCbMAa, HO  CHEHUAIM3UPOBAHHBIE
IpaMMaTHYECKHE CTPYKTYpbl B HEM IPHCYTCTBYIOT. Takue TEKCTBI, Kak
HOPMATHBHBIE TPEOOBAHUS M KOHTPAKTHI, JOJDKHBI OBITh HAIMCAHBI HA YETKOM,
HEZIBYCMBICIICHHOM SI3bIKE, TaK KaK OHU IIPELYyCMOTPEHBI JOTOBOPOM M MOAKPEILICHEI
OTBETCTBEHHOCTHIO MPOU3BOAUTENEN U OXKHUAAHMAMM KIMEHTOB. IIpenHa3HaueHHbIE
HOANEPKUBATh KAa4eCTBO INPOAYKTa M O€30MaCHOCTh KIMEHTa, OHHM HOCST

PETJIaMEHTUPYIOINNA U KOTHUTUBHBIM XapaKTEp, KOTOPbIM BO MHOTOM CBOMCTBEHEH
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IPAaBOBbIM TEKCTaM. TEXHMYECKHUH SI3bIK MOXKET BCTpedaTrbcs BO BCEX BHIAX
JOKYMEHTOB, B TOM UHCJE B cueTax-(pakTypax U TOBapHO-MaTepUaIbHbIX 3anacax.

[TooOHbBIE TEKCTHI MOUYTH BCETJa BKIIOYAIOT B CE0Sl OMPEEICHHYIO CTEIEHb
HOBTOPEHHUS, U U1 HEPEBOAUYMKA SIBISETCS Ba)KHBIM IPABWIBHO HX COIJIacOBaTh.
Bcerna cienyer npuaep:KUBaThCS OJHOTO MPABWIBHO MOAOOPAHHOTO TEPMHUHA, H
3HaTh B KaKOM KOHTEKCTE €ro ymnoTpeOssTe. B MpoTHBHOM ciy4yae, BO3HUKAIOT
nyTaHuia ¥ ommoOku. [lociaenoBaTenbHOCTh JOCTUTAETCs P MTOMOILM TPEHUPOBKHU
MEPEBOAYECKON MaMITH. DTO MOXKET ObITh IPUMEHEHO K JIFOOOMY BUY TEKCTA, H 3TO,
BEpOSATHO HambOosee MOJE3HO B TEX ClydyasiX, KOrJa €CThb OTHOCHUTEIBHO MPOCTOU
mabJa0H TpaMMaTHUKUW U TOBTOPSIOMIMKCSA, HEU3MEHHBbIM Habop nekcuku. Taxke
OUYEHb BAXKHO YETKO MEPEIaBaTh CMBICI COKPAILEHUI U YCIOBHBIX 0003HAYEHUI1, YTO
BECHbMa TPYJIHO CAEJIATh JaXK€ ONBITHBIM IIEPEBOAUYHNKAM.

Takke CTOUT OTMETHUTbh, YTO OCHOBOM Ka)KJIOTO TEXHHUYECKOTO TEKCTA SIBISIETCS
cnequpUKanuss U3MEPEHHs], IPYruMu ciaoBaMu LUGpbl. XOTS OHM, Kak IpaBUIIoO,
COIJIaCOBaHbl HAa MEXIYHAPOAHOM ypoBHE. CyIIECTBYIOT pas3HbIE YCIOBHOCTH HX
HamvcaHud. B KUTaliCKOM  S3bIKE 4HClIa TPAJUUUMOHHO  BBIPAXKAIOTCS B
YeThIPEX3HayHOU (opMe, B TO BpeMs, Kak €BpONEHCKHE LHUQPPbI BBIPAKAETCS B
TPEX3HAYHOU CHCTEME.

Tpu MULIHOHA, HATIPUMED, TTO-KUTalCcKK 3T0 (= A 7 (san bai wan) (3 x 100 x
10,000); Ha aarmuiickom si3bike oH ctaHoBuTes 3,000,000 (3 x 1,000 x 1,000).

OdeHb BaXXHO NPABWIBHO MPUMEHSTh CUCTEMY HCUMCIEHHUS IpPU MEPEBOAC
TEXHUYECKUX TEKCTOB. CHCTeMa BKJIIOYAET B ceOsl BCEBO3MOXKHbIE 3HaUEHHs 00beMa,
IUIOIAM W JIMHEWHbIEe wu3MepeHus. [Ipu mepeBome € KUTAMCKOro s3blKa Ha
AHTJIMKACKUI HEOOXO0IMMO 3HaTh, KOTJIA U T/I€ UCIOJIb30BATh CIOBA BMECTO LIU(P, KaK
B T (gan) 'kmio', J& (zhao) 'mera' u T J& (gan zhao) 'rura'.

4. Oocyxnenue. Kak ormeuaer M. [IuHUyK, mpOCTOTa TEXHUYECKOTO SI3bIKA
MOKeT ObITh IpeyBeiandeHa. OH nuieT: «3TO CBOETO pojJa UHKEHEpHas onepanus, B
KOTOpPOH CTaHIApPTU3UPOBAHHBIE KOMIIOHEHTHI CKJIAIBIBAIOTCS BOEAMHO, KaK Ma3Jibl.
Ho 3Tu anamoruu MOryT BBOAWUTH B 3a0myxueHue» [5]. Bo3moxHo, aHamorus c

Mas3joM BBOJUT B 3a0iyKJeHHe, MOTOMY 4YTO OHa JAByxMmepHa. IlepeBogumky
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HEO0OXO0/IUMO UMETh TPEXMEPHOE BHUJICHUE, XOTs Obl HA HAYAJILHOM YPOBHE PaOOTHI.
JIns mepeBoja TEXHUYECKMX M HAyYHBIX TEKCTOB HABBIKM IPEICTABIICHHS
MOJIOKEHHUs, (OpM, OTHOCHUTEIBHOTO pa3Mepa M 1BETa, MEPEABIKCHUSA,
B3aUMOJCHCTBUS U UBMEHEHHUS YPE3BbIYANTHO CYIIIECTBEHHBI.

Mpbl MOXeM TMpuyduTh ceOsd 4YuTaTh TaKUM O0pa3oM, YTOOBI JIydIle
BOCIPUHUMATh HH(POPMAIMIO, U MBI MOXXEM HAYYUTHCS HCIOIB30BaTh PECYPCHI
TakKUM 00pa3oM, 4TOOBl MOXHO OBUIO TOHSTH BECh OOBEM TEKCTa MOJHOCTHIO U
MIEPEBECTU €ro Kak MOYKHO TOYHO. B Hjeane, nepeBOIUMK JOHKEH MPOTECTUPOBATH
000pyI0BaHUE TIPEK/IE, YEM MPUCTYIUTH K MEPEBOILY UHCTPYKITUH.

Takoro poma «IIpakTHYECKOE» IIOHMMAaHUE MOYKHO paccMaTpHuBaTh, Kak
«paboTy mpaBoro mnoiymapus Mo3ra». M3BeCTHO, 4TO JEBOE MOJyIIApUe MO3ra
OTBEYAET 3a IOHMMAaHHWE S3bIKA, IIOCJIEI0BATEIBHOE BBIIIOJHEHUE JACUCTBUU H
JeTanbHOE BocnpuaTHe oO0bekToB. IlpaBoe mnodymapue xKe OTBETCTBEHHO 3a
BoCcIpusiTue Bemed B uenoM. llpodeccrnoHanbHBII NEPEBOAYUK  JIOJHKEH
3aJIeiCTBOBaTh 00a MOJIyIIApUsl MO3ra, BU3YAIU3UPYS MPEAMETbI B TEKCTE, MPEXKEe
YeM HalucaTh O HUX.

Takoe yCTpOHCTBO JBYX MOJyIIApUi BIMSET HA IOHUMAaHUE TEKCTA, KOTOPOE B
CBOIO O4Y€pellb 3aBUCUT OT BbIOpaHHOW jekcuku. [IpobGreMa moiuMceMuu SI3bIKOB
OYEHb PACIPOCTPAHEHA M MOXKET BEChbMa CYIIECTBEHHO BIMUATh HAa TEXHUYECKUU
nepeod. Ilpu oOpameHun K cCOeUUaInuCcTy, B YAaCTHOCTH, K TEXHHUYECKOMY
MEPEBOIUMKY, MBI UMEEM JIEJIO C «TE€PMUHAMUY», a HE «CJIOBaMW». B moBcenHeBHOM
’KU3HH CJIOBA UMEIOT BECbMa KOHKPETHOE 3HAYEHHE, HO KOTJa OHU HCIIOJIb3YIOTCS B
TEXHUYECKOM WM HAay4HOM KOHTEKCTE, TO CTaHOBSATCA TEPMHUHAMH W MOTYT
03HA4aTh:

a) 4TO-TO OTJIMYAIOIIEECs OT UX OOBIYHOTO 3HAYCHMS;

0) YTO-TO OTIMYHOE OT JPYTUX CIECHHATIU3ALIHM.

Bce TepMHHBI pa3nuyHbl, HO TOYHBI B IpEjAeNiax OJHOTO S3bIKa, U BaXKHO
MEPEHECTH 3TO Ha JAPYroM A3bIK. BO3bMEM JOCTATOYHO PaCIPOCTPAHEHHBIN
uepornud: % (dian):

Tabauna 1 - OcHoBHBIE cilyyan 1epesoa ciosa % (dian).
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OCHOBHOE 3HAUYEHUE Ocgenienue ¥ (dian)
OOG1ee 3HAUYEHHUE Dnekrpuuectso % 77 (dian i)
DnexTtpuka % 5 (dian xué)
DnexTprueckuii ponaps ¥ kT (dian déng)

AKTyaJlbHOE 3HaUCHHE DnexTpoHHbI ®. F (dian zi)
[[upokoe 3HaueHUE JucraniponHoe (Texesuaenue) 7% (dian hua),
®, AL(dian shi)

3Bonuth & ®.(l4i dian)

[lepBoe, Ha 4TO CTOUT OOpAaTUTH BHUMAaHWE, TaK 3TO HA TO, YTO YACTHU PEUHU
MOTYT BapbHUpOBAThCs. B aHTIIMICKOM SI3BIKE ATO HE SIBJIsSETCS MPoOJeMOM, TaK Kak
KOHTEKCTHas TpaMMaTHKa JOJDKHA COOTBETCTBOBATh, HO B KHUTAHCKOM SI3BIKEC HE
BCEeTAa SCHO, SBISICTCS JM  CIOBO  TJIArOJIOM,  CYIICCTBUTEIBHBIM  HJIH
IpUIaraTeIbHbIM — BaXKHO MX Pa3JInyaTh.

BriOop mnpaBuibHOTO 3HaueHUsI aOCOJIIOTHO HEOOXOAUM, W HUMEHHO 3]1€Ch
NOHUMAHHUE TEKCTa MMEEeT Ba)KHOE 3HaueHHe. Jlake Takue oOInue cioBa Kak ifA%
(mpouecc, atam) uw A E (meranb, MPOEKT) HE HMMEIOT B3aHMHO-OJHO3HAYHOIO
COOTBETCTBHUS MEXIY S3bIKAMHU, U OyIyT TEPEBEJICHBI IO-Pa3HOMY B TEKCTaX OT
Pa3HBIX creruaInucToB. M. XaHH OTMEYaeT, YTO TEXHUYECKOTO MepeBOIIMKa OOIbIIIe
WHTEPECYIOT TOYHBIC 3HAYEHUS TCPMUHOB, YEM CTHIIMCTHYCCKUE COOOPAKCHHUSI, M 3T
NEATEIIbHOCTh TPeOyeT OMNpEeNeNICHHBIX «JICTCKTUBHBIX» HaBBIKOB [3]. IloHnmmanue
HUCXOTHOTO TEKCTa BEAET K MapIIpyTy, KOTOPBIA MOXKET TMPOXOAUTH Uepe3
MOHOJIMHTBaJIbHBIC HWIJIM TEXHUYECKHE CIIOBAPH, CAWTHI, CIPABOYHUKHA WU JPYTHX
CIICIIMAIUCTOB. B HEKOTOPHIX CUTyaIUsAX HAWIYUYIIUM PECypcoM HH(pOpMAIUU TIPH
nepeBojie OyAeT TEXHUYECKUH CITeUAIMCT, KOTOPBIA 0€30MTHO0YHO YKaXKET TEPMUH,
COOTBETCTBYIOIIUMN OMUCAHHUIO.

Takum 00pa3oM, 0COOEHHOCTH PabOThl MEPEBOAUUKA JIFOOOTO TEXHUYECKOTO
TEKCTa 33JIal0TCS XapaKTEPUCTHKAMU CTHJIMCTUYSCKON MPUHAJIC)KHOCTH TEKCTa, €ro
IIEJICBOM HAMPaBJICHHOCTHIO, a TAaKXXE CBOMCTBAMM SI3bIKa OpWUTHMHANIA W S3bIKA

nepeBo/a.
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5. BeiBoabl. C pacmimpeHreM rOpU30HTa YEJIOBEUYECKUX 3HAHUM MOSBISIOTCA
HOBbIE HAy4YHbIE TEOPUHM U HCCICAOBAHUSA, W300PETCHUS U TEXHUYECKUE
YCOBEPIUICHCTBOBAHHUSA, & BMECTE C TEM M MOTPEOHOCTh COXPAHUTh U MEPENaTh ATU
3HaHUA. JluTeparypa HaydYHO-TEXHHMYECKOTO CTHIISI OOCIYKHUBAeT pa3audHbie chepbl
Mpo(EeCCHOHAIEHOTO 3HAHMS, a TEXHUYECKHE TEKCThI OIMCHIBAIOT TMPUMCHCHUE
PA3IMYHBIX HAYYHBIX H3bICKAHWW B MNPAKTUYECKON JEATEIBHOCTH. TEXHUYECKUU
TEKCT MOXET paccMaTpUBaThCS KaK JUCKYpPC, IOCKOJIbKY OH HEMOCPEICTBEHHO
CBSI3aH C YCJIOBUSIMH CBOETO CO3JIaHUSI, C CHCTEMOW KOTHUTUBHBIX YCTAHOBOK aBTOpa
U C PAIOM DKCTPAIMHTBUCTUYECKUX (akTopoB. OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKH
TEXHUYECKOr0 JIMCKypca COCTABJISET €ro OPHEHTUPOBAHHOCT, Ha (OpMajbHO-
JIOTUYECKOE MPEJICTABICHUE PE3YJIbTATOB MO3HABATEIBLHOTO MPOLIECCa U TPUMEHEHHUS
JIAHHBIX PE3YJbTATOB, OHO OCYIIECTBISCTCA C IMOMOIIBIO CIEIAAIBHON JICKCUKU —
0COOBIX €JIMHMII, XapaKTepU3yIOIIUX JIF000M TexHuueckui Tekct. Kpome Toro, mis
TEXHUYECKOTO TEKCTa XAPAKTEPHO MCIIOIb30BAHUE CXEM, PHUCYHKOB, YEPTEKEH,
tabaui, ¢Gopmyls, TpadUYeCKUX CPEACTB I JOMOJHUTEIBHOM JIOTMYECKOM
OpraHu3alid TEKCTa, PEAKUE MNPOSIBICHUS AaBTOPCKOM WHIAWBUAYAIBHOCTH U
dbopmaIn3oBaHHOE MOCTPOCHHE, OC3MYHBIN XapakTep oOparieHus K uyurtarento. C
TOYKHU 3PEHUS aHAJIN3a TEXHUYECKOr0 JUCKYpCa BaXKHO OTMETUTD, YTO MpU padboTe ¢
TEXHUYECKUM TEKCTOM CJieAyeT OOpaTUTh BHHUMaHHUE HA €r0 KYJbTYPOJIOTHYECKHE
O0COOCHHOCTH, QJalTHPOBaTh TEKCT HE TOJBKO K HOpMaM s3bIKa IIEpEeBOJIa H
CTUJIMCTUKH CIEIUATBLHOTO TEKCTa, HO U YU4ECTh MOTPEOHOCTU PELMITUEHTA MEPEeBOIa

Kak 00J1ajiaTesiss ”HOW KapTUHBI MUpa.
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. C. IIpoxoposa, /1. A. ComoBa
Openbypeckuti 20cy0apcmeeHHblll YHUgepcumem
(Openoype, Poccus)

MPOSIBJEHUE «MATKOW CUJIbI» B IEPEBOJIE
NAEOJOIMYECKUX TEKCTOB OPUILIUAJBHOI'O
KUTAUCKOI'O IUCKYPCA

AnHoTanus: B nanHoii ctathe ananusupyrotces Gaxtopsl, popmupyromue uaeonoruo KHP
1 BJIHMAIOINIUE HA BCACHHC 3aKOHOI[aTeJH)HOI7I TIOJINTHUKH. I/IIIGOJIOI‘I/ILIGCKI/IC U IIOJIUTHUYCCKHUC
BBICKA3bIBaHUSI TIOMOTAIOT CO37aTh OMpPENENEHHBIN 00pa3 KUTACKOro Hapoia, KOTOPBIM Takke
MpeACTaBIsIeTCsT 4epe3 TmepeBoa. Mbl yOemumcsi, 4YTO OJHOW W3 TJAaBHEWINIWX 3a1ad JJis
MEPEBOTYMKOB KHTAMCKOTO S3bIKA 3aKIOYaeTcsl COOMIOJIEHHE BCEX HOPM W TMPaBUI UEOJIOTHUHU
CTpaHBbI.

KuroueBsble ciioBa: uae0I0TUsl; AUCKYPC; MOJTUTHKA; KYJIbTYpa; HALUs; HOPMBI.

MANIFESTATION OF «SOFT POWER» IN TRANSLATING

IDEOLOGICAL TEXTS OF THE OFFICIAL CHINESE DISCOURSE
Abstract: This article analyzes the factors shaping the ideology of China and influencing its
legislative policy. Ideological and political sayings help to create a certain image of the Chinese
people, which is also represented through translation. We will make sure that one of the main tasks
for Chinese language translators is to follow with all norms and rules of the ideology of the country.
Key words: ideology; discourse; politics; culture; nation; norms.

1. BBenenue. CBocoOpa3HbIN 3aKOHOJATENBHBIA S3BIK OTPAXKAET HOPMBI
HaIIMOHAJIbHBIX KOHBEHIIMI U XapaKTepU3yeT MOBEICHUE TpaxkaaH. B 3Tol cTathe Mbl
paccMOTpUM, Kak BiacTH KuTas HCHOJB3YIOT S3bIK B CBOMX HJIEOJIOTUYECKOM H

MOJIUTUYECKOM JUCKypce (BBICTYIUICHUSX, BBICKA3BIBAHUSIX), YTOOBI TPEICTABUTH
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onpeeneHHbld 00pa3 HAPOAOB JIPYTUX CTpaH. DTOT 00pa3 0OBIYHO MPEICTABISAETCS
yepe3 nepeBod. [loBeaenue, nenu, HOpMbl CKIAABIBAIOTCS B uaeonoruto. Mueonorus
— CcuCTeMa B3IJSI0B W WJIEH, MUPOBO33peHHe. Wuaeosorus He ABISETCS HU
HETAaTUBHOMW, HM TO3UTUBHOW U O00O03HAYAET HWJEU U PYKOBOASAIIUE MPUHIIUIIBI
JUYHOCTU WM Tpymmbl. Maeonorus mpeactaBmsieT co0oil HabOp KOIOB, KITIOUYCH H
CUCTEM, B KOTOPBIX HAllUsl MBICIUT U CYILIECTBYET. YacTO MAECOJIOrUsl MOJBEPracTcs
BIIMSTHUIO «MSATKOM CUIIbD). «MsArkas CHJIa» — 3TO BO3MOYKHOCTh JJOCTUTaTh LIEJICH HA
MEXIYHApOJHON apeHe TMmyTeM YyOexiaeHus, Oe3 mnpuHyxaeHus. KMueonorus
BbIpaKaeTcd B OQUIMATBLHON TEPMHUHOJIOTMM U TOHAJIBHOCTU TAKUX TEKCTOB, Kak
JIOKYMEHTBI TOCYJapCTBEHHOU MOJIUTUKH, JOKYMEHTHl TOCYAapCTBEHHOU CIY>KOBI U
BBICTYIUIEHUST PYKOBOJCTBA cCTpaHbl. [l03TOMy wuHI€onorus BIMSET HAa TO, Kak
«TOBOPHUT» HaIlUA.

Uro kacaerca Kwuras, TO TEKCTBl, coJepXKallue 3aKOHOJATEIbHYIO
uH(GOPMAIINIO, OXBaTHIBAIOT HIMPOKHUM CIeKTp jrofeil. Jlokmaapl MapTUWHBIX U
HapOJHBIX CBHE3JOB M OCHOBHBIE BBICTYIUICHUS PYKOBOJICTBA NYyOJUKYIOTCS Ha
KUTaCKOM si3bIK€ M B miepeBosie B MHTepHere. Mexay 1949 u 1979 rogamu naxe
Hay4YHble paOOThl HOCWJIM TOJMTHUYECKHM XapaKTep, HO CUTyallusi C WHTerpaiuen
Kutas B MupoByro Hayky usmeHwiach. [[poOiembl, BOSHUKAIONIME B CBSI3U C ITUM
IIMPOKUM CIIEKTPOM THUIOB TaKUX TEKCTOB, CBSI3aHBI C S3bIKOM, KOTOPBIM OTKPBITO
WJIA CKPBITHO OTPA’KA€T HAILIMOHAJIBHBIC UCANbI, IEIN U B3TJISIAbL, KOTOPHIE MOTYT HE
pa3nensAThCS MOCTOPOHHUMMU.

B aT10i1 cTathe MBI yBUIUM, KaK PYKOBOJICTBO KHUTANCKOM HAIlMK 0OpamaeTcs K
COOCTBEHHOMY HAapOJy, M KaK OCYIIECTBISETCS TMEPEBOJ JTOr0 BHYTPEHHETO
nuckypca. Mel Takke yBuauM, kak Kutait oOpaiiaercs Kk CTpaHaMm Mupa, U 00Cyaum
METOJIbl, HCMOJIb3yEMbIE B TIEPEBOJIE HIOAHCOB €r0 OTHOIICHWA CO CBOUMH
MapTHEPaAMH.

2. Marepuansl M MeTOAbI HCCJeI0BaHMsA. Marepuanamu HUCCIEIOBaHUS
MOCTYXKUJIM PabOThl 3apyOeKHBIX THcaTeNied W JIMHTBUCTOB Ha TeMy MeEpeBOja,
KOH()JIUKTOB TIpU TIEPEBOJIC U HJICOJIOTMYECKOTO BIMSHHS Ha TMpOIecC nepeBoaa. B

Kad€CTBC OCHOBHBIX MCTOAOB HCCJICAO0OBaHUA OBLJIM MCIOJIB30BaHbI METOJ, CILJIOIITHOM
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BbIOOPKH, JECKPUIITUBHBIN METOJ, aHAJIU3 HAYYHOW JINTEPATYpPbl HEMOCPEIACTBEHHO
10 TEME UCCIIEAOBaHUS.

3. PesyabTarsl ucciaegoBanus. Tpuauate jet Hazan Kurair paccmarpuBancs
KaKk BpaxaeOHas JepkaBa 10 CPaBHEHMIO C 0ojee BBICOKOPAa3BUTHIMU
rocynapctBamu. Bcé emé Beixons u3 O6AHOCTH U ¢1abOCTH B JEBSITHAIATOM BEKe,
OH OBUT M30JIMPOBAH OT KamuTalucTUdeckoro 3amaga. OdunuanbHbIE TEKCTHI U
IEPEBOBI TOTO NEPUOAA MOKA3BIBAIOT, KAK MUCATEIN U NEPEBOJUYUKHN OBUIN CKOBAHBI
conuanmcTaeckoi uaeonorueit. Mneonoru npasurenscrea KHP (dakruuecku KIIK)
U3JaBaJIM TEKCThI, KOTOPBIE JOJKHBI ObUIM OBITh MEPEBENEHBI, KAK C MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB HA KUTAMCKUI A3BIK U1l BHYTPEHHETO MOTPEOICHU, TaK U C KUTaCKOro Ha
IpPYTHUE SI3bIKU JJI1 MHOCTPAHHOTO NMOTpebieHus. Bee TekcThl Hecau MHPOPMALMIO O
KJIaccoBO ~ OoprOe, Ooprbe C  UMNEPUATUCTUYECKOW U KOJIOHHUAJHHOM
3aBUCUMOCTBI0. Celtuac cutyanusa u3MeHwiach. Kuraiickas Haponnas PecnyOinuka
BBIOMpPAET CBOM COOCTBEHHBI KAaHOH pa3BUTHUS, HE CTECHEHHBIH HHOCTPAaHHBIMH
nepxaBamu. KuTail ctasl OZHMM M3 CaMbIX MOTYLIECTBEHHBIX, €CJIM HE CAaMBbIM
MOTYIIECTBEHHBIM rocyJapcTBOM B Mupe. KuTail He paccmaTpuBaeTCsi Kak CTpaHa,
UMerollas MOJIMTUYECKOE WM BOCHHOE BIMSHHME, HO OH O0OecrnedyuBaeT MHOTHE
CTpaHbl MOTPEOMTENBCKUMHU TOBapaMu W (MHAHCOBBIMU yciyramu. Kutail mmeer
OTPOMHYI0, XOPOLIO (PMHAHCUPYEMYIO apMHUIO, SKCIIOPTUPYET OPYKHUE, TEXHOIOTUU B
CTpaHe JOCTAaTOYHO Pa3BUTHI JUIsl TOrO, YTOOBI OTHPABUTH YEJIOBEKa B KocMoc. B
Hacrosmee Bpems KHP wmmeer mnpaBo BeICTynmarh MOCPEOJHUKOM B MHMPHBIX
neperoBopax, kak B ciaydae ¢ CesepHoii Kopeeil.

B To Bpems kak Biactu Kutast 10CTaTOUHO CTPOro OTHOCSTCS K I'PaKIaHCKUM
OecriopsiikaM, UMUK, KOTOPBI OHU MPOABUTAIOT 3a pyOexkoM, — 3TO 00pa3
rapMOHMYHOr0 oO1iecTBa. KoHIeNMs CUCTEMBl BJIACTH MPUACPKHUBACTCS UYECTHOU
MOpaJii U XOpoIlIero o0pa3oBaHusi, eMy 0e3rpaHUYHO JIOBEPSIOT B CBOEH CTpaHe, YTo
SIBJISIETCS HEOThEMJIEMOM YacThio odunraibHoro auckypca KHP.

TexcThl JaHHOTO AMCKYpca HaNpaBJeHbl Ha TO, YTOOBI yOEIUTh HHOCTPAHHBIC

IMPpaBUTCIILCTBA B TOM, 4YTO BHYTPCHHAA T'apMOHHA, IPOLBCTAHHMC W KYJIBTYPHBIC
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neHHocTH Kutast mone3Hsl 1711 BCEro Mupa. 9To0 0COOEHHO KacaeTcsl HallMOHAJIbHBIX
rocyJapcTB, ¢ KoTopbiMu Kutail imeeT 0coOble OTHOILIEHUS.

[Ipumep 1.
WATERBRFH IR E, 2REBCAAN A LR, ANTFHFq, AEmHAE
I, AR ER AT, RBEIFIESE T R, — MMeromuiics MUPOBOH TOPSIOK
HE UJEaJeH, HO MPH YCIOBUHU, YTO OH JEHUCTBYET HA OCHOBE MPABUJ, OPUECHTHUPOBAH
Ha CIIPaBEJIMBOCTh U LIETBIO CBOEH MMEET JOCTIKEHHE BCEOOIEH BBITOIbI, OH HE
MO>KET OBITh OTBEPTHYT IO BOJIE KOTO OBbI TO HM OBLIIO U HE JOJDKEH OBITh IEPECTPOCH
c nyns (ITpeacenarens KHP Cu 1[3uabnun).

IIpumep 2. A H Faxt A& B m L1754 a9 8% #£4%F, — PasyMHBIM BBIOGOPOM
Ul BCEX CTpaH JoJDKHA ObITh TOJNbKO OTKpbITOCTh (IIpenacenarens KHP Cu
[3usbnuH) [3].

Bce acrniekTpl, KOTOpbIE BJIUSIIOT Ha S3bIK OPUTHHANA, JOJIKHBI OBITh YUTEHBI
OpU TMEpeBojie, B TOM 4YHCIE€ U OOIIECTBEHHAs MOMYJISPHOCTh MOJUTUYECKUX
muaepoB. B Kurtaiickoit HapoaHoii PecriyOinke nuaepsl OCTarOTCs TOCTOMHBIMU M,
BO3MOKHO, HECKOJIBKO OTCTPAHEHHBIMH, OJTHAKO 3TO CaMo MO ceOe SIBJIIETCS YaCThIO
KUTACKOTO MOJUTUYECKOTO $3bIKa, B TO BpeMs KaK MOMYJISPHOCTb MOTUTHYECKUX
JUAEPOB JpPyrux crpaH Oosiee oOcyxkngaema. To, 4YTO mpenHa3HA4YeHO IS
OTEUECTBEHHOW AayJIWTOPHM, BCETJa BbI3BIBAET OIPEACICHHBII HHTEpEC Y
3apyOexxHoi ayautopuu. Haxomsice Ha cBoeM mnocty, npeaceaatenr KHP Cu
[[3uHbIUH TOJIb3yeTCs OOJBIION MOMYyJISPHOCTBIO, WUIpas poOjb CHIBHOTO,
CIOCOOHOTO JIHEpa, KOTOPBIN MOJTy4yaeT U3BECTHOCTh CPeld Macc.

4. Oocy:xknenue. Cpeny CHEIUATUCTOB KaXJ0€ CIOBO M KECT MOJUTHUECKUX
JUIEPOB aHATM3UPYETCS HA PEeaAMET 3HaUMMOCTH. MIHOr1a 3TO MOKET OBITh BBI3BAHO
BpaXJA€OHOCThIO M CKENTUUU3MOM. JlaHHbIE NEWCTBHS MOTYT OCYIIECTBISTHCS C
LEeNbI0 pa3BeKU WM i1 YCTAaHOBJIGHHS KOHTakTa. B »TOoM ciydae Oyzaer, mo
KpaiiHeil wMepe, nBa moaxona K mnepeBogy. C OIHOM CTOpPOHBI, 3TO OyzAer
opuIMaTbHBIN BHYTPEHHUM IIEPEBOL, BBITIOJIHAEMBIN KOJUIEKTUBAMH

rocyaapCTBCHHBIX CIIyKallux NI YTBCPKIACHHBIX HpO(beCCI/IOHaJ'IBHBIX
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[IEPEBOAYMKOB, IPU3BAHHBIM COXPAHWTH IO3UTHUBHYK PUTOpUKY opuruHana. C
Apyrol  CTOpPOHBI, 3TO  OyAeT  MepeBOJ,  3aKa3aHHbIH  MHOCTPAHHBIMU
MPAaBUTEIBCTBAMUA WM OpPraHu3alus MU, WM CHAEJAHHBIA HCCIEN0BaTEISIMH,
’KYpPHAJIMCTaMU U NOJINTUYECKUMU aKTUBUCTaMHU. /lanee Mbl yBUIMM, KaK Ha NIEPEBOJ
MCXOJTHOTO TEKCTa MOTYT MOBJUATH HJICOJIOTMYECKUE MPEANOCHUIKY U TIOJUTUYECKHE
yOEKIeHUs IEPEBOAUYHUKOB.

[Tpumep 3.
FAERFN, T RE S Kbk, HoE L EHFFRE (PR FER
PATIRE) o

a. b1 coOpaH OTIWMYHBIN JIETHUN ypoXKal, YCKOPHWJICS TMporpecc B
NEPECTPOMKE NPOMBIIUICHHBIX CTPYKTYpP, YIYUIIWJINACH YCIOBUSA U IOJJIEPKKA
yTJIs1, 37€KTPOCHA0KEHUS U TPAHCIIOPTA.

b. VY nHac Obul HEOBIBaIBIMA JIETHUM ypoOXkail, Mbl YCKOPWUJIIM MpPOrpecc B
HaJIQ)KUBAaHUM ITPOMBILUICHHBIX CTPYKTYp, YJYYIIWIW YCJIOBHUS NOMJIEPKKH YT,
ANEKTPOIHEPTUH, TPAHCIIOPTA.

C. MpI NOIyYWIIM OTIMYHBIM ypokalk U TOOUIUCH OBICTPOrO Mporpecca B
PECTPYKTYpPU3allUK  NPOMBIIIJIEHHOCTH.  YJIydll€Ha  IOJJAEPKKA  YIrOJIbHOM,
AJIEKTPOIHEPIETUYCCKOM U TPAHCIIOPTHOM oTpaciei [3].

[lepeBoa TEKCTOB, MPEACTABISIIONIMX HJICOJIOTHYECKYIO MO3HMIHMIO, HE MOXKET
ObITh HelTpanbHbIM. Kak oTmewatroT Xatum u MeNCOH, CyIIeCTBYET HJIE0JIOTHUs
nepeBosia, a Takke nepeBoa wueonoruu [2]. IlepeBeneHHBIN TEKCT, KaK MPaBUIIO,
[IOKAa3bIBAET HEKOTOPBIE J0KA3aTEIbCTBA TOTO, KAK MBICIUT €ro nepeBoauuk. Ecnu
MEePEeBOUMKN HE OyAyT CO3HATEIbHO CKpPHIBATH CBOU JIMYHBIE YYBCTBA, TO 3TO
pacKkpoeT uX COOCTBEHHYIO HJCOJIOTHIO MM MJIE0JIOTHI0 padoronarens. Bompoc B
TOM, B KakOW CTENEHW OHM IPUHUMAIOT HJECOJOTHI0 HCXOIHOIO TEKCTa, WIH
aanTUPYIOT €ro K CBOEH HMJIEOJOTHMH WIH YNOJHOMOYEHHBIM 3amadam. [lo cioBam
Xaruma u MeiicoHa, MepeBOUNKN «ITPH 00pabOTKe TEKCTa BHOCIT CBOU BKJIAJ B €TO
UHTEPIPETALNIO, ONUPAsICh HA Oarak COOCTBEHHBIX 3HAHUU M yOexaeHui». [lpu
MEPEeBOJIE BCEX THUIOB TEKCTOB OCHOBHOW BBIOOpP J€/1a€TCs, BOZMOKHO, HEOCO3HAHHO.

be3ycnoBHO, B TeKCTaxX, SBHO PEMPE3CHTATUBHBIX ISl TIOJUTUYECKUX OOpa30BaHUIA,
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HEM30€XXEH CO3HATEIBHBIA BBIOOP HIEOJOTHYECKON mo3umuud. MHOro ObLIO
HAIKMCAaHO O BMEMIATEIbCTBE, C OJHON CTOPOHBI, WM MOJYMHEHUH ITEPEBOAUYUKOB, C
Apyroi, B AHCKypc TOro, 4ro beikep Ha3piBaeT «KOHMIMKTHBIM MHPOM)
ceroausmuero aas [1].

5. BI)IBOHBI. B »sT0l cTathe MBI PaCcCMOTPCIIN, KaK ITOJUTHYCCKHUC JINACPHBI

UCIIOJIB3YIOT SI3BIK B CBOMX MJICOJIOTMYECKUMX M IOJUTUYECKHX BBICKA3BIBAHUSAX,
4yTOOBI TPEACTaBUTH OIpelNeieHHbI 00pa3 Hapona Kwutas u yOemunuch, yTO
UJEOJIOTHSI CTpaHbl IpenacrTaBiisieTcs udepe3 nepeBof. CpenctBa koHtposii B KHP
NO3BOJISIIOT  JIFOASIM ~ YCTAHOBUTH COLMAJIBHBIA M IOJIMTHYECKUN TOPSAOK H
MOOYXJAl0T HMX HHTEPIPETUPOBATh HBIHEIIHUE COOBITHS C TOYKH 3pEHHUS
CaHKLIMOHUPOBAaHHBIX HMCTOPUH MPOLLIOro, a TaKXKe OrpaHuYMBaeT Haldop
UJICHTUYHOCTEH, Oaroapsi KOTOPbIM Y JIIOJEH €cTh IpaBo rojioca.

[lepeBoAUMK MOKET OBITH XOPOIIO OCBEJOMIIEH 00 3TOM KOHTPOJIE CO CTOPOHBI
3aKa34yMKa, U YIOJHOMOYEHHBIE MO MEPEBOAY, BO3MOXHO, MOXKENIAIT, YTOObI 3TO
OBLJI0O TOMYEPKHYTO B TekcTe mnepeBoja. OT mepeBoIYMKa MOryT MOTpeOOoBaTh
BBIOOpa SI3bIKA, KOTOPBIM SIBIIAETCS 3aBYaJJMPOBAHHOM KPUTUKOW TOYKH 3pPEHUA
UCXOAHOrO Tekcta. [lepeBoIUMKN MOTYT HCIIOJIb30BAaTh CBOE€ MACTEPCTBO JINOO ISt
nojazepkaHusi TpedoBaHus, MO0 171 ero ocrnapuBanus. OHU MOTYT OTOXKIECTBIIATH
ce0st ¢ aBTOpaMu TEKCTa WM C KPUTUYECKUM WIIA JUCCHJIEHTCKUM B3TJISI0M.

Hecmotps Ha obmenpuHsATOE MHEHHE O TOM, 4TOo KHTail MOXET AeHCTBOBAaTh
HalopucTo, TNocjiaHud  myomuuHoro auckypca KHP  BHemmnemy — Mupy

bopMynHpyIOTCS Ha SA3bIKE 00CIIAHUM, a HE YTPO3.

Cnncok ureparypbl
1. Baker, M. (2006) Translation and Confl ict, Abingdon: Routledge
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AOCTUXEHHUE ATJEKBATHOCTHU IIEPEBOJIA B ITIPOLHECCE PABOTbI
C KUTAUCKOU JEJIOBOU JOKYMEHTAILIMEA

AHHOTanusi. B 9Toif cTaThe MBI TPENCTABWIIA HEKOTOPBIE OCOOCHHOCTH COCTABJICHHS
JICNIOBBIX TOKYMEHTOB, @ TAaK)K€ OCOOEHHOCTH HX MEPEeBOJa C KUTAWCKOTO sI3bIKa HA aHTJIUHCKUM.
OTMeTHIIN HEKOTOPOE KOJIMYECTBO CJIOB M BBHIPAXKEHHUI HA KOTOPHIE CTOUT 0OpAaTUTh BHUMAHUE MPU
3aKJIIOYEHUU COTPYAHUYECTBA MEXAY aHTVIMMCKON M KUTACKOW CTOPOHAMH.

KuioueBsbie cioBa: MOB; KOHTpaKT; IOpUANYECKUN JOKYMEHT; MyHKTYaIlHsl; BpEMEHa.

HOW TO ACHIEVE EFFECTIVENESS OF TRANSLATION WHILE

WORKING WITH CHINESE BUSINESS DOCUMENTATION

Abstract. In this article, we presented some features of the preparation of business
documents, as well as features of their translation from Chinese into English. We noted a number of
words and expressions that are worth paying attention to when entering into cooperation between
the English and Chinese lines.

Key words: memorandum of understanding (MOU); contract; legal document; punctuation;

tenses.

1. BBenenmne. JlenoBble  JTOKYMEHTHI  4acTO  SBJISIOTCS  4YacTbhbiO
neperoBopHoro mpoiecca. CTOpOHBI MOTYyT MOTPpeOOBaTh TOYHOTO H3JIOKEHUS
JOKYMEHTAIIMU Ha POJHBIX si3bIKaX. Takue TOKYMEHThI MOTYT OBITh KakK JJIMHHBIMU
(KOHTPAKTBl, MEMOpAHIyMbl, YCTaBbl), TaK M KpaTKUMHU (cyeTa-QpakTypbl H
KBUTAHIMH), U 1K€ OHU TPEOYIOT TOYHOTO MEPEeBOJIa: KK IbIi CUET, 1aTa, TapaHTUu
JIOJDKHBI OBITh TTOHSITHBIMU, @ KOHTAaKTHBIC JJAHHBIC KOMITAHUM JOJKHBI OBITh TOYHO
repeiaHbl M pa300opunBhl. MBI Bce B OOMBINCH MIM MEHBIIEH CTEIICHH BOBJICUYCHBI B
ouzHec. Ha camMoMm MOBEPXHOCTHOM YPOBHE MBI TOKYyMaeM BEIIM B Mara3wHax,
YyuTaeM UWHCTPYKUMM JUIi UMIOPTHBIX TOBapoB. Eciu Hamm cpencrBa K
CYIIIECTBOBAHHIO HAMIPSAMYIO 3aBUCAT OT OM3HECA, MBI MOXKEM €KETHEBHO 3aHUMATHCS

YTCHUEM H ITHCBMOM IICJIOTO Ha60pa ACJIIOBBIX TOKYMCHTOB. CampiMH MAaJICHBKHMU,
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HO HE CaMbIMU HE3HAYUTEIbHBIMU W3 JOKYMEHTOB, KOTOPBIE 3aKJIIOYAIOT CHIEIIKY
MEXy MOKYyIaTeJeM U NpOJaBIOM, SIBIIIIOTCA CUET M KBUTAaHUHUs. B mononHeHue K
HAM €CTh OTYEThI, TEHACPHI, KaTaJIOrH, OpOUIIOPHl KOMITAHHWM, pPEKJIaMHBIC
O0OBSBIICHUS, KOHTPAaKThl, 3aKa3bl Ha TOCTABKy, MHUCbMa C Xajlo0aMHU U MHOTOE
npyroe. IlepeBoa 1e10BOM JOKYMEHTAIIMU BKJIIOYAET B ¢€0sl OUCHb pa3HOOOpa3HBII
CIIEKTp >KaHpPOB, HEKOTOPhIE M3 KOTOPHIX HOCIT KOHTPAKTHBIM Xapaktep, a
HEKOTOPBIE ONMKCHIBAIOT KOMITAHUIO UJIU TIPENOCTABIISIEMBIE €10 TOBAPHI U YCIIYTH.

OTHU JOKYMEHTHI JIEKAaT B OCHOBE JIOBEPHSI MKy KOMIIAHUEH U €€ KIIMEHTOM.
Jlaxke Opolropa KOMIAHUU M KaTaJlOl UMEIOT 00s3aTEeNbHYI0 CHIIYy ISl KJIMEHTA,
KOTOPBIM MOKET MOKATOBAThCS WU JJa)Ke MOJIaTh HA KOMIIAHUIO B CYJI, €CJIM TOBApPHI
HE COOTBETCTBYIOT OMHUCAHUIO. byyun nmepeBOIYMKaMH, Mbl HE MPOCTO MEPEBOIUM
OMKCaHWE BHEIIHEr0 BUJIA, HAIPUMEP, BEJIOCUIIEa WM aBTOMOOWIIA, HO TeperaeM
BCE HEOOXOJIMMBIE XapaKTEPUCTHKHU, BKJIKOYAas CTOMMOCTb. TO ke camoe KacaeTcs
KOHTpakToB. Korna kuraiickas u OputaHCKasi KOMIAHUU pelIaT CO3/1aTh COBMECTHOE
IpeAnpusiTie, JOBEPUE SBISETCS KIIOYEBBIM, U 0€3 HEero cieiika pyxHeT. KoHTpakTh
HE OIrPAaHUYMBAIOTCS UCKITIOUUTEIBHO KOMMEPYECKUMHU KoMIIaHuAMH. Horna cienka
3aKJIFOYAETCS HE MEXIY ABYMSI KOMMEPUYECKUMH MPEANPUITUAMU, a MEXKIY TaKUMHU
VUPEKICHUSIMHU, KaK MEIUIIMHCKHUE CITY>KObl, MECTHBIE OpTaHbl BJIACTH, IIKOJbI WU
yYHHUBEpCHUTETHI [1].

2. Martepuajbl 1 MeTOJbl HccaeaoBanus. OdurmanbHO-1EI0BON CTHIIb
L iEARgongwén yiuti — oamH M3 (PYHKUMOHANBHBIX CTHIEH COBPEMEHHOIO
KUTaWCKOIo s3bIKa. B HacTOsIMI MOMEHT aCHEeKThl, CBSI3aHHBIE C HUCCIEAOBAHUEM
WHCTUTYLIMOHAJIBHBIX ~ KUTAWCKUX JIEJIOBBIX Oymar, TpeACTaBIsAIOTCA  ciabo
OCBEIICHHBIMU M TPEOYIOUIMMHU CUCTEMHOIO aHayin3a. [ TaBHOM MpoOaeMoil sBisercs
IIPaBUWIBHBINA TEPEBOJ CIECHHATBbHON JIEKCUKHU, YUUTBHIBAs BCE dTUYECKHE HOPMBI. B
npolecce padoThl OblIa U3y4YeHa JINTepaTypa M0 COCTABICHUIO JEIOBbIX TOKYMEHTOB
Ha PYCCKOM, KMTaliCKOM M aHIJIMMCKOM s3bIKax. B kadecTBe TeopeTmueckon Oa3bl
MCIIONIB30BAIMCh PabOThl KuTalckux wucciepoatenet Uxy FOucs, Ban dunaus,

Usnp Kaiiks, Cyn Xao, Jlan Ilymun u T.4. M3 OTE€UECTBEHHBIX HCCIIEIOBATENCH
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MOXHO BbIACIUTH paboThl A.A. MacnoBa, O.P. OuupoBa, H.A. AbGpamona, B.I'.
byposa, FO.M. Jlemuna u ap.

3. Pe3yabTarbl ucciaenoBaHms. /s JOCTHXKEHHS JIOTOBOPEHHOCTH U
B3aMMHOTO JIOBEPHUsSl CTOPOHBI, YYaCTBYIOIIME B MEPETOBOpax, pa3padaThIBAlOT U
MOANKCHIBAIOT CcHavyasia MemopanayMm o B3aumonoHnumannun (MOB) wm
Memopaunym o cornamiennn (MOC). Memopanaym o0 COIVIaIEHUW HMHOT/AA
paccMaTpuBaeTcs Kak Oojiee KOHKPETHBIA M 00sA3aTeNbHBIA, 4yeM MemopaHayM o
B3aMMOITIOHMMAHUH, KOTOPBI paccMaTpuBaeTcsi Kak Oosee oOIMe HamMepeHus
CTopoH, XOTS OHM HMMEIOT TakOW K€ CTaTyc B 3akoHojarelbcTBe. O0€ CTOPOHBI
OyAyT BKJIaJbIBaTh JACHBIU U YCUIIUS, [I03TOMY SICHOCTh B TOM, KTO 4TO J€JIAET U KTO
32 YTO IUIATUT, JOJDKHO OBITh YETKO IMponucaHa B JOKyMeHTax. YacTo B Takux
COTJIALLIEHUSX OJHA CTOpOHa OoJyiee pa3BuTa U OoJjiee MPECTUXKHAs, YeM Jpyras.
Hcnonb3yemplil  SI3bIK  JTOJDKEH OBITh TapMOHUYHBIM W JOJDKEH MaKCHUMAalbHO
OoTpaxkaTb TpeOOBAaHMS MAPTHEPOB, UTOOBI HU OJHA M3 CTOPOH HE UyBCTBOBaJIa ceOs
YHWKEHHOW WK o00e3nosieHHOW. Poib MeMopaHayMa 3akiiioyaeTrcsi B TOM, YTOOBI
YCTaHOBUTH IUIAHKY U YCTaHOBUTHb OCHOBHBIE MpaBuiia. CPOKU M YCIOBHS MOAPOOHO
PACKpBIBAIOTCSI B KOHTPAKTE.

[locne mnonanucanus MeMOpaHIyMmMa CIEAYeT COCTaBIIEHHE W MOANHCAHHE
(haKTHYECKOTO COTJAIIeHHs] WM KOHTPAKTa. DTOT JOKYMEHT 0oJiee BaKEH, TaK Kak
UMEHHO B HEM MPONMUCHIBAIOTCS BCE KOMIIEHCALIMM M OrpaHu4eHus. KOHTpakThl,
KOTOpbIE 3aKIIIOYAIOT CIEIKU, SBISIOTCS IOPUINYECKHUMHU JTOKYMEHTAMU U MO3TOMY
TpeOyIOT HE TOJIBKO a0COJIOTHOM TOYHOCTH, HO M CHEUU(UKH: KaxXJas CTOPOHA
NOJDKHA TOYHO 3HATh, YTO IMPEAYCMOTPEHO B CHENIKE, a 4YTO HET. SICHOCTh HMMeeT
MEPBOCTENIEHHOE 3HaueHHe. YuTarenb MEpEeBEICHHOIO0 BAPUAHTA TEKCTA, KOTOPBIM
CTaHET OJHOM W3 TJIABHBIX CTOPOH B IIEPEroBOpax, HE JOJHKEH HCIBITHIBAThH
HEJOMOHUMAaHUS B (POPMYJIHPOBKAX.

OnpeneneHuss TEPMHUHOB, HCIOIb3YEMBIX B JOKYMEHTE, JIOJDKHBI OBITh
U3JI0KEHBI B TIEPBOM pazjene. OTO NEPBbIM [Ar B YCTAaHOBJIEHHHM YCIIOBHM
cornamenusi. KOHTpakT MOXKET TMepenuchiBaThCsid, HO O3TO TOJBKO MpHU

HEOOXOJAMMOCTH BHECEHHsS] HEKOTOPBIX HM3MEHEHMH it Ooubiel sicHocTH. OH
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pasrpaHU4MBaET POJIK OOEUX CTOPOH M YETKO OMpeNeseT UX MpaBa U 00SI3aHHOCTH.
dopManbHbIE CXEMbI KUTAKCKON Y aHTJIMMCKOW BEPCUM KOHTPAKTA MOTYT OTJIMYAThCS
B MyHKTyalluu U a03anHoOM jaenieHuH. Yactb coobuieHus: GopMaibHOU CXEMBbl — 3TO
o003HaueHue >KaHpa U craTryca TekcTa. KOHTpakT sBJSETCS IOPUIUYECKUM
JOKYMEHTOM M MO3TOMY COCTAaBJICH Ha sI3bIKe 3akoHa. FOpuauueckuil aHTIUNACKUI
ABJISIETCA DKOHOMUYHBIM B MCIIOJIb30BAHUM 3HAKOB IpenuHanus. llyHkryanus Hecer
CMBICJI, W TIEPEBOAYMK JOJDKEH TINATEIBHO pa3inydarh, HAIPUMEP, MEXKIY
AIUTUBHOM U KOHTPACTHOW, MEXAY «W» U «WIm». MeMOpaHIymMbl U KOHTPAKTHI,
TaKUE€ KaK 3aKOHBbl W IPaBWIIA, MOAPA3LAEISAIOTCS Ha pPa3hENibl U CTAaTbU, KOTOPBIE
BCETJ1a HyMEPYIOTCH.

XOTsl sA3BIK KOHTPAKTa MOJHOCTBIO JIMIIEH KaKUX-THOO JHUTEpaTypHbIX HIIN
UAMOMATHYECKUX HM3BICKOB, IEPEBOJA € s3blka A Ha sA3bIK B He Bcernma sBisgeTcs
mpocThiM. OrmpeneneHHble XapaKTEPUCTUKA KOHTPAKTHOTO SI3BIKA 3aCIyKMBAIOT
KOMMEHTApHUEB.

4, Oo6cy:xneHue.

1. Hcnonvsosanue epemen. Mpl TOMKHBI yKa3aTh, YTO KUTAUCKUI KOHTPAKT
He OyJeT OmpeleNiaTh BPEMEHHbIE PAMKH C HCIOJb30BaHMEM BpeMmeH. Ho Mbl He
MOEM MEpPEBOANTh TEKCT Ha aHINIMIICKUMK Oe3 BpeMeHHbIX (OpM, U T€ BpEMEHa,
KOTOpbIE Mbl BBIOMpAaEM, JOJKHbI MMETh CMBICI B KOHTEKCTe. BooOie rosops,
KOHTPAaKT OTHOCUTCS K HacTosilmed W Oyayuliell OesTelNbHOCTH U JOJDKEH OBITh

HEMEIJIEHHO NPHMHAT M moamucaH. Hampumep, dpasza 7 Bl & AN 7 49 7Tk
Oyner 3ByuaTh Kak «both parties agree to acknowledge» (06e cTOpOHBI corjaniarTCs
MPU3HATh BKJIQJ JPYrod CTOPOHBI). B HEKOTOPBIX ciydasx MOXKET OBITh
11eJ1eCO00pa3HbIM HCIOIB30BaTh AHTIMHCKUI TephOPMATUBHBIA TJIAroJl «JIO0JIKEH».
Crnenyromuii mpuMep ONMKUCHIBAET TUTIOTETUYECKOE HAPYIIIEHUE YCIIOBUM KOHTPAKTA:
[Ipumep 1.
o RAGR 8 — T & W RKBATAE R F T R AR F LA AILE 5 —
7769 @i 4 5 0990 R Z N a9 AR~ If either Party to this contract

contravenes or does not implement any of the Articles or conditions of this contract,
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and moreover is unable to make effective compensation within 90 days of receiving
written notification from the other Party... (Ecau xakas-mu60o CTopoHa HaCTOSAIIETO
JIOTOBOpa MPOTHUBOPEYUT WM HE BBINOJHAECT Kakue-THOO YCJIOBUSA HACTOSIIETO
JIOTOBOpPA M, KPOME TOT'O, HE MOKET MPOU3BECTU MOJHYI0 KOMIICHCAIIMIO B TEUCHUE
90 nHeili nmocne noy4YeHUs] TUCbMEHHOTO YBEOMIIEHUS OT Apyroil CTOPOHHI ...)

InaronsHas  ¢pasa K/EIT MOKET NHpH HEKOTOPBIX OOCTOSATENBCTBAX
BbIpakaTh nepdextHoe BpeMsa «has not yet». Mbl MoxkeMm 1100 MepeBeCTU €ro Kak
«eCIH Kakas-1u00 U3 CTOPOH HE BBIMTOJHUT KaKue-TH00 YCIOBUS 3TOTO JOTOBOPA ...»,
WIM Mbl MOXEM TNpuOErHYyTh K 4yTh Oosiee (OpMaTbHOMY MCIOJIb30BAHUIO
HOMHHANU3auu: «B cilydae HEMCHOMHEHHS] KaKUX-JTHOO YCIOBUH 3TOTO JOrOBOpa
000 U3 CTOPOH ...».

XOTsl y KUTAIEB U aHTJIMYaH €CTh JUaNa30H MOJAIBHBIX IJ1arojioB, KOTOPbHIE
WCIIONIB3YIOTCS OYEHb TOXOXKUMHU CIOCOOaMH, KOHTEKCT M CHUTYaIUsl OMPEIEIsIoT,
UCIIOJIb3YyeM JIM MBI TO, YTO Ka)KE€TCS OYEBHJIHBIM pelieHueM. Bo Bcex KOHTpakTax
I71aroi A BCTPEYAETCS OYEHb YacTO. B OOBIUHEBIX YCIOBUSAX MBI Obl IEPEBOJUIM €IO
kak «ought» (momxno) wmm «should» (HykHO), HO 3TO Iydilee peHICHUE IS
koHtpakta? Hanpumep: 77 & /& 3% B F4k A& 69572, 31ecp mepeBox M Kak
«should» mpencraBasger AOBOJBHO CIy4allHbIM moAXon K gedy: «shouldy,
aHAJIOTUYHBIM 00pa3oM MPEJIOoJIaraeT, YTO HET peaJbHOr0 TMPUHYXKICHUS K
OCYIIECTBIICHUIO yCIOBHM; B OTOM KOHTEKCTE€ BIIOJIHE BEPOSATHO, YTO
nephopmaTuBHbIA «should» Hanbosee ymecTeH, MOCKONBKY HET HUKAKUX COMHEHUM
B TOM, YTO 00€ CTOPOHBI OYyT BBHIMOIHATh YCIOBUS JJOTOBOPA.

2. Ucnonvzosanue uouom. Taxke BakKHO IOMHHTb, 4YTO B HauOoliee
pacnpoCTpaHEHHBIX, YACThIX M OOBIYHBIX BBIPAKEHUAX MOTYT OIMMOATHCA HaXKE Yy
OIBITHBIE TIEPEBOTYMKU. JTO TaK JIETKO, HE 3aAyMBIBAsCh, IEPEBECTH 7 — 74 Kak
«another Party» («apyras cTopoHa»), HO €CIU B KOHTPAKTE YIIOMHHAIOTCS TOJIHKO
nBe CTOpOHBI, MPAaBUIILHBIM AHTIUNUCKUM sA3bIKOM siBisieTcsi «the other Party». B
HEKOTOPBIX KOHTEKCTaxX WCIIOJIb30BaHue «another» «Jpyroro» BBI3BIBAIO OBl

ABYCMBICIICHHOCTb IIOHUMAHUA, ITIOCKOJIBKY Y4YaCTHUKH IICPCTOBOPOB MOIJIN OBI
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3a/1aTbCsl BOIIPOCOM, BOBJICUEHBI JIM TPETHU JIMLIA WIIM OpraHu3auuu. TOH JOKyMeHTa
HE MEPEHOCUTCS MIPOCTO Yepe3 IOpUIUUYECKU KaproH, Takon kak «Party», a Takxke

IMOCpCACTBOM HINOMATHYCCKOI'O HCIIOJIB30BAHUA A3bIKA. 'f:l{.‘ ”faj‘ HCIIOJIB3YCTCA B

KATAaHCKUX TEKCTaX, YTOOBI O0O3HAYUTH CTPOTOE COOIIOACHHWE YCIOBUM, KaK B
AT — 75 AR AN R 55 — 7 69 K IZ A UToOBI epeiaTh CTPOrOCTh 3TOTO YCJIOBHS,
NepeBOj] Ha AHTJIIMUCKUHN S3BIK MOXKHO OBLIO OBl CPOPMYITUPOBATH CIEAYIOIUM
obpazom: «Neither Party has any right to represent the other Party» «Hwu omna u3
CTOPOH HE HMMEET TpaBa MPEACTABIATH IPYTyl0 CTOPOHY, TIAE «any» «Ir000i»
nepesacT HECKOJIBKO Ooliee CHUIIBHYIO CTPYKTYpy, uYeM «a». Ecmm KuTaiisl
MCIIONB3YIOT BBEIpOKEHHE £ V... 60X M (B Teuenme «at least» (me memee) 60
JTHEH), aHTJIMICKas JIoTUKa TpeOyeT «at most» «He Oojee», MOTOMY 4YTO B 3TOM
KOHTEKCTE YCJIOBHS JIOJDKHBI BBITIONHSATHCS paHbINE, a HE TMO3XKe. B KOHTEKcTe
«within 60 days» «B Teuenune 60 qHEN» OYEHB SICHO, a «at mosty cynepadPeKTUBHO.
XOoTsi MBI TOMHHM, YTO JJii SICHOCTU MOXET TNOTpeOOBaThCs OMPEIEICHHOE
KOJIMYECTBO ITOBTOPCHHMM, MBI BCETJa JODKHBI 3HATHh JIOTUKY M HIAOMY, U MBI
JIOJDKHBI OBITh KPATKUMU TaM, TJI€ 3TO 110 HEOOXOIUMOCTH BO3MOXHO [2].

3. Cnoowcnvle npednosxcenus. Kurtalickue KOHTPAKThl OOraThl JJTMHHBIMHU
MPEIOKCHUSAMHU ¢ MHOKECTBOM BCTPOCHHBIX KOHCTPYKIIHH, KOTOPHIE B aHTJIMHCKOM
BapUAHTE YacTO HWMEIOT COBEPIIEHHO MPOTUBOIOJIOXKHBINA KHUTANCKOMY TOPSIOK
IIOCTPOEHUSA MIPEIIIOKEHHUS. [Ipumep 2:
B —7 R F AT AL FTLE A 6981 5 PT AT 69 i R 3T T4 B 6l R AT
% BREAEIT S D AR E YRR K ILZL B AL 460 R P BBl 4 3t 7
The results of any research carried out within the scope of the contract in the
laboratories of either Party which relates to any jointly owned IP which may be
planned or in progress should be notified by that Party to the other Party within 60
days of the date of discovery (O pe3ynbTarax 00X HCCIIEIOBAHUM, POBECHHBIX B
pamMKax KOHTpakTa B JabopaTopusx mr000i u3 CTOpOH, KOTOpbIE OTHOCATCSA K

J'IIO6OMy COBMCCTHO IIpHHAAJICKAIICMY HC3daBUCUMOMY IIATCHTY, KOTOpBIfI MOXCT
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OBITh 06I‘OBOp€H HJIM IIOJIYYCH B IMTPOLECCC, JOJIKHBI OBITH YBCAOMJICHBI 00e CTOPOHBI
noroBopa B TeueHue 60 qHEH ¢ AaThl OTKPHITHSA).

4. Omauuua cmopon. BaxHoW (yHKIMEH KOHTpakTa SBIAETCS YCTpaHEHHE
HETATUBHBIX YCIIOBUW, UCKIIIOYEHUN U HapylIeHu. [103TOMy BaXHO pa3rpaHUYUBaTh
Croponsl. Takue tepmuubl, kak if29—77 (Default party) u 5 24 7 (Observant),
JOJI?)KHBI OBITH YETKO IMPOIMTNCAHbI Ka}KIILIﬁ pa3, Koraa T€¢ YIIOMHHAIOTCA B TCKCTC
A0T0BOpa. B CUTyalu, Koraa KOMMCPYCCKUC KOMIIAHWHN COTPYAHHUYAIOT, 6YIIYT
paccMaTpuBaTeCAd HC TOJIBKO 00BEKTEI HHTCHHGKTyaHBHOﬁ CO6CTB€HHOCTI/I, HO "
COBMCCTHBIC 3CMJIM, 34aHHs, MaAIINHbI H 060pyI[0BaHI/Ie. HOBTOMy KOMIIaHUHU
JOJDKHBI Y€TKO HM3JI0XUTH, YTO HpOH30fII[€T C 3TUMH aKTUBaMH, CCJIM BAPYI' YTO-TO
noiiier He Tak. B mowckax coTpyaHuuecTBa, 00€ CTOPOHBI JOJKHBI NPUKPHIBATH
CBOM CIIMHBI B ciIy4ae oenctust [4].

[Tpumep 3:
WA — /N A — R — AR S — T R BT a2 — 8 iE
AL FHN—T FATTRREYTFT EZAT NG REUF & 5T, i 497
WAV K BAT L % ...~ . .. the Party in breach should pay the Party who honors the
contract one per cent of the sum per month for every month that the payment is
overdue. The Party that honors the contract may require the Party in breach to pay the
sum in full within three months. If the Party in breach still does not fullfil the
obligation . . .

2. 3akiouenue. Takum 00pa3om, mepeBosi OU3HEC JOKYMEHTAIIUU WMEET
CBOM JIMHTBUCTHUYECKHUE U KYJIbTYpPOJIOTrHYECKUE OCOOCHHOCTH, KOTOPbIE HEOOXOANMMO

YUYUTBIBATb MICPEBOAYHNKY AJIA JOCTUKCHUSA KOMMYHI/IKaTI/IBHOfI Oejan ACJIOBOIO aKTa.

Cnmcok ureparypbl
1.  Cooke, M. (1995) ‘Understood by all concerned? Anglo/Aboriginal legal
translation’, in Morris, M. (ed.) (1995), pp. 37-63.
2. Law Yuk Kai and Phyllis Hwang (24 June 1999) Cause to Worry About
the Rule of Law in Hong Kong. Online. Available at:

139



<http://en.wikipedia.org/wiki/Hong_Kong_Basic_Law#Drafting_process_of the
Basic_Law> (Accessed 22 August 2018).

3. Ma, Z. (1995) History of translation in China. — Chan and Pollard (eds).
— pp. 273-287.

4. Pellatt, V., Liu, Eric T. (2003) Thinking Chinese translation: a course in
translation method: Chinese to English. — Library of Congress Cataloging in
Publication Data. — 380 p.

A.B. XanukoBa, M.A. KonoBa
Openbypeckuii 20cy0apcmeerHblll YHUGepCUumem
(Openbype, Poccus)

CHENUPUKA HEPEBOJA TEPMHHOB, COAEPKAILIINXCAA
B TPAKTATAX TPAAMIIMOHHOU KUTAUCKOU ME/IMIINHBI

AHHOTAIMSI. CTaThsl TMOCBAILIEHa TMpobieMaM, C KOTOPBIMH MOXET CTOJKHYThCA
MEePEBOAUUK, TIPU TIEPEBOJIC€ TEPMUHOJIOTUU TPAAUIIMOHHON MenuuuHbl [logHebecHoOl Ha pycCKuid
SI3BIK, @ TAKXKE MPUBOASTCS CIIOCOOBI AJI UX YCHEIIHOTO PEIICHHUS.

KuroueBble ci10Ba: crienuanbHbIid IEPEBO; MEIULIMHCKUE TEPMUHBL;, KUTANCKAsI MEIULINHA;
TpamuironHas MeaunuHa (TKM).

SPECIFICS OF TRANSLATING TERMS IN TRADITIONAL CHINESE

MEDICINE TREATISES
Abstract: The article is devoted to the problems the translator might encounter with, while
translating the traditional medicine terminology of Tianxia (the Middle Kingdom) into Russian
language. It also provides some ways for these issues to be successfully addressed.

Keywords: special translation; medical terms; Chinese medicine; Traditional Chinese
Medicine (TCM).

1. BBenenue. B CBS3M C MOCTOAHHBIMM M3MEHEHUSIMU B MEPEBOAYECKOMN
NEATENbHOCTH, MEPEBOABI MEAUIMHCKUX TEKCTOB 3aHSIM MEPBOE MECTO MO CBOEHU
3HAYUMOCTH W 00bemy wuHbopmaruu. [IpudauHONW TOMY MOCTYXKWIW pa3iuuvs B
3HAYCHUSX €UHUII IBYX S3bIKOB U UX (DYHKIIMOHUPOBAHUU. BaxXHYIO pPOJIb B JAHHOM
MPOLIECCE UTPAET, MPEKIE BCETO, HECOBMAJAECHUE S3bIKOBBIX M KYJBTYPHBIX «KapTHUH

MHUPaY.
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Hecmotps Ha pocT NOMyJAPHOCTH KHUTANCKOW MEIUUHUHBI B TOCIJIEIHHE
NECATUIETHS, A0 CHX TOp CYIIECTBYET MHOXECTBO TNIpOOJIEM, CBS3aHHBIX C
aJICKBATHBIM NMOHMMAHUEM OCHOB TPAJULIMOHHOM KWUTANCKOW MenuiuHbl. K naHHbIM
npobiemMaMm, B TOM YHCIIE, CJIEIyeT OTHECTH HU3KUI YPOBEHb JIMHTBUCTUYECKOTO
JOCTYIla K OCHOBHBIM KHUTAaWCKHUM MCTOYHHUKAM, W, YTO HE MEHEE Ba)KHO, OTCYTCTBUE
CTaHJAPTU30BAaHHOM KUTAMCKO-PYCCKOM TEPMUHOJIOTHH.

B pamkax omHOW TpaAWIIMOHHON MEIUIMHBI TEPMHUHOJOTHS OTHOCUTEIBHO
¢ukcupoBana. Komuccapop C.A, aprymMeHTHUpys, HACKOJIbKO Oojiee CJIOXKEH
IOpUJINYECKUN TMEPEBOJ IO CPAaBHEHUIO C MEOULMHCKUM, YTBEPKIACT: «.
JIEKCUYecKasi HSKBUBAJICHTHOCTh HACTOJBKO OOIIMpPHA, YTO OHA TPaHUYHUT CO
CMEIIEHUEM TEPMHUHOB, MO KpaWHEH Mepe B 3alaJHbIX A3bIKaX . . . OCHOBHBIC
aHATOMHUYECKHE U (PU3MOJIOTMYECKUE JJIEMEHTBI, KOTOpbIE JieKaT B OCHOBE
MEMIIMHCKOTO OOIIEHUS, SBIIIOTCS OOIICYIMOTPEOUTEIIEHBIMU BO BceM Mupe» [3].
Bo3Hukaer xenanue npeanonokuTh, 4TO, MOCKOJBKY BCE JIFOJA UMEIOT OJUHAKOBBIC
OpraHbl ¥ MOX0XKHE 3a00JIEBaHUS U YCJIOBHS CYIIECTBOBAHUS, Mbl UIMEEM CXOJIHYIO
MEIUIIMHCKYIO0 TepMUHOIOTHI0. Ho 001ue 3HaHus — 3TO TO, YTO CUCTEMATU3UPOBAHO
JOMUHHPYIOIIMMHU  KylbTypamu, TakumMu kak CIIA wu 3anagnas Espoma.
MenunuHCKHEe TePMUHBI, KOTOpbIE OepyT CBOE Hayajao M3 HAyYHBIX MCCIICIOBAHUMH,
pacHpoOCTPAHSAIOTCS U UCHOJIB3YIHOTCA MEAUKaMHu BO BceM mupe. Ho Hapsay ¢ atou
«YHHUBEPCAJIBHON» TEPMHUHOJIOTHEH CYIIECTBYIOT U CHEIU(UUECKUE KYJIbTYpHBIE,
reorpadudecKre, UCIOJIb3yeMble JIHIIb Ha MMPAKTUKE BAPUAHTHI.

2. Marepuansl M MeTOAbI HCCJeI0BaHMsA. Marepuanamu HUCCIECIOBaHUS
TOCITYKWJIA OCHOBHBIC TPAKTAThl TPAJUIIMOHHOW KWUTANCKOW MEIUIIMHBI, & TAKKE
ydeOHbIe TTOCOOMS 00 UCTOPUM KUTalCKOW MeIUIMHBL. B nanHO# paboTe B KayecTBe
OCHOBHBIX METOJOB MCCJICOBAHUS UCIOJIb3YETCS HE TOIBKO TEOPETUUECKUN aHAIN3
pPa3JIMYHBIX HCTOYHUKOB HAYYHOW JIUTEpATypbl, HO U OINHCATEJIbHBI METO/,
MTO3BOJISTIONININ TTepeiaTh creruduaeckue 0CoOeHHOCTH TepMuHoIorun TKM.

3. Pe3yabrarbl ucciaenoBaHus. J[aHHAs CTaThs NOCBSIIEHA TPYAHOCTIM
MEXbSA3BIKOBOM MHTEPIPETAMA MEAULMHCKON TEPMUHOJIOTHH, MPUIIEAINIER K HAM

u3 Tpaguuuit [lonHeOecHoM, YyTO MpeanoaaracT BiIaJeHUuEe CIEHAIUCTOM Pa3BUTOIO
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HaBblKa TEXHMYECKOTO IE€peBO/a C KHUTAWCKOro (MmepeBoja HAay4HbIX CTaTel u
TEXHUYECKUX u3gaHuil). Cnenyer Takke OTMETUTh, YTO IPU BBIIOJIHEHUU JAHHOTO
BHUJIa TEPEBOJOB JIMHIBUCTBHI-NIEPEBOJUUKMA HAMOOJIEE YacTO CTaJKHUBAKOTCA CO
CJIOKHBIMM CHUHTaKCHYECKMMHM KOHCTPYKLIMSAMH, CHELHUAIbHBIMA COKPAILECHUSIMH,
pa3nuuHbIMH a00peBHaTypaMu W TepMuUHOJOTHed. TakuMm o0pa3oM, Mbl jenaeM
BBIBOJI O TOM, IIpM YCJIOBHUM TI'PaMOTHOTO IiepeBona KaHOHOB TKM, Hukakue
BBIp@XEHUSI HE OyJIyT Ka3aTbCsl CIMILKOM TPYJHBIMU, KOTAA POCCUICKUN YUTATEINb
YCBOUT TEPMHUHBI, KOTOPBIE YACTO BCTPEYAIOTCS, TAKUE, KAaK HAIPUMEDP, MUTATEIIbHAS
HuE A (Ying qi ) u 3amurnas [u 2 < (Wei qi), Uab A (Yin) u Su f8 (Yang),
oprausl ¢y AR (F), opramel m3an fE(Zang), BHUKHET B TIyOMHHYIO CBSI3b
NPUPOIHBIX JIEMEHTOB W JKMBOTO opranmsma Z.{7(Wihang). Bomee Toro, mis

OCYUIECTBJICHUSI aJIEKBaTHOIO IEpPEeBOJa HEOOXOIUMO OBITh OCBEAOMIIEHHBIM B
BbIOpaHHON TeMe, T.€. MEPEBOAUMK 00513aH OBITH MPO(ECCHOHATIOM B HPEIMETHON
ob0nactu, B yactHocTh B TKM. Tenepp HEMHOro O CIOXHOCTSAX, ¢ KOTOPBIMU
MIPUXOJIUTCS CTAJTKUBATHCA CIENUATIMCTAM B XOJI€ HAYYHBIX UCCIIETOBAHUM.
Oco0eHHOCTh KUTANCKOM KyNbTYpbl U f3bIKa, TPYAHOCTU MEPEBOJA IPUBEIU
KO MHOTMM TPAaKTOBKaM OCHOB KUTAalCKON MEAUIMHBI pa3IMYHBIMU aBTOpaMH. Tak,
KUTaCKU nepornud, npeacTaBisiomuid co00il CI0KHOOPTaHU30BaHHBIA PUCYHOK,
COCTOSIIIMI W3 OTIEIBHBIX YEPT, MOXKET OTPA’KaTh KaK 4acThb CJIOBA, TaK U OTIEIIBHOE
MOHSITUE, & B OKPY)KEHUH JIPYTUX MUEPOrIU(POB OH MOXKET MOMEHSATHh CBOM CMBICI 10
abCOJIIOTHO MPOTHUBOIOJIO)KEHHOTO W HAayaTh BOCHPUHHUMATHCS HOCUTENISIMU SI3bIKA
acCOLIMaTUBHO M 00pa3HO, B KOHTEKCTE €ro HOBOTO OKpyKeHus. boimee Toro,
pPa3IMYHOE TOJIKOBAHUE CIIOB, Pa3JIMUHbIe (DOPMBI MBIIUICHHUS, PA3JIMYHbIE CTUIU U
HABBIKM TepeBOJa M T.I. MOTYT COUTh C TOJKY JIOOOT0, KTO CTOJKHETCA C
MIPOTUBOPEUYUSIMHU B TOKJIECTBEHHBIX MOHATHUSAX, TOYHO TaK, KAaK, €CJIM UCTOpUUYECKAS
JUYHOCTh 0O0JajaeT TMsAThIO pa3iMyHbIMM uMeHamMu. Haspanust OosesHeid,
HCIIOJIb3YEMbBIE B 3allaJHON MEIUIMHE, HEIPEMEHHO OyIyT UCKa)XaTh CyTh (DaKTOB, a
3TO B CBOIO OuYepeAb MOXKET IOBJIEYb OUIMOKH, MOPOM Tparuueckue, B TEXHUKE

MPUMEHEHHUS aKyyHKTYpbl, OCOOCHHO CpeI yUeHbIX 3amaja, BCIEICTBUE TOrO, UYTO
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TKM wu 3amajgHas MeIMIMHA HCCIEAYeT OAMH M TOT K€ OpraHu3M C KpaiHe
pasmuyHblx Touek 3peHus. «Tpakrar JKenroro HMmmeparopa O BHYTpEeHHEM»
MIPEACTABIISIET COOOM CaMblil IpEBHUN TPyZ IO BONPOCAM KHUTAWCKOW MEIULWHBI U
OpPraHM3MHKHU, U TOCIYXHWJI OCHOBOM Ui TEOPETHMUECKOM Oa3bl U JajbHEHIIEro
Pa3BUTHUS TPATUITUOHHON KUTAHCKOW MeTuIuHbI [1].

CoryiacHO 3aKOHOMEPHOCTSIM pPa3BUTHUSL BOCTOYHOW MEAUIIMHBI U BBIBOAAM W3
TEOPETUYECKOIO0  COJAEpXKaHUSA JAHHOIO TpakTara, »3Ta CHUCTeMa IyCcTb U
OpUEHTHpOBaHA Ha HATypPUIOCO(CKUE TMPEACTABICHHUS, HO BCE E OCHOBaHA Ha
aHATOMMYECKOM 3HaHMH. OHa NOMYMHAETCA NPOCTEHIIEN MaTepUATMCTHYECKON
IUATEKTUKE, HaxOIALIElcs B €IMHCTBE C 3aKOHOMEPHOCTSMH YEJIOBEYECKOU
JKU3HENESITEIbHOCTH, U3 KOTOPBIX BaXHO BbIHECTH cienyromiee: 3emis #i(De),
Yenorek A (Rén) u Hebo K (Tian) B3auMOCBSI3aHBI.

4. OoOcyxnenne. PaccmarpuBas OCHOBHBIE TEPMHHBI, HCIOJIb3YEMBIE
KUTAWCKUMU BpayaMU HE TOJBKO B TEOPUH, HO U B IPAKTUKE JJI1 THATHOCTUPOBAHHUS
0OJIe3HEW W B MPOLIECCE JICUEHUS M HE UMEIOIINE MPSMbIE SKBUBAJIEHTHI B PYCCKOM
sspike (k mpumepy 3Hadenme APEL(Shén luan) — GecmopsmouHOE COCTOSHHE
#u3HeHHOro 1yxa l>Hb win "msHs JyaHs'™), Mbl IPUIILTY K 3aKIIOYEHUIO O TOM, YTO
UX MEPEBOJ JOJKEH OCYIIECTBISATHCS OYKBaJbHBIM CIIOCOOOM (TpaHCIMTEpALUEn C
OUHBUHB), OJHAKO HEOOXOJIMMO OTMETHUTb, YTO JAaHHbIE TEPMHUHBI MpPUHAIJIEKAT K
ocoboil cdepe MenuuuHbl. [IpuMEpHO MNOJOBUHY CHUCTEM BHYTPEHHUX OpPraHOB
(cuctema "canp-11350" = /&) TOXke COCTABUIIM TEPMUHEI, KOTOPBIE HE HMEIOT CBOETO
skBUBajeHTa Ha [15, yto roBoput Ham o cnenuduyHocTH TepmuHonoru TKM, u o
TOM, YTO KaXJas €AWHUIA, KOTOpas BXOJUT B COCTAaB paccMaTpUBAaEMONl HaMH
CUCTEMBI, 3aHUMAET CBOE 0C000€E MOJI0KEHUE B €€ CTPYKTYpE.

Baxno ormetuts, uto TKM He npoTuBOpeuMT 3anmagHoid MeauuuHe. EcTh
MHOI'O KMTAlCKUX Bpaudeld, KOTOPbIE NPAKTUKYIOT U TO U JPYroe, NpUMEHSA TO, YTO
OHM CYMTAIOT HauOoyiee NOIXOIAIIMM JJisi MalleHTa B COOTBETCTBUHM C €ro
xanobamu. Tem He mMenee, TKM u 3anmagHoil MeauIIMHA SIBISIOTCS COBEPIIECHHO

pPa3HBIMH HANPaBJICHUSIMU: €CJIM peub UIET O nepeBoae TepmuHonorun TKM, To Mbl
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TOBOPUM O COBEPILICHHO APYrOoM KOHLIENTYaJbHOW JMHIBUCTHUYECKON BCEJIEHHOM.
ITonbITKM HAWTH CXOXKUE TPAMMATHYECKUE CTPYKTYPhI U COBIAIAIOLINE JIEKCUUECKHE
HaNMEHOBaHUSI MOTYT OBITh HEBO3MOKHBIMH, MOCKOJBKY KOHIIENTyaJlbHasi OCHOBA
ATUX JABYX HANPABJIECHUN OYEHb CUIIBHO OTJIMYAETCS.

Hampumep, B ogHoit u3 rnaB «Tpakrara JKénroro Mmnepartopa» nmoapoOHO
OTHUCBIBACTCS U ACTAIBHO OOBACHSETCA MPOLEaypa NPUMEHEHUS TaK HAa3bIBAEMBIX B
HapoJe «O0aHOK» — TpOLECC CO3[aHMs BaKyyMa B MAaJCHbKOW 4Yalllke WM
KOHTEWHEpPE, KOTOPBIM MPUKIAABIBACTCS K KOkKe nanueHta. [lepeBoquuky cieayer
3alyMaThCsl O MAaKCUMAaJlIbHO MPABUIBHOM NEPEBOJE JAHHOTO TEPMUHA, BEIb JaHHAS
nporeaypa 6osee uzpectHa B TKM, yem B 3anagHOil METUIIMHCKON MTPAKTHUKE.

Tak kak Ha3BaHWS YacTeW Tella, HAPUMEDP, PA3IUYAIOTCS B MEIUIMHCKUX
KyJbTypax, TO U caMa TEPMHUHOJOTHUS OTIMYAETCA B KaxkJIoM si3bike. SA3bik TKM
OTpa)XKaeT ero MPOUCXOXKICHUE B JA0CU3ME OJIaroiapsi €ro JaKOHUYHOMY CTUIIIO, U
€ro BCTPaWBaHHUE B KUTANUCKYHO KYJbTYPY HAIIOJHSET €r0 OTYETIMBOW MIAUOMOU. B
HEM MaJIO «ITyCTBIX CJIOB». MeCTOMMEHMS, YaCTULIBI ¥ IIPEJIOTH PEAKO BCTPEUYAIOTCH,
U IIEpEeBOJ HA PYCCKUM SA3BIK YAaCTO B 3HAYUTEIBHOW CTEIIEHUM 3aBUCUT OT
00BbsSICHEHHUS, YTOOBI TTOJTHOCTHIO MOHATH CMBICI. HaM Hy)HO 100aBUTh KOHKPETHBIC
JUHTBUCTUYECKUE AJIEMEHTHI Wi (OPMBI, YTOOBI ClIEJIaTh CMBICT MOHSTHBIM. XOTS
PYCCKHE ONHUCAHUS CHUMIITOMOB MOTYT OBITb KPAaTKUMH W HCIIOJIb30BaTh CTHUJIb,
oJ00HBINA (POopME 3aMETOK, PYCCKUM HUHCTPYKIUSIM U YOCKICHUSIM HY>KHBI MMOJTHBIC
rJ1arojibHbie ()OpMbI, TOUYHBIE MECTOMMEHUSI U TOYHBIC Mpemioru. EauHcTBEeHHOE U
MHO>KECTBEHHOE UMCJIO HE 0053aTEeITLHO BBIJICTISIOTCS B 3TOM Pa3peKeHHOM CTUJIE, HO
PYCCKHE TJIaroyibl JOJDKHBI COOTBETCTBOBATH MX IPEAMETAM B 3TOM OTHOLIEHUHU.
Huddepennmanus Mexay TpeaioraMu, SBISIETCS 0COOEHHOCTBHIO PYCCKOTO S3bIKa,
KOTOpasi HE BCET/Ia OTPAXKAETCA B KUTAWCKOM MCXOJIHOM TEKCTE.

5. BeiBoabl. IlepeBomuunk, paboTaronuii B cdepe mepeBojia MEIUIIMHCKUX
TEKCTOB C KHUTaWCKOrO $3bIKa HA PYCCKUW, MNPEXKAE BCEro, i NOHUMAaHUA
crielu(pUKN TEPMUHOJIOTUU JIOJDKEH M3YYUTh MHOXKECTBO MCTOouHMKOB TKM. Benp

s3pik TKM 10CcTaTOYHO COXKHBINM U MHOTO3HauHbIA. Ho, HE ciemyeT 3a0bIBaTh, 4TO
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nomumo TepMuHoiorun TKM cymecTtByeT Takke M TEPMUHOJIOTHS 3amajHOU
MEUIMHBI, KOTOPasi TAKKE UMEET CBOM OCOOCHHOCTH.
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JIMHI' BOKYJIBTYPOJIOI'MYECKHUE OCOBEHHOCTHA
KUTAMCKOI'O PEKJIAMHOI'O TEKCTA

AHHOTANUSAA: JAaHHOE WCCIICIOBAHUE TIOCBAIIEHO HW3YYEHHUIO OCOOCHHOCTEH KHTaWCKON
pEKIIaMbl, BBISIBIEHUIO OCHOBHBIX OTJIMYMN KUTalCKOr0 PEKJIAMHOIO TEKCTA OT PEKIAMHOIO TEKCTa
BO BceM Mupe. B maHHOM uccieoBaHMM pacCMOTPEHBI MPUMEpPHI IepeBoa JO3YHIOB U Ha3BaHUMN
M3BECTHBIX KOMITAaHUHM Ha KUTaWCKUN S3bIK. BBIETICHBI JBa THIIA «UTPHI UEPOTIUQOB» , a TaKXKe
paccMOTpeHbl IpUMEpPBl Takux Urp cioB. [loguepkHyTro BiusHue EBpomneickux W 3amaaHbIX
pEKIaMHBIX KaMIIaHUM Ha KHUTAWCKYI0 pekigamy. BbISBIEHBI XapaKTEpHbBIE 4YEpThl KUTalCKOU
peKJIamMbl B MCIOJIb30BaHUM I'padUuecKuX M300pakeHUI UIsl TOro, YToObl cAenaTh pexiamy Oosee
3allOMMHAIOLIENCS.

145



KiioueBble c/10Ba: JIMHIBOKYJIBTYpPA, PEKIAMHBIA CIIOTAH, (OHETHYECKHI HSKBHBAJICHT,
peKIaMupyeMblil 00BEKT, «Hurpa HeporindoBy» HIN Urpa CIOB, MUKTOrpamMma, (poHOMIeorpamma,
rpaguyYecKuil 3JI€MEHT.

LINGUOCULTURAL PECULIARITIES OF ADVERTISING IN CHINA

Annotation: this research is devoted to the study of the characteristics of Chinese
advertising, identifying the main differences between the Chinese advertising texts from the
advertising texts throughout the world. In this study, examples of translating slogans and the names
of well-known companies into Chinese are examined. Two types of ‘“hieroglyph game” are
distinguished, and examples of such wordplay are examined. The influence of European and
Western advertising campaigns on Chinese advertising is emphasized. Identified the characteristics
of Chinese advertising in the use of graphic images in order to make advertising more memorable.

Keywords: linguoculture, advertising slogan, phonetic equivalent, advertised object,
“hieroglyph game” or wordplay, pictogram, phonoideogram, graphic element.

1. BBenenue. B Haile BpeMs B yCIOBHSIX INIOOANM3allMM MOKHO 3aMETHUTh
pOCT YHCIIa MEXKIYHAPOAHBIX KOMIIAHWW, padOTaOIMX B HHTEPHALMOHAIBHOU
chepe. B cBsa3u ¢ 3TUM HaAOMIOJAETCS pa3BUTHE YXKE CYHIECTBYIOIIUX CIOCOOOB
KOMMYHHUKAIIMM, a TaKKe BO3HMKHOBEHHME  HOBBIX  MOJENEH  pa3BUTHUA
MEXIyHapOJHBIX OTHOLICHWH, OpraHu3aluu padouyux mpoueccoB. Pexnama wurpaer
BAKHYIO pOJIb B YCHEITHOM (P)YHKIMOHUPOBAHUM MEXIAYHAPOJIHBIX KOMIIAHUM, BElb
IpU MEXKHAUMOHAIBHOM OW3HEC COTPYJAHMYECTBE IMPOUCXOJUT HE MPOCTO
B3aUMOJEMCTBHUE KYJIbTYp, a HAJIOKEHHUE OOJBIIOrO KOJIMYECTBA JIMHTBOKYJIBTYpP U
HApOJIHBIX MEHTAJIUTETOB. VIMEHHO MO3TOMY JAHHOE HCCIEJOBAaHUE AKTYaJlbHO Ha
TEKYIIHNH MOMEHT BPEMECHH.

2. MartepuaJjbsl 1 MeTOAbI HcCJIeI0BaHuA. MaTeprualaMyu UCCIEI0BAHMS
MOCIYXWIH CIIOTaHbl W pEKJIAMHbIE MaTepHalibl Pa3IUYHbIX MEXIYHAPOIHBIX
KOMIIaHWM, a Takke Hay4yHas JuTepaTypa B O0JIaCTH JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHX
OCOOEHHOCTEM KHUTalCKOrO peKIaMHOro Tekcra. MccinegoBaHue NPOBOAMIOCH C
UCIIOJIb30BAHUEM HCTOPUYECKOI0, TUATEKTUYECKOTO, CUCTEMHOTO, CPAaBHUTEIBHOIO
METO/ZI0B HAy4YHOI'O TIIO3HAHUSA, a TaKXKe METOJOB aHajlu3a M TEOPETHYECKOIro
OMHCaHUs.

3. Pesyabtarbl. CTOUT 3aMeTHTh, YTO B TMPOIECCe TI00aTnu3aIUN
KUTACKUE PEKJIAMHBIE MEHEKEPBl MEPEHUMAIOT OTPOMHOE KOJUYECTBO MHPOBBIX

obOpa3ioB. Takum oOpa3oM, cpeu CHEIUATUCTOB HA KUTAWCKOM PBIHKE MPUHSTO
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ONEpUPOBATh TOJBKO COBPEMEHHON CTHJIMCTUKOHM, YJIbTPaMOJIHBIMH 00pazamu,
KOTOpBIE BCE OOJIbIIIE IPOHUKAIOT BO BCE CJIOM KUTaNCKoro oodmectna. [lotpedurens
IIOCTENIEHHO MPUBBIKAET K TPAHCHAUMOHAIBHOMY S3BIKY, CIEIysl MHUPOBBIM
TpaJuLMIM, 3a4acTyHO NPOAUKTOBAHHBIM 3amajaoM. lIpu3HakamMu Takoro BIIMSHMS
MOTYT CTaTh. IIPUBJICYEHHUE MOJEIEU C EBPOIEHCKON BHEIIHOCTBHIO B PEKIIAMHBIC
KaMIIaHUH, a TAKXKE MCIOJb30BaHUE JIO3YHIOB M KapTHH, XapaKTEPHBIX OOJbLIE AJIs
€BPOIEUCKUX U 3allaHbIX CTpaH, yeM i Kuras.

Yro kacaercss TpaduUecKOl COCTABIAIOMICH KHTAWCKOW pEKIambl, TO TYT
MO’KHO BBIJICIMTH JIBE€ XapakTepHble uepThl. llpencraBnenue mHpopmanuu B BUIE
komukcoB. B Kutae npunsaTo n3zo0Opaxars Mpolecc, CBI3aHHbIN C PEKIAMUPYEMbIM
O0OBEKTOM WJIM YCIYroll B BHJAE HECKOJBKHX HApUCOBAaHHBIX KapTHHOK. Takum
o0pa3oM, peKJaMHble KOMIIAHUU XOTIT MNOJYEPKHYTh IPOCTOTY HCIOJIb30BaHUS
MPOAYKTA U CACNIaTh peKiiaMy 0oJiee JISTKOM B KpacodHoit [2].

Hcnonp30BaHne 4eI0BEYKOB-CUMBOJIOB. Ha nmeyaTHON peknaMHON NpOIyKIIMU
4acTO MOYKHO YBUJAETh MaJICHbKUX MEPCOHAXEH, OOBIYHO 3TO JIIOIU WM )KUBOTHBIE,
KOTOpbIE JE€MOHCTPUPYIOT TOBap. OTO OIATh K€ IIOMOraeT pacHoJIOXKHTh
noTpeOuTeNnst K MpeasiaraeMoMy MpPOAYKTY WIHM YCIyre, a TakXke pa3HooOpa3uTh
pEeKJIaMHBbII OYKJIET, C/IeNIaTh €ro 0oJiee 3alOMHUHAIOIIMMCS.

4. O0cyxnenue. /{oka3aTh BaXXHOCTb JIMHTBUCTHUECKOI'O ACMEKTa B peKJiaMe
OYEHb [IPOCTO, PACCMOTPUM HECKOJIBKO IIPUMEPOB.

Kaxxnas MupoBasi KyJabTypa UMEET CBOM IIEHHOCTH, MCTOPUIO, TPATULUU U
a3plK. ClleoBaTENbHO, MEPEBOJYMKY HYKHO BCE 3TO YUYUTBHIBATH MU IOCTOSHHO
OTCIICKUBATh, YTOOBI HE OBUIO KOH(Y30B TPHU MEPEBOJE PEKIAMHBIX CIIOTAaHOB.
SI3bIKOBBIE pa3IMyMsl MOTYT OKa3aTh KaK MOJOKUTEILHOE BIMSHHUE Ha MPOJABHKECHHE
TOBapa, TaK M CO3JaTh JIJIsl TOBapa WU BCEl PUPMBI IIIOXYIO pEMyTalHUIo.

Hanpumep, o6patumes k curyanuu B komrmanuu KFC. Korna amepukanckuii
rurant (Qact-gyna oTkpbl1 cBOMl mepBblid pectopaH B Ilekune B 1987 rony,
KUTACKUE NEPEeBOJYMKH CIydailHO mnepeBenn 3HameHUTsld J03yHr KFC «Tak
BKYCHO, YTO MaJIbUUKHU 00JMxKelb!», kak «Mpbl OyJeM OTKYChIBaTh Balllkd MabIlbl!»

Ha KUTANCKOM S3BIKE.
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A no3yHr komnanuu Pepsi «MpblI nipejyiaraeM BaM BEPHYTHCA K )KM3HW» BbI3BAJI
OCHOBaTelIbHYI0 NaHuKy B KuTae, korja >kuTenu yBHUIENW MepeBOJ| JIO3yHTa: «Mbl
BEPHEM BalllUX MPEAKOB U3 MOTUIIBD.

HasBanue xe Coca-Cola B Kurae BnepBbie Obu1o mpountano kak «kekou-ke-
la», 4T0, B 3aBUCHMOCTH OT JHAJICKTa, O3HAYACT JIMOO «YKYCH TOJIOBACTHKA», JINOO
«BOCKOBas JIOMAaAb». BrociaeacTBuu KommaHus mojobpana  (poHEeTHYECKHid

skBuBasieHT ] [ AJ 7 “ko-kou-ke-le”, koTopslii IepeBOMTCS KaK «CYacThe BO PTY».

Yro mocne chIrpajio TOJABKO Ha pyky npousBoautensim Coca-cola, Benp B
JajpHENIIeM ux Jo03yHr B Kutae 3Byuan kak «llonHblid poT cHacTes».

BaxxHO 3aMeTUTh, YTO KaXAbld OpeHJ CUMTAET CBOUM JOJIOM IIE€PEBECTH
Ha3BaHUE KOMIIAHMM Ha KUTAMCKUU sI3bIK. BO-IEpBBIX, 3TO J€1aeT HAMHOTO IPOILE
MIPOYTEHUE HA3BaHUS KOMIAHUMU JJIi NMOTpeOuTENs. A BO-BTOPBIX, 3TO IIAHC IS
OpeHaa BBIOpaTh Te€ HEpOrIHPBI, KOTOpble OynyT HMETh MPUBJIEKATEIbHOE U
3alOMUHAlOIIeecs 3HaU€HUE U TeEM caMbIM paboTaTh Ha penyTaluio OpeHja.

K npumepy, npon3BoauTeNb CIOPTUBHBIX ToBapoB Reebok amanTuposan cBoe

nasBanve kakfi4 (Rui Bu), uto B mepeBoae OyleT 3BydaTh Kak «OBICTDBIM IIary.

Kak u co mMHOrumMm npyrumu OpeHJaMu, Takoe Ha3BaHHWE ObUIO MPOJUKTOBAHO HE
TOJBKO HEBO3MOXXHOCTBIO TEPEBECTH HA3BAHWUE HA JPYTrOW A3bIK, HO W OJHUM W3
CaMbIX y3HABa€MbIX MPOAYKTOB (pupmbl. B naHHOM Cilyyae 3T0 BCEMUPHO U3BECTHBIC
oerossie KpoccoBku Reebok.

BaxHO TakXke€ OTMETUTb, YTO OJIHUM W3 OCHOBHBIX pA3JIUYMd KUTAUCKOU
KYJIbTYPbI OT 3allaJHON SABJACTCS HAJIUYUE SMOIMOHAIBHBIX U MOPAJIbHBIX ITPaBUII
oOmeHnss. OTa 0COOCHHOCTh KMTAHCKOM KYJIBTYPBHI MPOSIBISETCS B JABYX acHEKTaxX:
BO-TIEPBBIX, B KYJbTYpPE 3aJI0XKEHBI MPaBWJIA «UYTECHHUS MEXIY CTPOK». BO-BTOpBIX,
CIIOKWJIACh TPAAUIHUS NApUTh MNOAAPKH, B LEJIAX YKPEIUICHUS MEXKINYHOCTHBIX
OTHOUIIEHH, HO TIPX 3TOM MOJAPKUA OLECHUBAIOTCS, MPEKIE BCEr0, C SIMOLUMOHATBLHON
CTOPOHBI - KaK Mepa paloCTH, COYYBCTBUS U T. 11 [3]

HNHTEpECHO, YTO B pEKIIAME MCIOJIB3YIOTCS U OJHH U3 CaMbIX CTapbIX TEXHUK

TPaJAULIMOHHON KUTAaWCKOW KMBONMUCHU M nedatu. Hanpumep, 4ToObl pUAATh TEKCTY
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peKjiaMbl  OOJIBIIYI0 3HAYMMOCTh pEKJIAMHbIE areHThl MHOT/AA MpuderaroT K
Gongzhang — TpaauiimonHoMy cTHIIIO KuTaiickol medatd. C IPeBHUX BPEMEH OHA
Oblla TMPU3HAKOM COIMAIBHOTO cTaTyca Biaaensia. CerogHs 3Ta medaTh
UCIIOJIb3YeTCSl B aIMUHUCTPATUBHBIX Kpyrax, MeAuliMHe U OaHkoBckoM jene. OHa
TaKk)Ke SBISIETCS HEOTHEMJIEMON 4YacThl0 MJEHTU(PUKALWU KaXXIOTO KHTAHCKOTrO
XyJOKHUKAa ¥ Kayurpada, MOATBEpKAAOMIEH OPUTHHAIBHOCTh IPOU3BEACHUIMA
UCKyccTBa. [4]

Uccnenosarens K.C. JlymaHnckas B cBoeid pabore «JIMHrBUCTHYECKHE U
KyJbTYpHBbIE OCOOEHHOCTH coluaibHOM pekiaMbl B Kwutae» mnumer: «BepositHo,
camMOl yJIMBUTEIbHOW OCOOEHHOCTHIO KUTAHCKOTO PEKJIAMHOTO TEKCTA SABJIETCS TaK
HazbiBaeMmasi «wrpa  wmeporiudos». Hepormmpuyeckoe mmcbMo — 0o0namaer
YHUKQJIBHBIMH BO3MOXHOCTSIMU 3KCIPECCHUU, KOTOPHIE IIUPOKO MCIIONb3YIOTCS B
pekiame». B 3aBUCHMOCTH OT KaTErOpHH, K KOTOPOH OTHOCSATCS HCIIOJNb3yEeMbIE B
pekamMe ueporIudbl, CYIIECTBYET JIBa TUIIA TAKUX «HTp ueporiudosy [1].

B nmepBom Tume HCHONB3YIOTCS  HM300pa3sUTENIbHbIE  HUEpPOrIU(Bl  —
MUKTOTPAMMBI, KOTOpPBIE CXEMAaTHYHO HW300pa¥aroT pEeKIaMHpPYEeMbIii OOBEKT.
[Ipumepom Takoi «Urpsl UEPOTIU(OBY» MOXKET CTaTh peKiiaMa, HalpaBJICHHAs Ha
00pb0y ¢ BBIpYOKOU JiecoB. OHA COCTOUT W3 TpeX HEPOrIu(OB M 3HAKA «KPECT»:

ﬁ%ﬁ-l- sen lin mu -|-, 4TO B MEpeBojAc OyIeT O3HauaTh «TYCTOM JIec», «JIecy,

«zepeBo» U 3HaK kpect. (Puc. 1) Ucnonp3ys aToT mpuem, co3aarenu 100MINCh TOTO,
YTO JIFO0OM, B3TISIHYBIIMH Ha pekjaMy U 0e€3 CIOB MOWMET ee CMbICI. B 3ToM u
3aKJII0YAETCS CYTh «HUTPhI UEPOTIU(OBY - HATJIAIHO MMOKA3aTh ACUCTBUE WK OOBEKT

PEKJIaMBI.
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Pucynok 1

Btopoit tun «urpel ueporiaudoB» Moapa3zyMeBaeT HCIOJIb30BAHUE CIIOMKHBIX
ueporiudoB — poHOUACOTpaMM. ITO TaKHWE UEPOTNIUQBI, TJ€ CMBICT 3aKII0YAETCS B
OJIHOM YacTH uepormda — «KI0YEe», a BTOpas 4acTb — «HOHETUK» — MpHUAACT
3By4HOCTH. CyTh 3TOr0 THUIMA UTPHI CJIOB 3aKIIOYAECTCS B TOM, YTO €CIU BBIJCIUTH
rpauyecKku OJHY U3 YacTel ueporimda, MOKHO CO3/]aTh HOBOE 3HaUEHUE U 00pa3bl.
K nmpumepy, oiHa 13 pexiiaM B MOAJEPHKKY 3aIUThl OKPYKAIOIIEH CPeIbl COMCPIKUT
nBa uepormmda FFPR huan bao — «3amura oxpyxaromeii cpeas». Yacts neporauda
— VYi «omuH» B mepBoM wmeporiude u A ren «d4emoBek»BO BTOPOM wHeporimde
rpaduUecKy BBIIEIEHEI IIYHKTUPHON JIMHUEH, IpeBpallas MpexHue uepornudsl B 2
huai «mioxoi» u “/dai «riIynelii, HEXHMBOI» COOTBETCTBEHHO. Takum oOpaszom,
peKjiaMa TOKa3bIBa€T, YTO B JIeJI€ OXPaHbl MPHUPOJIBI OYEHb BaXKHO OCO3HAHUE U
MOMOIIIb KaXJI0T0 YEJIOBEKa.

HecomHeHHO, B KMTaMCKOM, Kak W B JIIO0OM JIpyroil pekiame, HEMAIYIO POJIb

urpaet rpadgudeckoe nzobpaxenue. Ho oTnuuuTebHON Y€pPTOM UMEHHO KHUTaWCKOU

peKJIaMbl SIBJISIETCS 3aMEHa SJIEMEHTOB Heporiivda KaKuM-HUOYAh H300paKeHUEM.
Hanpumep, B Ipyroii pexname B MOAJAEPKKY OXPaHbl IPUPOALL, BO (pase TIHEFf PR
jie heng huan bao «3kxoHOMBTE 3HEPTHUIO — 3AIMTUTE OKPYIKAIOIIYIO CPEIY», B CIIOBE

17 jie «IPKOHOMHTB» OJMH M3 DIIEMEHTOB 3aMEIIeH Ha DHEProcOeperarolyro
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nammouky, a PR bao «zammra» omMH W3 OSJEMEHTOB IIpEBpalieH B TIOOYC,

nuzoopaxenue muaHetsl. (Puc. 2) Bce »Tu mpuemsl rpaduyueckoro 3aMemnieHus He
TOJIbKO 00ECMEeUYHBAIOT TEKCTY OPUTHHAIBHOCTh W HATISAHOCTh, HO U MOMOTAIOT

JIFO M Hy‘lme IIOHUMATDb CYTB peKJIaMBI.
" ‘ A |
van

“TIAE M

Pucynox 2

5. BeiBoabl. MTak, B xo/e aHa/in3a SI3BIKOBBIX M KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH
KUTaMCKOM peKiamMbl ObLIM BBISBIICHBI TAKUE€ OCOOCHHOCTH KaK «HIpa UEPOrTIH(OBY C
MCIIOJIb30BAaHUEM MUKTOrpaMM U (OHOUEOTpaMM. A TaKKe PaCCMOTPEHBI MPUMEPHI
WCMOJIb30BaHUs ATUX Wrp cioB. OmnpeneneHa Takas OTIMYUTENIbHAs 4YepTa, Kak
3aMeHa 4YacTed wuepormdoB TpaduUUeCKUMH HIEMEHTaMH. IJTO UCCIEI0BaHUE

MOKa3bIBACT, OCHOBHBIE OTIIMYMA KHUTaCKON peKIIaMBbl.
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Openbypeckuii 20cy0apcmeenHblll YHUGEpCUmem
(Openbype, Poccus)

OCOBEHHOCTH NEPEBOJIA TEKCTOB IOPUINYECKOI'O
JIUCKYPCA HA KHTAUCKOM SI3bIKE

AHHOTaNUAA: B JAHHOM CTaThb€ pPACCMOTPUM OCOOEHHOCTH IIE€PEBOJIa HOPUIUUYECKOIO
JUCKypca € KHUTaWCKOroO s3blKka Ha pycckui. lIpu mepeBome 3aKOHOB, JOTOBOPOB U APYIUX
IOPUJINYECKUX JIOKYMEHTOB CJEAYeT IIOMHHUTbH, YTO S3bIK IOPUIUYECKOTO TEKCTAa  OTpa)kaeT
cneun(uKy KyJabTypbl, @ TaK)Ke UMEeT CBOU OTJIMYHUSA, KOTOPHIE 3a4acTyl0 CIOXKHO IEPEBECTH Ha
pycckuil s3bIK. Mbl yOenumcs, 4TO MEPEBOJ HOPUAUYECKHX JOKYMEHTOB TpeOyeT HE TOJbKO
OTJIMYHOIO 3HAHMs A3bIKa, HO M 0COOOro BHHMAHHUA K Y3KOCIELHUATU3UPOBAHHON JIEKCUKE
KMTaWCKOIo si3bIKa B 00JacTU IOPUCHPYIECHIUHU, TOYHON Nepesaud CMbICia, SICHOCTU IMOHUMaHUS
nepesoga. Cienyer IMOMHUTb, YTO IEPEBOMYMK IOPUAMYECKOTO AMCKypca HECET OIrPOMHYIO
OTBETCTBEHHOCTb, JIOJDKEH IIOCTOSHHO  YJIy4lllaTh ypOBEHb CBOMX 3HAHUM, a caMm
[1€pEBOI—COOTBETCTBOBATh BBICOKUM TPEOOBAHUSIM I1EPEBOJIA.

KuroueBrple ¢j10Ba: 3aKOH;IOPUINYECKHI IEPEBOL;JOTOBOP;0TBETCTBEHHOCTh; UCTIOJHEHHUE.

PECULIARITIES OF TRANSLATING LEGAL DISCOURSE TEXTS IN
CHINESE

Abstract:In this article we consider the peculiarities of translation of legal discourse from
Chinese into Russian. When translating laws, contracts and other legal documents, it should be
remembered that the language of the legal text reflects the specifics of culture, and also has its own
differences, which are often difficult to translate into Russian. We will make sure that the
translation of legal documents requires not only excellent knowledge of the language, but also
special attention to the highly specialized vocabulary of the Chinese language in the field of law,
accurate transmission of meaning, clarity of understanding of the translation. It should be
remembered that a translator of legal discourse has a great responsibility, must constantly improve
the level of his knowledge, and the translation must meet the high requirements of translation.

Keywords: law; legal translation; contract; responsibility; execution.

BBenenue. llepeBon 111 IOPUAMYECKUX LEJIEH TMOJAPA3ICISIETCS HA JIBE
mpokue karteropuud. C OJHOW CTOPOHBI, MEPEBOAYMKY MPUAETCA HUMETh €0 C
IOpUIMYECKUMH  JJOKyMeHTamu. FOpuanyeckuil mepeBojd, KaK TEXHUYECKUH W
MEIUIIMHCKUN TIEepeBOMbI, TPeOyeT WCIOIb30BaHNE Y3KOCTEIUATH3UPOBAHHON
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nekcuku. C JOpyrol CTOPOHBI, Pa3JIMYHBIE HECNEUHAIN3UPOBAHHBIE JOKYMEHTHI
MOTYT OBITh MCIOJIb30BaHbl B KaueCTBE CBEACHUI B CyIEOHBIX JAeliax, TEM CaMbIM
HYKJ1aiCh B IEPEBO/IE.

2. Marepuajbl 1 MeTOAbI HCCIeI0BaHUs. B KauecTBe MarepualioB IJist
HCCIICIOBaHUS OBLIM B3SIThI 3aKOHBI, JOKYMEHTBI, KOHTPAKThI, & TAKXKE MaTEpHUaIbI
MEXKIYHAPOAHBIX O00pa3loB Opuanueckoil Ttematuku. [lpu cpaBHeHUM JBYX
SA3BIKOBBIX CHCTEM KHUTANCKOTO M PYCCKOTO S$I3BIKOB B OOJACTH HOPUCTIPYACHIINU
HCIIOJIB30BAJIMCh TAKUE METOJIBI KaK CONOCTABUTEIbHBINA, OMUCATEIbHBINA U JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUN aHAJIA3BI.

3. Pe3yabTaThl HCCIEIOBAHUS.

[lepeBoa B 001aCTH IOPUCIPYACHIIMHU CYLIECTBYET OKOJIO THICSYH JIET, U MO CEH
JI€Hb SIBJISIETCS CIIOKHBIM, TaK KaK IpaBOBas HOpMa Pa3BUBAETCA CPEAU rOCyIapCTBa
Y TPAKJaH, JJIsl KOTOPBIX OH co37aeTcsi. MexayHapoIHbIe MHOTOS3bIYHBIE JOTOBOPHI
M 3aKOHBl OOBIYHO 3aKJIIOYAIOTCS HA OCHOBE IMPUHILMWIA PAaBHBIX IOJHOMOYHWM, B
COOTBETCTBHUM C KOTOPBIM TEKCThl Ha PAa3HbIX S3bIKaX HMMEIOT paBHBIE IpPaBa.
[TpuHIMIIBI COTIACOBAHHOCTU U SICHOCTH, IPUMEHHUMbIC K HAYYHBIM U TEXHUYECKUM
NEpEBOJIaM JIOJKHBI TAK)KE MPUMEHATHCS U K IOpUANYECKOMY epeBoay.llepeBoqunk
IOPUIMYECKUX JOKYMEHTOB JIOJDKEH TOJHOCTBIO IMOHUMATh SA3BIK, BKIIIOYAs
CHEeUaIN3UPOBAaHHYIO TEPMHUHOJIOTHIO U OCOOEHHOCTH CTPYKTYPbI IPEITIOKEHHM.

B kadecTBe MmpuMepoB y3KOCHEUATU3UPOBAHHOMN JIEKCUKH MOYKHO IPUBECTH
TaKhe CJIOBOCOYETAHHMS M CIOBa KakK3akoH &  (fd),co0momars  3aKOHEI
—5F (shoufd),mapymmuts 3aKOH —i# 7 (wéifdl),3aKm0un T JIOTOBOP
— 4% 4 % 25 (dijiétidoyug),pacToprayTh noroBop —/& IR 4 £ (féichutidoyug).

CrpykTypa KUTalCKUX MPETI0KEHUN 3HAUUTENBHO OTINYAETCA OT pycckux./lo
HEJJABHETO BPEMEHU YCTaBbl 3aKOHOB, COCTABJICHHBIE HAa PYCCKOM S3bIKE, YacTO
COCTOSUIM M3 OJHOTO OYEHb JIMHHOTO MNpemsiokKeHUsA. [[IMHHBIE NpemsioxKEHUs
SBJISIFOTCS. OCOOCHHOCTBIO IOPUIMYECKUX TEKCTOB HAa MHOTHX si3bikax. Ha mepBbrit

B3IJI 0 OTH INPCAJIOKCHUSA KaKYTCs quSBBIqaﬁHO CJIOKHBIMHU, HO ITIOCJIC UX aHaJIu3a,

CTAHOBATCA YAUBUTCIIBHO JJOITMYHBIMH. HaHpI/IMepI
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«HBFATEREATBEK G4 A 258G EETFEE BN S THE
BRA S, TEZAARAFEEERE 254 £, —«Ecmm rjaBa
VICHIOMHUTENBLHONM  BJIAaCTH  0COOOT0  aJMHHUCTPATHMBHOTO paiioHa I OHKOHra
IIOCYMTAET, YTO 3aKOHONPOEKT, NPHUHATHIA 3aKOHOIATEIBHBIM COBETOM, HE
COOTBETCTBYET  OOLIMM  HHTEpECAM  PETMOHA,  3aKOHONPOEKT  HOBTOPHO
paccMaTpuBaeTcs 3aKoHoaaTeIbHEIM COBETOM B TEUEHHE TPEX MECSLIEB»

[Ipu nepeBosie Ha PYCCKHI A3BIK, CTOMT TAKXKE YYUTHIBATH, YTO HOPSAIOK CIIOB
B KMTAalCKOM IIPEIJIOKEHHH OTIMYAETCS CTPOrOCTBIO M KOHCEPBATU3MOM (HAIPUMED:
HAVE ARG KI5~ mpl mpuruMaem Bame mnpemioxkeHme), a TakKe BBICOKOM
CTENEHBI0 O00OOIIEHHOCTH M a0CTpakTHOCTH (Hampumep: E % [¥]AR b & W —
pasHOTJacHs IO OCHOBHBIM BompocaM, 1 % % /£— OTBETCTBEHHOCTH 110

00513aTEIBCTRY).

B kuTaiickom si3bIKe MCIOJIB3YIOTCS HEPA3JI0KUMBIE TIPEIIOKEHHS, OHU JIETKO
BOCIIPOM3BOJATCS B ONpeleiéHHoN cutyauun (mampumep: #ATH|#& — npusectu
HPUTOBOP B UCIIOJIHCHHE)

3aK0HBI, HOPMBI M JOTOBOPHI SBIIAIOTCS WUIOKYTHBHBIMH aKTaMH, KOTOPHIC B
OCHOBHOM BBITIOJTHSIOT JIB€ (DYHKITMU: OHM OTMCBIBAIOT, M OHU TPEINMUChIBaOT. OHU
IIPEIOCTABIISIOT MpaBa U 00SA3aHHOCTH (ITOJIHOMOYHS); U3AI0T YKa3bl U TPeOOBAHMS
rocyJapcTBa; MPEIOCTABISIOT HWH(POPMAIMIO OTACIBHBIM JIMIIAM W TpynmaM u
peryiaupyrotr ux noBeaeHue. OHU HampaBlieHbl HA TO, YTOOBI 3aCTaBUThH ajpecara
MPUHATH MEPBI, WM, B CIIydac MHOTHUX 3aKOHOB W TIPaBWJ, 3aCTaBJISIOT €ro
YMBIIIJICHHO BO3JCPKUBATHCA OT TPUHATHS AcicTBUA. CHcTemMa 3aKOHOB U
COIVIAIIIEHUW  COOTBETCTBYET  NPEANHUCAHHBIM WM, IO KpallHEehW  Mepe,
KOHBCHIITMOHHBIM MoOJensaM. JlaTa Bcerga ykaspIBaeTcs. DTO MOXKET OBITH Jara
COCTABJICHMSI, WM JaTa BCTYIUICHHS B CHJIy 3aKOHa WM corameHus. B cioydae
COTJIAIICHHS] WJIA JOTOBOpPA, MMEHAa W ajpeca CTOPOH BCErja yKa3bIBaloTcs. Tak,
OObIYHO, JeKJIamMals JaeT oOmue CBeASHWS Ui COTJIAIlIeHHs, a 3aTeM
bopMynHpOBKY. DTO Ba)KHEHIIas 4acTh TEKCTAa HAMPAMYIO MJIM KOCBEHHO MOMOKET

NNEPEBOAYUKY JOCTHUYD ITOJTHOI'O IOHMMAaHMA TEKCTA JOKYMCHTA.
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I'paMMaTHKa IOPUANYECKOrO TEKCTA TaK JK€ BaXKHA, KAK M €r0 TEPMUHOJIOTHSI.
OOBEKTHBHOCT M O€3IMYHOCTD SBISIOTCS BAXKHBIMHM OJIEMEHTAMHU  HM3JIOKEHHS
TEKCTOB 3aKOHOB. KUTaiCKuii S3BIK UMEET MPEUMYLIECTBO HaJ MHOTMMHM IPYTMMU B
3TOM OTHOLIEHWM, M3-32 CBOEH TEHIEHIMHM K COKPAIIEHHIO B HCIIOIL30BAHUU
MpeaMETOB, OOBEKTOB W MecTOMMEHUH. Kurtaiickuil s3bIK SKOHOMHYEH B
OIpeeNeHnH BPEMEHHEIX paMOK. Ho ompezenenne BpeMeHH B IOPUIAMIECKOM S3BIKE
TpebyeT  0co0OM  OCTOPOXKHOCTH.  VICIOJB30BaHME  OTIVIArOJBHBIX —~ MMEH
CYLIECTBUTEBHBIX, IIPUYEM HEPEIKO C IpeuKcoM «He-». Hanpumep: X B AT X % —
HEBBIIIOJIHEHHE  0053aTEIbCTBA; B FikM#E—-  HecoOmOAEHHE  3aKOHA.
Mcnons30BaHME BMECTO IJIATOJa CIOBOCOYETAHUS TJIATOJ + CYHIECTBUTENHHOE:
#5 B+ F-—momorath, OKa3bIBaTh TOMOIIIb, COICHCTBHE.

CymiectByer o0miasi HEXBaTKa COOTBETCTBUU MEXKIYy IMOHATUSIMH B Pa3HbIX
paBOBbIX cucTeMax. ABromaTtusupoBaHHblil iepeos (CAT) cnenan MHOroe, 4ToObI
o0serunTs cutyauuto. s takoi opranuzauuu kak OOH co3aaioT oueHb mnosie3Hble
TEPMUHOJIOTHYECKHE 0a3bl JaHHBIX. CpencTBa MPeaoCTaBIEHUsI COOTBETCTBYIOLIETO
TEPMHUHA Ha IEJIEBOM A3BIKE MOTYT OTJIMYaThbcs. MOXKHO  MCHOJIB30BATh
3aMMCTBOBAHUSA. DTO MOKET IMPUBECTU K PHUCKY AErpajaluu s3blKa, HO CO3HAacT
TOYHBIM HOBBIA TEPMHUH, WHOT/AA Bo3MOxkeH mnepudpas. Heomorusmel B dopme
OyKBaJIbHBIX 3KBUBAJICHTOB TaK)K€ BO3MOXHBI. CaMbIM SICHBIM M BO3MOKHO CaMbIM
O0e3omacHbIM cnocoOboM B paboTe€ € HE3HAKOMBIM TEPMHHOM  SIBJIETCS
[IPEIOCTABIECHUE KPAaTKOE OINPEACIIEHNs Ha PYCCKOM SI3bIKE, BO3MOKHO B CHOCKE. B
COBPEMEHHOM  IOPUIMYECKOM TEPEBOJE, PECTPYKTYpU3aLMs TIpaMMaTUKH U
TOJIKOBAaHUE TEPMHUHOB KU3HEHHO HEOOXOAUMBI, OO CMBICI JIEXKUT B OCHOBE 33/1a4H.

B nononHeHne K OOIIECTBEHHBIM 3aKOHaM M 3aKOHaM TOCYAAapCTB U
OpraHu3alliii, €CTh YAaCTHBIC IOPUIUYECKUE JTOKYMEHTBI, COCTABJICEHHbIE IOPUCTAMU
JUIA 4acTHBIX (u3ndeckux juill. K HUM OTHOCSTCS HOTapUalbHbBIE aKTbhl, JOTOBOPHI
apeH[pl, 3aBelllaHus, JoBepeHHocTH. B Xxome cynaeOHOro pa3dupaTenbCTBa,
JOKYMEHTBI BCEX BUJOB MOTYT OBITh HCIOJIb30BaHBI B KAayeCTBE JI0KA3aTEIbCTB B

Cy,[[e6HBIX AcJIax OT KpaXu U MOICHHHUYCCTBA A0 pa3dBOoda U OIICKU HAJA ACTbMM. 910
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MOTYT OBITh OOBIYHBIC KBUTAHIIMU WJIM MHUChbMa, Oojiee (opMabHbIe JOKYMEHTHI,
TaKue Kak cYeTa WM OTYETHI, UJIM OHU MOTYT BBICTYNAaTh B KQUECTBE CBUJICTEIHCKUX
nokazanuil st nonunuio. CTUiib U TOH OyZeT OTIMYaThCAd B 3aBUCHUMOCTH OT THIA
TekcTa. B HEKOTOphIX cTpaHax MpodhecCHOHAIBHBIC NMEPEBOAYMKUA JOJIKHBI OBITh
COPUCSKHBIMU TEPEBOAUUKAMU». ITO O3HAYAET, YTO OHM TMOKISUIUCH TEpe
IOPUIMYECKUM CBUJETEIEM, YTO OHU OYyT BEPHO ¥ TOUHO MEPEBOJUTH. DTO IA€T UM
CTaTyC, U MPH ATOM BpeMs 00ECIIeUrBaET 3alIUTy, MOCKOJIbKY OHHM OO€IIaiu CeNIaTh
BCEBO3MOJKHBIC YCJIOBHUSA. JTOr0 TPEOOBAaHUS HET BO BCEX CTPaHAX, HO KJIUEHTHI
00T YBEPEHHOCTD, MO3TOMY OJ[HA M3 MEPBBIX BEIEH, KOTOPBIE MEPEBOUUK MOKET
MOIPOCHUTH CJIeNIaTh, 3TO MOJTOTOBUTH W TOJMKCAThH 3asBJICHHE O TOM, 4TO padboTa
SIBJISIETCS MaKCUMaJIbHO TOYHOM, U TIEPEBECTH BBIMUCKY ISl KJIIMCHTA.

4. BeiBoabl. Pe3yinbTaToM ucCae0BaHUs SIBISETCS BBISIBICHHE OCOOCHHOCTEH
MyTEM CPaBHEHUS SI3BIKOBBIX CTPYKTYpP KUTAWCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB B 00JACTH
rpaMMaTUKd W CHHTAaKCHCa, a TaKXXe PACCMOTPEHHE Y3KOCMEIUaTU3UPOBAHHOM
JIEKCUKH KHUTAMCKOTO $s3bIKAa B O0OJIACTH IOPUCIPYACHIIMM W O3HAKOMJICHHE C
Koncturymueit Kutas niis HauboJiee TOUHOTO NPEICTABICHUS O PA3IMYUU TPABOBBIX
CHCTEM JIBYX SA3BIKOB U KYJIbTYPHBIX TCHACHIIMIA.

5. 3akuwudenue. IlepeBoguMK HECET OTBETCTBEHHOCTh B CyAe€ 3a
HETIPaBWIBHBIN MEPEBOJI, BCETr/Ia €CTh BEPOSITHOCTh, UTO HEOOJBIION MPOMaxX MOXKET
MIPUBECTU K CEPbE3HBIM IOCICICTBUSIM. 3asBIICHHUE O TOM, YTO TEPEBOJ SIBISCTCS
TOYHBIM—OYE€Hb MaJICHbKHI, HO OY€Hb BaKHbIA. FOpuanueckue TOKYMEHThI BHOCST
BKJIa/I B OTBETCTBEHHOCTh, BUHY HJIM HEBUHOBHOCTb CTOPOHBI, M OIITHOKA B TIEPEBOJIC

MOET CTOMTh MUJUTMOHBI pyOJIel UJIH JIET TIOPbMBI.
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CEKIUA 3. TIEPEBOJYECKHUE ITPOBJIEMbI
BU3HEC-KOMMYHUKALNU

A.C. AkumoBa, H.B. Uno3emuieBa
Openbypeckuil 20¢y0apcmeenHblll YHUGepCumen
(Openbype, Poccust)

OCOBEHHOCTH NEPEBOJIA AHTIJIOA3BIYHON CHUKEHHOM
JIEKCHUKH: K IIOCTAHOBKE ITPOBJEMbI NCCJIEJOBAHUA

AHHoTanus: [Ipobiema nepeBoANMOCTH XYI0)KECTBEHHBIX TEKCTOB SBISICTCA aKTyaJbHON
poOJIeMOii COBPEMEHHOTO NepeBOIOBEICHHS. B MaHHOW cTaThe pacCMOTPEHBI pa3iIHMYHbIe TOUYKU
3pEHMsI YUYEHBIX, 3aHHMMAIOIIMXCS BOIPOCAMM IIE€PEBOJA, IPUBEACHBI OIpPEIENCHHUs NPUEMOB
nepeBoga. Oco0oe BHHUMaHHE OBUIO YAEIEHO BONPOCY OTHOCHTEIBHOW IKBUBAJICHTHOCTH, IIOJ
KOTOPOM B TEOpPUM IlepeBoja CJEeAyeT IOHMMAaTh COXpPaHEHHWE OTHOCUTEIbHOIO paBEHCTBA
COJIEP/KATEIIbHOM,  CMBICIIOBOM,  CEMAHTUYECKOH, CTWJIIMCTUYECKOM U (YHKIIMOHAIbHO-
KOMMYHHUKaTUBHON MH(OpMaIiK, cojepKalieiics B OpuruHaie u nepeBoje.

KiroueBble cjioBa: npo6iemMa nepeBoJMMOCTH, aJI€KBaTHOCTh IIEPEBOJA, HOPMBI IIEPEBOJIA,
pasroBopHasi JIEKCHKA, CTWJIMCTHYECKH CHIDKEHHas JIEKCHKa, IepeBOA, CTWIMCTUKA, HOpMa,
aICKBATHOCTbh, OKBUBAJICHTHOCTD.

PECULIARITIES OF TRANSLATION OF ENGLISH REDUCED
VOCABULARY: TOWARDS RESEARCH PROBLEM

Annotation: The literary texts’ translatability issue is current problem of modern translation
studies. This article examines the various opinions of scientists involved in translation, provides
definitions of translation techniques. Special attention was paid to the relative equivalence’ issue,
which in translation theory should be understood as the preservation of relative equality of
meaningful, semantic, stylistic, and functional communicative information contained in the original
and translation.

Keywords: translation issue, translation adequacy, translation standards, colloquial
vocabulary, stylistically reduced vocabulary, translation, stylistics, norm, adequacy, equivalence.

Oco0oe 3HaueHHE B COLUUOKYJIBTYPHOM KOHTEKCTE MPHOOPETAIOT MPOOJIEMBI
nepeBojia ¢ sA3blKa Ha SI3bIK. B OT€4eCTBEHHON JMHITBUCTUKE CIIOKMUIIACh OOLIMpHast
rpyIIa TEOPETUKOB nepeBoaueckoro uckycersa — B. C. Bunorpazgos, C. U. Bnaxos,
B. I'. Tak, H. K. T'ap6osckuit, B. H. Komuccapos, A. B. Kynun, P. K. Munssp-
benopyues, A. 1. Peukep u npyrue.

[IpoGnema nepeBOAMMOCTH MHOTOIPaHHA, CI0KHA, M, HECMOTPS Ha OOJIbIIOE
KOJIMYECTBO JIMHTBUCTHUYECKHX paboT, MO-MpekHeMy akTyaibHa. Ee cyThb

3aKJII0YacTCA B BO3MOXKHOCTH JOCTHXKCHUA MaKCHUMaJIbHOM AJICKBATHOCTH II€pCBOAA,
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€ro COOTBETCTBUS HOPMaM MEPEBOA, TO €CTh CO3JaHUs TAKOTO MEPEBOJa, KOTOPBIN
Obl COOTBETCTBOBAJI TPEOOBAHUSM HKBUBAJICHTHOCTH M KOHBEHIIMOHAJIBHOCTH, a B
IIEpBYIO  odYepenb — IIOCTABIEHHOM  IparmMaTthdeckou 3amade. IlepeBon
XYJI0)KECTBEHHON JUTEPATypbl OCIOXKHIETCS M TEM, YTO B TEKCTAX HMCHOJIb3YKOTCS
€IMHHULIBI U CPE/ICTBA BCEX CTHUJICH; BCE OHU BKIIIOYAIOTCS B OCOOYIO JIMTEPATYPHYIO
CUCTEMY U MPUOOPETAIOT HOBYIO 3CTETUYECKYIO (PYHKIIHIO.

Tak, mo yrBepxkaenuto B. C. BunorpamoBa, B XyJ0KECTBEHHOM HEPEBOJE
HaJUYECTBYIOT CBOM OCOOBIE 3aKOHBI 3KBHUBAJICHTHOCTH opuruHaiy. «llepeBoa
MOXXET JIMIIb OECKOHEYHO CONMXKaThCsl C TMOJJIMHHUKOM, TIOTOMY 4YTO Y
XYJI0’)KECTBEHHOT'O TIEPEBOJIa €CTh CBOW TBOPEL], CBOW SI3bIKOBOM MaTepHall U CBOS
KU3Hb B SI3BIKOBOU, JINTEPATYPHON U COLMAIIBHOW CpeJe, OTINYAIOUIECHCS OT CpPEeIbl
noanuHHUKa» [3, ¢. 25]. XoTd XyIO0XKECTBEHHBIN NEPEBOJ BO MHOI'OM 3aBUCHUT OT
MO/JIMHHUKA, HO, B TO K€ BpeMs, 001alaeT OTHOCUTEIbHON CaMOCTOSITENIbHOCTHIO,
TaK KaK CTaHOBUTCSA (DAKTOM MEPEBOSIIETO A3bIKA.

B nmpouecce mnepeBona XyIOKECTBEHHOI'O TEKCTa IIEPEBOAYMK 3a4acCTYO
CTaJIKMBAETCS C NpoOieMoil mnepeBoja OEe33KBUBAJIIEHTHON JeKCcMKH. Bompocamu
0€37KBHUBAJICHTHON JIEKCUKH 3aHUMAJINCh MHOTHE MCCIIEA0BATENN B 00JACTH S3bIKA U
IIEpEBO/Ia, HO HAa CErOJHSIIHUI J€Hb HE CYLIECTBYET €IMHOTO ONPEACIICHUS TaHHOTO
nonsitus. Tak, .M. Peukep mnox O€3’KBUBAJICHTHOW JIEKCMKOW TMOHHUMAET
«0003HAYEHUE pealInii, XapaKTEPHBIX ISl CTPAHBI U UYXKIIBIX IPYTOMY SI3BIKY U MHOM
JNEUCTBUTENBHOCTHY [7, C. 58].

JI.C. BapxyzaapoB B CBOIO OY€pEIpb ONPEAEISAET JAHHYIO KATETOPHUIO JIEKCHKHU
KaK «CJIOBa, 0003HAUAIOLIUE MPEAMETHI, MOHATHUS U CUTYyalluu, HE CYLIECTBYIOINE B
MPAKTUYECKOM OIIBITE JIFOAEH, TOBOPSIINX HA APYTrOM A3bIKE» [2, €. 95].

Uccnenoarenu C. Bnaxo u C. @iopuUH TOBOPAT O JIEKCUUYECKUX €AUHMIIAX,
KOTOPBIE HE UMEIOT NEPEBOUECKUX IKBUBAJICHTOB B SI3bIKE nepeBoaa [4, c. S1].

B.H. KomuccapoB onuceiBaeT 0€37KBUBAJICHThl KakK «00O3HAYEHUS
crenuUIecKnX g JAaHHOW KYJNbTYPhI SIBICHUN, KOTOPBIC SIBISIOTCS MPOIYKTOM
KyMYJIATUBHOW (YHKIIMU SI3bIKa W MOTYT paccMaTpUBAThCAd KaK BMECTHIIMILA

(OHOBBIX 3HAHHM, T.€. 3HAHWUH, UMEIONITUXCS B CO3HAHUH TOBOPAIIUX» [6, ¢. 37].
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CornacHo A.O. VBaHOBY, K 0O€39KBUBAJICHTHOM JIEKCUKE CIEAYET OTHOCUTH
JIEKCUYECKHUE €IUHULIBI UCXOHOTO SI3bIKa, KOTOPBIE HE UMEIOT B CIOBAPHOM COCTABE
MEPEBOJISIIETO S3bIKA SKBUBAJIIEHTOB, TO €CTh €MHMII, IPY MOMOIIH KOTOPBIX MOKHO
nepenaTh Ha AHAJIOTMYHOM YPOBHE IUIAHA BBIPAYKEHUS BCE PEIICBAHTHBIE B IPEIEIaX
JAHHOIO KOHTEKCTa KOMIIOHEHTBHI 3HAY€HWs, WM OJHOTO W3 BapUAHTOB 3HAYCHUS
HMCXOJHOM JIEKCUYECKOU enuHuLbI [5, c. 103].

Bnpouem, Bce wuccnenoBaTeld  CXOOATCA BO  MHEHUHM, UYTO  IOJ
0€3’KBUBAJICHTHON  JIGKCUKOM  CJEAyeT TMOHUMAaTh JIEKCUYECKUE  EIUHUIIBL,
CYLIECTBYIOIIUE B OJHOM S3bIKE U HE HMEIOIIUE KaKUX-THOO SKBUBAJICHTOB B
IPYTOM.

HecMoTpst Ha HEBO3MOXXHOCTb JOCTHKEHHSI MOJHOW TOXKIECTBEHHOCTU IPHU
nepeBofie  O€33KBUBAJCHTHBIX JIEKCMYECKUX €IMHHUL, UX Iepeaadya MOMKET
OCYUIECTBJISATBCA C MOMOIIbIO psga npueMoB. K Hambonee pacnpocTpaHEHHBIM
cnoco0aM  OTHOCST  TPAHCKPHUIILIMIO,  TPAHCIUTEPALNIO,  KaJIbKUPOBAaHHUE,
ONMHUCATENbHBIA WM SKCIUIMKATUBHBIM MEpeBOJ, MNPHUOIMKEHHBIM NEepeBo] U
TpaHC(HOPMALIMOHHBIN TIEPEBO/I.

[Ipu TpaHCKpUIIIMK U TPAHCIUTEPALUU IIPOUCXOAUT BOCCO3JaHUE 3BYKOBOM U
rpadguueckoil (HopMbl JIEKCUYECKON €IUHUIBI C MOMOIIbI0 OYKB si3bIKa IMEPEBOAA.
JlanHbIe cOcOObl XapaKTEpHbI JJI Mepeayl UMEH COOCTBEHHBIX, IeorpauuecKux
HaMEHOBAHUM, Ha3BaHHUM oTelle, (UpM | T.1I.

[lepenaua 3BykOBOM WM OYKBEHHOW (POpMBI MHOS3BIYHOTO CJIOBA HE BCEr/Aa
OIpaB/laHa, TaK KaK HE PACKPBIBAECT 3HAUECHUS U HETIOHATHA JIJISl PELIUIIMEHTA.

KanpkupoBaHue npenaronaraeT MepeBoj JIEKCUYECKON EIMHULBI MCXOJHOTO
A3bIKa MyTEM 3aMEHbl €€ KOMIIOHEHTOB MPAMBIMU JEKCUYECKUMH COOTBETCTBUSMH B
nepeBosIIeM s3blke. JlaHHBIM mpuem oOecreyrBaeT MaKCUMaJIbHOE COXPAHEHUE
UCXOJHOM ceMaHTUKH Oe3 yTparel QopMbl. B  HeKoTOpbIX ciyyasx Mpu
UCIOJIb30BAaHUU JAaHHOTO Croco0a OmpaBIaHO M3MEHEHHUE MOPsAKa KaIbKUPYEMBbIX

KOMIIOHCHTOB.
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[Ipy KaJIBKHUPOBAHUM TAKKE MOTYT MPUMEHSTHCS JEKCUKO-TPAMMATHYECKUE
TpaHc(popManMu: 3aMEHa 4YacTH PEeYH, JEKCHMYEeCKas 3aMeHa, SKCIUTMKAIUS W/ WK
JTEKOMITPECCUS OTJAEIbHBIX KOMIIOHEHTOB.

B psnpe ciyyaeB omnpaBgaHa 3aM€Ha OT/ACIBHBIX JIGKCHUECKHX €IUHMIL
HWCXOJHOTO SI3bIKA JICKCMYECKUMH €IWHUIAMM SI3bIKa TIEPEBOJIA, KOTOpPHIE HE
SABJISIFOTCSL WX CJIOBAapHBIMM DKBHUBAJIEHTAMU. Yamie BCEro 31eCh BCTPEUAKOTCS
KOHKPETHU3ALMS U TeHepaTu3aIus.

Konkperuzanusa — 3aMeHa JIEKCHYECKUX €IUHUL] HCXOIHOTO S3bIKA, UMEIOIIUX
IIIIPOKOE 3HAUCHHE, ICKCHUYECKMMHU €IMHUIIAMU TIEPEBOIAIIETO SA3bIKa C 00JIee Y3KUM
3HAYCHUEM.

['eHepanu3anmss — 3aMeHA €OWHUIBI UCXOJHOTO fA3bIKa, MMEIOLIEH Y3KOE
3HaYCHUE, CAMHUIICH S3bIKa IMepeBo/Ia ¢ 00sIee MUPOKUM 3HAUCHUEM.

OKCIUIMKATUBHBIM ~ TEPEBOJ ~ MOJPAa3yMEBAET  PACKPBITUE  3HAYCHUS
O0€39KBUBAJICHTHON  JIEKCMUYECKOM  €IUWHUIIBI C  TOMOIIBI0  Pa3BEPHYTOIrO
CJIOBOCOYETAHHMS JJIsI 00ECIICUCHHS ONITUMAIBLHOTO TOJIKOBAHUS TaKOW €TMHUITBI.

[IpuOnvKeHHBI TEepeBOJ 3aKIIOYaeTcs B TOHUCKE B S3bIKE IepeBoja
OJIMDKAKMIero Mo 3HAYEHUIO COOTBETCTBHUSA, WM TaK HA3bIBAEMOI'O «aHAJIOTay IS
WHOSI3bIYHOW JIEKCMUYECKOW eauHUIBI. HecMOoTpst HA TO, 4TO COOTBETCTBHUE B SI3BIKE
MEepeBOJa MOXKET HE COBMNAJATh C MCXOJHBIM MOHSTUEM, OHO BCE KE UMEET C HUM
3HAUYUTEIIPHOE CEMAHTHYECKOE CXOJACTBO W PACKPBIBAET ISl PEIUNMUEHTA CYThb
ONKMCHIBAEMOT0  SIBJICHUSI. 3a4acTyl0 T[PUMEHEHUE aHAJIOrOB HE IO3BOJISIET
JOCTATOYHO TOYHO MepeIaTh XapakTep 0003HaYaeMOro UMHU IIPeaAMeTa UiTd SBICHUS.

[TepeBomueckuii KOMMEHTapui TIPEACTaBIsSCT CO0OM crmoco0 Tmepeaadyn
0€39KBUBAJICHTHON JIEKCUKH, TTPU KOTOPOM HUH(pOpMaIUs, OTHOCSIIASICS K peaivsM,
BBIHOCUTCS 3a TIpeJeiabl TEKCTa B BHJIE CHOCKH, TaKUM 00pa3oM, I03BOJISS
MOJTHOCTBIO PACKPBITh 3HAYEHUE UCXOTHON €IUHUIIBI.

B HEKOTOpBIX Cilydasx UCTHOJIb3YETCSl COKPAIICHHBIN NEPEBOI, KOTa, MO PALY
MIPUYUH, MOTYT OMYCKAaThCSl OTAEJIbHbIE KOMIIOHEHThl OpUTHMHala (OMpeAeciIeHHBIC
AJIEMEHTHl TEKCTa HE MOTryT OBITh TepeaaHbl CPEeACTBaMM s3bIKa TIEPEBOJIA,

HEJI0OCTaTOYHbIC (DOHOBBIC 3HAHUS PEIIUMUEHTA U T.1T.).
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Takum  oOpaszom, BBIOOD MEPEBOTUYUKOM croco0oB nepenayn
0€39KBUBAJICHTHBIX JIEKCUUECKUX €AMHMUII, KaK MPaBUJIO, TUKTYETCS ONpeaeIeHHbIMU
JUHTBUCTUYECKUMHU U HSKCTPAIIMHTBUCTUYECKUMU MPUYMHAMH, B YHUCJIE KOTOPBIX
COXpPAaHEHHE Y3HABAEMOCTH HCXOJHOM EOUHHUIIBI U €€ HAlMOHAJbHO-KYJIbTYPHOMI
crenu(puKy, TOYHOCTh U MOJTHOTA MepeaaBaeMon pU MepeBoie HHPOPMAITUH.

[Ipu mepeBoje CTWIMCTHYECKHM MApKUPOBAHHOW JICKCUKH HEOOXOIUMO
NPUHUMATh BO BHUMAHHUE TOHSITUE HOPMBI, KOTOPOE BapbUPYETCS B PA3HBIX
SI3BIKOBBIX TPAJAUITUSX.

B nanHOM mcciiemoBaHMM MBI PACCMOTPENH XAPAKTEPHBIE YEPTHI MEPEBOJIOB
pomana DHTOHU bepmxkecca «3aBOJHON amnelbCUH» HAa PYCCKHUM S3bIK (Ha MpUMeEpe
nepeBoioB E. CunenbmukoBa, b. boniHsika) Ha OCHOBE CpPaBHUTEIBHOTO aHAIM3a.
Ocobennocteio pomana O.bepikecca sBISE€TCS MCHOIB30BAHUE BBIMBIIIUICHHOTO
SI3bIKA «HAJICAT», UMEIOIIETO MPEUMYIIIECTBEHHO PYCCKYI0 OCHOBY. IMEHHO JNaHHBIN
JIEKCHUYECKHH MJIaCT BBI3BIBAET CIOKHOCTH MPHU MEPEBOJE.

[ToMmuMo peasibHO CyIIECTBYIOIIETO "pyriuickoro" (yHmpoOUIEHHBIM BapHaHT
pycckux U coBeTckux smurpanToB B CIIIA), ectp xapronnsiii s3eik Haxacar (ot -
HaJaTh, OKOHYaHUE YHCIUTENBHBIX OT 11 mo 19). Ilpupyman ero aBrop pomana
"3aBogHoil AmnenbcuH" OHTOHM bEépmkecc, Ha3agoiro 0 HANWCAHUA KHUTH
nocetuimiit CCCP. Poman umen ycnex u B 1971 Obi1 skpanusupoBan CTIHIH
Ky6pukom.

SI3BIK TJIaBHBIX T'€POEB — BBIMBIIUICHHBIM CIIEHI «HAJCAaT» — MCIOJIb3YETCs
CKOpe€ KakK CTWIMCTHYECKMM TNpUEM, HEXKEIH KakK CrKeTHeld. [lepeBon
BBIMBIIUIEHHOTO  si3blka . bepmkecca Ha pyCcCKUM S3bIK BBI3BIBAET HEMAIIO
BOIIPOCOB MOTOMY, UTO OH HMEET PYCCKYIO0 OCHOBY U PYCCKOSI3BIUHBIN YUTATENb 0€3
TpyJa UX UICHTUDUITUPYET.

Ha3Banue si3pika — MOAUGUIIMPOBAHHOE OKOHYAHUE PYCCKUX UYHUCIUTEIIbHBIX
OT «OJWMHHAIUATU» A0 «AeBATHaAUaTH». OOBIACHIETCS 3TO TE€M, YTO HOCHUTEIISIMHU
HajcaTa B «3aBOJIHOM amnelbCUHE» ObLUTH MOJAPOCTKH (nadtsatyje) — «THHEUIKEPH»
(teenagers, OYKBAJIbHO «HAALATWJICTHUE)»; WU COKPAIIEHHO — «TUHBD», teens). B

OIHOM M3 PYCCKUX ICPEBOJOB KHHUTH OOJILIIMHCTBO CJIOB Hajagcara, HMCIOIINX
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PYCCKOSI3bIYHOE MPOUCXOXKACHHUE, MPOCTO HE MEPEBOAUIOCH, XOTS M CKJIOHSIIOCH IO
paBujIaM PycCcKOTo si3bika. CrenaHo 3TO ObUIO € IENbI0 XOTh KaK-TO MPUOIU3UTH
TPYIHOCTH YATATEIIS IEPEBOIA K TPYAHOCTSM YUTATENSI OPUTHHATIA.

Hamu ObUTM paccMOTpeHBl U MPOAHAIM3UPOBAHBI MPUMEPHI S3bIKa-’KaproHa
Hancar B pomane OHToHM bepxecca «3aBogHoi anenbcun» [8]:

1) pycckue cinoBa, 6€3 U3MEHEHHI, HEMHOTO UCKaKEHHBIEC WM YCEUEHHBIE:

- cioBo '"bratchny", kotopoe B pomaHe "3aBOJHOW amnenbCUH" 3HAYUT
"BHEOpauHbIl" TEpsSET OTPHULATENbHYIO MPHCTABKY, HO COXPAaHSAET CBOE 3HAYCHUE,
HECMOTpST Ha TO, YTO PYCCKUMH BOCHPHUHHMAETCS KaK MPOTUBOIOJIOKHOE WIN
oTcTpaHHEHHOE (CBsA3aHHOE ¢ Opakom) [1, ¢.37];

- PYCCKHE CJI0Ba UCKAXAIOTCA 32 CUET YIPOIICHUS CIOXKHBIX 3BYKOB:

...we sat in the Korova Milkbar making up our rassoodocks what to do with
the evening - a cupenu Mbl B MosiouHOM Oape "Korova'", meBenast mozgoi Hacyer
Toro, Kyaa Obl youts Beuep; One veshch | could never stand - Ecim ects vestsh,
KOTOPYIO 51 HE BbIHOMIY [8].

- K CIaBSHCKAM KOPHSIM MOTYT J00aBIIATHCS aAHTJIMACKUE OKOHYAHUS.
Hanpuwmep:

...we sat in the Korova Milkbar making up our rassoodocks what to do with
the evening - a cuaenu mMbl B MoiogHoM Oape "Korova', mieBesss Mm0zgoi Hacyer
TOro, Kyaa Obl yOuTh Bedep; korma Muzhik rpsi3HbIN, KadaeTcsi, phIracT MbSHBIM
cBouM BhIXJIONOM; We came across Billyboy and his five droogs. - kak mosBuics
bunmuboit co cBoumu msThio Koreshami.

- yceuenus: Cheena (keHmuHa), moodge (MyxunHa), gooly (rynstsh), chasso
(4acoBoii, 0OXpaHHUK), ossush (BbITUpaTh, OCYIIATH).

2) cnoBa u3 Hajcat, KoTOopble MOXOXXKM HAa AHIJIMMCKUE, HO MMEIOT COBCEM
Ipyroe 3HaueHHe.

- rabbit - sro He "kpoaumk", a "paGortaTh", PONYy - 3TO HEe JOIIAaaKa, a
YKaproHHoe "MOHUMATh".

- COOCTBEHHO AHTJIMHACKUAN CJIEHT, BKJIFOYast rOBOp

kokHu (http://intensiv.ru/blog/blog 1/cockney-dialect.php)
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- aHIJIMICKHUE clioBa ¢ (paHIY3CKUM akKIeHToM,'"vaysay" - MpOU3HECEHHOE
dpanyzamu WC [1, ¢.89].

- cnoBo "Orange" oO3Ha4aeT HE TOJIBKO ameilbCHhH, HO Ha xaprone Hancat
o3HayaeT "yesoBeK" M B3SATO 3TO U3 MAJIa3MICKOTO fA3bIKa, YTO HE TaK Y CTPaHHO,
100 MMEHHO OT OCHOBBHI '"orang" NpOM30IUIO HAa3BaHHWE NpUMaTa OpPAHTYTAHIa
("necHoit yemoBex").

Takum 00pa3omM, Takue MPUEMBI MEPEBOAA, KAK TPAHCKPUIILIMS, JEKCHUeCcKas
3aM€Ha M TpaHCIHUTEpauus MPUMEHSIOTCS MNpU  Iepenadye  OCOOEHHOCTEH
BBIMBIIIJIEHHOTO 3bIKa "HajcaT" HA PYCCKUU S3bIK, YTOOBI MAKCUMAJIBHO COXPAaHUTh
DKCIIPECCUBHO - SMOLMOHAIBHYIO HAarpy3Ky M XYZOKECTBEHHO - 3CTETHUYECKYIO
LEHHOCTh TEKCTAa, MOCKOJBbKY JUISl PYCCKOS3BIYHOTO YUTATENS TEKCT JOJKEH OBITh

CTOJIb KC H€O6I>I‘-IGH, KaK 1 IJIA aHTJIOA3BIYHOIO.
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M.A. Bparuna, JI.A. Jlacuna
Openbypeckuii 20cy0apcmeenHblll YHUGEpCUmem
(Openbype, Poccust)

AYJINOBHU3YAJIbHBIN TEPEBOJI — KAK OCOBbIHN BH /]
MEPEBOJIA

AHHoTauus. B nanHoi paboTe paccmarpuBaercs MOHSATHE ayAHOBU3YaJbHOTO IEpEBOJA:
€ro BO3HMKHOBEHHE M CTAHOBJIEHHE, €r0 BH[bl, XAPaKTEPUCTHKA, OCOOEHHOCTH U TPYIHOCTH.
OnuceiBaloTCsl BUABl ayAMOBU3YaIbHOI'O MEPEBO/A, KaXKIbIM M3 KOTOPHIX MMEET OIpPEEICHHbIE
4yepTsl U dTansl. [IpuBoautcs cnucok Poccuiickux cryauil nepeBoaa U 03By4MBaHUS 3apyO0eKHBIX
¢buIbMOB U cepuasioB. llepeunciisiioTcss OCHOBHBIE KOMIIETEHIIMH, HEOOXOIMMBIE TEPEBOJUUKY
ayJMOBU3yaJIbHBIX TEKCTOB.

KutoueBble cjioBa. ayuMOBU3yallbHBIM IMEPEBOJ, 3aKaJpOBBIM NEpeBOJ, AyOnMpoBaHUE,
CyOTUTpUPOBAaHUE, KOMIETEHIUS IEPEBOJUNKA.

AUDIOVISUAL TRANSLATION - AS A SPECIAL KIND OF

TRANSLATION

Abstract. The paper discusses the concept of audiovisual translation: its emergence and
formation, its types, characteristics, features and difficulties. It describes the types of audio-visual
translation, each of which has certain features and stages. A list of Russian studios of translation
and dubbing of foreign films and serials is given. The main competencies required by a translator of
audiovisual texts are presented.

Keywords. audiovisual translation, voice-over translation, duplication, subtitling,
translator’s competence.

3a mocineAHWEe HECKOJBKO JIECATKOB JIET KHHO OXBaTWJIO Bce cdepbl
NEATEIBHOCTH  4YEJIOBEKA. Kuno  sBisgercs  HE  TOJBKO IPUSATHBIM
BPEMSINPEIPOBOXKACHUEM, HO U CPEJICTBOM O0pa30BaHUs, KyJIbTypbl U MpOMaraHibl.
Cy1miecTByeT OrpOMHOE KOJIMYECTBO KAHPOB (PHIIBMOB, KOTOPBIE CIIOCOOHBI OKYHYTh
Hac B JPYryl peajbHOCTh, MOJAPUTh He3aObIBaeMble OLIyLIEHUS W BocTopr. YUto
KacaeTcsl HAy4YHbIX KaHPOB, TAKMX KaK JOKYMEHTAJIBHOE, ICTOPUYECKOE UIIU HAYYHO-
MOMYJIIPHOE KHWHO, TO OHO HOCHUT OOyYarollUid M TO3HABaTEJNbHBIA XapakTep,
KOTOpBIE MIPUMEHSIIOT U B YU€OHBIX MpOIlecCcax.

Kunematorpad 3anumaer Benyiiee Mecto. OHO OKa3bIBaeT OOJIBIIOE BIUSHUE
Ha pa3BUTHE SKOHOMHUKHM TOW WJIM WHOM cTpaHbl. PaccMmarpuBasi AMeEpUKaHCKOE

KHMHO, 10 cTaTucTtuke kuHompokata CIIIA, OCHOBHOW 10XO0J MPUHOCSAT HOBBIE
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buabMbl. AMepHKa SBIISIETCS BEeAyIlen IepKaBoil, ypoBeHb KuHeMaTorpada KoTopon
CaMblil BBICOKMH BO BCEM MUDE.

3apy0exHOe KHHO 0YeHb nomyisipHo B Poccun. Ho 4T0OBI KHHO MMETI0 MHOTO
XOpOUIMX OT3BIBOB U IPOCMOTPOB, HYKEH KAuE€CTBEHHBIN mepeBoj. KauecTBEeHHBII
MEePEBOJI — ATO 3aJIO KOMMEpYECKOro ycmexa 3apyoexknoro ¢uibma. Ho B Hame
BpeMs KOJUYECTBO KBATU(HUIIMPOBAHHBIX ayJWOBU3YaJIbHBIX TEPEBOMIUYMKOB HE
MHOTO, MIOMHMO 3TOT0 COKpamarT (UHAHCUPOBAHUE C II€JIbI0 OOJBIIEro OXBaTa
pBIHKA. B CBSI3M ¢ 9TUM BO3HHUKAET OrpoOMHAas MpoOjieMa, CBA3aHHAS C yIYYIICHHEM
ayIMOBU3YaJbHOIO MEPEBO/IA.

3a mocneaHWEe JECATWIECTHS ayJAHOBU3YaJbHBIA IEPEBOJ CIIOKUICS B
CaMOCTOSITEJIbHYIO YaCTHYIO TEOPHIO B HAayKe O MEPEBOJE U UMEET CBOIO 00JIacTh
UCCIICJOBAHUM.

AyIroBU3yaIbHBIN TIEPEBO/I SIBISETCS JOBOJIBHO HOBOM 007acCThi0. DTOT BUJL
MepeBo/ia paccMaTpuBaiu Takue ydenbsle kak [lunap Opeiipo, Kappon O CamnuBan,
Xopxs Juac Cunrec, ['yanmia Auaepman. Bee oHr fenanu ynop Ha KHHONEPEBO.

Bnepseie ayanoBu3yanbHbIM nepeBoa NosBUICA B 50-€ ronpl, HO pa3BUTHE
JAHHOT'O BHJIA MEPEBOJIa HaYajIoCh TOJIbKO K 90-M rogaM. Mexny nepeBoIuuKaMu U
JIMHTBUCTaMU OBbUIO MHOTO CIOPOB M Pa3HOTJIACHM MO 3TOMY MoBOAYy. OHU CUUTATIU
ayIMOBU3YaJIbHBINA TIEPEBO] Hanboee TPYAHBIM, TaK KaK MEPEBOAUUKY HEOOXOIUMO
ObLI0 paboTaTh C HECKOJIBKMMH YPOBHSIMH Cpasy: ¢ BepOaJbHBIM, BKIIOUYAIOIINNA B
ce0s peub, ayAualbHbIN YPOBEHb, B KOTOPHIN BXOJUT MY3bIKaJIbHOE COMTPOBOXKICHHUE,
IIyM, a TaKXe BU3YAJIbHBI YpPOBEHb, KOMIIOHEHTAMH KOTOPOTO SIBJISIIOTCA
M300paXeHHUs, )KECThI U TEKCT.

AyJIMOBU3YQIBHBIN MEPEBOJ — ITO MEPEBOJI AYJIUO-MEAUATBHBIX TEKCTOB, TO
€CTh Pa3IMYHBIX CEPUANIOB, GUIHLMOB Pa3HBIX KAHPOB, TEIIEBU3MOHHBIX MPOTPaMM U
peknaMbl. MartepuanoM 3TOMY BHUIY MEpPEBOAA CIYKaT TAaKUE IPOU3BEICHUS, B
KOTOPBIX OJHOBPEMEHHO 3aJ[€MCTBOBAHbl ayJIHaJbHbIM W BU3YAJIbHBIM KaHAJIbI

Bocnipusitus [3].

166



AynuoBu3yallbHBI  NEPEBOJYMK  JOJDKEH  o0jajaTh  HECKOJbKUMHU
KOMIETEHIIUSAMH Il KaueCTBEHHOro IepeBoAa. TakMMHM Kak JIMHIBUCTHYECKAs,
CTpaTernyeckas, KyJbTypHO-COLMAIbHAS U ICUX03MOLMOHAIbHAS.

PaccmaTpuBast ayanoBHU3yaibHbIN IEPEBOJ, UCCIAEA0BATEIN MOAPA3AEISAIOT €r0
Ha HECKOJBKO THUIIOB, KOTOpPBIE B CBOI O4YEpEeNb IEIATCS Ha 2 CTpaTeruu. ITO:
MEPEO3BYYHBAHUE U CYOTUTPUPOBAHHUE.

K nepeo3ByunBaHMIO MOXHO OTHECTM TAaKHE€ BHJIbl ayJHOBU3YaJIbHOIO
nepeBoJja Kak 3aKaJpoBbIil MEpEeBOJ, KOMMEHTHPOBAaHUE, aJaNTaldio, AYOIsK U
CUHXPOHHBIN NEPEBO/I.

Haubonee pacnpocTpaHEHHBIMM BHIAaMH  ayJIMOBU3YaJIbHOTO IE€pPeBOJA
ABJISIFOTCS CYyOTUTPBI, TyOJIsiK, a TAKXKE 3aKaIPOBBIN MEPEBO/.

Jlia Havanma paccMOTPUM CYOTHTpPBI, KaK OJMH U3 BUJOB ayJAHOBU3YaJIbHOIO
nepeBoaa. Bnepseie cyOTuTpsl mnosBuiauch B 1909 romy. bbeuio u300peTeHO
YCTPOMCTBO, KOTOPOE MO3BOJISJIO MOKA3bIBaTh CYOTUTPHI HAa 3KpAaHE, HEMHOTO HUXKE
camoro ¢uinbma. Ho m3-3a TexHomormyeckux npodseM, BOZHUKAIU U MPOOJIEMBI €
aZleKBaTHBIM TepeBoaoM. U Tonbko ¢ 80-X romoB 3TOT mpouecc ObuI yaydieH. Tak
KaK IIEPEBOJYMKHA MOTJIA CAMHU ITEPEBOJNTH U COBEPIICHCTBOBATH IIEPEBO/I.

CyOtutpsl (ot aHri. subtitles) — TekcroBoe COMPOBOXICHHUE TOTO WJIM HHOTO
ay/IMOBU3YaJIbHOTO Marepuala (cepual, pekiama, (UJIbM) Ha S3bIKE OpUTHMHANIA U
nepeBosa. OHUM HalLEJIEHbI HA BU3YaJIbHOE BOCIIPUATHE.

CyOTHUTpBHI AenATCs Ha:

1)  BHYTPHS3BIKOBBIC, KOTJIa YCTHAasi pe4b MPEBPAIIAETCS] B MUCHMEHHBIH
TEKCT, HO MEHSIETCS S3BIK;

2)  MEXBS3BIKOBBIC, KOTJIa yCTHAas pedYb IPEBpAIIaeTCs B MUCHMCHHBIN
TEKCT U MEHsSIETCS SA3bIK;

3)  OTKpBITBIE, KOTOPBIC COMPOBOXKIAIOT (UIBM, U HE MOTYT OBITh
OTKJIFOYEHBI 3pUTETIEM;

4)  CKpBITBIC, KOTOPBIC IMOJH30BATEIb MOXKET BKIIOYUTH WM BBIKIFOUUTH

CaMOCTOATCIIBHO.
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OcHOBHOM 3amauedl MepeBOJYMKA SIBISIETCS CO3/JaHHME YJIOOHOro IS
pa3MelleHus B 3MU30/1aX U MOHATHOTO TEKCTa JUIsl BOCOPUATHS. Takke MepeBOUUKY
HEO0OXOJAMMO YUYHUTBIBATH U XapaKTEPHbIE YEPTHI TepoeB [3].

['maBHOM 0COOEHHOCTHIO TAHHOTO BUJA MEPEBOJA SBIISIETCS JTAKOHUYHOCTh, HO
IpU 3TOM MEPEBOTUYMKY HEOOXOAMMO TMepeNaTh CTWIb TEKCTa M TJABHYIO HJCIO
BBICKA3bIBAHUS.

JyOnspk, win ayOnupOoBaHHBINM TIEpEBOJ, IPEACTaBIsSCT COOON TakoW BHI
MEPEO3BYYNBAHUS, MPU KOTOPOM TOJHOCTHIO TEPEBOJIUTCS HWHOSI3BIYHAS PEUb
aKTepOB.

[TepBbIM A€510M HEOOXOAUMO MEPEBECTU AUATIOTH.

[lepeBoquMKy TPEIOCTABISAIOTCA HE TOJBKO JAUATIOTH aKTEPOB, HO U CIICHAPUI
B 1esioM. Jlemaercs TO ISl TOrO, 4TOOBI MEPEBOJYMK MOT IMOHSATH KOHTEKCT. [lpu
ATOM, pedb MEPEBOIA IOJDKHA COBMANATh C JUTUTEILHOCTHIO (hpa3 peun OpuruHana, u
O0COOEHHOCTSIMU apTUKYJISILUU aKTePOB [2].

JyOnupoBaHue IeTUTCSl Ha HECKOJIBKO ATAIOB:

1)  mepeBox TEKCTa JIUAJIOTOB;

2)  1oadop aKTEpOB;

3)  comocTaBlieHHE TEKCTa MEpeBojAa C KaapaMu (Ha JaHHOM JTalle MOTYT
MPOM30MTH W3MEHEHHWs, TaK Kak jJiuHa (pa3 mepeBoia MOXKET HE COBIAAATh C
apTUKYJIAIMEH aKTepoB (PriibMa-OpUTHHATIA);

4)  3ammCh TEKCTA MMEPEBOA aKTEPAMHU;

5)  cos3mgaHue HOBO¥ 3BYKOBOM MOpOXKH [4].

Oco0eHHOCTBIO  TyOJIMPOBAHHOTO TIEpEeBOJIa  SIBJSCTCS  HEOOXOJIMMOCTH
a/ICKBATHOTO TEKCTa Ha SI3bIKE TIEPEBO/IA.

Kpome Toro, cyiiecTByeT ¥ ynpoIeHHbIN CTUIIb AYyOIHUPOBAHUS WU JIUTICUHK
(ot amrm Lip sync.) [5]. TIpu ynporineHHOM ayOiaMpOBaHUM 3BYKOBas JIOPOXKKa
HaKJIaIbIBAETCS] TAKUM 00pa30oM, YTOOBI apTUKYJISALIMS COBMaAaia B Hayalle U B KOHIIE
peun. BaxxnelmyM mpuHIUTIOM TyOJishKa SBISETCS CUHXPOHU3AIMS U300paKeHUS U

3ByKa. IlepeBoquuk cTporo npuaepkuBacTcs 3Tomy npuHiuiy. [Ilpu cemantruueckon
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CUHXPOHHOCTH MEPEBOTYUK JTOJKEH YUUTHIBATH TO, UTO MEPEBEACHHAS PEUb JOJKHA
COBMNAJaTh CO CMBICJIOM TEKCTa OPUTHHAJIA.

[Tomumo cyOTUTpuUpOBaHHS W IyOJsKa, TakKe MOXKET OBITh TPOW3BEACH
3aKaJpOBBIN NIEPEBOI.

B 3akanpoBom mepeBoAe Ha 3BYKOBYIO JOPOKKY OpPUTMHAIA HAKIAJbIBACTCS
3alMCaHHas JIOPOKKa Ha sI3bIKe MepeBoja. [lpu 3>ToM H3HAYaNbHO MBI OylieM
CJIBIIIATh OPUTHMHAJ U MPUIIYIICHHBIA MEepeBOJ. 3aT€éM NEPEBOJ W MPHUTIYIICHHbBIN
TeKCT opuruHana. [Ipu 3ToOM CHUHXpOHU3ALMS APTUKYJISIIUU T'y0 HE TaK Ba)KHA, Kak
npu ayoaupoBanuu. [Ipo6iemoil sBseTcs nepeaada SMOIMOHAIBHOTO acIeKTa.

3akapoBbI MEPEBOJ OYEHBb MOIMYJISIPEH MpPH MEPEBOJE AOKYMEHTAJIbHBIX
(GbUIBEMOB, MPOrPAMM U UHTEPBBIO.

N. C. AnekceeBa oOTMEYaeT [aHHbIA BHUJ I[EPEBOJIa KakK 3apaHee
MOJITOTOBJICHHBIM CUHXPOHHBIN niepeBo [1].

B OCHOBHOM 3aka3uuMKaMH 3aKaJpOBOTO MEPEBOJAA SIBJISIFOTCS TEMH, KTO HE
MOKeT ()MHAHCOBO WJIM TEXHUYECKHU MO3BOJIUTH cebe ayonupoBanue. Ho mpu 3Tom
HEIIb3s CUMTaTh, TO 3aKaJAPOBBIM TIEPEBOJ SIBIACTCS HEKAYECTBEHHBIM WU
«JIeIIeBBIM» BUJIOM TepeBoja. Tak ke, Kak W y JyOJisbKa, 3aKaJpOBBIM TEpeBO.l
MMEET CBOM ATAIIbI.

[Ipu 3akapoBOM TEepeBO/IE MEPEBOTUMK pabOTAET OJHOBPEMEHHO U C TEKCTOM,
U C BUJICO, U CKPUIITaMH. B CKpunTax HaXoAsTCs yKa3aHUs MO IJIUTEIbHOCTH TEKCTa
U ero uHTOHaMOHHOEe odopmienue. Ilocme TOro kak mEpPEeBOTUYUK Cleam
3aKaJIpOBBIN MEPEBO/I, TEKCT MPOXOIUT MPOLECC PEIAKTUPOBAHUS U MONAJAET B PYKH
aKTepam.

B Ttakmx crtpanax kak Poccus, bemapyce, Wcnanus, ®pannusa, ['epmanus,
[Tonbiia u apyrue, NpeanovYruTaloT JyOJsK. ITO MOKET ObITh OOYCIIOBIEHO TEM, YTO
AT CTPaHbl HAJICIOTCS HAa BBICOKUM KacCOBBIM cOOp, B TO BpeMsi Kak CTpaHbI
UCIIOJIB3YIONINE CYOTUTPHl HMCMOJB3YIOTCS B MEHBIIMX CTpaHaX C OTPaHUYCHHBIM
PBIHKOM.

[ToMuMO BbITIIEHA3BAHHON MPUYUHBI MOTYT OBITh MOJIMTHYECKUE, COLIMATBHBIE,

a TaKXKC HallMOHAJIbHBIC 0COOEHHOCTH BOCIIpHUATHA.
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PaccmarpuBas Poccuio, MOXHO OTMETHTb, 4TO OoJiblliee MpPENnoYTeHUE
oTaercs AyOJMpPOBAHHOMY MEPEBOMY, TaK KaK HEKOTOPbIE CYOTHUTPBI MOTYT UMETh
CJIIOKHYI0 TPAMMaTHYECKYI0 KOHCTPYKLHIO, CIEJOBATEIbHO, BOCHPUATUE OylEeT He
TakuM JieTkuM. Hanpumep, aeenpuyactHbie 000pOTHI, KOTOPbIE 3pUTENb HE OynaeT
yCIEeBaTh MPOYECTb.

Ha pansbiii MOMEHT OONBIIMHCTBO (puibMOB mpokata B Poccuu — ¢umbmbl
lNomnmuByna. B ocHoBHOM 3putenu ['omummBynckux ¢GUIBMOB M 3apyO€KHBIX
CepUajoB — MOJIOACKb. Y KaxJ0ro u3 (QuiibMa WM cepuana ecThb OpUIHaIbHAs
CTyHs IEPEBOAA.

Haubonee u3BECTHBIMM W pacHpOCTpPaHEHHBIMU PoccHiCKMMM CTynUSIMU
MEePEeBOJIa ¥ O3BYYHMBAHMS 3apyOCKHBIX cepraioB U (GUiIbMOB sBIIsTIOTCS «LOStFilmy
(«Urpa IlpectonoB», «Xoasuue meptBenb»), «Kybuk B Kybe» («OTOpoch»,
«fOxupiii mapk», «eamymn»,), «Kypax-bambein» («Teopuss Oonbmoro B3pbIBay,
«Kak s Bctpermn Bamy Mamy»), «AlexFilmy («beccteikuey), «ColdFilmy,
«Amenna». Kaxxnas cTyius IMEET CBOO MHOTOUHCIIEHHYIO ayIUTOPHIO.

Takum oOpa3om, ayIMOBU3YaJIbHBII IEPEBO — OCOOCHHBIN BHJ nepeBoaa. Ero
OCHOBHBIMHM PA3HOBUIHOCTSIMHU SIBJIIIOTCA CYOTUTPUpOBAaHUE, IyOJUpOBaHUE U
3aKaApoOBBIM mepeBoJ. Kakaplil M3 HUX BBIMOJHSAETCS MO OMNPEICICHHOM CXEME,
BKJIFOYAIOIIEH HECKOJIbKO ATarnoB. CrenualucThl, o0najaroniye crernu@uaecKuMu
KOMIETEHLIUSMHU, Ha JaHHBII MOMEHT BOCTpEOOBAaHbI B CTyIUAX I[E€peBoJa U
03BYYMBAHUs, KOTOPHIE CO3/AIOT KaYECTBEHHBIN MEPEeBOJI 3apyOeKHbIX (PUIBMOB U

CepHAJIOB.
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B.A. BoykeHneBa
Openbypeckuii 20cy0apcmeerHblll YHUGepCcumem
(Openbype, Poccus)

CTPATEI'MY IEPEBOJA OPEHBYPT'CKUX PETMOHAJIBHBIX
PEAJIMHU

AnHoTanus. Paboras ¢ TekcTamu, CoIepPKANTIMU KYJIbTyPHO-CIIEIN(DHUIECKYIO JICKCHKY,
MEePEBOAYMK CTAIKUBACTCS C PAIOM TpyAHOCTEH. M mepBoe, 4TO OH JOJKEH CACNaTh, — 3TO
OTIPENICTUTHLCS CO CTpaTerueil mepesoia. B 1aHHOM HCClIeIOBaHUN MIPEACTABICH aHAINU3
MOHATHUIHO-KOHHOTATUBHOM CTPYKTYPHI CIIOB, 0003HAYAIOLINX OPEHOYPIrCcKUe peruoHaNbHbBIE
peanuu, B OpUTHHAJIE U B MIEPEBOJIE KaK pe3yabTaTe MPUMEHEHHUS ONPEICIICHHON CTpaTerun
nepeBoaa. B cOOTBETCTBUM C MOCTaBICHHOM 1I€/IbI0, aBTOPOM ITPOAHATM3UPOBAHBI CEMAaHTHUECKHE
W3MEHEHUS KYJIbTypHO-CIIeIn(pUUecKoil TEKCUKH B TIpoliecce repeBoaa. B xone paboTel Obuin
BBISIBJICHBI TAKUE CTPATETUH, IPUMEHEHHUE KOTOPBIX BEJAET K HAMMEHBIIIUM MOTEPSIM U COXPAHEHUIO
HCXOJHOM CEMaHTHUKH.

KuroueBble cjioBa: epeBOI; CTPATETUS; TOMECTUKALINS; (POPEHHUBAIHS; PEeaTHs;
Openbyprckast 001acTh

TRANSLATION STRATEGIES FOR ORENBURG REGIONAL

SPECIFIC WORDS

Abstract. Working with texts containing cultural specific words, a translator faces a number
of difficulties. And the first thing he has to do is to decide on a translation strategy. The study
presents an analysis of the notional-connotative structure of the words denoting Orenburg regional
realities in the original and translation as a result of a certain translation strategy. In accordance
with the objective, the author has analyzed semantic changes in the cultural-specific words in
consequence of translation. The analysis identifies such translation strategies that incur the smallest
losses and preserve the original meaning.

Key words: translation; strategy; domestication; foreignization; cultural specific word;
Orenburg region.
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B nocneanee Bpemsi yBEJIMUWIICS MPUTOK B POCCHIO MHOCTpPaHHBIX TYpHUCTOB.
['ocrell, TIOMUMO CTOJIMYHBIX PETMOHOB, BCE OOJIbIlIEe MPUBJIEKAIOT Ooraras mpupoaa
U KyJbTypa NMPOBUHUUAIBHBIX TOPOJIOB. Pe3ynbTaTOM pPErMOHaIbHON MOIUTHKU IO
NPUBJICUCHUIO TYPUCTUYECKUX TMOTOKOB B OpeHOyprckyro o0JacTh, a Takke
MIPOJIBMJKEHHUIO MOJIOJICKHBIX 00pa30BaTeNIbHBIX (POPYMOB 3a MOCIeAHUE 3 roja
KOJIMYECTBO TYPUCTOB M HMHOCTPAHHBIA TOCTEH, KENAOIIMX MOCETUTh HAll TrOpoj,
pPE3KO YBENIMYMIOCh. Accouuanusi TyporneparopoB Poccum omyOnukoBajga 4YacTb
CBOETO OOJIBIIOTO MCCIEIOBAHUS MO TYPUCTHUYECKUM MOTOKAM B PErMOHAX CTPAaHbI.
[To mannpiM 3a 2016 rox, OpeHOypKbe 3aHUMAET CEAbMYIO CTPOYKY, IOCIE
Brnagumupckoit obnactu. B mpommom romy OpeHOyprckytro o0jacTb MOCETHIIN
2,67% oT Bcex MHOCTPaHHBIX TypHUcTOB B Poccnn [5].

VYBennyeHue KOJIMYECTBA TYpPUCTOB, HE BIIAJCIOIINUX PYCCKUM S3BIKOM,
HENU30€KHO MPUBOAUT K HEOOXOJMMOCTH I€peBOAa HA WHOCTPAHHBIC SI3BIKU
MarepuanoB 00 OpeHOyprckoil odsactu. B 3T0il cBSi3M BO3ZHHKAET BOIPOC O BHIOOpE
HEOOXOAUMON CTpaTeTuu MepeBoJa KyJIbTYpPHO-CHEHU(PUUECKON JIEKCUKH, KOTOpas
MO3BOJIMJIA OBl JIOHECTH KaK MOHATHIHYIO, TaK M ACCOLUMATHUBHYIO YacCThb 3HAUEHUS
TOM wiM uHOM peanuu. HeoOXoauMOCTh BBIPAOOTKM CTpAaTEeTUH, BEAyIIeH K
HaWMEHBILIUM MOTEPSIM, U 00YCIOBUIIA AKTYaJIbHOCTh HAIIETO UCCIIEI0BAHUS.

Pabotast ¢ TekcTamu, coAepX allMMH KyJIbTypHO-CHEHU(UUYECKYIO JIEKCHUKY,
NEPEeBOAUMK BBIHYKJEH HCIOJIb30BaTh pa3IMUHbIE MEpEeBOAUECKHUE TpaHChopMalmu,
YTOOBl JIOCTUYb TMEPEBOJYECKONM HKBHBAJICHTHOCTH BOIPEKU PACXOXKIACHUSIM B
(opManbHBIX M CEMAaHTUYECKHMX CHUCTEMax JBYX S3bIKOB. I B mepBylo ouepenn
NEPEeBOAUMK JODKEH OINpPENeIUTbCcs CO CTpaTerued IepeBoja peanuid: Jmbo
COXpPaHUTh HCXOJHYIO CTPYKTYpPY M COJAEp>KaHWE OpUTHHANIa, YYUTHIBAs BCE €ro
KYJIbTYpHbIE OCOOCHHOCTH, HO B 3TOM Cllyyae CYIIECTBYET OOJBIION PHUCK, YTO
YUTaTeNb C TPYJIOM BOCHPHUMET IMEPEBEICHHBIN TEKCT, JIMOO B ylIepO KyJbTypHOU
CaMOOBITHOCTH OpHUIMHajda MNPUOIM3UTh TEKCT K KyJbType 4YuTaTeds. OTH JBa
npuHIMna nepesoaa chopmynupoBan eme M.-B. ['ere: mepBoiii mpuHnum Tpedyer
«TepeceNeHus] UHOCTPAHHOTO aBTOpa K YMTATENsIM», TaK 4TOOBbI aBTOp HE Kazalcs

«IYy)KHM», a Apyroud Tpedyer, uToObl «YUTATEeNM TEPEeBOJa OTIPABUINCH K ITOMY
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Yy>Ke3eMIy» M MEepEeHsUIM €ro MHUPOYCTPOMCTBO W YKIaj >ku3Hu [4]. B Teopuu
nepeBojia MOJO0OHbIE MPOTUBOIMOJOXKHBIE JPYr JPYry CTpPAaTE€rdd Ha3bIBAIOTCS
COOTBETCTBEHHO (opeHn3anus (OUyKJIeHWE) W JOMECTHKAIWsi (OJOMAITHUBAHHE).
BnepBbie 3TM TEepMUHBI B CBOMX HCCIEJOBAHUSX HCIIOJIb30BAT aMEPUKAHCKHIMA
nepeBogosen JI. Benytu, koTOphlli paccMaTpuBaroT mpoOjeMy BbBIOOpa CTpaTeruid
MepeBojla,  KOTOPhIMHU  TIEPEBOJYMK  PYKOBOJCTBYETCS ~ NPU  PEIICHUU
JIUHTBOKYJITYPOJIOTHUYECKUX BOMPOcoB [2, c¢. 9]. IIpu HCHOIB30BaHUM CTpATErHU
dbopeHn3aIMu COXPAHSAIOTCS BCE JIMHTBUCTUYECKHE W KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH
OpUTrMHaNa, MEPEeBOJYMK CO3Ja€T HOBOE CIIOBO B MEPEBOSAIIEM Sf3bIKE, 0€3 ero
ajanTaldd [Jis pEUuIHeHTa (C MOMOIIBI0 TaKMX IPUEMOB, KaK TPAHCKPHIILIHS,
TpaHCIuTepanus, kKaiabkupoBaHue). IIpemmymiectBo GopeHuszanuu B TOM, 4TO Yy
YUTATENS €CTh BO3MOXKHOCTh MOTPY3UThCA B JIpYyTyro KynbTypy. @. lllneliepmaxep B
pabote «O paznuuyHbIX MeTonax mnepeBoja» (1813) HacTamBas Ha HEOOXOAMMOCTH
«ouyXxjaeHus» npu nepeBoge. OH TOBOPUI O TOM, UYTO Y UUTATENsl JOJDKHA OBIThH
BO3MOKHOCTh TIOUYBCTBOBATh PA3JIMUKE KYJIbTYP U UTO TEKCTHI B IEPEBOJE C POJIHBIX
SI3bIKOB Ha HEMEIIKHAM JOJKHBI 3By4YaTh mo-pazHomy [1].

CyTh cTpaTeruv JOMECTHUKAIMW 3aKJIIOYaeTCsl B CIIIAXKUBAHUU KYJIbTYPHO-
crienupUYecKuX OCOOEHHOCTEH TEKCTa OpUTrMHaia, T.K. MEePEeBOJYMK CTABUT MEpe]
co00¥i 11eJIhb MAKCUMAJIBHO aJIallTUPOBATh TEKCT K HOpMaM MPUHUMAIOIIEH KYJIbTYpPHI.
Peaniuu npu KCHoJIb30BaHUM JTAHHOW CTPATETHMH MOTYT MEPEBOAUTHCA C MOMOUIBIO
(GYHKIIMOHAIBHOTO aHajora, OMHWCAaHUs, MPUOJU3UTEILHOIO TNEPEeBOa, OMYIICHUS
peanuu. Ilatochl AOMECTUKANMU B TOM, YTO BOCIHPHUATHE TEKCTAa PEUUNHEHTaMU
CTAaHOBUTCS YIOOHBIM U JIETKUM.

[Tockosibky 00€ BBIIICONUCAHHBIE CTPATETUN UMEIOT CBOU CUJIBHBIC U ClIa0bIe
CTOPOHBI M BBI3BIBAIOT MPOTUBOPEUMBBLIE OLEHKH, MOSBUIACH CTPATETUS «30JO0TOU
cepenunb». CyThb 3TOro MOJAXO0Ja — B YMEPEHHOW aJanTali TEKCTa OpUrMHAaja.
CTOpOHHUKAMU ATON CTpaTErud B OCHOBHOM OBLIIM OTEYECTBEHHBIC MCCIICIOBATEIIN:

SA.MN. Peukep, A.B. ®enopos, M.JI. I'actiapos.
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[enpto Hamiedt paboOThI  SBISIETCS  aHANW3 W3MEHEHUH  MOHATUWHO-
KOHHOTaTUBHOM CTPYKTYphl CJIOB, 00O3HAYAIOMIMX OPEHOYPrcKue peruoHalbHbIC
peanuu, B pe3yJbTare IPUMEHEHUS ONPEAECICHHON CTPATEruu NEPEBOAA.

MarepuasioM 18 HAIIEr0  HUCCJENOBAHMUS  TMOCIYXWIM  CTaTbu 00
OpenOyprckoit 006J1acTH U €€ KYyJIbTYPHBIX M MPUPOAHBIX OCOOEHHOCTSX, KOTOPHIE
ObUIM OMYyOJIMKOBAHBI B CETH MHTEPHET Ha Pa3NUYHbIX caiTax 3a mepuoa 2016-2018
rT. OCHOBHBIM METOJOM HCCIIEJOBAaHUS CTaJIA CEMHBII W CpPAaBHUTEIBHO-
CONIOCTaBUTEIIbHBIN aHAJIN3.

AHaJIN3 TEKCTOB MO3BOJMWJ BBISIBUTh PETMOHAJBHBIE PEAINH, MPUBJICKAIOIINE
HauOONBIINN HWHTEpPEC C TOYKU 3PEHMsI aBTOPOB CTaTeil: MyXoBbId miaTok, Coub-
Uneuk, byzynykckuit 6op, HanimonansHast nepeBus, baius, 3aypaiibHas poiia u Jap.

IlepBoe, 4TO NPUXOAUT HA yM, KOrJa HAac IPOCAT Ha3BaTh YTO-TO, YTO
accoruupyercsi ¢ OpeHOyp>KbeM, 3TO Hallla TOpJOCTbh — OPEHOYPIrCKUil MyXOBBIH
iaTok. Ha3BaHue peanuu cocTouT U3 Tpex ciioB. IlepBoe cl1oBO «OpeHOYypreKuiny —
3TO Ha3BaHUE MECTA, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS peajusi, MOJJ0OHO TYJIbCKUM IpPSHUKaM,
IBIMKOBCKOM WIPYIIKE WM MaBJIOMOCAACKHAM IUIATKAaM, IO3TOMY B IIEPEBOJE OHO
COXpaHSET CBOIO M3Ha4YalmbHYIO Gopmy U 3HadeHne — Orenburg. CiioBO «ITyXOBBIN
OJIHOBPEMEHHO O3HA4YaeT ‘CIAEIaHHBbIM M3 MyXa (MSATKMX U HEXHBIX BOJIOCKOB) H
‘HEXXHBIM, MIATKHI, HEBECOMBIN . AHrIuiickoe cioBo downy moxeT 0003HaYaTh Kak
‘HOKPBITHIA/HAMIOJIHEHHBI MEJIKUMU MSTKUMH BOJIOCKaMU/TIEPbsIMU’, TaK U ‘MSTKUH,
IIYIIUCTBIN’, HO B 3TOM CJIOBE OTCYTCTBYET 3HAUEHHE ‘CHEIAHHBIM W3 IIyXa’, YTO
IPEANOJIaraeTcss B  PYCCKOM  Ha3BaHMM. MOXKHO  HUCIIOJIB30BaTh  BMECTO
MPUIATaTeNIFHOTO CJIOBO OOWN, KOTOpOE, OJHAKO, CIIOBApsIMH 0O003HAYaeTCsl Kak
OTHOCAIIEECH K MephsiM M He 0003HAYaeT Mmyxa >KUBOTHBIX. TO €CTh B 3TOM ciydae
OyZeT TepsAThCS cema ‘Marephall KUBOTHOTO NpoucxoxkaeHus’ . CI0BO «ILIaTOK»
O3HauvaeT ‘mpeaMeT OJICKIIbI, BA3aHOE U3Jeaue KBaapaTtHo Gopmbl’. B aHriuiickom
cioBe Shawl coxpansieTcs kak ceMa OJCKIbI, TAK U CEMa MECTa, TJIe TUIATOK HOCST:
“worn by a woman around her shoulders or on her head”, Ho orcyTcTByeT cema

dopMbl. YuuTBIBasE TO, YTO pa3jiMyusi B CEMAHTUKE CJIOB IMpU MEPEBOJE,
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HE3HAYWTEIbHBI, CTpaTerued mepeBoja AaHHOW peanud OyneT JAOMECTUKAIUS:
Orenburg down(y) shawl.

OpHako y PyCCKOTO BBIPAKEHHUS €CTh JIOMOJHUTEIBHBIC CMBICIBI: TPaJIHIIHS,
MacTepCTBO, O€MbIi 1BET, TEIUIO U 3a00Ta. 13 3THX KOHHOTATUBHBIX 3HAYCHHUU MpuU
nmepeBojic OyleT COXPaHATHCS TOJNBKO CeMa Telula, KaK BHYTPEHHE IMPHUCYIIas
MOHATHUIO «ITyX». YTpaTy JaHHBIX KOMIIOHEHTOB 3HA4YeHHUs HEoOXomuMo Oyaer
KOMIIEHCUPOBaTh MHBIMH JIEKCHUECKUMU cpelcTBaMH. [lpyroe Ha3BaHuE JaHHOU
OpEHOYpPICKOM pealny «IMayTHHKa» MOXKET OBITh TMepeaaHo HCKIIOYUTEIHHO
cTparerueil  ¢opeHU3aluu U TPUEMOM  TpPAHCIUTEpPAlMd C  HEO0OXOAMMBIM
KOMMEHTapueM, T.K. acCOIMATHBHO-OIICHOYHBIM MOTEHIMA JIaHHOTO CJIOBAa HE
MEepEeIaBaeM B aHTJIUMCKOM SI3BIKE.

Eme omHuM TypucTUYECKUM «OpeHI0M» 00JacTH sBiseTcs mocenok Coib-
Nnemnk, B KOTOPOM HAXOAUTCS OJHO M3 PEeIYANIIMX dyAeC MPUPOILI — €CTECTBEHHOES
COJICHOE 03€p0. DTUMOJIOTUYECKH Ha3BaHHE BOCXOANUT K COYETAHHIO CIOBA «COJIb» U
Ha3BaHWIO peku Wnek, Ha KOTOpod roposa pacmnojiokeH. YToObl COXpaHUTH
CEMaHTUKy W CTPYKTypy JaHHOW peanwu, TpH €€ TEPeBOJe JIyYIle BCEro
UCIIOJIb30BaTh CTPATETHIO OJOMAIIHUBAHUS M IPHEM MOJyKaabkupoBaHus: Salt-
lletsk. OqHako BO MHOTMX HMCTOYHHMKAaX JIAHHOE Ha3BaHHE IMEPEBOIUTCS MPHUEMOM
tpanckpumuu  (Sol-lletsk). Mbr Bce e cunmTaeMmM, 4YTO NpPH HCIIOJB30BAHHU
MoJI0OHOTO TpHeMa TEepeBo/ia TEPSeTCs YKa3aHWE Ha CBA3b ropojia C COJCHBIM
o3epoM. B monb3y mepBoro BapuaHTa IMEpeBOJia TOBOPUT U TOT (hakT, 4YTO B
AHTJIMACKOM sI3bIKE (PYHKIIMOHUPYET MHOXKECTBO TOIOHUMOB, 3TUMOJIOTUYECKU
CBSI3aHHBIX CO CIIOBOM «COJIb» (salt): 3TO Takue Ha3BaHUS TOPOJIOB U TMOCEIKOB, KaK
Salt Lake City, Salt Harbour, Saltdale, Saltus, Salt, Salta u ap., He roBops yxe O
TOTIOHMMAaX ApYyrux rpymm. EcTe mpumepbl Ha3BaHUN ¢ KOMIIOHEHTOM «COJIb» U B
Apyrux s3pikax: Salzburg, Salar, Salado u moa. Mcxonast u3 storo, Bapuant Salt-lletsk
OyIeT IpaBWIIBHO paciiu(poBaH HOCUTEISIMU aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.

[Tomykanpka mpuMeHMMa W B cliydae mnepeBoja TtomoHuMma [lokpoBckue
nemepbl — POKrovsky caves: perunueHT moHMMaeT, 0 KakoM pedepeHTe HIET peyb, a

TAaKIKC BOCIIPUMHUMACT IICPBOC CJIOBO KAK MMA CO6CTBGHHO€, 4€M OHO, CO6CTB€HHO, u
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apisieTcsi. OHAKO B 3TOM CiIy4ae 3aTpyAHHUTENIbHO OTHECTH BapUaHT NEpeBojia K TOM
WIM UHOW CTpaTeruu. DTO CKOpee KaK pa3 TOT clyyaidl «30J0TOM CEepeIvHbI» WIH
«yMepeHHON amanTtanuu». HO NOCKONBKY pEeUMOHEHT MOJydaeT ooOluee
NpeICTaBlIICHUEe O TMpPEAMETe peyYd, Mbl OTHECEM TMONyKalbKhu K CTpaTeruu
JOMECTHKALIUU.

Jlnst mepeBoga peanmuu  «by3ynmykckuit 60p» JIydIlle BCETO HCIOJIB30BATh
CTpaTernio OJOMaIlIMBaHUsA M omucaTelbHbli mepeBoa Buzuluk Pine forest. Pycckoe
CIOBO «0Op» O3Ha4yaeT ‘COCHOBBIA Jiec’, O3TOMY 3HAYEHUIO COOTBETCTBYET
aHIIMACKUN BapuaHT «pine foresty, koTopslii co3aeT MpaBUIIBHOE MPEICTABICHHUE
00 3TOM MecTe.

Jlns mepeBoga cinoBocouetanusi «HannoHanbHas AEpeBHs» MOAOWIET MPUEM
KaJbKUPOBaHMUS B pamMKkax crpareruu opomamnmumBanus — National Village. Omnako
JAHHBIM BApUAHT MOKET BBECTU B 3a0JIyACHUE MOTyYaTeslel nepeBoia, MOCKOJIbKY
«village» ompenensercs kak «a group of houses and other buildings that is smaller
than a town, usually in the countryside» u o0o3Ha4aeT UMEHHO ACPEBHIO WM
3aropOJHBIA MOCENIOK. Y CIIBIIIAB/IIPOYUTAB 3TO CIOBOCOYETAHUE, PEUUIUEHT OynaeT
OKHJIaTh HACTOSIIYIO JIEPEBHIO, OJHAKO kuTeau OpeHOypra npekpacHo MOHUMAIOT,
YTO 3TO Ha3BaHHE My3eilHOro komIuiekca. [loaromy Bo MHOTMX cTathbst 00 OpeHoOypre
NEPEBOIYMKU HCIIONB3YIOT MOJIHBIA BapuanT HasBanus National Village Cultural
Complex.

Ha nentpanbHoil ynuiie COBETCKON PAaCIOIO0KEHO MHOXKECTBO MAMSTHUKOB
apXUTEKTYphl W KYyJbTYphl Hamieil oOmactu. Bcem m3BecTHast bamrHs daie Bcero
BcTpedaercs: B Tekcrax kak «Tower with Chimesy: mepeBoIYMKY MPUIAEPKUBAIOTCS
CTpaTeruu OJOMAIlIMBAHUS U TIEPEBOIAT MpUeMoM Jo0aBiieHus. HecMoTpst Ha TO, 4TO
MOJIHOLICHHBIM SKBUBAJICHTOM PYCCKOMY BapUaHTy SBISIETCS CJIOBO tOWer, BCE Ke
OHO He moaxoaut. KeMOpuKCKUN CIoBapb aHIIIMICKOTO s3blKa JAET CIEAYIOIee
omnpenaenenue cioBy tower: “a tall, narrow structure, often square or circular, that
either forms part of a building or stands alone”, onHako pycckue pelumUeHTh 3HAOT,
4yTO Ha balllHe pacnonoxeHbl 4achl ¢ KOJIOKOJaMU, UMEHHO MO3TOMY MEPEeBOIUMKU

nobasuim ci1oBo chimes, kotopoe ompenensercs kak “a set of small bells, or objects
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that make ringing sounds”.IlosydyeHHbIH BapWaHT IOJHOCTbIO COOTBETCTBYET
OpUTHHATY U COXPaHSET €r0 CEMaHTHUKY.

Bcem msBectHast benoska MEpeBOIUTCS C MOMOIIBIO MpueMa J00aBJICHUS 10
cTparerun ogomaiiuBanus: «Belovka district». UToObl pelUIUEHT MOHSI, K KaKOMYy
00BEKTY JICUCTBUTEIHLHOCTH OTHOCUTCS cIoBO «benmoBkay, mobasieHo cioBo district,
KOTOpOE MMEET CIIAyIoNIee 3HAUCHHE B aHTIIMICKOM sI3bIKe: “an area of a country or
town that has fixed borders that are used for official purposes, or that has a
particular feature that makes it different from surrounding areas”. Ognako Ha3BaHuE
«benoBka» OTHOCHUTCS HE K LIEJIOMY paiioHy, KaK MOHMMAET MoJydaTesb epeBoja, a
TOJIBKO K OyJibBapy U HaOepeKHOU peKku Ypall, TOITOMY MbI CUMTaeM TaKOH MepeBO
HE yJa4HbIM U HE B MTOJIHOW Mepe MepeIatoluM CEMaHTHUKY OpUTHHAA.

3aypanvuas powa TEPEBOAUTCA TMOCPEACTBOM MOJTYKAJbKUPOBAHUSA 10
CTpaTeruu JOMECTUKAlUU. B aHTIMICKUX TEKCTaxX 4Yallle BCEro BCTPEUACTCsl BapUaHT
Zauralnaya Grove. Ho Takxe BCTpedalicss BapHaHT OIMCATEIbHOTO TiepeBoga Grove
behind the Ural. ITociaenuuii BapuaHT, Ha Halll B3I, SBJISCTCS OoJiee acKBaTHBIM,
T.K. B IJAaHHOM CJIy4ae PEUUNMUEHT MOHUMAET, YTO POIAa HAXOAUTCA 32 PEKOU Ypal.
[TosTOMy cCeMaHTHKa CJIOBOCOYETAHUS COXPAHSIETCHI.

Bopota, nog kotopeimu potorpadupyrorcs BiItoOJICHHBIE, UTO ObI CeMbs ObLIa
KpETKOi, a Tr000Bh B3aMMHOM, Ha3biBatoTCsl EnnzaBetunckue. J[pyroe nx Ha3BaHue —
Boasubie. DTy peanuio Takke nydine mnepeBectd mnosiykaibkoi Elizabethan Gate
(cTpaTerust 0 IOMaIIHUBAHUS ).

HasBanue  «Memopuaneubiii  komiuiekc-mysed  «Camor,  [loGema!»
NEPEBOJUTCA 4Yallle MOCPEACTBAM OIMCATEIIBHOTO MEPEBOAA COTJACHO CTPATErHu
omomammBanus Memorial complex-museum “Salute, Victory!”. A mapk «Can
®pyH3e», B KOTOPOM HAXOAUTCS My3€il, BCTpEUaeTCs B IIEPEBOJIE B BUJIE MOTYKAJIbKU
Frunze Garden. Ha Ham B3riisia, 3TOT BapyaHT HE MepeaaeT TOro, 4To Mapk Ha3BaH B
yecTh M.B. ®@pyn3e. [loaToMy MBI cuuTaem 0oJiee aileKBaTHbIM BapHaHTOM IepeBOa
MOJYKAJIbKy C WCIOJIb30BAaHUEM MPUTSHKATENbHOrO mazexa Frunze’s Garden (mo
ananmorun ¢ St. James’s Park, Regent’s Park), kortopas nepemaer ceMaHTHKY
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Ha MHOrux caitax HHOCTPAaHHBIM T'OCTSIM COBETYIOT IOCMOTPETh YHUKAJIbHBIN
UCTOPUKO-apXUTEKTYpHBI KomIiuiekc KapaBan-Capail. B aHIrIMHCKOM SI3BIKE €CTb
CIIOBO, TIOJYYCHHOE ITyTeM TpaHCKpuiiuu, — Caravanserai, 3HaueHHEe KOTOPOTO —
‘borvuasn cocmunuya’, “a roadside inn where travelers (caravaners) could rest and
recover from the day’s journey”. Tak kak TIJIaBHBIM MpeAHA3HAYCHUEM 3TOTO
CTpOeHHsI ObUIO pa3MelieHne OalIKupOo-MEIIEPSIICKOTO BOMCKa, a TakXe TOoCTei-
Oamkup, npueskaBmmx B OpeHOypr 1Mo CBOMM JiejaM, TO JJaHHBII BapuaHT MepeBoia
COXpaHSE€T OCHOBHOE JEHOTATHBHOE 3HAYEHUE CJIOBA M INIEPENAET KYJIbTYpPHO-
cnenupuyueckyto okpacky. OJIHAKO CTOMT OTMETHTh, YTO B AHIJIMMCKOM S3bIKE
COXpaHAETCA TOJBKO 4YacThb 3HAYEHHUs, H3Ha4dalbHOE IpeamerHoe. Celyac ero
3HAUYEHHUE PACIIMPEHO, ISl HAC 3TO YK€ HEe TOCTMHHMLA s roctedl ¢ Bocroka, a
aApXUTEKTYpHBIM aHcaMmOJib MO TPOEKTy AJiekcanapa bproiioBa, BKITIOUYAIOIINNA
OCHOBHOW KOpITyC, CTHJIM30BaHHBIA I0J] BOCTOYHBIE ayJibl, MEYETb M MHUHApeET.
Hcnonb30BaHHYIO CTPATErHI0 MbI ONpENENsieM, KaK CTpaTeruto (popeHusaluu, T.K.
HECMOTpsS Ha HaJIW4YMe CJI0OBAa B OOJBIIMHCTBE TOJIKOBBIX CJIOBape aHTIUNUCKOTO
SI3bIKA, JaHHAs peajusi HEe MPUCYTCTBYET B aHTJIOTOBOPSIIMX CTpaHAX U HE BXOIUT B
(hoHOBBIC 3HAHUS HOCUTEIIEH aHTJIUACKOTO SI3bIKA.

OmnuM U3 uHTEepecHeimux Mect OpeHOyprckoi obnactu siBisercss KpacHas
ropa. Tam HaxoguTCs HacTOsIIAs PycCKas KPENOCTh B HATypallbHYIO BEIHUYUHY, A
LIBET CaMOW TOpbI JEHWCTBUTEIIBHO KPAaCHBIM H3-3a LBETA CJIAraroOlIMX €€ IMOpOL —
KpacHOM TIJIMHBI M TMecYaHuka. B CBA3M ¢ 3TUM MNEpeBOJ MO CTpPaTEruu
omomaniauBanus Red Hill 6yxer amexkBaTHbIM. B HEKOTOPBIX CTAaThsl MCIOJIB3YETCS
cinoBocouetanre Red Mountain, HO MBI cuyMTaeM, YTO 3TO HEBEPHBIA IIEPEBO..
KemOpumKckuid  ciioBaph aHIVIMMCKOrO S3bIKa JAeT CIEIYIOUIylo Ae(UHULIUIO
mountain: “a raised part of the earth’s surface, much larger than a hill, the top of
which might be covered in snow”. B 3ToM ciy4ae pelMIUEeHT OyIeT OXKHIATh
JICHCTBUTEIILHO BBICOKYIO TOpY, MOKPBITYIO cHeroM. A cioBo hill onpenensiercs kak
“an area of land that is higher than the surrounding land”, uro B manHOM cityuyae

COOTBCTCTBYCT I[CﬁCTBHTCJ'IBHOCTPI.
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Hamr ropom nemutcss Ha pallOHBI, KOTOpBIE HOCAT HApOJHBIC Ha3BaHWUS.
HekoTopsie u3 HUX AOBOJBHO MHTEPECHBI M MPUIYAIUBLI, Hanpumep, [llanxai. Kak
W3BECTHO, palOHBI C TaKWM Ha3BaHUEM IMPHCYTCTBYIOT BO MHOTHX TOpoOJax
MIOCTCOBETCKOTO MPOCTPAHCTBA, W OTJIMYAIOTCS OHU TMOBBINICHHOW KPUMHUHOTEHHOU
ob6cranoBkoit. OpeHOyprckuii [1lanxait He SABISETCS UCKIIOUEHUEM, XOTS ceiyac TaM
AKTUBHO CEJSATCS BIOJHE COCTOSATENBHBIE M 3aKOHOIOCIYIIHBIE TpaxaaHe. B
aHIJIOA3BIYHBIX TEKCTaX BeTpeuaeTcs neperoq Shanghai (crparterus qomectukamnun).
HecoMHeHHO, Takoi TIepeBOX SBISETCS SKBHBAJICHTOM HCXOJAHOMY CIIOBY Ha
PYCCKOM SI3bIKE, HO BOT CaMO 3HAYCHHE OTIMYACTCS. AHIJIOS3BIYHBINA PEHUTTHEHT
npeactaBut ropoj Illanxait B Kutae, 4To BBI30BET ONpENEICHHBI KOTHUTHUBHBIN
auccoranc. OHAKO ceMa OMACHOCTH M KPUMHUHAIILHOM UCTOPUU COXPAaHSETCS, T.K.
[lanxaii, Mo IMEHU KOTOPOTO Ha3BaH pailoH, A0 CHp MOP CYUTAETCS OYCHb OMACHBIM,
U YPOBEHb IMPECTYIHOCTH TaM JOCTATOYHO BBICOK. UTOOBI PEHUITUEHT MPABHILHO
BOCIIPDUHSJI JIEHOTaTUBHOE 3HadeHue cioBa [llanxail, uenecooOpa3sHo 100aBUTH
cioBo district. [laHHbBIM mTpueM Ha3bIBaCTCS TPAHCKPUNIMS (PKBHUBAJICHT) +
no0aBJIeHHUE.

BeposiTHO, HEKOTOpBIe OpeHOYpKIIBI HE 3HAIOT, MoyeMy pailoH Masik HOCUT
TaKkoe Ha3BaHue. Jleno B TOM, 4TO B JaBHHE BPEMECHAa HA BO3BBIMICHHOCTH IPH
MOJBE3/IE K TOPOMY-KPEIOCTH 3KUTATM KOCTPBI, 4YTOOBI TPEIyNpeauTh 00
OTMaCHOCTH, Hampumep, O Haberax KOUeBHUKOB. [109TOMy ATOT Kpail BBITOIHSII
GyHKIMIO Maska. DKBUBAJICHTHBIN TIEpEBOJI ATOr0 HasBaHus Oyner Beacon district.
KeMOpumkckuii cioBaph 1aeT clieAyromyo aehuHunno ciosa beacon: “a light or
fire on the top of a hill that acts as a warning or signal”. TIpu Takom onucareIbHOM
NEpeBOJIC M0 CTPATETHU OJOMAIHUBAHUS CYHNICCTBCHHBIX PA3JIMYMii B CEMAHTHKE
CJIOB HE BBISIBIICHO, a TOOABJICHHUE MOSICHSIET, YTO 9TO PallOH TOPOAa, a He TIOCTpPOiiKa.

Bcero HamMu ObUIO MPOAHAIU3UPOBAHO 25 peaUN-TypPUCTUUYECKUX OOBEKTOB

OpenOyprckoit o6actu. Pe3ynbraThl npeicTaBieHbl HA pUCyHKax 1 u 2.
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B cTparerus
JIOME CTHKAIIHH,
%

N cTpaTerus

(hopeHH3aIHH,
%

Pucynok 1 - CooTHollleHHEe CTpaTeruii JOMECTHUKAMU U (hOpPEHU3AIUY.

N coxpaHeHIIe
KOHHOTaTIBHOIO
3HaYeHNAa, %

N norepu B
KOHHOTATUBHOM
3HadeHnu, %

Pucynox 2 - Ilepegaua KOHHOTATMBHOIO 3HAYEHUS TMPU HUCIOJIb30BAHUU
CTpaTeruu JOMECTUKALUU.

Kak ™Mbl BHIMM W3 JuarpamMM CTpaTerus OJOMAIIHUBAHUS  SBIIIETCS
IPENNOYTUTENBHON MPU MEPEBOIE OPEHOYPICKUX PETMOHANBHBIX peanuit u B 73%
CJIy4aeB BEJIET K MOJHOMY ITIOHUMAaHUIO COJIEPKAaHMS PEATTNU, KaK €€ IEHOTaTUBHOTO,
TaK M aCCOLMATUBHO-OLEHOYHOro KommnoHeHTa. Crtpateruss opeHH3aluu BCeraa
BEJIET K IIOTEPSIM, K HETIOJIHOM IIepeaye BCeX KOMIIOHEHTOB 3HAYEHHUS CII0BA-PEAJIUU.

OcHOBHOI 3amauedl mepeBoJUYMKa MpU pabOTE C PErMOHANIBHBIMU pPEATUIMHU
JOJDKHO CTaTh COXPAaHEHUE IOHATUWHO-KOHHOTATUBHOW CTPYKTYpbl ciioBa. Jlis
ATOTO HEOOXOIUM THIATEIBHBIM aHAIU3 COJACPXKATEIBHOM U  acCOIMATUBHOMN
COCTABJISIIOLIEH TOM WM MHOM peajuu U BbIOOp CTpaTeruu, KOTopas NpHUBEAET K

HAaMMCHBIINM IIOTCPAM B KOHHOTAaTUBHOM YaCTH 3HAUYCHMUSI.
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A.C. I'upyeHko
Openbypeckuii 20cy0apCcmeeH bl YHUBepCcumem
(Openbype, Poccus)

TPAHC®OPMAIIUU ITPU NEPEBOJIE UHO®UHUTHUBA HA PYCCKHUI
_ A3BIK (HA MATEPHUAJIE _
AHIVTIMUCKUX S9dKOHOMHNYECKHUX I'ABETHBIX CTATEN)

AHHoTauusi: CraThbsl MOCBSIIEHA W3YYEHHUIO NMPOOJIEMbl MEPeBOJa OJHOM W3 HEJIWYHBIX
TJIATOJIBHBIX (DOPM C aHTIIMKCKOTO sI3bIKa Ha pycckuil. VcciemoBaHue BBIMOIHEHO HA MaTepuaie
aHIIMHCKUX SKOHOMMYECKHMX TIa3eTHBIX CTaTell M uX IepeBofoB. B pabore paccmarpuBaroTcs
pasnuuHble QYHKIMM aHTIIHMHCKOr0 MHPUHUTHBA, KOTOPHIE ONPEAEIAIOT €ro MepeBoj Ha PYCCKHM
A3BIK, 3aTparuBaeTcs MpoOjieMa SKBUBAJIEHTHOCTH mepeBoga. Oco0oe BHHMMaHHE YAeNseTcs
ONMCAaHUIO  TpaMMaTHYEeCKMX 3aMeH. B pe3ynbrare  NOpOBEJEHHOIO  CPAaBHUTEIHHO-
COIIOCTAaBUTENLHOIO aHAIM3a BBIABICHBI TUIIBI MEXbA3BIKOBBIX IMPEOOpa3oBaHUM, NMpUMEHsEMbIe
IpU TEpeBOJI€ AHMNIMMCKOrO WH()UHUTMBA Ha PYCCKUM S3bIK, a TaKXKe MX 4YacTOTHOCTb.
HccnenoBanue mokasano, 4YTO MpH Iepeladye aHIIMHCKOr0 MH()HUHUTHBA 3a4acTyl0 BO3HHKAeT
HEOOXOIUMOCTh B MOPGOJIOTHYECKUX 3aMEHaX (3aMeHe HEeIMYHOW (OpMBI Tiarojia JTUYHOM, a
TaKXkKe 3aMeHe HMH()UHUTHBA OTIJIArOJbHBIM CYIIECTBUTEIbHBIM), IMEPECTAaHOBKAX, OMYIICHUSX,
KOTOpBIE B psifie Cy4yaeB BIEKYT 3a cOO0I M3MEHEHUE CTPYKTYPHOIO TUIIA MPEI0KEHHUS.

KiroueBble ciioBa: oskoHomuueckuli Ouckypc, un@uxHumus, @yHKyuu uUH@OUHUMUBA,
9KBUBANEHMHOCb NEePesooa; MPancHoOpMayuu, cpamMmamuieckKue 3aMeHbl.

TRANSFORMATIONS IN TRANSLATION OF THE INFINITIVE INTO
RUSSIAN (BASED ON THE ENGLISH
ECONOMIC NEWSPAPER ARTICLES

Abstract: The article focuses on the problem of translation of one of the verbals from
English into Russian. The study is based on the English economic newspaper articles and their
translations. In the article the various functions of the English infinitive, which determine its
translation into Russian, and the problem of translation equivalence are considered. Special
attention is paid to the description of grammatical substitutions. As a result of the comparative
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analysis, the types of interlingual transformations used in the translation of the English infinitive
into the Russian language are revealed, as well as their frequency. The study has shown that in the
transmission of the English infinitive often there is a need for morphological substitutions
(replacement of non-finite form by the verb, as well as the replacement of the infinitive by a verbal
noun), permutations, omissions, which involve a change in the structural type of sentences in some
cases.

Key words: economic discourse; the infinitive; the function of the infinitive; the equivalence
of translation; transformations; grammatical substitutions

CoBpeMEHHBIII MHUpP HEBO3MOXXHO TIPEACTaBUTh 0€3  B3auMOJICHCTBHUS
MPEACTAaBUTENCH pa3HBIX KyJIbTyp. VIMEHHO MOATOMY CyIIEeCTBYeT MOTPEOHOCTH B
oOMEHE TEKCTaMH Ha pPa3UYHBIX S3bIKAX. DKOHOMHYECKHH JTUCKYpC — 3TO
COBOKYIMMTHOCTh PEUYEBBIX aKTOB B cdepe HKOHOMHKH, a TakKe CO3JTaHHBIC
npodeccuoHallaMM, HECHEIUAIMCTaMU M >KypPHAJIUCTAMU YCTHBIE M TTHMCHMEHHBIC
TEKCThl WJIM UX (parMeHThl, KOTOPhIE OTOOPAKAIOT PEaTHH SKOHOMHUYECKOTO MHpa
[3]. Kak u moboit npyrod Bua AMCKypca, SKOHOMHYSCKHU JHCKYPC HMEET CBOU
0COOEHHOCTH. SI3bIK IKOHOMHYECKOTO JUCKYpca pa3HOOOpa3eH B MOJ00pE S3bIKOBBIX
dbopM ¥ TpaMMaTHUUYECKUX CPEJICTB, UCIOIb30BAHUUA TEPMHUHOB, OTCYTCTBUHU €IMHOTO
MOCTPOCHUSI TEKCTOB. JlMama3oH CHHTAKCUYECKUX SBJICHUM HKOHOMHUYECKOTO
JUCKypca CpEACTB MacCOBOM MH(pOpManuu, B 4acTHOCTH MHTepHETa, HOCTATOYHO
mupok. K HUM OTHOCSTCS SJITUNITUYECKUE TPEITIOKEHUS, BBOAHBIE KOHCTPYKIIUH,
dbparMeHTaiys, BCTaBIEHHBIE KOMIIOHEHTHI, MPUCOEAUHUTEIbHBIC KOHCTPYKIIUH,
KOHCTPYKIIUH C Uy»oi peubto [4, c. 45].

B cBsi3M ¢ Hamu4yuMeM CIOXKHBIX CHUHTAKCMYECKMX KOHCTPYKIMM B TEKCTax
AKOHOMHMYECKOTO JUCKypca MEPEBOJ OTACIIbHBIX SI3BIKOBBIX €IUHUI] C aHTJIMHACKOTO
Ha PYCCKUH S3bIK MOXET BBI3BaTh OIpeEJEIEeHHbIE TPYAHOCTH. B OCHOBHOM »TH
TPYIHOCTH BBI3BaHBl TEM, YTO HEKOTOpPhIE KATErOPUU B Pa3HBIX S3bIKAX HE
coBnagaroT. K TakuM KaTeropusiM OTHOCUTCS aHTIIMUCKUI WHOUHUTUB, TIOCKOJIBKY, C
OJIHOM CTOPOHBI, 00JIala€T CTPYKTYPHBIMH OCOOEHHOCTSIMH, C APYrOoid CTOPOHBI,
AQHTJIMACKUN WHQUHUTUB B SKOHOMHUYECKOM TEKCTE BBIMOJIHSIET Pa3HOOOpa3HbIC
CUHTaKCHUYeCKHe (YHKIMHM, TPU ITOM HEKOTOPhIE W3 HHUX HECBOWCTBEHHBI MJIA

pyccKkoro HH(UHUTHBA.
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[IpoGnema SKBUBAJIEHTHOCTH IEpPEBOJA IIMPOKO U AKTUBHO OOCYXKJaeTcs B
munarsuctuke (JI.C. bapxynapos [1], E.B. bpeyc [2], B.H. Komuccapos [6], A./I.
IBeiimep [8] u mp). s mocTHREHUST SKBUBAIGHTHOCTH TEKCTa OPUTHHAIA M TEKCTA
nepeBojia NPUMEHSIOTCS  pa3iuyHble TMEPEeBOJYECKUE TpaHCcPopMaluu, TOJ
kotopbiMu Bciien 3a JI. JI. HemtoOMHBIM MBI NOHMMAaeM «OJHMH W3 METOOB
MOPOXKACHUS BTOPUYHBIX SI3BIKOBBIX CTPYKTYp, COCTOSIIUNA B 3aKOHOMEPHOM
U3MEHEHUM OCHOBHBIX Mojened (WU  SACPHBIX  CTPYKTYP)»; «U3MEHEHHE
(opManbHBIX UM CEMAHTUYECKUX KOMIIOHEHTOB HCXOHOTO TEKCTa MPHU COXPaHECHUH
uHpOpMaLMK, MpeaHasHaueHHOW s nepexauw» [/, c¢. 230]. IlepeBomoBemsl
IpeajaratoT pa3inuHble KiacCu(PUKalui MEXbI3bIKOBBIX TPEOOpa3oBaHui, a TaKKe
pPEKOMEHIaIuu 1Mo ux npuMmenenuto [1, ¢. 191], [2, c. 47], [6, c. 209]. Tem HEe MeHee
ocoboro BHHMaHUsI TpeOyer mpolsiema IMepeBoja HEIUYHbIX (opm riarona, B
JaCTHOCTH, WH(OUHUTHBA.

AKTyaJlbHOCTh HCCIIEZIOBaHUSA OOYCIIOBIIEHA, C OJHON CTOPOHBI, HIUPOKUM
ynotpeOiaeHueM HWHQUHUTHBA B SKOHOMHMYECKOM TEKCTE, C JPYrod CTOPOHBI,
HEJOCTAaTOYHOW Pa3paOO0TaHHOCTHIO MPOOJIEMBI €ro MepeBoia Ha PYCCKUU SI3BIK B
YCIIOBUSX PACXOXKJACHUS TPAMMATUYECKOT'O 3HAUCHHSI.

OcHOBHas 3a/1a4a JaHHOM CTaThH 3aKJIFOYAETCS B BBISIBIICHUU TpaHC(hOpMAIIHii,
MIPUMEHSEMBIX B MIEpeBO/Ie¢ MHOUHUTHBA C AHTJIMHCKOTO Ha PYCCKHM SI3bIK.

MartepuasioMm ucclIeOBaHUS TOCHYXWIM  aHTIUHCKHE JKOHOMHYECKHE
ra3eTHbIC CTAaTbU, OTOOpaHHBIC W3 Mepuoandecknx wu3nanuii «Bloomberg.newsy,
«Project Syndicate», «Eurasianety, «Forbesy, «The Hill» u ux nepeBombl Ha pycckuii
A3BIK, OMYyOJMKOBaHHBIE Ha caiTe https://inosmi.ru/economic/. ObIIEe KOIUYECTBO
MPOaHATM3UPOBAHHBIX KOHTEKCTOB — 65,

B pamkax gaHHOTO WCCE€IOBAaHUS MBI COCPEIOTOYMM BHHUMAaHUE TOJIBKO Ha
rpaMMaTHYeCKUX TpaHCcPopMaIsaX, TaK Kak OOBEKTOM HAIero WCCIICIOBAHUS
ABIIICTCS TIepeBOJ] WH(OWHWUTHBA, a HWMEHHO Iepelada ero TIpaMMaTHYeCKOTro
3Ha4YEHUs B MIEPEBOJIC.

['pammaTHUeckne 3aME@HbBI — 93TO TMPUEM TepeBoAa, TMpU  KOTOPOM

rpaMmaTHdecKasl eAMHHUIA B OpUTHHANIE MPeoOpa3yeTcs B IMHUILY S3bIKA MEPEBO/Ia C
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UHBIM TPAMMATUYECKUM 3HAYEHUEM. 3aMEHE MOKET MOABEPraThbCsi rpaMMaTUyecKast
€AMHUIIA HMCXOJHOTO S3blKa JIIOOOro YpOBHS: cJOoBOoOpMa, 4YacThb pEUH, YIIECH
MPEJUIOKEHUS, IPEIJIOKESHUE OTpeeieHHoro Trma [6, c. 219].

B OonpmmHCTBE CBOEM IpH TepeBojie MHGUHUTHUBA C aHTJIMHCKOTO SI3bIKAa HA
PYCCKHUI MPOWCXOANT 3aMEHA YaCTH PEYH, TaK KaK aHTJIMACKUN WHOUHUTHB MOXKET
BBIIIOJIHATH PAa3IMYHbIe (PYHKIMH B NpeiokeHnu. OH MOXKET BBICTYNIaTh B KAUYECTBE
MOJIJIeXKAIIETO, YACTU CJIOXKHOTO CKa3yeMoro, 0OCTOATENbCTBA, JOMOJIHEHUS, 4acTU
CJIOKHOTO JIOIIOJIHEHHUSI, ONIPENEIIEHUS], BBOJHOTO WIECHA IIPEIIOKECHHUS.

B 3aBucumocT# OT QPyHKIIMH, KOTOPYIO BBITOJHSAET aHTTMHCKUI HHOUHUTHUB B
[IPEIIOKEHUH, BapbUPYETCSl €ro MEPEeBOJ HA PYCCKUU A3BIK, U, COOTBETCTBEHHO, TE
TpaHC(OpMALIMK, KOTOPbIE NPUMEHSIOTCS B  IEpPEBOJAE I JOCTHIKECHHUS
SKBUBAJIECHTHOCTH.

1. CuHTakcu4yeckoe ynogo0JieHHe, TO €CTh «HYJIEBasl TpaHC(hOpMaIus»,
koraa, kak otMeuaetr B.H. KomucccapoB, cTpykTypa opuruHaiga npeoopasyercs B
aHAJIOTHYHYIO CTPYKTYPY fA3bIKa mepeBoja» [6, c. 216].

It is difficult for the market to distinguish between idiosyncratic risk and a
more broad-based sell-off [9]. — Psiaky TpyaHO yeudemv pasuuyy MEKIY
cnequ(pUueckuM pHUCKOM U Oosiee IMIMPOKOM pacmpoiaxeil (HUHAHCOBBIX
WHCTPYMEHTOB [5].

Jauueiii Bun Tpanchopmainuu HaOMIOJAETCS NpU Tepenade HWHOUHUTHBA,
(GYHKIIMOHUPYIOIIETO B MPEIJOXKEHMHM B KA4eCTBE  NOMJICKAILEro, H
MHGUHUTUBHOTO 000poTa ¢ mpeaiorom for, Ha pycckuii S3bIK.

2. B GonpmMHCTBE CiydaeB Iepefada aHrIHuHCKOTo HMHOUHUTHBA HA PYCCKHMA
A3BIK COIMPOBOXKIAETCS TPaMMATHYeCKMMH 3aMeHaMHu (MOp(OJOTHYECKUMH U
CUHTaKCUYECKUMH ).

K MopdgosiornyecknM 3aMmeHaM OTHOCHM:

1) 3aMeHy HEeIMYHON OPMBI TJ1aroJia JIMYHOW, KOTOpasi IPOUCXOJIUT B CIyYae,
Korja WH()WHUTHB BBIMOIHIET HECBOMCTBEHHYIO JJISI PYCCKOTO s3bIKa (YHKIIUIO
COMYTCTBYIOILLETO OOCTOSITENIbCTBA KaK B CIEAYIOIIEM MPUMEpE:

On Monday, Dyumin’s colleagues suggested that the governor felt too sick to
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attend the Oktava ceremonies [11]. — B mnoHenenpHuK Kouiern JlromuHa
MPEIONIOKUIIN, YTO TYOepHATOp MPHOOJIET U TIOATOMY He CMO2 NPUCYMCMBO8amb Ha
OTKphITH Kitactepa «OkraBay [5].

The Russian government recently moved to raise the retirement age to reduce
the cost to the state budget on an aging population, the Financial Times reports [10].
— Poccuiickoe TpaBUTEIBCTBO 106bICUIO0 TICHCUOHHBIA BO3PACT, YTOOBI YMEHBIITUTh
Harpy3Ky Ha TOCYJapCTBEHHBIN OI0/HKET CO CTOPOHBI CTAPEIOIIET0 HACEIICHUS, O YeM
coobOmaet «Parnsnamen Tarimey [5].

2) 3aMeHy HH(QUHUTHBA OTTIAr0JIbHBIM CYIICCTBUTEIbHBIM:

Americans face a host of new protectionist activity, including threats to
withdraw from trade agreements [12]. — AMepuKaHIIbI CTAIKHBAIOTCS ¢ MHOYKECTBOM
HOBBIX TIPOTCKIIMOHUCTCKUX JCHCTBHIA, BKJIOYAs YTPO3bI 6bIX00d W3 TOPTOBBIX
cornamenuit [5].

The aim is to convert up to 70 percent of all military factories to non-military
production by 2025 [11]. — Lenb — xonsepcusi 1o 70% Bcex OpYyKEHHBIX 3aBOJIOB
Ha TpakaaHcKyro npoaykmuio k 2025 roxay [5].

B nmaHHBIX TpEMepax HaONIOMaeTCs 3aMEeHa HWH()DWHHUTHBA OTIJIArOJbHBIM
cymecrButenibHbIM («threats to withdraw» — «yrpossl Beixoma», «t0o converty —
«KOHBEPCHS») B CBSI3U C TEM, YTO MHPUHUTHUB B TPEUIOKCHHUSIX BBIMOIHICT (PYHKIIMN
OTpeNeNeHns] W 4YacTH COCTAaBHOTO CKa3yeMOTo COOTBETCTBEHHO. [lomoOHbIe
MOP(OJIOTHIECKHE 3aMEHBI OOBSICHSIIOTCS Y3yCOM PYCCKOTO S3bIKA.

CuHTakcnuyeckue mnpeodpa3oBaHMsl MPUMEHSIOTCS B TEX Clydasix, KOIAa
WH(OUHUTUB, PYHKITMOHUPYIOUTUN B KAU€CTBE OIMPEICIICHNUs, HE MOXKET ObITh 3aMEHEH
OTTJIarOJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM B TIEpEeBOJC. B 3TOW CBS3M HM3MEHATCS THII
npenyioxkenusi. B pesynbTaTe BHYTPEHHETO YJICHEHHS MPOCTHIM TMPEIOKEHUSM B
OpUTHHAJIC COOTBETCTBYIOT CIIOKHOIIOTYMHEHHBIC MPE/TIOKEHUS B TIEPEBOJIC.

Every day this week we’ll publish an article to teach you about managing your
finances [13]. — Kaxnapiii neHb B TeYCHHWE ITOM HEACTU MbI OymeM MyOJIHKOBaTh

CTaThH, Komopbie 6y0ym yuums Bac crocodaM KOHTPOJIS 3a CBOMMH (ruHaHcamHu [5].
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Another theory is that Moscow feared further US sanctions that could cause its
holdings of US debt to be frozen or even seized [12]. — [dpyras Teopus IJIacuT, 4TO
MockBa onacaeTcs JAIbHEUIINX CAHKIHUU CO CTOPOHBI AMEPUKU, KOMOPAsi MO*CEm
3amMopo3ums  UIU 0axce apecmoéams CpPeicTBa, IMOTPAYCHHBIE Ha MPUOOpETEeHUe
aMEpPHUKAHCKHUX IEHHBIX Oymar [5].

3. Hapsmy co Bcemu BHIIEIEPEYUCICHHBIMA TpaHC(HOpPMAITUIMHA MOYKHO
BCTPETUTh U Jpyrue npeoOpa3oBaHUs B MEpPEeBOJAX HKOHOMUYECKHUX TEKCTOB,
KOTOpbIE€ 00YCIIOBJICHBI HOPMaMH MEPEBOIAIICTO si3bika. K TakuM mpeoOpa3oBaHUsIM
OTHOCATCS EPECTAHOBKH M ONYLIEHUS.

It’s an unpleasant situation for portfolio managers because there’s not really
anywhere to run to when you have a developing market mandate [9]. — Dto
HEMpPUATHAS CUTyalus Uil MOPTHETbHBIX MEHEIKEPOB, IIOTOMY YTO Ha CaMOM JIeTIe,
KOTI'JIa y BaCc €CTh MaH/IaT Ha Pa3BUBAIOIIUECS PBIHKH, Oedcamb ocobenno nekyoa [5].

Adjusting the model to match this reality wasn’t too hard [9]. — AnantupoBath
MOJICITb K pedibHocmu ObLIO HE CIMIIKOM CIIOXKHO [5].

B pesynbTaTe nMpoBENEHHOTO CTATUCTUYECKOTO aHajau3a ObLIO BBISBJICHO, YTO
HamOoJiee YaCTOTHBIM THUIIOM MEXKbI3bIKOBBIX MPeoOpa3oBaHUl B TMEPEBOJIEC
MH(QUHUTHBA C aHTJIMMCKOTO HA PYCCKUM S3BIK SIBISIOTCS MOP(POJIOTrMUECKUE 3aMEHBI
(3ameHa HelMM4HOU (HOPMBI Tiarojia JIMYHOW M 3aMeHa MH(GUHUTUBA OTTJIAr0JIbHBIM
cymecTBUTeNbHbIM) (54%). [lepecTaHOBKM M OMYIIEHHsS TPUMEHSIOTCA B 2,7 pasa
pexe (20%) st Toro, 9ToOBl M30ekKaTh HAPYIICHUS HOPM TEPEBOJSIIETO S3BIKA.
CunTtakcudeckue npeoOpa3oBaHMsi, B OCHOBHOM, OTPAaHUYUBAIOTCS 3aMEHOW THIIA
npenyioxkeHuss u coctaBisitoT 13% otT 001iero KojJu4yecTBa MPOaHaTU3UPOBAHHBIX
npuMepoB. CHHTaKcHuYecKoe ymnojoOsieHue (HyneBas TpaHcdopMaliusi) CTaHOBUTCS
BO3MOYHBIM B YCIIOBHUSAX IMOJHOTO CXOJICTBA HE TOJIBKO IPaMMaTHYECKON (HOPMBI, HO

u ¢pyukun (13%) (Puc. 1).
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B OmymeHus u
IepeCTaHOBKI

B Mopdomoruueckue
TpaHcopMaIumn

B CuHTaKCIYeCcKIe
TpaHcopMaIumn

B CuHTaKCIIeCKOe
yroo0IeHme

Pucynok 1 - CooTHomieHue TunoB TpaHchopMaiuii mpu nepeBoe
AHTJIMACKOTO MH(UHUTUBA Ha PYCCKUH S3bIK, 0.

Takum o00pa3oM, MOXHO CJeNaTh BBIBOJ O TOM, YTO I JOCTHOXKCHHS
SKBUBAJICHTHOCTH TMpU MEPEeBOAC HWHPUHUTHUBA, BBINOJHAIONIETO crenuduyeckue
GYyHKIMM B OKOHOMHUYECKUX TEKCTaX, C AaHIJIUICKOTO sI3bIka Ha PYCCKHM
WCTIONB3YIOTCA ~ pa3iuyHbie  TpaHchopmanuu:  MOPGHOJIOTHYECKUE  3aMEHHI,
CHUHTaKCHUYECKHE MpeoOpa3oBaHusl, OMYIIEHUS U IepecTaHOBKU. OHU MPUMEHSIOTCS B
Pa3HBIX COOTHOIICHHSX, OJJHAKO B OOJIBIITMHCTBE CIydaeB, TpaHC(POpPMALUU HOCST
KOMIUIEKCHBIA ~ XapakTep, U, CIEJOBaTelIbHO, B INE€peBOAE  HAOJIOHaeTCA
MCIIOJIb30BaHUE HECKOJIBKO TpaHchopMaluii OJHOBPEMEHHO, YTO OO0YCIOBJICHO
HEO0OXOIMMOCTBIO COOJIIOIEHUSI HOPM U y3yca MEPEBOJISLIETO S3bIKA.
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Openbypeckuil 20¢y0apcmeenHblll YHUGepCumen
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MECTO OBIIECTBEHHO-ITIOJIMTUYECKOI'O ITIEPEBO/JIA
B KIACCU®UKALIMU BUJTOB IIEPEBO/IA

AnHoTanusi: CTaThs ONUCHIBAET Ba)XHOCTh OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKOTO MepeBoja. B
CTaTb€ 3aTparuBacTcs BOIPOC aJ€KBATHOCTU nepeBoia. Llenab craTbu - IpeaocTaBUTh YUTATEIIO
MaTepuai Mo JUHTBUCTUYECKOMY aHalIM3y OPUTMHAIBHOTO TEKCTa W TeKcTa mepeBojaa. CoriacHo
CTaThe MOJMUTUKA MTPAET BAXKHYIO POJIb B oOmiecTBe. bonblioe BHUMaHUE yAEIsIeTCs CpeicTBaM
MaccoBoi uHGpopMmauu. B cTatbe maercs moapoOHBIN aHATU3 Ta3eTHOTO TeKCTa. ABTOP MPUXOAUT
K BBIBOJY, YTO OCOOCHHOCTH T'a3€THBIX TEKCTOB BBIPAKEHbI KOMMYHHKATHBHBIMH CPEACTBaMHU. JTO
MOXKET BBI3BaThb TPYAHOCTH y NEPEeBOAYMKA U MOTpeOOBaTh HABBIKOB aJ€KBATHOrO BbIOOpa H
WCTIOJIb30BAHUS TIEPEBOUECKUX MPHEMOB U ITPeoOpa3oBaHUH.

KiioueBble cJjioBa: OOIIECTBEHHO-TOJUTUYECKHI TEKCT; OOIIECTBEHHO-TOIUTHYECKHIMA
IIEpPEBO/I; CPEACTBA MACCOBOI MH(POPMAIIMH; BUJ IEPEBOA; a/IEKBATHOCTh; CTUJIMCTUYECKAS LIETb.

THE IMPORTANCE OF POLITICAL-AND-SOCIAL TRANSLATION

IN THE CLASSIFICATION OF TYPES OF TRANSLATION

Abstract: The article describes the importance of political-and-social translation. The article
touches upon the issue of translation adequacy. The aim of the article is to provide the reader with
some material on linguistic analysis of the original text and the text of translation. According to the
article politics plays an important role in society. Much attention is given to mass media. The article
gives a detailed analysis of newspaper text. The author comes to the conclusion that features of
newspaper texts are expressed by communicative means. It can cause difficulties for an interpreter
and requires skills of adequate choice and use of translation techniques and transformations.

Key words: political-and-social texts; political-and-social translation; mass media; type of
translation; adequacy; stylistic goal.

Beenenne. Ilomutuueckas cdepa Ha TPOTSHKEHUH JIOJATOTO  BPEMEHH
IPUBJICKAET K ce0e BHUMAHKE JIMHTBUCTOB, B YaCTHOCTH JIMHTBUCTOB-TIEPEBOUNKOB.
[TockosibKy MOJUTHKA WrPaeT BaXXHYIO pOJb B KU3HU OOIIECTBA, NEPEBOJ]
OOIIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKUX TEKCTOB SIBIISIETCS Ba)XXHOW COCTABIISIFOIIEH YacCThIO
nepeBoa.

CpenctBa MaccoBoil MH(OpPMAIMKM OKa3bIBAIOT TAKOE€ OTPOMHOE BIIMSIHUE HA
KU3Hb OOIIECTBA, HA CO3HAHUE U MPEACTABICHUS JIIOJIEH, a TaKKe HAa HAIMOHAIHHBIC
SI3bIKU U KyJbTYphl. [Ipobiiema nepeBoga TekctoB CMU cTaHOBUTCSA aKTyalbHOU B
yCIOBHSIX ObICTpOpasBuBatomierocs Mupa. [lepBocTeneHHoM 3amayueit mpu nepeBoe

ABIACTCA aACKBATHOCT M CBOCBPCMCHHOCTL IICpCAaydHr 3aJIOKEHHONH B TEKCTE
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unpopmaruu. [lpuyem B cBeTe mepeBoaueckux 3amad noj «rekcramu CMIW» — B
CaMOM IIHPOKOM TOJKOBAHUM HTOTO IMOHSATHUS — CIEAYET IOHUMATh HE TOJIBKO
ra3eTHO-)KypPHAJIbHbIE TEKCTHI (T.€. IPOU3BEACHUS NPEICTaBUTENEH TaK Ha3bIBAEMOU
IHUIIYIIEH TMpecchl»), HO W Ppa3HOOOpa3Hble 3Bydalllde MaTepHalbl: pPaIUO- U
TeJepenopTaku, HUHTEPBBIO, PA3JIMUHbIE IPOTPaAMMBbI, TOK-110Y, (UIBMBI U T.H. — TO,
YTO MHOTI'ZIA HA3bIBAIOT «3JIEKTPOHHOMU mpeccoi». [IoHATHE «3IEKTPOHHON NPECCHD) B
MOCJIETHUE TOJbl PACHIMPUIIOCH (UM K€ MPUOOPETO TOTOJHUTEIBHBIA CMBICIH),
BKJIFOUMB B ce0s1 U MIHTEpHET, I/ie MPEeACTABICHBI €CIH HE BCE, TO MHOTUE BEIYILIHE
HOBOCTHBIE areHTCTBa MUpa. [3]

Mpi xuBéM B 21 Beke Tlie OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKUN MEPEBOJ| SIBISICTCS
OJIHUM M3 CaMbIX BOCTPEOOBAaHHBIX BHUIOB IepeBoja. JlaHHBIN crnpoc o0ycioBIeH
AKTUBHBIM DPa3BUTHUEM MEKJIYHAPOJHBIX OTHOILICHHM, a TaKXe MOJJIepKAHUEM
COTPYIHMYECTBA B pA3JIMYHBIX cepax U BO3pOCHIEH BAXKHOCTHIO MOJIUTHYECKHX
coObITUIl B Mupe. B CcOBpeMEHHOM MHpE MEpeBOJ OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKUX
TEKCTOB HpHOoOpeTaeT o0coboe 3HayeHHe, BBICTYNAass MpPU ITOM CPEACTBOM
MPOIAraHbl U OPYAUEM UACOJOTNYECKON OOPHOBI.

OO111eCTBEHHO-TIOJIMTUYECKUI  TIEPEBOJI  OXBAThIBAET TIEPEBOJI Ta3€THBIX
TEKCTOB, MyOJMLIHUCTUYECKUX TEKCTOB U TEKCTOB BBICTYIUICHWI M 3asBiieHul (media
texts, MOATOMYy OTOT BHUJ TepeBoda Ha3biBalOT eme U Media Translation).
XapakTepHOil 4epToil 00IIero mepeBojaa SBISETCS TO, YTO OH cOoYeTaeT B cede
ANIEMEHTBl XYJI0)KECTBEHHOTO (ONHCAaHWE MECTa W YYAaCTHUKOB JIEUCTBUS) H
CIIEHHAIBHOTO MepeBoAa (HAIU4YME OmpeAesi€HHON TepMmuHosioruu). llpu nenenun
nepeBojia Mo >KaHPY, COJACPKAHUIO WM (PYHKIIMOHAIHHOW W KOMMYHUKATHUBHOMU
HalpaBJIE€HHOCTH HAa JBa BHUAA: XYJOXECTBEHHbIH M  HEXYJI0KECTBEHHBIH,
XYJI0’)KECTBEHHBIN M CHIEIUATBHBIN, XyI0KECTBEHHbBIN U UHPOPMATUBHBIN, JIEMEHTHI
OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKOTO TEPEeBOJIa BKIIOYAIOTCA B HEXYJI0’KECTBEHHBIMH,
CrelMAIbHBIA U MH(POPMATUBHBIM TMEpe BOJ, TAaKO€ JIEJIEHWE CTaBUT B OAWH P
ra3eTHbI ¥ BOCHHBIN, MyOJUIUCTUYECKUA W TEXHUYECKUU MEPEeBOABl U T. M., YTO

IMPUBOANUT K COCAMHCHHIO PA3HBIX XaHPOB O6H_[€CTB€HHO-HOJII/ITI/I‘ICCKI/IX TCKCTOB
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ra3eT U KypHaJOB C LIEJBIMA OTPACIISIMU HAYKH, TEXHUKHU U JESITEIbHOCTU YEJIOBEKA.
[1]

B cratbe paccmaTpuBaroTcs crocoObl MepeBojia 00ECTBEHHO-TIOJIUTHYECKUX
(nybnuyucmuueckux) TEKCTOB C aHTJIMHUCKOro si3blka Ha pycckuid. Ilpu mepeBoje
HWCXOJHOTO 3aMbICiia aBTOpa CIEAYET IIOMHUTb O TOM, YTO TMEPEBOJ JIOJKEH
JOCTUTHYThH CBOEH CTHJIMCTUYECKON 1I€TH, @ UMEHHO c0o37aTh 3(P(GEKT BO3AECUCTBUS U
OpuUBJ€Yb BHUMAHHME YHTATeNd K OONIECTBEHHO-3HAYMMBIM IMpoljeMaM U
coopiTusiM.[2] Llenmp mgaHHOM CTAThbM 3aKIIOYACTCS B JIMHTBUCTHUYCCKOM aHAJIIM3C
TEKCTa OPUTHUHAJIA U TEKCTa NEPEeBO/ia 00IIECTBEHHO-TTOJIUTUYECKOTO TEKCTA.

[IpoGnemamMu mepeBojia Ta3eTHO-MYOJUIIUCTUYECKUX TEKCTOB 3aHUMAJINCh
MHOTHE HCCJEA0BaTeIM B 00JIaCTH TMEPEeBOJA, KaK TEOPETUKH, TaK W TMPAKTUKHU:
JI.C. Bbapxynapos, P.K. Munssap-benopyueB, B.H. Komuccapos, A.JI. CemEHOB,
N.C. Anexceesa, T.A. KazakoBa u qpyrue.

Marepuanbl 1 MeToabl. B X01€ HACTOAIIErO MCCIENOBAaHUS MPUMEHSIICS
METOJI CIUIONTHOW BBIOOPKM, OINUCATENBHBI METOJ, METOJ KOHIENTYyaIbHOIO
aHaju3a, METoJl 0OBEKTUBHOTO MPAarMaJuHIBUCTUUYECKOTO aHAJIM3a.

MarepranoM UCCIEAOBAaHUS TOCITYXWIHM TEKCTbl KPYHHBIX MHPOBBIX
neproanueckux m3manui: «The Guardiany» (BenukoOputanus); «The Wall Street
Journal», «Bloombergy, «The Washington Post», «The New York Times» (CLLA).

PesyabTarsl HCCJIeI0BAHNSA 7| o0cy:KaeHue. Ha OCHOBaHUU
JIMHTBUCTHUYECKOTO aHAJIN3a OPUTHMHAIBHOTO TEKCTOBOTO Marepuaia Ta3eTHBIX
nyOMuKaMii W WX TEPeBOJla, Mbl MOXKEM BBIIBUTh OCHOBHBIC CHEIU(PUYECKUE
OCOOEHHOCTH Ta3eTHO-MTyOJUIIUCTUYECKOTO TEKCTa, KOTOPbIE MOTYT MPEICTaBISATH
TPYAHOCTHU B IIPOIIECCE MEPEBO/IA.

1) Hanuune TepMHUHOJOTHH, CBSI3aHHOW C MOJMTHYECKOM M TOCYAAapCTBEHHOM
KU3ZHBIO

Policies — monutnka

Government — mpaBUTEIHCTBO

Chairman — npeacenarens

To appoint — HazHavathb
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Summit — cammut (Donald Trump said he can be patient with North Korean
leader Kim Jong Un, who has yet to take appreciable steps to give up his country’s
nuclear weapons following a summit with the U.S. president in June. — IIpe3uaeHt
CIIA 3ajABUJI, YTO OH MOXCT OBITH TCPIICIIMBBIM B OTHOIICHHUU CGBGpOKOprICKOFO
muaepa Kum Yen blaa, KOTOpBIM AOJKEH NPEANPUHATH 3HAYUTEIBHBIC IIArd JUISA
OTKa3a CBOECU CTpaHbl OT SAACPHOIO OpPYXUA IIOCJIC CaMMHUTAa C AMCPUKAHCKUM
MIPE3UJICHTOM B HIOHE. )

Session — 3acenanue

To impeach — o0OwsBuTh umnuument (President Donald Trump said that
Democrats shouldn’t try to impeach him, citing a strong economy, his performance
on foreign policy and the danger of setting a precedent making it too easy to remove
future presidents. — Ilpe3unment Jonamsa TpaMm TOBOPUT, YTO JAEMOKpaTaM HE
CJIeayCeT IIbITaTbCsA 00BABUTH cMy HMIIMYMCHT, OH CCbUIACTCA Ha CHIIBHYIO
9KOHOMHKY, CBOIl BHEIIHEIIOJIUTHYCCKAHN KypC W OIIACHOCTHb CO3AaHusl IPCHCACHTA
JUIsl 0OJIETYCHUS CHSTHS TIPE3UICHTOB B Oy IyIIEM. )

Campaign violation — Hapymenust B Xxojie n30MpaTeIbHON KaMITaHUN

2) VYnorpebiieHHME  HEOJOTU3MOB, KOTOpPbIE  OTPAKAIOT  COIMAIBHO-
MMOJIUTHYCCKUEC ITPOLUECChI U NACOJIOTMYCCKHUC IMOHATHA

Anti-trust situation — aHTHMOHOIIONIEHAS CUTYAITUS

To minimize — MUHUIMHU3HUPOBATH, CBOJUTH K MUHUMYMY

Post-denialist — mocr-otpuniatens (Putin on Salisbury and Trump on Puerto
Rico are perfect examples of this new post-denialism, says Kahn-Harris. — Tlo
muenuto Kan-I"appuca, [lytun B nene ¢ orpaienuem B Cosncdepu u Tpamn B nene ¢
yparanoM B I[1yapTo-Puko — 3T0 uaeanbHble MpUMEphI MOCT-OTPULIATENEH. )

Pro-western — npo3zamaaHbrit

Versionland — mup, rjie HeT eAMHON MUCTHHBI, OCHOBAaHHOW Ha (haKkTax, a eCTh
s KoHKypupyromme Bepeun (It also risks a descent into what my colleague and
longtime Putin-watcher Luke Harding calls “Versionland”, in which there is no single

truth grounded in fact but competing versions. — Takoif moaxo TakXe BIICYET 3a
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cOo0OM pHUCK TOTPYKEHUS B TaKOM MUP, TJI€ HET €IMHOW HCTHUHBI, OCHOBAaHHON Ha
¢dakTax, a ecTh JIMIIb KOHKYPHUPYIOILUE BEPCUN.)

Low-information voters — mioxo ocBeIoMIICHHBIC N30HpaTeTn

Legalization — neranu3aius, mpuaaHue 3aKOHHOMN CHJIBI

Tribalism — Tpaii6amm3m (Walker goes on to describe the Trump phenomenon
as a sign of «tribalism that’s self-destructive [in] the long-term». — Yokep Ha3biBacT
denomen Tpamma «IIpUMETON pPOJIOTUIEMEHHOTO MHUPOBO33PEHUS», KOTOPOE B
JIOJITOCPOYHOM MEPCIIEKTUBE «BEAECT K CAMOYHUUYTOXKEHUIOY. )

Asylum-seeker — mpocuTenp yoexuiina

Zero tolerance — HyneBas TEpIUMOCTh

Trumponomics — Tpammonomuka (Trumponomics is working extremely well
and it can for a long time if we don't screw it up. — TpamnoHomuka paboract
HCKIIFOUUTENILHO XOPOILIO, OHA CIIOCOOHA M JIajblIe 3TO JeNaTh, €CJIM Mbl CAMU BCE HE
UCIIOPTHM. )

3) Ucnonb3oBanue COKpalieHuit

WTO (World Trade Organisation) — BTO (Bcemupnas Toprosas
Opranu3zarus)

EU (European Union) — EC (EBpocoro3)

CIA (Central Intelligence Agency) — LIPY (LlenTpanbHoe pa3BeibIBaTEIbLHOE
yIPABJICHHE)

FBI (Federal Bureau of Investigation) — ®BP (®enepanbHoe Orpo
paccieIoBaHHi)

GATT (General Agreement on Tariffs and Trade) — T'ATT (I'enepanbHoe
cormamenue mo Tapudam um Ttoprosie) (By the late 1990s, emerging-market
economies had grown in size and market share, overtaking the “Quad” (the US,
Canada, the European Union, and Japan), which had dominated the General
Agreement on Tariffs and Trade and the GATT’s successor, the World Trade
Organization. — K konity 1990-X rof0oB yBEIMUYMIMCh pa3Mepbl U PHIHOYHAS JIOJIS
SKOHOMMKHU pa3BUBAIOIIUXCA CTpaH, omepeauBmux «4eTBEPKY» (CIIIA, Kanana,

EBpocoro3 u fnonwus), kotopass H1OMHHUpOBaia B «l €HEpallbHOM COTJIAIEHUH IO
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tapuam u Toprosine» (I'ATT) u ero mnpeemHuke — BcemupHO TOProBoM
OpraHu3allvu. )

IMF (International Monetary Fund) — MB® (MexyHapOHBIH BaIIOTHBINA
tomx)

The G20 (Group of Twenty) — bosnpmas aBaamarka (But the debate about the
WTO’s fate is part of a wider discussion concerning multilateralism, which includes
the United Nations, the G20 — Brpouem, ae06ats! o nmosoay cyasosl BTO sBistoTes
9acTh 0oJiee MUPOKON TUCKYCCHUU O CUCTEME MHOTOCTOPOHHUX OTHOIIIEHUH, KOTOpas
BKirouaeT B cedst OOH, «bombinyro naanmarky» u MB®.)

4) Hanuuue NCEeBIOUHTEPHAIMOHANBHBIX CJIOB (@ TaKXKe «IOXKHBIX JApy3ei
MIEPEBOTUMKAY)

Alliance — 310 He TOIBKO «albIHCY», HO M «0II0K, 00beaunenue, Coro3» (And
while Denmark and Norway did join the alliance, they long opted out of hosting
foreign forces during peacetime. — Tem Bpemenem, [lanus m Hoperus, XoTs u
NPUCOCTUHUIINCh, K OTOMY OJOKY, OTKa3blBAJIMCh pa3MellaTb WHOCTPAHHbBIC
BOOPY>KEHHBIC CHJIBI HA CBOECH TEPPUTOPUN B MUPHOE BpEMs.)

5) Hanuure atpuOyTUBHBIX CIIOBOCOYETAHUMN

Capital Gains Tax Break — mbrorsl, KacaroIIUXcs Hajora Ha YBEIHUYCHUE
peiHOUHOM crommoctu kanuTana (President Donald Trump said he’s considering a
capital gains tax break by issuing a regulation that would index gains to inflation. —
IIpesupent J[lonampn Tpamm cKa3zaj, 4YTO pPAacCMAaTPUBAET BBEAECHHUE JIBIOT,
KACalolIMXCs HAJIOTa HAa YBEJIUYEHHUE PHIHOYHOM CTOMMOCTHM KamuTaja, pHU MOMOIIU
BHEJIPEHUS] PETYJIMPOBAHUS, KOTOPOE HHIECKCHUPYET MPHUOBUIL B COOTBETCTBUHU C
UHpIALMEH. )

No Auto Tariffs — orka3 ot nonuma Ha aBromoouau (Trump Says EU Offer for
No Auto Tariffs Is «Not Good Enough» — Tpamm roBoput, uro npemnoxenune EC mo
OTKa3y OT MOIUIMH Ha aBTOMOOMIIN «HEJI0CTATOYHO XOPOIIIEE» )

the White House ’s revocation of former CIA director John Brennan'’s security
clearance — oT3bIB 1OCTyIIA K CEKpeTHOW MH(OPMAIIUK CO CTOpOHBI bemoro noma s

owBiiero qupekropa [{PY Jl>xona bpennana
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Critical inspector-general report — KpUTHYECKHH OTYET TI'€HEPAIbHOIO
UHCIIEKTOpa

Trump’s travel ban — BBeneHHbI TpaMIiom 3ampeT Ha BBE3J B CTpaHy s
OTJIETIbHBIX KaTerOpUil HHOCTPAHIICB

Trump Bloomberg Interview Highlights — OcHOBHBIC TeMBI HHTEPBBIO C
Tpammom (Trump Bloomberg Interview Highlights, Key Quotes — OcHoBHBIE TeMBI
UHTEPBBIO ¢ TpamMmom, KIIIOUeBbIE LIUTATHI)

6) Ynorpebienue Gpa3eolornieckux coueTaHui U uauomM

To run afoul of something — wuaru Bpaspes, IPOTHBOPEUHTH, HE MOJATUTH (C
KEM-J1.), TOCCOPUTHCA (C KeM-I1.)

At/in one fell swoop — oguuM MaxoMm, B 0JJHOYACHE

Under attack — mogBeprarbcs Hamaakam

To spike sb's guns — copBath 4bH-1. (BpaxaeOHbIC) IUIAHBI, PACCTPOUTH YbH-JI.
ko3Hu (The world’s most powerful nation has spiked its own guns. — Camas
MOTYIIECTBEHHAsl B MUpE CTpaHa cama ceOe HaBpeuia. )

To run riot — OecuuncTBoBath, OyicTBoBaTh (While the Russians run riot
across a region that Washington once dominated, the US is reduced to observer
status, watching as defenceless civilians die. — IToka pycckue «OECUMHCTBYIOT» B
peruone, rae korma-to nomuHupoBasl Bammurron, CIIIA m0BOJBCTBYIOTCS JHIIB
CTaTycOM HaOJIOJaTeNsl W CMOTPST Ha TO, Kak THOHYT O€33allUTHbIE MUpPHbBIC
YKUTEIIH. )

7) Ucnonws3zoBanue riarona B (opMe HACTOSIIET0 BPEMEHH I TMepeadu
OyIyIero BpeMeH!

Trump stands alone as globe gathers at the United Nations General Assembly
— Tpamm na I'enepanshoit Accam6iiee OOH okakeTcst B 0TMHOYECTBE

China Fills a Trump-Sized Vacuum at the U.N. — Kuraii 3anomaur 8 OOH
BAKyyM BeJM4YuHOM ¢ Tpamna

8) Hcmnonp3oBanue minarona B ¢GopMe HACTOSIIETO BPEMEHH IS Tepeaqu

ImpomeaAnero BpEMCHA
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Ukrainian president sues BBC for libel over claim he paid to meet Donald
Trump — Ilopomenko noaan B cya Ha bu-O0u-cu uz-3a mHbOpMAaIUU, CKOJIBKO OH
3aru1aTui 3a Bcrpeuy ¢ Tpammnom

U.S. Rolls Out New Guidelines on Russia Sanctions Policy — CIIIA
MMpCACTaBUJINM HOBLIC ITPAaBHJIA CaHKHI/IOHHOI;'I MOJIMTUKHU B OTHOLIeHNH Poccun

BuzzFeed outlines in lawsuit defense how it decided to publish Russia dossier —
«baz3dum» 00BICHUI B CyJie CBOE pelleHre OMyOJIMKOBATh «J0Che» Ha Tpamma

Trump agrees to an indefinite military effort and new diplomatic push in Syria,
U.S. officials say — Tpamn cormacuics MpPEANPUHATL HOBBIC BOCHHBIC M
AUIINIOMATHUYECKUE IIard B OTHOIECHU U CI/IpI/II/I

3akiawuenue (BoIBOABI). Ilocie HWccienoBaHUl 3HAYUTEIBHOTO KOJIMYECTBA
O6IH€CTB€HHO-HOJII/ITI/I‘1€CKI/IX TEKCTOB, MO>XHO CI€JIaTb BBIBOJ, YTO 0COOEHHOCTH
TCEKCTOB Hy6J'H/II_[I/ICTI/I‘—ICCKOFO CTHUJIA BBIPAKAIOTCA KOMMYHUKATHUBHBIMU CPEACTBAMMU.
Onn OTpaXKar0T HMX KOMMYHHKATHBHYIO 3aJjady — COO6IHI/ITB HOBBIC CBCICHUHA,
oTMC4HaA IIpu 3TOM OJHOBPCMCHHO SA3BIKOBBIMH CpPCACTBAMH HX OHpCIIeJIéHHYIO
OLICHKY.

B IIaHHOfI pa60Te MBI PACCMOTPCIIN JHUIIb OTACIILHBIC CHCHH(i)I/I‘IGCKI/Ie
OCOOEHHOCTH Ta3eTHO-MyOJUIUCTUYECKOTO TEKCTa, KOTOPbIE MOTYT MPEICTaBIATH
CJIIOXHOCTh JUIsl TEpEeBOJYMKA M TpeOyIOT HaBBIKOB aJE€KBAaTHOTO BbIOOpa H

UCIIOJIb30BAHUS TIEPEBOTUECKHUX MTPUEMOB U TpaHChopmaIuii.
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C.B. Meaynuua, O.B. EBcraduanmu
Openbypeckuil 20cy0apcmeeHHblll YHUGEpCUmen
(Openbype, Poccus)

IEPEJJAYA META®OPHI B IEPEBOJIE AHT'JINMCKHUX
IKOHOMHUUYECKUX 'ABETHBIX CTATEN HA PYCCKHUMH SI3BIK

AHHoTaumsi:B cratbe paccmaTpuBaeTcs IpobiiemMa IepeBoAa OJHOTO M3 CpENCTB
XYH0)KECTBEHHON BBIPa3UTEIHHOCTH — MeTadopsl. B paboTe packpbiBaeTcsi MOHATHE «MeTadopay,
IPUBOASTCS pa3jIMyHble €€ KJacCH(UKalMU, OCBEIIAIOTCS OCHOBHBIE TPYIHOCTH, C KOTOPBIMHU
MOJKET CTOJKHYTHCS MEPEBOAYUK B Tpoliecce nepeBoaa meradopsl. VcciaenoBanue BHIOTHEHO Ha
MaTepuaje  aHIVIMHCKUX  HSKOHOMHMYECKMX TIa3eTHbIX cTarelli M uX IepeBojoB. B
pe3yJIbTaTECPaBHUTEIBHO-COMIOCTABUTEILHOTO  QHAJIM3aBBIABIEHBl TPU CTpaTeruud Mepeaadu
MeTadopbl B IEPEBOIC AHIMIUHCKUX SKOHOMUYECKHX TEKCTOB Ha PyCCKM s3bIK. ONUcaHbl IPUEMBI
peaivzallMi KaXKJAOW CTpaTeruu, ONpelesieHa MX 4acTOTHOCTh. MccnenoBaHue Mokasajio, YTO B
MepeBO/Ie SKOHOMUYECKHX Ta3eTHBIX CTaTedl C aHIJIMHCKOIO s3blka Ha PYCCKUI JOMUHHUpYET
CTpaTerusi COXpaHeHUs MeTapopuueckoro odpasa, B TO BpeMs Kak JemeTaopu3alus U 3aMeHa
o0pa3a ocyIecTBIst0TCS B 3,5 U 7 pa3 peske COOTBETCTBEHHO.

KiroueBbie cjaoBa: MmeTadopa; NEepEeBO/I; HSKOHOMUYECKUN  TEKCT;[IPUEMBbI
nepeBo/ia;coxpaHeHne o0pasa; 3aMeHa oopasa; gemeradopusanus.

TRANSFER OF METAPHOR IN TRANSLATION OF ENGLISH

ECONOMIC NEWSPAPER ARTICLES

Abstract. The article deals with the problem of the translating one of the stylistic means -
metaphor. The work defines the concept of “metaphor”, presents its various classifications,
highlights the main difficulties that a translator may encounter in the process of translating
metaphors. The study was based on English economic newspaper articles and their Russian
translations. As a result of the comparative analysis, three strategies for the transmission of
metaphor in the translation of English economic texts into Russian have been determined. The
article describes the techniques for the implementation of each strategy and their frequency. The
study shows that in the translation of economic newspaper articles from English into Russian the
strategy of preserving the metaphorical image is dominated, while demetaphorization and image
replacement are carried out 3.5 and 7 times less often, respectively.
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Hacrosiee Bpemsi XapaKTepHU3yeTCS CTPEMUTENIBHBIM PA3BUTHEM HAYKH U
TEXHUKH, SKOHOMHUYECKHM IMPOrPECCOM OOIIECTBA, pACIIUPEHHEM TOProBO-
HSKOHOMHUYECKUX OTHOIIEHUN MEXIy cTpaHaMu. Bce KOMMYHUKAaTHBHBIE COOBITHS,
MPOUCXOISIINE B cepe SKOHOMUKH OTHOCAT K SKOHOMHYECKOW JTUCKYPCHBHOM
NEATEeIbHOCTH,  BEpOAJIbHBIM PE3YyJbTaTOM KOTOPOM SABIISIIOTCS IKOHOMUYECKHUE
TtekcThl [5]. [lepwoamueckue wu3MaHUS SKOHOMHYCCKOW TEMATHKH HE TOJBKO
OCBEMIAIOT TJIOOAIBHBIC MPOIECCHl B MUPOBOM SKOHOMHUKE W JIIOObIE M3MCHEHHS B
HSKOHOMHKE TOCYAapCcTBa, HO M (POPMHUPYIOT IICHHOCTHOE OTHOIIECHHE K HUM [5].
OLEHOYHOCTh M CKpPBITasi SMOLUOHAIBHOCTh HSKOHOMHYECKOTO TEKCTa HE B
MOCJIEAHIO OYepe/lb CO3/aeTcsl 3a cueT Mmeradop, KOTOphble, C OAHON CTOPOHHI,
COOTHOCSTCSI C AKOHOMHYECKHMH MOHSTUSMH, C JIPYTOM CTOPOHBI, CTPOSITCA HA
OCHOBE OOBIJICHHBIX, IOBCETHEBHBIX KOHIICIITOB KM3HHU YeoBeka [9].

Tpagumonno noa metadopoil MOHUMAETCS YINOJ00JICHHE OJIHOTO SIBICHUS
JIPYyroMy Ha OCHOBE CEMaHTHYECKOH OJM30CTH COCTOSHUM, CBOMCTB, IEHCTBHH,
XapaKTepU3YyIOIIUX ATU SIBIICHUSI, B PE3YJIbTaT€ KOTOPOIO CJIOBA, MpeIHAa3HAYCHHBIC
UIsi  0003HAYEHUsI OJHHX OOBEKTOB JECUCTBUTEIBHOCTH, YIOTPEONAIOTCS IS
HaUMEHOBaHUSI JPYrMX OOBEKTOB HA OCHOBAHMHM  YCJIOBHOTO  TOXJECTBA
MIPUITACHIBAEMBIX UM MPEIUKATUBHBIX MTPU3HAKOB [4].

Tunonorust meragop MHOromepna. Tak, Hampumep, MO CTENCHH
HeoxunanHoctu W.P. TanpniepuH BbIAensieT MeTagopbl OPUTHHAIBHBIE U CTEPTHIC
(6bananpHBIC), MO CTPYKType: MpocThie W pa3BepHyThie [3], H.J[. ApyTioHOBa,
OCHOBBIBaSICh ~ Ha  ()YHKIMOHAJHHO-TIParMaTHYECKOM  acleKkTe,  pa3juvaect
HOMUHATHBHYIO, 00pa3Hyl0, KOTHUTHBHYIO U FeHepaIH3upyromryto Metadopy [1].

Mertadopa BBI3BIBaC€T OIPEACICHHYIO AacCCOIMATHBHYIO II€TIb B CO3HAHUHU
YeJIoBeKa, KOTOpash HMCXOJIUT M3 OCHOBHOIO JIEKCHYECKOro o00pasza, BOCCO3/aTh
KOTOPYIO TMpH TMEpPeBOJie MOXKET ObITh OYEHb TPYAHO B CBSI3M C OTCYTCTBHUEM
SKBUBAJICHTA B SI3bIKE NMEPEBOJA U B CUJY KYJIbTYPHBIX PA3IUUYUN MEXKIYy ABYMS

SA3bIKaMU.
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[Ipobnema mepeBoma Meradop HE HOBa UM aKTHUBHO O0OCyXAaeTcs
uccinenoarenamu. I[lutep Heromapk [13], T.A. KazakoBa [7] paccmaTpuBaror
MPUHIIMIIBI U TIPUEMBbI TIEPEBO/Ia OPUTHHAIBHBIX U CTEPTHIX MeTadop, mpengaraiT
nmpaBujia uUX MpeoOpa3zoBaHuss B mepeBoae. B paborax B.U. bazosoii [2], M.A.
KoBanenko[8] packpeiBaeTcst cnenuduka M mnpoOiemMaruka mHepeBofa meTtagop B
XYZ0>KECTBEHHBIX TeKCTaX. TeM He MeHee, JKOHOMUYECKHI TEKCT, CTOJIb BaKHBIN B
COBPEMEHHOM OOIIECTBE, C OJHOW CTOPOHBI, W HW300MWIYIOIMIMA Kak SPKUMHU
OpUTHHANBHBIMU, TaK W CTEPTHIMU MeTaopamu, C APYrod, OCTaeTcs BHE IMOJIA
3peHus. B 3Tol cBA3M mpencTapisercs, 4To mnpobiemMa nepeBoja Metadop ocraercs
HE J10 KOHIIAa pa3pabOTaHHOM, U, CIIEIOBATENbHO, AKTYaJIbHOM.

Llenpto qaHHOW pabOTHI SBJSETCS BHISIBICHHE CTPATETWii M IPUEMOB Tepeaadn
MeTapop B MEPEBOJE AHMVIMWCKHUX Ta3eTHBIX CTATEHl SKOHOMUYECKOM TEMaTHKH Ha
PYCCKUU SI3BIK.

MatepuanoM uccie0BaHNUs MOCTY>KUIN TEKCThl aHTJIMACKUX YKOHOMUYECKUX
craredi, oroOpaHHbIe W3  Tepuoauueckux  u3ganuii  «Bloomberg.newsy,
«ProjectSyndicate», «Eurasianety, u wux TmepeBOABl Ha PYCCKHH  SI3BIK,
omyOnMKOBaHHbIE Ha caite https://inosmi.ru/economic/. OO6miee KOJIMYECTBO
MIPOaHATN3UPOBAHHBIX KOHTEKCTOB COCTABUIIO 58.

B pesynbrare mpOBENEHHOTO CPAaBHUTEIBHO-COMIOCTABUTEIHLHOTO AaHaln3a
ObLIO BBISBIEHO, YTO B Tpolecce IepeBoja MeTadopbl ¢ aHINIMUCKOrO si3bIKa Ha
PYCCKHIA SI3bIK IPUMEHSIOTCS CIICTYIOIINE CTPATETHH:

1) coxpaHeHme 0Opa3a, CO3MaHHOTO METa(pOPOI;

2) 3ameHa o0pasa;

3) nmemeradopuzanms, TO €CTh 3aMEHa METa(pOPHUUECKOrO CJIOBA HJIU
CJIOBOCOYETAHUS HeMeTahOPUIECKUM, PACKPBIBAIOIIUM 3HaYE€HUE META(POPBHI.

IIpu sTOM peanu3anusl ONMCAHHBIX BbIIIE CTPATETUH CTAHOBUTCS BO3MOYKHOU
Omarogaps MepeBOAUECKUM TpaHC(HOPMAILUIM — MEXBI3BIKOBBIM MPEOOPa30BaHUAM

JICKCUYCCKOI'O U I'paMMAaTHYCCKOIo CoCTaBa BBICKHSBIBaHHﬁ, COACPKAIIUX MeTa(bopy.
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I. Coxpanenue oOpa3a Hab/r0gaeTCs B MOJHOM NepeBoae MeTapopruueckoro
BBICKA3bIBAHUA IIPHU YCJIOBHMH COBIAACHHUA ITPABUII COUCTACMOCTH U aCCOIUMATHUBHOI'O
¢oHa B aHTIIMHCKOM U pyccKoM s3blkax. Hampumep,

Turkey’s political conflict with the U.S. and the crisis engulfing its currency
offer a golden opportunity for Russian President Vladimir Putin to try to pry a key
geopolitical swing state away from its western allies [10]. — Typenxknii
nonutuyeckuit kKoHGaukT ¢ CHIJA u Kpus3uc, KOTOpbIA OOBaqUMBaET TYPEIKYIO
BaJIFOTY — OTO 30Ji0mast 603MOIICHOCHb I IPE3UJICHTA Poccun BJ'IaI[I/IMI/Ipa HyTI/IHa
HOHpO6OBaTB OTOpBAaThb TCOIIOJIMTUYCCKHU KIIIOUCBYIO CTpPaHy OT €€ 3alladHbIX
COIO3HMKOB [6].

B cnywae pazaumuuid  TpaguuMil  JIEKCMYECKOTO WM TPaMMaTHYECKOIO
O(l)OpMJIeHH}I BBICKA3bIBAaHUH IMPUMCHACTCA:

1) cTpyKkTypHOE NIpeodpa3oBaHue:

The danger now is that a negative feedback loop between economies and
markets will take hold[14]. — Ceiiyac onacHOCTb B TOM, YTO Pa3HbIC CTPAHbBI M PHIHKH
BOHIYT B NOPOUHbILL KPY2 63AUMHO20 He2amueHo20 8030eticmeusi[6].

B nanHOM ciyyae CTpyKTypHOE TIpeoOpa3zoBaHuE OOYCIOBIEHO M3MEHEHHEM
MOpsiIKa CJIEIOBaHUS CTPYKTYPHBIX KOMIIOHEHTOB MeTadophl, T.e. HaOJIIOmaeTcs
peoOpa3oBaHUe CTPYKTYPhl MPEIJIOKEHUS HCXOJHOTO S3bIKa B COOTBETCTBUU C
HOpMaMH IICPCBOAAIICTO A3bIKA.

2) nodaBJIeHHE:

Coal’s push to $100 a ton in Europe may benefit the greenest energy providers
more than it does for miners[10]. — B Espomne yena yers noockouuna no 100
nojiapoB 3a TOHHY. Ho 93To Oojblie uWAeT HAa TMOJNb3y MPOU3BOAUTENSAM
aJIbTEPHATUBHOM 3HEPTUH, YeM IaxTepam [6].

B nannom npumepe nmpuem A00aBICHUS 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO B NIEPEBOJIE
HCIIOJB3YCTCA Ta CANMHUIA, KOTOpasa ObL1a HMINIMIUTHO BBIPpAKCHA B OpUTI'MHAJIC.

3) KOHKpeTH3aIuS:
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Trump’s rhetoric about burden sharing has also raised concern [14].—
BrickazpiBanus Tpamma mo moBOAY HEOOXOIUMOCTU pazodenumb Opems B0EHHbLX
pacxo006 Takke BbI3bIBAIOT OECIIOKOMCTRO[6].

B opuruname wmeradopa burden sharing aummpe moapasymeBaeT BHI
COBMECTHOU OTBCTCTBCHHOCTH, B TO BPEMs KaK B IICPCBOAC YTOUHACTCA, YTO PCHUb
UIET O pachupeeieHuH O0sS3aHHOCTEH MO0 (PMHAHCHPOBAHWIO, MHAYE O pa3/aelICHUU
(I)I/IHaHCOBI)IX BOCHHBIX PACXOI0B. KpOMG TOT'O, KOHKPCTHU3alUA COIIPOBOXKIACTCA
KOHBEpCUEH — 3aMeHOW CyllecTBUTENbHOro Sharing rimaronom pazdenums, 49TO
O6YCJIOBJ'I€HO Tpe6OBaHI/I$IMI/I IrpaMMaTH4YCCKOTIO ITOpAaKa.

I1. 3amena oOpa3a.

10T IMprueM HCIIOJB3YCTCA TOT'Ja, KOrga B ICPCBOIAIICM A3BIKC OTCYTCTBYCT
OKBHUBAJICHT MeTa(l)OpLI. 3amMmeHa 06pa3a IIOMOIracT COXPaHUTb OSKCIIPCCCUBHOCTDL
OpUTHHAJIa M JIOOWThcs Ooisiee wuauoMatuuHoro mepeBoga. Cormacao Oxford
dictionary [11], meTadopa bask in the glow o3znagaer «to enjoy sitting or lying in the
heat or light of something, especially the sun»,4to 3HaUYNT«HACIAXKIATHCS TEILIIOMY.
B nepeBoac CiI0BO HACAANCOAmbcsi 3aAMEHEHO CIIOBOM ynueambuvcs, YTO B CBOEM pPOJC
HMCCT 3HAUCHHUC «II0JYy4YaThb YIOBOJBbCTBUC).

On Thursday, Russian officials in Moscow basked in the glow of their balance
sheet and the central bank chief gave a speech at the International Monetary Fund in
Washington on her successful experience managing past crises [10]. — B ueTsepr, 6
CGHTSI6p$I, pOCCHﬁCKPIC YUHOBHUKH B MOCKBeE ynusaiucob Cce60um Oananco6vim
omuemom, u TiaBa lleHTpanpHOro 6aHka BHICTyNHIIa B MeXIyHAPOIHOM BaIOTHOM
donne B BamuHrTOHE, paccka3aB O CBOEM YCIEIIHOM ONBITE YIPaBICHHUS B
MOCJIEKPU3UCHBIN Iepuon [6].

B cnenyromem npumepe meradopa a drop in ocean 3aMeHSIETCS PYCCKUM
OKBUBAJICHTOM Kanjisi 6 mope. OTO CBSI3aHO C TEM, YTO INPECACTABJICHHA O OOJIBIIIOM
KOJIMYECTBE B PYCCKOU U aHTIIUMCKOM KYJIBTYPE PACXOISATCH.

More than half that aid, $18 million, is earmarked for Georgia. But in the initial
announcement, there wasn't much explanation for where the money is going. ($34

million, after all, is a drop in the $47 billion oceanof the total proposed State
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Department budget) [12].—boiee mooBUHBI 3TO CyMMBI — 18 MUJITHOHOB J10JIJIApOB
— OyzeT BblAeNIeHO Ha noMolb ['py3un. OHako Ha3HAYEHUE OCTAIbHBIX CPEICTB 110
CHUX TMOpP MOAPOOHO HE OOBACHSIIOCH (B KOHIIE KOHIIOB, 3T 34 MIJIJIMOHA — HTO JIUIIIb
Kanis 6 mope 47-munnuaponozo dooxcema I ocoenapmamenma)[6].

1. Jemeradopusamusi nmoapasymeBaeT 3aMeHy MeTapopudeckoro crocoda
BBIPOKECHHSI MBICIH TPSIMBbIM. HEeBO3MOXKHOCTh COXpaHUTh MeTadopy OOBSCHACTCS
OTCYTCTBUEM B PYCCKOM SI3bIKE JIEKCUYECKON €IUHUIIBI aHAJTOTUYHOU MO 3HAYCHUIO
opuruHainy.Hepenko B 3TOM ciiydae TpUMEHSETCS TEHEpalu3amlus WId 3aMeHa
00pa3HOro riaroyia HeUTpaabHBIM, PACKPHIBAIOIIUM 3HaUYE€HHE METa(OPHI.

B cnenyromux npumepax meradopa B TEKCTE MEPEBOJIa MCUE3AET, TaK KaK B
JTAHHOM ClTydae yrnoTpeOieHne MeTagophl B IEPEBOJIC CTUIIMCTHUSCKH HEYMECTHO.

Earlier in President Bill Clinton’s administration, we had discussed the dangers
of these fast-multiplying and risky financial products. They should have been reined
in, but the Commodity Futures Modernization Act of 2000 prevented the regulation
of derivatives [10].—Panee, B agmunucTpaiuu npesuaenta bumia KimuaTona, Mel yke
00CyXTalTi OMTaCHOCTh ITHX PUCKOBAHHBIX (DMHAHCOBBIX MPOIYKTOB, YHCIO KOTOPHIX
ovicTpo pocno. Mx cnemoBano oepaunuuusams, omanHako 3akoH 2000 roma «O
MOJICPHHU3AIIUN TOBAPHBIX (PHIOYCPCOBY MOMEIIA PErYIMPOBAHUIO ACpUBATUBOB [6].

What worries Ribakova and others is the impact the fall of an erstwhile safe
harbor could do to what’s left of the confidence across emerging markets [10]. — Ho
PribakoBy M Apyrux OEcnOKOMT, KaKk MOXKET MOBIMATh yTpara Poccueil craryca
be30nacHoti 30Hbl Ha YK€ TI0JIOPBAHHOE paHEE JI0OBEPUE K PA3BUBAIOIIUMCS PHIHKAM
[6].

B xome mccnemoBaHus Oblla BBISIBJICHA YACTOTHOCTH NMPUMEHEHHUS TOW WIIH
WHOM cTpaTeru mnepeaayn MeTapopbiB TEPEBOJIC AHMVIMMUCKUX SKOHOMHUYECKHX
ra3eTHbIX crareil Ha pycckuil s3bik. [lepeBon ¢ coxpaHeHneM MeTadopUyYECKOro
obpazacoctaBisier70% Bcex MpoaHATU3UPOBAHHBIX TMPUMEPOB, 3aMeHa o0pasa
ucnonb3yercst B 7 pa3 pexe (10%), Torna kak memeradopusanusi OCyIIeCTBISIETCS B

20% ciyuaes (Puc. 1).
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® CoxpaHeHne oOpasza
B 3ameHa oOpaza

JemeTtadopu3arus

Pucynox 1 - Crparteruu nepenadyu metadop B MEPEBOJIE aHTITHIACKUAX
ra3eTHBIX CTaTell YKOHOMUYECKON TEMATUKU HA PYCCKUM SI3bIK, %o.

Hcxons w3 BBINICU3IOKEHHOTO, MOXHO CJeJlaTh BBIBOJI O TOM, 4YTO B
OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB IMPH MEPEeBOJIe METAPOP COXpPaHSIETCS JIeKAIIUNA B X OCHOBE
oOpa3. DTO CTaHOBHUTCS BO3MOXHBIM OJjarojapsi CICAYIOIIMM TMePEeBOTIECKUM
TpaHcpopMaIusiM: CTPYKTYPHOMY ITpeoOpa3oBaHuUI0, 100aBJICHUIO U KOHKPETHU3AIUH.
B psne cinydaeB BO3HUKAeT HEOOXOJIMMOCTh 3aMEHUTh OOpa3HOE 3HAuYCHUE
Metadopsl npsaMbIM (HeWTpanbHbIM). CleloBaTeIbHO, MEPEBOJ METapophl OUYEHb
HEMpPOCT U MHOTOOOpa3eH. [ maBHas 3a7aya MepeBOINKA— ITO TITyOOKOE IIOHUMaHHE

CMBICJIa MeTa(I)OpBI N aICKBATHOC BOCIIPOU3BCACHHUC €C CPCACTBAMU PYCCKOI'O A3bIKA.
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OCHOBHBIE XAPAKTEPUCTUKHA ®PUHAHCOBO-3KOHOMMNYECKOM
JOKYMEHTALIMN U OCOBEHHOCTMU EE IIEPEBOJJA
(HA MATEPHUAJIE OTYETOB BCEMHWPHOI'O BAHKA)

AHHoTauusi. B nmanHOW cTarbe paccMaTpuBaeTcs (PUHAHCOBO-KOHOMUYECKHU MEPEBOJ,
KaK OoCOOBIM BUJ IEpeBOJa, M BHUJbl JOKYMEHTOB, KOTOpbIE OTHOCATCS K JAHHOMY IE€PEBOIY.
PaccmarpuBaroTcs IeKCHYECKHE U TPAMMATHUECKUE OCOOCHHOCTH IKOHOMHUYECKON JTOKyMEHTAIUU
Ha Mmarepuaie oryéra BecemupHoro 6anka. Tak jxe onuchIBaeTcs IesTeIbHOCTh BeemupHoro 6aHka
Y OCHOBHBIE ITyOJINKYeMbI€ UM JOKYMEHTHI.

KioueBble ci10Ba: >KOHOMMYECKHII NEpeBOJ, TEKCT, O(ULMAIBbHO-IEIOBOM CTHIIb,
BcemupHslii 6aHK, TEpMUHBI, KAaHLIEISIPU3MBL, a00peBUATYPHI.

MAIN CHARACTERISTICS OF FINANCIAL AND ECONOMIC
DOCUMENTATION AND FEATURES OF ITS TRANSLATION

(ON THE MATERIAL OF WORLD BANK REPORTYS)

Abstract. This article discusses financial and economic translation, as a special type of
translation, and the types of documents that relate to this translation. We consider the lexical and
grammatical features of economic documentation on the material of the World Bank report. The
activities of the World Bank and the main published documents are described.

Keywords: economic translation, text, official style, World Bank, terms, bureaucratic
clichés, abbreviations.

BBenenne. B coBpeMeHHOM MHUpPE B 310Xy IJI00aIM3allMM aHTIUUCKUN S3BIK
SIBJISIETCS KIIOYEBBIM DJIEMEHTOM ISl YCTAHOBJIEHUS KOHTAKTOB C 3apyOeKHBIMHU
NPEANPUHUMATENSIMA U cienuaimcTaMi. OT YMEHHUSI BECTH JICJIOBYIO MEPENUCKY U
MPABWJIBHO BBIPAKaTh CBOM HMHTEPECHI  3aBUCUT YCIEX 3aKIIOUYEHUS CHCIKA M
COTpyJHHUYECTBAa B IeJoM. BaxHOW uyacThio JOOOT0 OH3HEC-COTPYIHUYECTBA
SIBJISIETCSI SKOHOMUYECKUN TIEPEBOSI.

Vkperienue craryca Poccun Ha MUPOBOM apeHE MOBBICUIIO aKTyaJlbHOCTh
AKOHOMHUYECKOTo TepeBoaa. HexkauecTBEHHOE BBIMTOJIHEHHE TAKOrO BHUAA MEPEBOJA
BenEéT K (aTalbHBIM TMOCICACTBUSAM: 110 TIEPEBOAY HWHOCTPAHHBIC IApPTHEPHI
OIICHUBAIOT MPO(ECCHOHANM3M M HaJI&KHOCTh opraHuzainuu. I[lpm duHaHCOBO-
SKOHOMHMYECKOM TEPEeBOJEC TaK ke, KaKk U MpU CyJIeOHOM WM MEAUIIUMHCKOM
MIEPEBOJIE KAKIOE CIIOBO OUYEHb BAKHO, U €r0 UCKAKEHUE HENOMYCTUMO.

MaTtepuajnbl 1 METOAbI HUCCJIAEI0BAHUA. B TaHHON CTAaThe MBI CTABUM 3aJa4y
pPacCMOTPETh OCHOBHBIE BHUIBI M OCOOCHHOCTH (PMHAHCOBBIX JOKYMEHTOB.
JIOKyMEeHTBI, = WCIOJNB3yeMble  1Ji1  (DMHAHCOBO-dKOHOMHYECKOTO  IepeBojaa

OTJIMYAIOTCA M0 >kaHpamM U (QyHKIUsAM. B kadecTBe Marepuaia HUCCIEIOBAHUS
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UCTOJb3yeTcs N0KaIaa BeemupHoro 6anka 00 sxoHomuke Poccun 3a mait 2018 rona.
Marepuaisl B3ThI U3 OTKPBITHIX HCTOYHUKOB Ha caiite BcemupHoro Oanka. [5]

Pesyabrarbel  McciegoBaHuss W o0cyxaeHue. Jlng  ocylecTBIICHMS
KayeCTBEHHOI'O  IEpeBOJa IEPEBOMYMKY HEOOXOIMMO 3HaTb OCOOEHHOCTH
SKOHOMUYECKUX TEKCTOB, UX CTPYKTYpPY U CTWIb u3noxeHud. U.P. anbnepun maér
CIEAYIOIEE ONPENEIICHUE TEKCTA: « TeKCT — 3TO MPOM3BENECHUE PEYETBOPYECKOTO
npouecca, OOJlajaroliee  3aBEpIICHHOCTbIO, OOBEKTUBUPOBAHHOE B BHJIE
MUCBMEHHOTO JIOKYMEHTa, JIUTEPaTypHO oOpaboTaHHOE B COOTBETCTBHHM C THUIIOM
ATOr0 JOKYMEHTa, NPOU3BEACHME, COCTOSIEEe W3 Ha3BaHMs (3arojioBKa) U psja
0coObIX enuHull (cBepXx(pa3oBbIX EIUHCTB), OOBEAMHEHHBIX pa3HbIMU THUIIAMHU
JIEKCUYECKOWU, TPAMMATHUYECKOM, JIOTMYECKOM, CTHJIMCTUYECKOW CBSI3U, WMEIOIIEE
OIPEICIICHHYO 1IeJICHANPABICHHOCTh M MPAarMaTHYECKYI0 YCTaHOBKY».[1]

TekcTbl MOXKHO KJIacCH(PUUUPOBATh KaK MO (PYHKIMOHAIbHBIM CTHJISIM, TaK U
no xapaktepy wuHpopmanuu. Tak, (UHAHCOBO-DKOHOMHYECKHE JTOKYMEHTBI
OTHOCSTCS K O(QUIHAIBHO-/IEJIOBOMY CTUJIIO, @ MO XapakTepy HHPOpMAIUH MOTYT
OBITh MPEJCTABIEHBI B BUAE OyXralTepCKUX OTYETOB, SKOHOMUYECKON CTATUCTUKH,
OAHKOBCKOM JOKyMEHTAllMM, HAKJIaJHBbIX, MApKETUHIOBBIX HCCIIEIOBaHUM, Ou3HeC-
IJIJAHOB, )KOHOMHMYECKOMN CTAaThU WJIM JOKJIAJA.

O¢uunanbHO-I€T0BOM  CTUIb  XAPAKTEPU3YETCS CYXOCThIO, OTCYTCTBUEM
SMOLMOHAJIBHO OKpPAIICHHBIX CJIOB, C)KAaTOCTbIO, KOMIIAKTHOCTBIO H3JIOKECHHUS.
«MHapopmanusi, moigyyaemMas W3 KaxAOro BHAA TEKCTa, B KaKOW-TO CTENEHH
MpeonpeeNiieTcss CaMUM Ha3BaHMEM JIAaHHOTO Tuma Tekctay. [1] Hampuwmep,
rOJIOBOM OTYET, Mpe/CTaBIsIeT COO0M BBIBOJBI U PE3YNbTAThl MPOJIEIaHHbIN PaOOTHI.
Takum 00pa3om, Ha3BaHKE JOKYMEHTA PACKPhIBAET €ro MParMaTuuecKyo Lelb.

PaccmoTpuM 0COOEHHOCTH (PMHAHCOBOM JOKYMEHTAIMM Ha MPUMEpPE TOKIaja
Bcemupnoro 6anka 06 s3xoHOMHueckoM pa3BuTun Poccun 3a 2018 roa. Bceemupnbiii
O0ank (anrn. The World Bank) - mexnaynapoanas ¢uHaHCcOBasi opraHu3alus,
CO3/IaHHAas C 1eJbl0 OpraHu3aluu (UHAHCOBOM © TEXHUYECKOW IOMOIIHU
pa3BuBaroIUMcs cTpaHam. JlestenbHoCcTh BecemupHoro 0anka oXBaThIBaeT HIUPOKHIMA

cnektp mpobnem. Cpenu HUX: JUKBHAANMS HUIIETHl U ToJIofa; obecreueHue
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BCEOOIIIET0 HaYyaIbHOTO 00pa30BaHUsl; MOOUIPEHUE PABEHCTBA MYKUYHMH U KEHIIUH U
paclIMpeHre IpaB MU BO3MOKHOCTEM KEHILIWH;, COKPALlEHHUE AETCKOW CMEPTHOCTH;
o0ecrieueHrne yCTOMYMBOIO Pa3BUTHSI OKPYKatOLIEH CpeJibl, MPOOJIEeMbl HHBECTULIUI B
pa3BuBaromuecs crpanbl. [lo pe3ynbratam cBoei aesTeabHOCTH BceMupHbiii OaHK
BBIMIYCKAeT T0A0BOM (uHaHCOBBIA OT4€T. [loMUMO 3TOrO [OKyMeHTa, Ha
opurmanpbHOM caiite BcemupHOoro ©OaHKa MOXHO TaKXe HAWTH IMyOJHKAIAN
UCCJIEIOBAHUI IO BOMpPOCaM TJ00ATBHOTO COLMAIBHOTO pPa3BUTHS, (PUHAHCOBBIC
OTYETHI U TOKJIAAbI 00 5KOHOMUYECKOM PAa3BUTUH OTACIBbHBIX PETHOHOB MUPA U T.JI.

Joxnan 00 5JKOHOMMYECKOM pa3BUTUU — 3TO JOKYMEHT, B KOTOPOM
OCBEILAIOTCS IOCJIEAHUE TEHJACHIIMM 3KOHOMHYECKOIO pa3BUTHUS, (UHAHCOBBIN
CEKTOp, JICHEKHO-KpPEAWTHAsI TNOJIUTHKA, TOCYJApCTBEHHBIA OIOJKET, a TaKKe
TEHJICHIIMU Ha PBhIHKE TPyJa W IUIATEKHBIM OanaHC KOHKPETHOTO peruoHa. Takoit
JOKJIaJ IMyOJIMKYeTCsl ABaXKIbl B roJl 3KoOHOMUcTaMu BcemupHoro 6anka u3 LlenTpa
100aNbHONM TPAaKTUKU MaKpPOIKOHOMUYECKOM, TOProBOM M HWHBECTUIIMOHHOM
MOJINTUKH.

PaccmarpuBasi CTpyKTypy AJAHHOTO IOKYMEHTa, MOKHO OTMETHUTh rpaduyeckoe
BBIJICJICHUE KIIIOYEBBIX MpeNIoKeHUH. OCHOBHBIE TMOJOKEHUS TOKYMEHTa TE3UCHO
0003HayalTCsI B CAMOM Haudaje, 4YTO TMO3BOJISIET OBICTPO O3HAKOMUTBHCSA C
conepxkanueM. [Tomumo 3TOro, MPUCyTCTBYIOT TpapyKy — HAIJISIIHOE M300pakeHHe
u3noxkeHHo uHdopmaiuu. ['paduku, guarpaMMbl U YUCIIOBBIE JaHHBIC SBISIIOTCS
HEOThEMJIEMOM 4YacThl0 (PUHAHCOBBIX JOKyMeHTOB: 15,6%, 0,9% BBII, 80
cyOBeKkToB, 1,1 TpiH pyOeit, 6 mecsues, 75 10JIapoB.

PaccmMoTpuM 0COOEHHOCTH HKOHOMHUYECKOM JOKYMEHTallud Ha YpOBHE
nexcuku. IIpexnae Bcero, kKak v B JIFOOOM O(UIMATIBHO-AEIOBOM JOKYMEHTE, 31E€Ch
INPUCYTCTBYIOT KaHIeaspu3Mbl: Russia’s growth prospects for 2018 — 2020 remain
modest. — Ilepcnekmuevl pocma poccutickou sxonomuku Ha 2018 — 2020 rombl
OCTaloTCs YMEPEHHBIMHU.; robust growth — ysepennsriit poct, ultimate scope, benefit —
u3BieKaTh BbIroay, play an important role — urpats BakHyto posb, determining

prices — ¢dopmupoBanue 1eH, due to — u3-3a, key factor — kiroueBoii ¢akTop u
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cioxHOcocTaBHbIe cioBa: tit-for-tat trade, five-year average, a stronger-than-
expected, non-tradable, record-low level, non-banking sector.

I[J'IH ACJIOBOI'O A3bIKA TAK JKC XAPAKTCPHO MCIIOJIB30BAHUC OKKA3HMOHAJIIMN3MOB,
T.C. aBTOPCKUX HCOJOTU3MOB, CO3JdHHBIX JIsI KOHKPCTHOTI'O KOHTCKCTA. Haan/IMep,
Domestic pro-inflationary risks stem mainly from the closing output gap, elevated
inflation expectations, a tight labor market, and high food-inflation volatility. —
Buyrpennue ungaayuonnsvie pucku B OCHOBHOM CBSI3aHBI C COKpaIllCcHUEM pa3pbiBa
MCKAY INMOTCHUOHWAJIbHBIM H (l)aKTI/I'-IeCKI/IM O6"beMOM IMPOU3BOACTBA, YKCCTOUCHHCM
YCJ'IOBI/If/'I Ha PBIHKC Tpyda KW YCHICHHUECM BOJATUIBHOCTHU HpOI[OBOJIBCTBCHHOﬁ
uHIISIIY.

OdurmanbHO-1€I0BOMY CTHIIIO MPUCYIIE MCIOI30BAaHUE PEUEBBIX HITAMIIOB,
CIICHHUAJIbHBIX TCPMHHOB B COOTBCTCTBUU C TEeMaTHUKOU JOKYMCHTa H a66peBHaTyp.
Hanpumep, B 1okna1e BCTpEUYAIOTCA CIEAYIONINUE PEUYEBBIE IITAMIIBI:

On the policy front, the risk of escalating trade tensions increased, following
tit-for-tat trade tariff announcements by the United States and China. - Ymo
Kacaemcsi IKOHOMUYECKOl nojumuxku, TO pUCK 3CKaJIallun TOpFOBOﬁ HaIps’KCHHOCTH
YCHIIMJICA IIOCJIC TOI'O, KaK CIHA u Kuraii o0bgaBuiIn 0 BBCACHNHN B3aUMHBIX
TOPIOBLIX IMOIIJINH,

Oil prices, which firmed up in 2017, are projected to average USD 65/bbl in
2018 and 2019, and USD 66/bbl in 2020, but may increase further, especially in the
short term — Yro kacaercs meH Ha HePTh, KOTOpbIe MoBbICHIMCHL B 2017 romy, To,
corsiacHo nporHo3am, B 2018 u 2019 rogax onu gocturayt 65 momnapos CIHIA 3a
6appens, a B 2020 roxy — 66 nomnapos CIIA 3a 6appens, mpu ’TOM UX POCT MOKET
MPOJOJDKUTBCS OCOOCHHO 6 Kpamkocpounou nepcnekmuge.; it 1S currently expected
to - oxwmmaetcs, 4To...; IN conjunction with — B corymacoBanuu c; supported by —
Omaromaps...; on the back of — na ¢done.

OxoHomuyeckue Tepmunbl: inflation — undusamus (Inflation is at a record-low
level below the CBR’s target. — Hugprayus HaxoauTcs Ha PpEKOPAHO HU3KOM YPOBHE,
HIDKE 1ieJieBoro opueHtupa banka Poccun), international reserves - mexxayHapoHbie

pesepsel (High international reserves, a positive net external creditor position, a
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current account surplus, low public-sector debt and moderate financing needs
continue to provide important buffers. — Bpicokuii ypoBeHb MEKIyHApPOIHBIX
pPE3epBOB, CTATyC YHUCTOTO BHEIIHETO KPEAWTOpa, MNPOGUIUAT CcYeTa TEKYIIHX
orepanuid, HU3KU ypOBEHb T'OCYJApCTBEHHOIO JOJTra U yMEpeHHbIe (PMHAHCOBBIC
MOTPEOHOCTH TO-TIPEKHEMY BBITIOJTHSIIOT BAXHYIO 3alUTHYIO (PYHKIIHIO.), OTTOK
kartaiga — capital outflows, coupon-bearing federal loan bonds — xymnonHubIe
obnranuu gpeaepabHOro 3aima.

Ao66peuatypel:  BBII, EC, OIIEK, ACEAH, BPUKC, KT
(Mudopmarrionso KommyHuKkarmonssie TexHosorun), NIIL] (MHIEKC
NOTPEOUTEIILCKUX CTPaH).

Yro KacaeTcsi CHHTAKCHCA, B DKOHOMHYECKOW JOKYMCHTAIIMH TpeoOIiamaeT
OpsIMOM  TIOPSIIOK CJIOB B MPEIJIOKEHUH, a TaK >Ke YMNOTPeOJICHHE CIIOXKHBIX
MPEVIOKCHUM, OTpaKaroNuX MOMYWHEHUE OAHMX (PaKTOB IpyrumMu. B mepemojme
Takas CTPYKTypa JOJbKHA OBITh COXpaHEHa, MPU 3TOM CHHTAKCHC IepeBOAa HE
JI0JDKEH YCII0XHTh BocnpusaTre. Hanpumep: risks to the global outlook remain tilted
to the downside — cymiecTByIOT HeraTHMBHBIC PUCKH I MPOTHO3a TI00AIEHOTO
sxkoHomuueckoro pocta; Global growth is expected to peak in 2018 — Oocuoaemcs,
yTto B 2018 romy pocT MUPOBOM 3KOHOMHUKH JOCTUTHET MAaKCUMAJIBHOTO YpPOBHS,
Recoveries continue — ITpoaomkaeTcss BOCCTAaHOBJICHHE.

3akioueHue (BbIBOAbI). TakuM 00pa3om, B pe3yibTaTe aHaIn3a (PUHAHCOBO-
YKOHOMHUYECKOHN TOKYMEHTAIIUN OB BBISIBICH P JICKCHICCKUX U TPAaMMaTHIECCKUX
0CcoOeHHOCTeH. 3HaHWE ITUX OCOOEHHOCTEH HEOOXOJMMO MEPEBOAUYUKY JIJII TOUHOU
nepenayd  CcooOImeHusl Tpu mepeBoje. BBuay Hamuums 4YETKOW CTPYKTYpHI
JOKyMEHTa, a TaK K¢ M300WIus TEPMUHOB W KIHIIE, MIPU Tepeaade ¢ aHTIUHCKOTO
A3bIKa HAa PYCCKUN MpEJCTaBIsSeTCS HEOOXOAUMBIM U30erath MPOU3BOJIHLHOTO
TOJIKOBAaHUS W HCHOJb30BaTh TPHUHATBHIC IS JAHHOTO BHJA JOKYMEHTOB

rpaMMaTHYeCKUE KOHCTPYKIIMH U pedeBbie 000OPOTHI.
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JI.H. IToneraeBa
Openbypeckuii 20cy0apcmeerHblll YHUGepCUmem
(Openbype, Poccus)

KPAYJICOPCHUHT KAK DKOHOMMWYECKM BBITOTHBII METO/ JJISI
C®EPDBI TOKAJU3ALINI U TEPEBOJIOB

AHHOTaHHﬂ: KpaYIlCOpCI/IHF - CpPaBHUTCJIBHO MOJIOAad MW HNCPCIICKTHBHAA TCXHOJIOIUA
OopraHuzanyu pabodvero Mporecca, CyTb KOTOPOW 3aKJIIOYACTCS B NMPUBJICYCHHHU K BBIMOJHEHHIO
Kakou-m0bo paboThl TMONb30BaTENEH OHIAWH-cooOmecTBa. OIHUM H3 HamOoJiee 3HAUYUMBIX
MPEUMYIIECTB KPAyJCOPCHHIA CYMTACTCS IKOHOMHUYECKast () (HEKTUBHOCTD - paboTa BBHIMOIHICTCS
OecrulaTHO WJIM 32 CHMBOJIMYECKOE BO3HArpaxkaeHue Ha 1o0poBoibHBIX Havanax. Cdepsl
MPUMEHEHHS JTAHHOW TEXHOJIOTHUH JOCTATOYHO Pa3HOOOpa3HbI, M OJHOW W3 TaKUX sBJSIETCS cdepa
JOKIM3allMd W TIEPEeBOJOB. B CTarbe pacCMOTPEHBI TIOJOXKHUTEIBHBIE W OTPHUIATCIbHBIC
XapaKTePUCTUKU KPayJACOPCHUHT-TIEPEBOJIOB U TMPUBEACHBI MPHUMEPHl YCHEIIHBIX MEePEeBOTIECKIX
MIPOEKTOB, 0a3MpOBABIIMXCS HA MPHUHIMIAX KpayJacopcuHra. Takke, Ha OCHOBE ATHX CBEIECHUMN
CIeTaHbl BBIBOJIBI 00 OMTHMANbHBIX YCIOBHSIX peau3allii JTaHHON TEXHOJOTUU MPHU BBHINOJIHEHUU
MIEPEBOJIOB.

KiioueBble cj10Ba: HMHTEPHET-TEXHOJOTHHU; KpPAYACOPCHHT; TEPEBOM; JIOKAIW3AllUs;
KOJUIEKTUBHBIN NEPCBO/J; COUNAIBHBIC CCTU

CROWDSOURCING AS A COST EFFECTIVE TOOL FOR THE

LOCALIZATION AND TRANSLATION FIELD

Aunnorammsi: Crowdsourcing is a relatively recent but promising model of work
organization which involves engaging a crowd of internet users to fulfill certain tasks. One of the
most prominent advantages of crowdsourcing is cost-effectiveness - the work has a voluntary basis
and therefore it gets done either for free or for the token reward. The scopes of its application are
diverse and one of them is a sphere of translation and localization. The presented paper addresses
advantages and disadvantages of crowdsourced translation, the examples of successful
crowdsourcing-based projects in translation and localization field and therefore presents the
conclusion about best possible conditions for translation crowdsourcing.

KmoueBbie caoBa: internet-based technology; crowdsourcing; translation; localization;
collaborative translation; social networking
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3HaYUMOCTh NIEPEBOTUECKON CPEPHI B YCIOBUSAX AMOXHU TII00ATU3ALUHN TPYIHO
nepeolieHuTh. MHpopmalionHast peBoIOIMS, B 3HAUYUTEILHON Mepe CBSI3aHHAs C
pacnpocTpaneHueM ceTu HMHTepHeT, mopoaunaa (GEHOMEH €IWHOTO ITU(GPOBOTO
IPOCTPaHCTBA, 0OBEIUHUBIIETO JIIOJIEH TT0 BCEMY MHUPY, YTO B CBOIO OUY€pE/Ib BHIBEIIO
Ha TPUHIMIUAIHGHO HOBBIH ypOBEHb MHOTHE Cdephl YEIOBEUCCKOW IKU3HH,
PaCIIMPUIIO TOCTYI YeJIoBeKa K MH(POpPMAIUU, TIPHUBEIO K POCTY MEKIyHAPOIHOTO
o011eHUS.

BcenenctBue aToro, ompeneneHHbIE OOBEKTHI BO3HHUKIIETO ITU(GPOBOTO
OpPOCTPaHCTBA —  COLMAJIbHBIE CETH, HOBOCTHBIE MOPTaJbl, BUPTyaJIbHbIC
oOpa3oBarenbHble W TOProBbIE IUIOMIAJNKH, cepa mporpaMMHOro oOecreueHus,
AJICKTPOHHBIE OWMONMOTEKH W Jp. — HCHBITHIBAIOT 3HAYUTEIBHYIO IMOTPEOHOCTH B
nepeBoaueckux yciyrax. OT Hamuuus JoKaiu3anuu (WM HAampOTHB, TIEPEBOJIOB C
MEHEe TOIYJIIPHOTO JIOKAJBHOTO s3bIKa Ha 0oJiee pachpoCTpaHCHHBIC) HAMPSMYIO
3aBUCUT OXBaT ayAUTOPUH, TOTCHIHMAJIbHAsS KoMMepueckas Beiroga. OHAKO
KauyeCTBEHHBIN TepeBOJl (OCOOCHHO €CiM peyb HAEeT O OO0JbIIOM 00BbeMe TEKCTa)
HEpPEAKO OBIBACT JOPOTOCTOSIIINM, B CBSI3W C 4Y€M aKTyaJbHBIM BOIIPOCOM JIJIS
MOTCHIIMAIBHBIX 3aKa3YMKOB IE€peBOjla SBISETCA TIOUCK CIOCOOOB CHU3UTH
W3JICPKKH, HE KEPTBYs MPU ITOM KadyeCTBOM KOHEYHOTO pe3ynbrara. M ogHuM u3
BBITOJAHBIX PEIIEHUA JUISI JAHHOW CUTyallUd MOXKET CTaTh MEePEBOAYECKUI
KpayJICOPCHHT.

B Hactosmiee BpeMs TMOJ KpayJACOPCHHTOM TOHUMAETCS IPUBIICYCHUE
IIUPOKOT0 Kpyra paboTaronmx Ha JOOPOBOJIBHBIX Havasiax Jull (MPEUMYIIEeCTBEHHO,
MOJIb30BATEJIE  OHJIAWH-COOOIIECTBAa) K  BBIMIOJIHEHUIO KaKOW-THOO  paboThI.
Bo3HUKHOBEHNE TAHHOTO MOHATHS CBSA3BIBACTCS C MMEHEM aMEPHUKAHCKOTO MHCATEIIS
u xypHanucta Jxedpda Xay (Jeftf Howe), BiepBbie ynoTpeOUBIIETro JaHHBIM TEPMUH
B 2006 rony B cratbe «The Rise of Crowdsourcingy» s uznanus Wired [4]. Crour
OTMETHTh, YTO HWJCH, JIGKAIIMEC B OCHOBE KpayJICOPCHHTa HE HOBBI, U ITOXOXKHC
MPUHITUIIEI  OpPTaHU3AIMU paOOThl WCIOJIb30BAINCH B HCTOPUU W DPaHEE, OJIHAKO
HauOOJIBIITYIO aKTyaJIbHOCTh OH MPUOOpETaeT MMEHHO B HAIIIA JHH, KOTJa HHTEPHET

cAcyiaJl MaKCUMAJIbHO JOCTYIIHBIMU ITIOUCK HYKHBIX J'IIOI[Gﬁ " CBA3b MCXKJ/Y HUMHU Ha
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BCEX dTarax padoThl, BHICTYNAs B KAUECTBE ONTUMAIBHOM Cpelbl ISl KOJIJIEKTUBHOU
nesitenbHocTU. O0MacTh NMPUMEHEHUs KpayICOPCUHTAa JOCTATOYHO pa3HOOOpasHbl, U
OyAy4H MEepCHEeKTUBHON U Pe3yJIbTATUBHONW TEXHOJIOTUEH, OH YCIEUTHO MPUMEHSIICS
U B cepe MmepeBojioB TakMMU KoMiaHussMu kak Facebook [1], Twitter [3], Airbnb
[8], Xiaomi [9], TED [9] u np.

[IepeiimeM K pacCMOTPEHUIO MPEUMYLIECTB KpayJICOPCHUHI-TIEpeBOnOB. Kak
y’Ke ObLJIO OTMEUEHO, OJIHUM M3 BaXKHEHIIMX JIOCTOMHCTB KpayJACOPCHUHTA SIBIISETCS
sKoHOMHUYECKast Y(H(PEKTUBHOCTE: pabOTa BBHIMOTHSAETCS HA TOOPOBOJIBHOW OCHOBE H,
KaK CIEACTBHUE, HE MOJPa3yMeBaeT OIIaThl (MU K€ OIJIAYMBACTCS CUMBOJIMYECKH)
[4]. Taxxe nenerupoBaHue pabOThl MOTEHIMAIBHO HEOTPAHMYEHHON ayJaUTOPHH,
MOXKET 00€CTIeUnTh 3HAYUTENBHO 00JI€€ BHICOKYIO 10 CPABHEHHIO C TPAIULIMOHHBIMH
HEepEeBOJaMH CKOPOCTh BBIIIOJHEHHS, YTO OCOOEHHO aKTyaJlbHO Hpu paboTe ¢
OoonpMMU 00beMamu TekcTa [6]. IIpu 3ToM KOHEUHBIN pe3yJabTaT 00BIYHO 00JaJaeT
— KaK MUHUMYM — IIPUEMJIEMBIM YPOBHEM KadyecTBa (a MHOTAAa KAYECTBO MEPEBOIA IO
YPOBHIO CITIOCOOHO KOHKYPHUPOBATh U C MPO(PECCHOHAIBHBIM), YTO BBITOJHO OTINYAET
KpayACOPCUHT-TIEPEBO]] OT, HAmpUMeEp, MEPEeBOJa MAIIWHHOIO, TOXE JAIOLIEro
OPEUMYIIECTBO B CKOPOCTU. Takke TIepeBOJUECKUN KpAayACOPCUHI HEPENKO
paccMaTpuBaeTcss Kak 3()QEKTUBHBIA MapKETHUHIOBBII HHCTPYMEHT, CIOCOOHBIM
MIPUBJICYb K POEKTY O0Jiee MUPOKYIO ayAUTOpHIO [6].

OpHako y nepeBOIUECKUX KpayJICOPCUHI-IIPOEKTOB €CTh U HexocTaTku. Cama
cnenupuKa KpayJCOPCHUHTa, BBUAY OPUEHTALUMUU HCKIIOYUTEIBHO Ha KOHEYHBIN
pe3ynbTaT, HE MpeanojiaraeT CTPOroro OTOOpa YYacTHUKOB IO  YPOBHIO
KBaIM(PUKALIUM, BCIACACTBHE YEro JaHHasg (opma oOpraHu3alud OTJIMYAETCS
HEIPEAICKa3yeMOCThIO pe3ynbTaToB. HempenckazyemMocTh TakKe paclpoCTpaHsIeTCs U
Ha CKOpOCTb IepeBoja: NpHU OOJBIIOM OOBEME TEKCTa U MajOM KOJIMYECTBE
YYaCTHUKOB TeMIH pabOThl MOXKET ObITh OYeHb HU3KMM. CKOpPOCTH MepeBOja U €ro
pEe3yNbTATUBHOCT TNMPU 3TOM BO  MHOIOM  3aBUCAT OT  MOMYJSPHOCTH
MPEJICTaBJICHHOTO K IMEPEeBOJy MpPOEKTa CpeAu ayJauTopuu, chepbl, K KOTOpOl OH
OTHOCUTCA W 3aMHTEPECOBAHHOCTH B HEMl ydacTHUKOB. Kak cieicTBuE, TEKCTHI,

OTHOCAIIHECCA K MCHCC ITOITYJIAPHBIM o0nacTIM ACATCIBHOCTH NJIN MCHCC N3BCCTHBIM
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IPOEKTaM UMEIOT MEHbIIIE IIaHCOB ObITh epeBeeHHbIMHU [5]. Takxke KpayacopcuHr-
NEPEBOJ MPUMEHUM JIMIIb K HEKOTOPBIM BHUJIaM TEKCTOB: HAIlPUMEpP, OH HENPUTOJICH
U TiepeBo/ia KOH(UIESHIIMAIBHBIX TOKYMEHTOB WJIM JOKYMEHTOB, OTPaHMYEHHBIX
KOPIIOPAaTUBHOM TaitHOM [5].

OpHako Kak TOKa3blBa€T IPAKTUKA, JAaHHbIE HEIOCTAaTKHU MOTYT OBITh
HUBEJIMPOBAHbI HATMYMEM TPAMOTHO OpTaHM30BaHHOU MIATGOPMBI AJIs BHIOJIHEHUS
NEPEBOJA, POJIBMKEHUEM IPOEKTA CPENU ayAuTOpHUH [9], yCTAaHOBIEHUEM YETKHUX
CpOKOB BbINoONHEHUs [3], o0o3HayeHHeM Hambosee MPUOPUTETHBIX AJS Mepeaadn
AJIEMEHTOB MCXOAHOTO TeKcTa [8], aKTUBHOW MOAAEPKKONH OOpaTHOM CBS3U C
YYaCTHHKaMU [IEPEBOJIA U MOJEPALIUEH MTOJTy4aeMBbIX PE3YJIBTATOB [9].

Tak, ogHUM K3 HamOOJEe M3BECTHBIX MPUMEPOB YCIIEIIHOIO KpPayICOPCHUHT-
nepeBojia CUYMTAeTCs JoKanu3alus couuaibHo cetu Facebook. B 2007 romy
€AMHCTBEHHBIM TOJAJEPKUBAEMBbIM SI3bIKOM cailiTa ObUl aHTJMHCKHH, OJHAKO
pacTymias MOIYJSPHOCTh pecypca IOCTaBWia IEpeN €ro CO3MaTelIIMH BOIPOC O
pa3zpaboTke wuHTepdeiica Ha aApyrux s3blkax. [ns sTux meneit ObulO CO31aHO
MIPUIOKEHUE, MTO3BOJISIONIEE YIYaCTBOBAThH B MPOLIECCE NEPEBOIA BCEM JKEAOIIUM, U
y’Ke€ JIBa rojia CIycTs UHTepQeiic ColunaabHOl ceTr OblT JOCTyNeH Ha 74 s3pikax [9].
[IpumeyaTenbHa CKOPOCTh BBINOJIHEHHUS NEPEBOJOB: TaK, paboTa HaJ HCHAHCKOU
BepcHUei caiiTa OblIa 3aBepliieHa MEHee YeM 3a Mecsll [ 1], Hax HeMelKo — B TeYeHU U
IBYyX Henenb [2], a Ham dpaniry3ckoi — 3a cytku [4]. Ilpu sTom nokamuzarms,
BBINIOJIHEHHAsE METOJOM KpayJCOPCHHIa, MO MPUMEPHBIM MOJCYETaM CIKOHOMMIIA
cosnarensaMm Facebook okomno 700 Teicsa qosapos [6].

[IpoekT 1O mepeBOay HAa PYCCKUM  S3BIK  KYpPCOB  BUPTYaJbHOU
oOpazoBarenbHoil Tiomanku Coursera Takke WUIIOCTPUPYET COOOM yCHENIHbINA
IpUMEP TPAMOTHO OPTaHU30BAHHOT'O KPayACOPCUHI-TIPOEKTa. B KauecTBe cpenbl s
peanu3auuy MepeBoJa HUCHojib3oBajach obOmayHas miarpopma SmartCAT,
pa3paboTaHHasl crelMalibHO A 3Toro mnpoekra kommnanued ABBYY Language
Services. Pabota Havanace B 2014 rony u Obina ycnemHo 3aBepiueHa B 2017 — B
nepeBojie 47 y4eOHBIX KYypCOB y4acTBOBAJIO OKOJIO MATH THICSY YEJIOBEK, a OOIIMIA

00beM IepeBeIcHHON MH(pOpPMAIMK COCTaBUI Oosiee 12 THICSAY CTpaHMI] IIEYATHOTO
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Tekcta. KauecTBo pesynbTaTa Mmpu 3TOM ObUIO JIOCTATOYHO BBICOKUM — IUIaTdopma
JaBaja BO3MOXKHOCTb IIyTEM TOJOCOBAHMS BbIOMpAaTh HaubOOJEe ylIayHble U3
MPeJIOKEHHBIX BapUAHTHI MEPEBO/Ia, U B KauecTBEe (DMHAJIHLHOTO B UTOTE BhIOMpacs
BapUaHT, MOJYYMUBIIMK HauOOJbIIEe KOJIUYECTBO rojiocoB. IIpu 3TomM oTmeuaercs,
YTO TpaJAMLMOHHBIN nepeBon obomencss Obl Coursera B 10-20 Thicsiu qoimapoB 3a
Kax b1 Kype [10].

Taxke, OJHMM M3 Ba)XXHBIX MOMEHTOB OpraHHW3aldd [EePEBOAUYECKOTO
Kpay/JCOPCUHIa MOJKET CTaTh BBIJCICHHE HauOoJee NPHOPUTETHBIX YacTeu
NPEeNIOCTaBIsIEMOr0 K TMEpeBOAy Marepuaia. IJTO MOXET ObITh aKTyallbHO B
CUTyallusiX, KOIJla MepeBOoJl OOJBIIOr0 o0beMa TEKCTa JKEJIaTeIbHO 3aBEPILUTH B
MaKCUMaJbHO KOPOTKME CPOKH, HO MpPH 3TOM JOMyCTUMa IyOJMKalus NepeBoja
4acTsMM, 1O MEpEe €ro BBINOJHEHHUA. Tak, JaHHBIM IpueM ObUI MCIONb30BaH B
MpoIecCe CO3JaHus SIMOHCKOM BepCUM OHJIAMH-TUIOMaAKu Airbnb, BbITOTHEHHOMN
nyreM Kpayacopcunra. OOmuid o0beM NpPEACTABICHHOIO K IMEpPEeBOAY TEKCTa
coctapisil okoso 400 ThICSAY CIIOB, YTO Jenajio OBICTPOE BBHINOJHEHHE IEpeBOJa
MaJjoBepOATHbIM. OHAKO MEPEeBOJYMKAM 3apaHee MPEAOCTABHIIA CBEJIEHUS O TOM,
KaKue paszienibl caiita Haubosee moceniaeMbl, 1, CIe10BaTeNbHO, 0oJiee KenaTeabHbl
K IEpEeBOJy, YTO B HTOI€ IO3BOJIMJIO BBITYCTUTh NPEIBAPUTEIBHYIO SITOHCKYIO
BEPCUIO CaliTa YK€ HEAENIo cnycTs [§].

Takum oOpa3oMm, KpayICOpCHUHI, HEB3Upas Ha ps O003HAYEHHBIX HaMU
HEJIOCTATKOB, SBJISIETCS 3KOHOMHUYECKH 3()(PEKTUBHONM TEXHOJOTMEH peannu3alnu
MEPEBOIYECKOTO MPOIEcca, CIOCOOHOW MpU MPaBUILHOW OpraHU3alMi MPUHOCUTH

BBIAAOIIUCCA PC3YJIbTATHI.
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H. A. SImaukoBa
Openbypeckuii 20cy0apcmeenHblll YHUGEpCUmem
(Openbype, Poccus)

ITPUEMBI ITEPEJTIAYHN éHFJII/IﬁCKI/IX HEOJIOTU3MOB
HA PYCCKHMU A3bIK B IIEPEBO/IE
IKOHOMUNYECKHUX I'ASETHBIX TEKCTOB

AHHOTauusi: B crarbe paccMaTpuBaIOTCS HEOJIOTM3MBI - HOBBIE CIIOBA, MOSIBUBIIHECS B
COBPEMEHHOM AaHTJIMICKOM SI3bIKE B CBSI3U C HOBBIMH OTKPBITHSMH, COOBITHSMH, JOCTH)KEHHSIMHU
yenoBeuecTBa. Ocoboe BHUMaHHUE yaensercs NnpobieMe NepeBojia aHTIMHCKUX HEOJOTM3MOB B
HKOHOMHUYECKUX TEKCTax Ha PyCCKUH s3bIK. B paboTe pasrpaHMYMBaIOTCS MOHATHS "HEOJIOTH3MBI" U
"OKKa3MOHAJIU3MBbI", OCBELIAIOTCS OCHOBHBIE TPYAHOCTH, C KOTOPBIMH MOXET CTOJKHYTbCS
NEePeBOAYMK B MpOILIECCe IMEepeayr HOBBIX CIIOB Ha SI3BIK IepeBoja. B pesynbTare mpoBeAeHHOTO
CPaBHUTEILHO-COMTOCTABUTEIFHOTO  aHAW3a  BBIABICHBI TNPHEMBl  IEPEBOAA  AHTIMHCKHUX
HEOJIOTU3MOB B SKOHOMUYECKMX Ta3eTHBIX TEKCTaX Ha PYCCKHUH S3BIK, a TAaKKe ONpeAeieHa HX
9acTOTHOCTh. Hamboree 4acTOTHBIM NMPHEMOM SIBJSIETCS TPAHCKPUIIIHS, TOCPEICTBOM KOTOPOU
NPOHMCXOAUT 3aUMCTBOBAaHHE HOBOW JIEKCHUECKOH EAMHUIBI B S3bIK HepeBoaa. [lomumo
TPAHCKPHUIIIMN TEPEBOMYUKH OOpAIIAIOTCS K OMHCATEIFHOMY TIEPEBOJY, KAIBKHPOBAHUIO U
(byHKIIMOHAIBHOM 3aMeHe. B kpaifHe peaxoM citydae HOBasi JISKCHMYECKas €IMHUIIA B IIEPEBOJIE
OITyCKaeTcsl.

KiroueBble €j10Ba: HEOJIOTHU3M; SKOHOMUYECKUN TEKCT; IPUEM IepeBOJa; TPAHCKPUITLUS;
KaJIbKUPOBAHHE; ONMCATEIbHBIN MepeBo; (PyHKIIMOHAIbHAS 3aMEHA; OITyIIEHHE.

MEANS OF THE TRANSFER OF ENGLISH NEOLOGISMS INTO
THE RUSSIAN LANGUAGE IN TRANSLATION OF ECONOMIC

NEWSPAPER TEXTS

Annotation: The article is devoted to neologisms which are new words that appear in
modern English in connection with new discoveries, events and achievements of mankind. Special
attention is paid to the problem of translating English neologisms in economic texts into Russian. In
this work we distinguish the concepts of “neologisms" and "occasionalisms™ and elucidate the main
difficulties that a translator may encounter in the process of transferring new words to the
translation language. As a result of the comparative analysis, the means of translating English
neologisms in the economic newspaper texts into Russian have been revealed, and their frequency
has been determined. The most frequent means is transcription, through which a new lexical unit is
borrowed into the translation language. In addition to transcription, translators use descriptive
translation, loan translation and functional replacement. In the extremely rare cases, the new lexical
unit in translation is omitted.

Keywords: neologism; economic text; means of translation; transcription; descriptive
translation; loan translation; functional replacement; omission.

Kuzup pa3BUBACTCA C KaAKIbIM HOBBIM IOHCM, HayKa IMPCIIOAHOCUT HaM BCC
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OOJIbIIIE HOBBIX OTKPBITUH, a B A3bIKE, HEM30EKHO, MOSBIIAIOTCS HOBbIE cioBa. Kak
IPaBUJIO, HOBBIE CJIOBA BO3HUKAIOT U3 YK€ CYIIECTBYIOIIMX B S3bIKE CJIOB. AHANIU3
3TUX CJIOB U MOp(}HEM MOKET OKa3aTh MEPEBOAUYUKY CEPHE3HYIO TTOMOIIb B YSICHCHUH
3HaueHUs HeosoruaMa. Jljig ATOro HEOOXOAMMO XOpOIIO 3HAaTh CHOCOOBI
CIIOBOOOpA30BaHMS B aHTJIMHCKOM SI3bIKE, @ TAKKE TPUEMBI TIEPEBO/Ia HEOJIOTU3MOB.

Heonorusmel (0T Tpeyeckoro HEO — HOBBIM U JIOTOC — CJIOBO) — 3TO HOBBIE
CJIOBa WJIM HOBBIE 3HAYEHUS CJIOB, HEJABHO 3a(UKCUPOBAHHBIC WIIU €IIE HE
3apEeTrUCTPUPOBAHHBIC B CIOBAPSX, HO YK€ CYIIECTBYIOIIUE B SI3bIKE HAPANY C TEMHU
peIMEeTaMH U SBJICHUSIMU, KOTOPbIE OHU 0003HavaloT [8§].

NHorga HEONOru3Mbl MOTYT Ka3aTbCsl MOXOKHMMH Ha OKKa3HMOHAJIU3MBbI,
OJIHAKO, CTOUT MTOMHHUTb, UTO OKKa3MOHAIM3MBI (OT JIaT. occasionalis — ciryyaliHbIN) —
WHJMBHUIYaJbHO-aBTOPCKUI HEOJIOTU3MBI, CO3/JaHHBIE MO3TOM WJIM IHCATENIEM
COTJIACHO CYIICCTBYIOIIMM B $3bIKE€ HEMPOJAYKTUBHBIM CJIOBOOOPA30BaTEIHLHBIM
MOJIEISIM U UCIIOJIB3YIOIIMICS UCKIIIOUUTENBHO B YCIOBUSIX JAHHOIO KOHTEKCTA, KaK
JIEKCUYECKOE CPEICTBO XYJO0KECTBEHHOM BBIPA3UTEIBHOCTH WM SI3BIKOBOM WIPBL.
OkKa3noHaIU3Mbl OOBIYHO HE MOTYYalOT IHIMPOKOTO PACIIPOCTPAHEHUS U HE BXOSAT B
CJIOBApHBINM COCTAaB sI3bIKa [6, C. 543].

[Ipobiiemy mepeBoga HEOJIOTU3MOB pa3padaThiBaiu Takue ydeHble kak: JI. I1.
Katnunckas [3], E.B. Cenbko [7], T.B. ITonosa, JI.B. Pyounkas, JI.B. I'yrynasa [5] u
np. UccnenoBarenu CXOASTCA BO MHEHHMH, YTO HEOJOTM3Mbl TPYAHBI IJI MEPEBOAA,
MOCKOJIBKY OHU CPAaBHUTEJILHO HEJABHO MOSIBUIIMCH, a 3HAYUT, B CJIOBApE UX OBITH HE
MOJKET, TOATOMY TIEPEBOIYMKY HEOOXOAMMO BHIOPATh MPUEM MepeBoa, YTOObI BEPHO
NIEPEBECTH TO WJIM MHOE MPEIJIOKEHHUE, a TaKKE MOHATh, KAK BBECTH HEOJIOTH3M B
CBOM pOAHOM s3bIK. MIHOTAA TOJIBKO YTO MOSIBUBIIMECS CJIOBA MOTYT MEPEBOIUTHCS
Pa3IMYHBIMA TEPEBOAUYUKAMH TO-PAa3HOMY, OJIHAKO CO BPEMEHEM B PYCCKHUH SI3BIK
NPUXOJIUT JIMIIb OJMH TEPEeBOJA, KOTOpbIM ObUT OTOOpaH paHHEE M3 BCeX
MPEJIOKEHHBIX TIEPEBOAUMKAMH BAPUAHTOB.

OOorarieHne s3pIka — 3TO HE CTOJBKO POXKIECHUE HOBBIX CJIOB, CKOJIBKO
MOSIBJICHHE HOBBIX 3HAYEHUMN, HOBBIX BBIPAXXEHUW M HOBBIX cClIOBocoyeTaHui. Kax

otmeuaror C.A. Xomenko, E.E. IlsetkoBa um WM.M. bacoBeu, npu mnepeBojie
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HEOJIOTU3MOB HEOOXOJMMO OOpaTUThCS K TOCIETHEMY W3AAHUIO OJIHOTO U3
OJTHOSI3BIYHBIX TOJIKOBBIX WJIM ABYSI3BIYHBIX CIIOBAPEU, MOMBITATHCA OMPEAECIUTh UX
3HAYEHUE MO KOHTEKCTY WJIM M3 COCTABIAIONIUX UX CTPYKTYPY dJIEMEHTOB [8, c. 44-
55].

SA3pIk OM3HECA Pa3BUBACTCS CTPEMHUTEIBHBIMA TEMITAMH, TMOSBISIOTCS HOBBIE
AHTJIMIICKHE SKOHOMHYECKUE TEPMHUHBI, IMEPEBOJI KOTOPBIX €€ HE YCTOSUICS B
pycckoM si3blke. B aToil cBsi3m mpobiiemMa mepenayr HEoJOTU3MOB B IEPEBOJC
ra3eTHbIX  CTaT€d  DKOHOMUYECKOM  TEMATHUKH  OCTAETCA  HEIOCTATOYHO
pa3pabOTaHHOM, U, CIIEIOBATENBHO, aKTYaIbHOM.

[lenp JnaHHOW CTAaThbU 3aKJIIOYAETCd B ONHCAHUM [PUEMOB TMEPEBOAA
AQHTJIMICKUX SKOHOMHYECKMX HEOJOTH3MOB Ha PYCCKUW S3bIK U BBISIBICHUH HX
YaCTOTHOCTH.

MarepuanoMm uccieaoBaHus NMOCHYXm 50 aHTTUHACKUX HEOJIOTH3MOB M HX
PYCCKHE COOTBETCTBHUSI, U3BJICUCHHBIC U3 aHTJIMUCKUX Nepuoandeckux uganuit « The
Economisty, «The Guardian», «Bloomberg.news», a Takxke HuX IEPEBOJIOB,
OnmyOJIMKOBaHHBIX Ha caiTe https://inosmi.ru/economic/.

B pesynbraTe CpaBHHUTENBHOTO aHaidn3a ObUIM BBISIBJICHO, YTO Hambosee
YaCTOTHBIM MPUEMOM, HCIOJb3yEeMbIM MPU MEPEBOJIC aHTVIMMUCKUX HEOJIOTU3MOB Ha
pyCCKMMl  sI3bIK, sBisieTcss  mpanckpunyusi  (45%) (Puc. 1), mpu koTopoMm

BOCITPOM3BOAMTCS 3BYKOBasi popMa MHOSI3BIYHOTO clioBa [4].

B TpaHCcKpHUIIHS
B OrrcaTeabHBIN EPEBO
OyHKIIMOHA/IbHAS

3aMcHa

® OmymeHne

= KalpKupoBaHue

Pucynok 1 - CooTHoiieHre pueMoB MEPEeBOIa aHTVIMHCKUX HEOJOTU3MOB Ha
PYCCKUU SI3BIK.
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1. IlocpenctBom mpanckpunyuu B PYCCKUM S3bIK BOLUIM W MPOYHO
3aKpENUINCh CIIEIYIOIINe dKOHOMUYeckrue TepMmuHbl: nHbsusa (inflation), 6usnec
(business), ucreommmment (establishment), Tpetinep (trader), BomaTwiIbHOCTH pyOJIs
(ruble volatility) u ap. Hanpumep,

Speaking after the decision, Nabiullina explained the central bank’s rationale
as driven by the need to rein in risks of faster price growth and inflation expectations
caused by ruble volatility [9]. — BeicTymast mocjie oObSIBICHUS O PUHATOM PEIICHHH,
Habuynnuna ckaszana, 4uro pemenue LlenTpanpHoro OaHka HampaBiIeHO Ha
yYMEHBIIEHUE pucKka Oojiee OBICTPOro pocTa IEeH W WHOIAUUOHHBIX OXKHIAHUM,
BBI3BAHHBIX 60IAMUIbHOCbIO pyoss [2].

Major traders are talking about $100 oil again [9]. — Kpynusie mpeiioepo
cHoBa 3aroBopuin o 100 nosutapax 3a 6appens [2].

2. Kanvbkuposanue — 3To criocob mepeBoia JEKCUISCKON ¢IMHUIIBI OpUTHHAIA
IyTEM 3aMEHBbI €€ COCTABHBIX YacTe — MopdeM Wiu CJIOB (B Cllydae yCTOMUMBBIX
CJIOBOCOYETAHMM) HX JIeKCuYeckuMu cooTBerctBusiMu B [IS.  CymHocTtb
KaJIbKUPOBAHUS 3aKJIOYaeTCsl B CO3JaHUM HOBOTO CJIOBA WM YCTOMYUBOIO
couetanus B [[, konupyromero CTpyKTypy UCXOAHOM JIEKCUYECKON eTMHULBI [4].

And in some are as negative equity and mortgage arrears mean the scars of
recession remain [11]. — A B HEKOTOPBIX pallOHAX OTPHIIATENILHAS PA3HHIIA MEXKITY
CTOMMOCTBIO JKHIIbSI U 3A00JHCEHHOCMbI0 NO UNnomeKe O3HAYaeT, UYTO IIPaMBI
peleCcCuH eie OCcTaroTcs [2].

Jlnst Toro, 4ToOBI TIpU TEPEBOJEC HEOJIOrM3Ma «Mmortgage arrearsy HOPMBI
CUHTAaKCMYECKOW  COYETaeMOCTH He  ObUIM  HapyIIeHbl, KaJbKHUPOBAaHUE
COMPOBOXKAATIOCH J00ABIECHUEM MIPEAJIOTa.

3. Onucamenvuvlii nepegoo (IKCHAUKAYUS) — DTO JIEKCUKO-TpaMMAaTUUYECKast
TpaHcopManusi, mnpu KOTOpOM  Jiekcuueckas eaununa WA 3amensiercs
CJIOBOCOUYETAHHMEM, IKCIUTUIUPYIOIIUM €€ 3HaUCHHE, T.€. JAIIIUM 0oJiee Ui MEHEe
MTOJTHOE O0BSCHEHHUE WIIH OIpeiesieHne 3Toro 3HadeHus Ha 11 [7].

Thus, in the future, businesses may be more reluctant to downsize so severely,

or “dumbsize”, as some cynics have termed it [10]. — Takum oOpa3om, B OyayIieM
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MMPpCANIPUATHA ITOOCTECPETYTCA TAK 3HAYHUTCIIbHO COKpallaTb IOTAT, WUJIN «COKPYUuianib
wmamy, KaKk Ha3bIBArOT JAaHHOC SABJICHHC HCKOTOPLIC IMHUKH [1]

Heonorusm dumbsize — oOpazoBan no ananoruu ¢ downsize, HO TiepBas 4acTb
CJIOBA — HpI/IJIaFaTeJ'ILHOG nu3 aMepI/IKaHCKOI‘O O6H1€FO CJICHT'A, O3HAYAIOIICEC «FJIyrIBIﬁ,
TYHON.

Some unwanted Christmas presents are already appearing for sale on eBay. The
on-line-auction market for collectors, hobbyists and sellers of second-hand goods has
had a frantic holiday season, and the post-Christmas period is expected to be just as
lively [10]. — B oanexmpounnsix macazunax yKe TOSBIAIOTCS HEHYXHBIC
POXKIECTBEHCKHE TOAApKU. BUpPTyalbHBIM MpPAa3gHUYHBIM PBIHOK C Y4YacTHEM
cobuparesei, KOJUICKIIMOHEPOB U TMPOJABIIOB CEKOHA-XCHJAA YK€ JUXOpaauT, U
nocie PoxxiecTBa 31ech oxkuiaetcs eiie 0ombliee oxxusieHue [1].

«The surge in oil prices should outweigh the sanction fear, » said Viktor Szabo,
a portfolio manager at Aberdeen Standard Investments in London. «Russia is one of
the strongest among emerging markets in terms of fundamentals» [9]. — «PocT 1eH Ha
HEePTh JOJDKEH TEePEeBECUTh CTpax caHKImil, — ckazan Bukrtop Cabo (ViktorSzabo),
cneyualucm no UHEeCmuposaruio B JIOHTOHCKOW KoMImaHnuu «AGepaun CraHmgapn
NBectmenTey. — Poccnst — OMH U3 CUIIBHENIIINX PAa3BUBAOIIMXCS PHIHKOB B TOM, YTO
KacaeTcsi 0a3uCHBIX (GaKTOpPOBY» [2].

Ecmu 6I>I IICPCBOAYHK HCIIOJb30BaJl KAJIBKUPOBAHUC HWJINM TPAHCKPHUIIIUIO JIA
nepenayu Heosoru3moB portfolio manager u eBay B maHHBIX pUMepax, TO YHTATEb
c¢IBa JM MOI' OIIPCACINTb, O KAaKOM CICHHUAINCTC HIACT PC€Yb M YTO TAKOC eBay.
OnucarelnbHbBIN IICPCBOA ITO3BOJIACT YUTATCIIIO ITIOHATH 3HAYCHHNEC HOBBIX CJIOB.

4. Ilpu nepeBone onyweHuro MOABEPralOTCs Yalle BCETO CIIOBA, SABISIOLIMECS
CEMaHTHUYECKU U30BITOYHBIMH, C TOYKH 3PESHHS UX CMBICIIOBOTO cojiepkaHus [8].

In Helsinki, one of Paananen’s favorites is VarjoTechnologies Oy, an
augmented-reality startup making ultracrisp, super-expensive goggles for use in
fields such as aeronautics and architecture [9]. — B XeiabcuHKHM OJHUM U3 JIFOOUMBIX
crapranioB  IlaaHanena  sBuseTrca  «BapuOTEKHOJIOKU3»,  3aHUMAIOIIUKCS

I[OHOJ'IHGHHO?I PC€aIBbHOCTBIO n BBIHYCKaIOIHI/Iﬁ ceepxdyemKkue u Kp(llfll—l@
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oopozocmoswue ouku Ol pabomuvl 8 MaKux o00aACMAX, KAK a3POHA8MUKA U
apxumexmypa [2].

B npuBeieHHOM BbIllIE TPUMEPE B OPUTHMHANIE TIOMHMO CaMOI'0 HEOJIOTM3Ma
«ultracrisp» maercs ero ToakoBanue «super-expensive goggles for use in fields such
as aeronautics and architecturey, mosromy MepeBOJYMK NPEANOYET B PYCCKOM
TEKCTE OMYCTUTh CaM HEOJIOTU3M, COXPAHUB MIPU ATOM OMHUCAHUE €TO 3HAUCHUS.

5. DynkyuonanvHas 3ameHa — 3TO TEPEBOJ HE CTOJIBKO CaMOW HCXOIHOM
(OpPMBI, CKOJIBKO €€ TPaMMAaTHICCKUX FIJIH CMBICTIOBBIX (DYHKITUN B TEKCTE.

Not for years has Ford put so much emphasis on saloons rather than on the
pick-ups, sport-utility vehicles and mini-vans in the light-truck segment that
dominates American sales [9]. — B Teuenue MHOrMX Jier kKommanus Popn He
pa3pabaThiBajia HOBbIE MOJICJIM CBOMX aBTOMOOWIIEH muna «cedany, yneinss 0oJblie
BHUMAaHUsI TUKaraM, CIIOPTUBHBIM MOJIETISIM U MUHU-B3HAaM, KOTOPbIE€ BCET/1a XOPOIIIO
MPOJIAIOTCS] HA AMEPUKAHCKOM PBIHKE JIETKOBBIX aBTOMOOMIIEH [2].

AHTIMYaHe MPEINOYMTAIOT Ha3bIBaTh TAKOHM THI Ky30Ba «Saloonsy, Torma kak
B Poccum 310 cenaHsl.

Medium-size enterprises have, to a great extent disappeared from the sight of
the state authorities and academic institutions [9]. — [To MHeHHIO TIpenCcTaBUTENCH
rOCyJIapCTBEHHOM BJIACTU M HAYYHBIX MHCTUTYTOB, CPEOHUX HNpeOnpusmuii CTajio
ropaszio MeHslie [2].

Dollar ends off in relation to yen [10]. — Homnap crusicaemcs 1o OTHOMICHHUIO
Kk uene [11].

To end off — 310 ppa3oBbIii r1aroa U3 JCKCUKU BAJTFOTHBIX JUJICPOB, 03HAYACT
«CHUXKATHCS K KOHITY TOPTOBOM CECCUMY.

B pesynbprare cTaTuCTUYECKOTo aHalln3a, ObLIO BBISABJICHO, YTO K AKCIUIUKAITIU
Ipu TMepefaye aHTIUUCKUX HSKOHOMHMYECKHUX HEOJOTM3MOB Ha PYCCKHH  SI3bIK
NEepPEeBOTYMKHA TMpUOEraloT MPUMEPHO B 2 paza pexe (24%) 1mo CpaBHEHUIO C
tpanckpunimenn  (45%). OyHkuwoHanpHas 3aMeHa W KaJbKUPOBAaHWE ObLIN
npuMeHeHbI 3HauuTenbHo pexe (12% u 9% coorsercrBenHo) (Puc. 1).

Takum oOpa3oM, UCXOJII U3 BCETO BBIMIECU3IIOKEHHOTO, MBI MOYKEM MPUUTH K
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BBIBOAY O TOM, YTO HCOJIOTU3MbI PAa3BHUBAIOT A3BIK, ACIAIOT €TI0 Ooraue. Hp06neMa
IMOSABJICHHA HCOJOru3Ma OCTaCTCd B HCHTPC BHUMAHHA JIMHIBHUCTOB, a HanoOoce
qacTo yrIOTpC6J'I$IeMBIM IMpUEMOM IICpCaadir HCOJIOIrM3MOB B SOKOHOMHNYCCKHUX TCKCTAX
Ha pYCCKI/Iﬁ A3BIK ABJIACTCSA TPAHCKPHIIIHA, OCOOCHHO Ha JTare BXOXIOCHUA HOBOM
JIEKCUYECKOM CAUHUIIBI B CHOBapHBIﬁ COCTaB MCXOJHOI'O A3bIKAa, KOI'Jda OHA €IIC HE
HMCCT OJOKBHUBAJICHTA B A3BIKEC IICPCBOAA, YTO BIIOJIHC CCTCCTBCHHO, ITOCKOJIBKY
TPAHCKPHUIINUA ABJIICTCA HC TOJIBKO CAMBIM IIPOCTBIM crrocooom nepeBoaa, HO W,

cornmacHo B.H. KomuccapoBy, BenymuM B COBPEMEHHOM IEPEBONYECKON NMPAKTUKE

[4].
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CEKIUA 4. THHI'BOANJAKTUYECKHUE IMTPOBJEMBI IIOAT'OTOBKH
CIHEUAJINCTA IJAA SdKOHOMUKU BYAYHIETI'O

A.U. bonnapenko, U.A. KopoBuna
Openbypeckuii 20¢y0apcmeenHblil MeOUYUHCKUL YHUBEPCUMEm
(Openbype, Poccus)

JATUHCKHUI SA3bIK B KOHTEKCTE ®OPMHUPOBAHUA
HPOPECCUOHAJIIBHOU HAITPABJIEHHOCTHU HA AEATEJBHOCTD
IMPOBU30PA

AHHoTauusi. B cratbe paccmarpuBalOTCs — KJIIOYEBBIE  ACMEKThl  (popMHpOBaHUS
npodeccnoHanbHOM HANPABIEHHOCTH CTYIEHTOB (hapMalleBTUYECKOro (PaKyabTeTa MEIUIUHCKOTO
YHHBEPCHTETA Ha JEATEIBHOCTH MpoBHu3opa. [Ipodeccronanbhas HanpaBIeHHOCTD, SBISSCH OJHUM
U3 LEHTPATbHBIX KAYeCTB JIMYHOCTU CTYJECHTOB MEIUIIMHCKOTO BY3a, CBUACTEILCTBYET O HAIUYUU
rITyOOKHX Y4eOHBIX M TPO(ECCHOHATBHBIX MOTHBOB, CTPEMJICHHS M YCTOMYMBOTO HMHTEpeca K
Oynyuieil npodeccuoHaNbHON N1eATENbHOCTH, HAMpPABIEHHOCTH HA MPOQPECCHI0 KaK I[€HHOCTb.
dopmupoBanue npodhecCHoHATBHOW HAPABICHHOCTH OCYIIECTBIISICTCS MTOCPEACTBOM peallu3alluu
aKCHUOJIOTUYECKUX  aCleKTOB  M3Yy4YeHHs  JApeBHUX  s3bikoB.  [Ipomecc  dopmupoBaHus
npoeCCHOHATFHON HANpaBICHHOCTH Ha JEATENIbHOCTh MPOBU30pa CIIOKEH, TaKXKe JTAaHHBINA
MPOLIECC XapaKTepU3yeTcsi MHOro(pakTOPHOM cocTaBistomiei. AOCONIOTHAas peanu3anmus u
YCTOMYMBOCTh JIAaHHOTO IIPOLECCa OKAa3blBAIOTCSI 3aBHUCHUMBIMH OT PpA3JIUYHBIX DJIEMEHTOB
NEeSITeNIbHOCTH  CTyJIEHTOB. Bbicoka  3aBUCHMOCTh  (QOpMHpOBaHUSA  MPO(EecCHOHATBHOM
HaIPaBJIEHHOCTU OT IIOCTAHOBKU U peajn3allid caMoo0Opa30BaTEIbHON EATENbHOCTH CTYJEHTa B
BY3€.

KiaroueBble  cioBa:  JaTMHCKMM — S3bIK,  camMooOpa3oBaTelbHas  JAEATEIbHOCTb,
npodeccuoHalbHasl ~ HaNpaBI€HHOCTb,  JIMHIBUCTHYECKAas  KOMIIETEHTHOCTb,  IPOBH30p,
(bapmalieBTHUECKas ACSITENbHOCTbD, UCCIIE0BATENbCKAS JEATENbHOCTD.

LATIN LANGUAGE IN THE CONTEXT OF PROFESSIONAL DIRECTION
FORMATION TO THE PHARMACEUTICAL ACTIVITY

Annotation. The article deals with the key aspects of professional direction formation of
pharmaceutical students of the medical university to the pharmaceutical activity. Professional
direction, being one of the central qualities of medical student’s personality, shows the presence of
deep educational and professional motives, aspiration and steady interest to future professional
activity, towards to profession as a value. The formation of professional orientation is carried out
through the implementation of axiological aspects of ancient language learning. The process of
professional direction formation to the pharmaceutical activity is complex and characterized by a
multi-factor components. The absolute realization and sustainability of this process turns out to be
dependent on various elements of the students' activities. There is a high dependence of the
formation of the professional orientation on the formulation and implementation of the student’s
self-education activities at the university.

Key words: Latin language, self-educational activity, professional orientation, linguistic
competence, pharmacist, pharmaceutical activity, research activity.

Beenenue. ®opmupoBanue npodhecCuoOHATbHOM HAMPABICHHOCTH CTYIEHTA —
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BAOXKHEWIIAs TMeJaroruyeckas 3ajaada, MO03BOJSIONIAs  ONPENENIMTh  YPOBEHb
c(hOpPMHUPOBAHHOCTHU MPEJICTABICHUN O Mpodeccur Kak O pe3ysbTaTe KOMIUJIEKCHOTO
mpolecca y4eOHOW IEATEIbHOCTH, a TaKXe CTENEHb SBJICHHOCTU LEHHOCTHBIX WU
MOTHBAIIMOHHBIX KPUTEPUEB, ONPEACIISIIOIINX CITENBHOCTh CTYJICHTA B peAIN3alNU
nejaroruyeckoro mpoiecca. GopmupoBaHue MpodeccuoHaNbHON HaAMpPaBICHHOCTH
UIPaeT KIIOYEBYID pOJIb B KAauyeCTBE DJJEMEHTa B3aUMOJIEUCTBHS CTyAEHTa H
IPENOAABATENS, MOCKOJBKY MO3BOJSET ONPEAEIUTh COOTBETCTBYIOIIUE OPUEHTHUPBI
00pa3oBaTENbHON NI€ATEIBHOCTH, PACKPBIBAIOIINE KOMIUIEKCHOE U TIIyOMHHOE
onpeereHue MecTa U PoJu MPOPECCHOHAIBHO JIETEPMUHUPYEMOMN JIEATEILHOCTH B
colMajbHON >kKM3HU. JlaHHBIN Mpolecc O0eCneurBaeT IMOHMMAHUE CIOKHOCTH U
MHOTO(DAKTOPHOCTH HCCIIEAYEMOU AESATENBHOCTA U IMO3BOJIIET OTMETUTH SJIEMEHTHI
npo(eCCUOHATIBHOTO Pa3BUTHUSI TPU KOMILJIEKCHOM OBJIAZICHUM OIpeAeIEHHBIMU
MpO(ECCHOHAIBHBIMU HaBbIKaMU. BakHOCTh (QopMupoBaHus NpodhecCruoHaIbHOM
HaIlPaBJIECHHOCTH Ha JESATEIbHOCTh MPOBU30pA OIMOCPENAYETCS Takke (PaKTopamw,
ONPENEIAIOMUMU €€ CUCTEMHYI0 HMCKIIOUMTEIBbHOCTh M KOMIUIEKCHBIM XapakTep,
BBIPKAIOIIMMUCS B YCBOEGHHUU MPOPECCUOHANBHO JIE€TEPMUHUPYEMBIX 3HAHUU H
COBOKYIMHOCTH  (OpPMHUPYEMBIX  KOMIETEHUMH B  Ipouecce  OOydeHHs.
JIuHrBUCTHYECKAsT KOMIIETEHTHOCTh WUTPAaeT BaXXKHYIO pojib B hopMUpyeMoM oOpase
MpO(ECCUOHAIBHON NI€SITEIbHOCTH, MOCKOJBKY B MPOLECCE M3YYEHHs JIATUHCKOIO
A3bIKA PACKPBIBAETCSI BECh CIEKTP LIEHHOCTHO-MOTHBALMOHHBIX KpPUTEPHEB,
ONMPENENSIOIUX KaK KayeCTBO HCIOJIHSAEMBIX CHEUATMCTOM NpOo(hecCHOHATbHBIX
00s13aHHOCTEMH, Tak U TPO(ECCUOHATIBHYIO 3aUHTEPECOBAaHHOCTb.

Marepuajibl 1 MeTOAbI HMCCJIEA0BAHMSA. TE€OPETUUYECKUN aHAIU3 U CUHTE3
Hay4HO-UCCJIEI0BATEIbCKON JIUTEPATyphl MO O3HAYEHHOW Teme, NeAarorudyeckoe
HaOJI0ICHHE.

Pe3yabTarhl Hccile0BaHUA M UX 00Cy:KaeHHe. TepMUH «HANPABICHHOCTH)»
UMEET HIMPOKYIO CTPYKTYPY, MO3BOJISAIONIIYIO ONPENETUTh PA3IMYHbIE MOJIXOIbI K
MMOHUMAHUIO W  TOJKOBaHHIO TepMuHa. OTMETUM  CIEAYIOIIME  IOXOJBI,
PaCKpBIBAIOIIME TOJIKOBAaHUE TEPMUHA «HANIPABICHHOCTH» B KOHTEKCTE KOMILIEKCHOM

ACATCIBbHOCTH, BO3MOXXHOCTbD peain3anunu KOTOpOfI OIIPCACIIACTCA
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COOTBETCTBYIOIIIMMU  JIMYHOCTHBIMM  KAauyeCTBAaMHM CTylAeHTa. PaccMmaTpuBarOT
MOTHUBaIIMOHHO-/IesITeNbHOCTHRIN  (C.JI. PyOunmreitn, JIL.U. boxoBuu wu np.),
TuyHOCTHO-MupoBo33peHueckut  (b.I'.  AmnanmbeB, K.K. IlmaromoB wu ap.),
MOTHBAIIMOHHO-CMBICIIOBOM (A.I'. AcmonoB, A.H. JleoHTbeB U Jp.) MOIXOJIBI,
OTIPEIEIISIONTNE Pa3INYHBIC aCMeKThl (EHOMEHA HAMpPaBIEHHOCTH U (aKTOPHI,
WUTPAIOIIFE POJIb B  BBIPAKEHUW  SBICHHOCTH  JaHHOTO  (EHOMEHa B
npodeccuoHabHON JAesATeabHOCTH [3, C. 6-9]. VHuKanpHOCTh MpodeccCHoHATBHOM
HaIpaBJICHHOCTU OMNPENENIeTCS HAJTUYUEM [IEHHOCTHO-MOTHBAIIMOHHBIX KPUTEPHUEB
NEeSTEIBHOCTH JIUYHOCTH, BBIPAXKAEMBIX B caMOM MpodecCuOHATbHON eATeTbHOCTH.
[IpodeccuonanbHasi HaNpaBICHHOCTh HMEET CJIOXKHYIO CTPYKTYPY U JIOJDKHA
M3y4yaThbCsl M MOHUMAThCA HUCKIIOUUTENIbHO B KOHTEKCTE BBIpaXEHHUS OCOOCHHOCTEH
camoil mpodeccun, IETEPMUHUPYIOIIMX KaK OCOOCHHOCTH MpodecCHOHAIbHON
NEATEIbHOCTH, TaK U €€ BOCIIPUATHE.

[IpodeccronanbHasi HampaBIEHHOCTh Ha (papmaneBTHUECKyI0 Mpodeccuto —
YCTOMYMBOE U CHUCTEMATU3UPOBAHHOE JIMYHOCTHOE KA4YECTBO, PACKPBIBAIOIIEECS B
HaJIMYUW IIAPOKOTO YCBOCHUS MNPO(ECCUOHANBHBIX 3HAHUM M B CTPEMIICHUHU
pPaCHIMPUTh HMEIOIIMICS KOMIUIEKC NPEICTaBICHU O mpodeccuu, ONpeeIuTh
po¢heCCUOHANIBHO-IIEHHOCTHBIE M MOpPaJbHO-3TUYECKUE OPUEHTHUPHI MPOBU30pA, a
TaK)X€ KOMIUIEKCHYIO CBSI3b MPO(ECCUU ¢ MEAUIIMHON U ¢ MEAUIIMHCKON STUKON U
JNEOHTOJIOTUEN B KOHTEKCTE MOHMMAaHUS Ba)KHOCTU U MEPBOCTENEHHON 3HAYMMOCTH
YEJIOBEYECKON JKM3HU M HEOOXOJIMMOCTH COXPAHEHHS 3J0pPOBbS KaKk aOCOJIIOTHOTO
(U3HOTOTUYECKOTO U TICUXOJOTHYECKOTO OJyiaromnoiyuus 4enoBeka. OCOOEHHOCTHIO
npodeccruoHanbHON HAMPaBICHHOCTU Ha (hapMaleBTUYECKYIO0 MPOhECcCUro sBISETCS
€e BBICOKAas IIMpPOTa, MpEACTaBIAmONIas Cco00il  pe3yiabTaT KOMIUJIEKCHOTO
00BbeIMHEHUSI KOMIIETCHIIMM B Pa3IMYHBIX W30JUPOBAHHBIX acCMEKTax oOIIel cdepsl
NeATEeIbHOCTH, HaOJI01aeMbIi B (hapMalieBTHUECKOM npodeccuu kak B peHOMEHE.

[lentpupytomyro pojib B acnekTe (QopMupoBaHusi MnpodeccuoHaIbHON
HaIpaBJICHHOCTH Ha JAEATEIbHOCTh MPOBU30Pa MOXKET ChITPaTh U3yUYECHUE JTATUHCKOTO
S3bIKa  HE  TOJBKO B  aCMEKTe  I[IEHHOCTHO-MOTHUBAIIMOHHOTO  KpPUTEPHSs

negarorut4cCKoro 9KCIICPUMCHTA (MOpaJ'H)HO'BTI/I‘-IeCKOC n comMaJIbHO-
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JIETEPMUHUPYEMOE BBIPAXKEHUE IEHHOCTH MPO(ECCUr U KaKI0M €€ COCTaBIISIONICH, B
TOM 4YHCJII€ JIMHTBUCTUYECKOW KOMIIETCHIIMM, a TaKXe IIOHMMAaHUE LEHHOCTH
JATUHCKOTO S3bIKAa KaK JJIEMEHTa MPOGECCHOHATBHOW KYyJIbTYphl IPOBH30pa B
KOHCTAHTHO pa3BUBAIONICICS 00JaCTH MPOPECCUOHAIBHON JEATEIbHOCTH), HO U B
aCIleKTe JIeATEIbHOCTO-ONEPAllMOHHOTO KpuTepus. M3ydueHue JaTUHCKOTrO si3bIKa B
KOHTEKCTe (HopMHUpOBaHMS TPO(PECCHOHATLHON HAIMPaBICHHOCTH Ha MPOQECcCHIo
OpOBH30pa  MPENCTaBisieT  cOOOM  BaXKHBI  3JEMEHT  CTUMYJIHMPOBAHUSA
MPO(ECCHOHATEHOTO PAa3BUTHsI, TMOHWMAHHUS COIMAIBLHON pONMM W 3HAYMMOCTHU
dapMalieBTHUECKOM Mpodeccumu.

dapmaleBTUUECKAs] IESITEIbHOCTh PACKPBIBAETCS B PA3JIMYHBIX ACIIEKTaX.
Bo-nepBriX, cieayer OTMETUTh COLMAIBHO 3HAYUMYIO POJIb  HCIOJHEHUS
00513aTEIBCTB MO U3TOTOBJICHUIO JICKAPCTBEHHBIX IMPENapaToB, COACPKaIIy0 B cebe
c(hOpMHUPOBAHHOCTh HaBbIKA MOHMMAaHUS BPadyeOHOro perenTa W HU3TOTOBICHUS
JIEKapCTBEHHOI'0 TMpernapara, B KOTOPOM HUIPaeT POJib JIMHTBUCTUYECKHUU HJIIEMEHT
NESTEIbHOCTH — IMOHUMAaHUE BHEIIHEH (OpPMBI JOKYMEHTAIlMU, MCIOIb3yeMOMl B
TexHosioruu. DopMmupoBaHue MNpo(HEeCCUOHATBHON HAMPaBICHHOCTH B KOHTEKCTE
JAHHOTO POJa MPAKTUYECKOW NEATEIbHOCTH HEPA3PBIBHO CBS3aHO C MOCTOSHHBIM
MOMCKOM  MPUPOABl MPUMEHSEMBIX BEIIECTB, a TaKKe HATUMOJOTHUUECKUX
O0COOCHHOCTEH MCIOJIb3YEMbIX TEPMUHOB, MO3BOJISIONIUX MOBBICUTh TOHUMAHUE KaK
KAueCTBEHHOM POJIM MPEAMETOB JEATEIBHOCTH, TaK U MPOLIECCOB B3aUMOJICUCTBUS C
HUMH ¥ UX KQYECTBEHHBIX MPEOOpa30BaHUM.

Bo-BTOpbIX, JIaTUHCKHUI  SI3bIK ~ MMEET  3HAYE€HHE B  peaau3aluu
po¢eCCUOHATTBHBIX KOMITETCHITUI AHAJTUTUYECKOMN COCTAaBJISIONIEH
dbapMmaiieBTHYECKOM Mpodeccuu, TMOCKOJbKY B JaHHOM KOHTEKCTE OTMEYaeTcs
MOCTOSIHHOE B3aMMOJICHCTBHE MPOBU30pA-aHAINTUKA (XMMHUKa-aHAJIUTUKA JIMOO
(dbapMakorHocTa) ¢ JATUHCKUMU TEPMHUHAMU, OMPEACISIIONIMMA KaK HaUMEHOBaHUS
IpeAMETOB JICSITEIBHOCTH, TaK W BBIPpAXEHUE OCOOEHHOCTEH MCIOJIb3YyEMBbIX
MPAKTUYECKU  TMPEIMETOB  JIESITENIBHOCTH  (ChIPbs),  3aJJOKyMEHTHPOBAHHBIX
IOpUIMYecku JIMOO  XapaKTEPU3YEeMbIX TPAJUIMOHHBIM  HCIOJb30BAaHUEM B

MIPaKTUYECKOM JIeITEIIbHOCTH. B TaHHOM acIieKTe JaTUHCKUH S3bIK B OOIIIEH cucreme
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dbopmupoBaHus Tpo(ecCHOHANbHON HAMpaBIEHHOCTH Ha (apMaleBTUUYECKYIO
npodeccuro urpaetr poib (pakTopa, peanu3yrouiero cTpeMaeHUe MO3HAHUS UCTOPUU
IIPUMEHEHUS UCIOJIB3YEMOTO ChIpbs. Takke B IEATEIBHOCTH IIPOBU30pPA-aHAIUTHKA
UCCJIEIOBAHUE JIATUHCKOTO $3bIKa, €ro (apMaieBTUYECKH IETEPMUHUPOBAHHOM
3HAYUMOCTH  CIIOCOOCTBYET  (DOPMHpPOBAHUIO  CHUCTEMBI  MPEACTABICHUH O
B3aMMOJICUCTBUU MEXIY INPUPOAOU AHAIU3UPYEMOrO BEIIECTBA U BO3MOXKHOCTBIO
€ro MNPHUMEHEHUS B MPAKTUYECKOM JEATEIbHOCTH, YTO PAaCKPbhIBAECT IOTEHIMAI
JNAJbHEUIINX  MCCIEAOBAaHMHM  BEIIECTB M BO3MOKHOCTH  CHHTE3a  HOBBIX
JIEKapCTBEHHBIX IIPENapaToB.

B-TpeThux, npu onpenescHuu BaXXHOCTH JIATUHCKOTO s3bIKa B (hOpMUPOBAHUU
MPO(ECCUOHAIBHON HAIPaBJIEHHOCTH Ha (apMalleBTUYECKYIO MPOPECCUIO0 CIIETYET
oOpaTuTh BHHMMaHHE Ha OJM30CTh Mpodeccuu MpoBU3Opa U mpodeccun Bpaua,
(YHKUIMOHAIBHOTO B3aUMOJIEUCTBUS MPOBU30pa M Bpaya B peUICHUU OOIen
MpOOJIEMBI — COXPAHEHUH U MOAIEPKAHUU 310POBbs YEIOBEKA — BHICIIEH MOPAJIbHO-
ATUYECKOM M NPOPECCHOHANbHOM LIEHHOCTH Bpada U mpoBusopa. [IpoBuszop
HYKJAE€TCSA B IOHUMAHUN KJIMHUYECKON TEPMHUHOJIOTHM ISl ONIPEACIICHUS XapaKTepa
COOCTBEHHOMU JESATEIHLHOCTH U MPEAOCTABISAEMON KOHCYJIbTAIIMOHHON MOMOIIH, B TO
BpeMsl KaK MOMOJHEHUE KIMHUYECKOM TEPMHUHOJOTHH, a TakkKe (PapMaleBTHUECKOMH,
(dbapMakoJIOTHYeCKO, OOTAHWYECKOM TEPMHUHOJIOTHH, OCYIIECTBIsETCS Osiaroaaps
JATUHCKOMY $SI3BIKY, UTPAIOIIEMY POJIb HEOTheMIIEMOTo (akTopa mpodeccruoHambHOM
LEJOCTHOCTA Bpadya W  MPOBHU30pa, XAPAKTEPU3YEMOW  KOMIUIEKCHBIM M
CUCTEMATU3UPOBAHHBIM XaPAaKTEPOM IOJYUYECHHBIX 3HAHUW, YMEHUM, HaBbIKOB. Kak
obuto ompeneneHo Kapmom Jluaneem, Nomina si nescis, perit et cognitio rerum
(«Echu ne 3naewiv Ha3zeanuil, mepaemcs 603MOMNCHOCHb NOZHAHUA 6Geuieiln).
Janubiii adhopu3M MO3BOJIIET BBIPA3UTh U ONPEICTUTh SUHCTBEHHYIO BO3MOXKHOCTD
OCYILIECTBJICHUS (bapmaneBTUYECKON NEATEIbHOCTH B MOCTOSTHHOM
HEIOCPEICTBEHHOM CONPUKOCHOBEHHHU C JIATUHCKOM TepMuHOoruen. 1lpu stom, kak
ormedaer M.H. UepHsBCKuUH, JTJATUHCKUI S3BIK UTPAET poJib (PaKkTOpa MOTOTHEHUS
TEPMUHOJIOTMM U MO CE€H JIeHb, YTO ONpenesieT HEOOXOIUMOCTh TITyOMHHOIO

ITIOHHMMAaHUs JJATHHCKHX TCPMHUHOB, CTHJIMCTHYCCKHUX n I'paMMaTHICCKUX
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O0COOCHHOCTEH, a TakkKe NMPOHUKHOBEHHUS B CTPYKTYPY CaMOTO JATHHCKOTO SI3bIKa U
e€ KyJIbTypHOE BOIUIOIIEHHE, BBIpa3UBIIEECs B 00pa3e KIOYEBOTO s3bika EBpOIHI,
ONpPE/ICNIUBIIETO PAa3BUTHE BCEM HAYYHOW MBICIHM M 00pa3a MBIILJICHUS HACEICHUS
EBponbl 0T AHTUYHOCTH 10 Hamwux AHeu [S5, C. 19]. HeoThbeMiieMOCTh JTaTUHCKOTO
S3bIKa B KYJBTYPHOM, HAay4YHOM, COIIMAJIHOM IUIaHE OTMe4YaeTcs adopu3MoM
Quidquid latine dictum sit, altum sonatur («Bcé, umo ckazano na nameinu,
36YUUM GHYULUMETIbHON).

B-ueTBEPTHIX, cleayeT ONpeAeanuTh STUUECKUN aCHEKT U3YYEHUs JTaTHHCKOTO
S3bIKa,  pacKpbIBalOIIUiCcI B (OPMHPOBAHUU  IIEHHOCTHO-MOTHBAIIMOHHBIX
po(ecCHOHaNBHBIX COCTABISIONINX, TAKUX KaK CJIEIOBAHUE MOPAIbHO-3TUYECKOMY
JIOJITY, YTBEpKIaeMoMy caMuM (pakToM cyliecTBoBanus npodeccuu. PopmMupoBaHue
npodeccuoHanbHON HAMpaBJICHHOCTH B JAHHOM KOHTEKCTE pPAacKpbIBaeTCs B
CTUMYJINPOBAaHUN TIOHUMAHUSA CTYJASHTAMU TPHOPUTETA YEJIOBEUYECKOW >KH3HU U
3I0POBbSI HAJ[ OMOCPEAOBAHHBIMU HHTEpECaMy MPOBH30pa, a TAKKE COLUATBHOU
poyii poeCCUur U 3HAYMMOCTH HCIOJHEHHUS PeaTu3yeMbIX COIMATIbHBIX (PYHKITUH,
KaKk €JIMHCTBEHHOrO (akTopa OCYIIECTBICHUS YyCHEHIHOW (dapmarieBTUuecKoi
NESATEIBHOCTU. JTO TMOJTBEPKAACT KIIOUEBOW MOPAIBbHO-ITUYECKUN MPUHIIMIT
I'urmmoxpata Noli nocere! («He naspeou!»).

Peanuzanust popmupoBanusi npodeccuoHanbHOM HAMpaBIEHHOCTU CTYACHTOB
HAa TpoQeccuio MPOBU30pa OCYIIECTBISETCS Yepe3 CcaMooOpa3oBaTENbHYIO
NeATEIbHOCTh, PACKPBIBAIOIIYIOCS B HAYYHO-HCCIIEIOBATEIbCKON paboTe CTYACHTOB,
a TaK)Ke TPaMOTHOM M 3(P(HEKTUBHOM B3aMMOJICHCTBUU CTYJEHTA U MPEIOiaBaTes B
aKTUBHBIX (opMax OOYUYCHHS, YTO CIIOCOOCTBYET BCECTOPOHHEMY PaCKPBITHIO
TBOPYECKOTO TMOTEHIMAJIa W PAa3BUTHI0 YCTOMYMBOTO MHTEpPECa CTYJIEHTOB K
uccienyeMoit o01acTi HaygyHoro 3HaHus [1, ¢. 196].

KiroueByto ponb B opMupoBaHuu NnpodhecCHOHAIBHOM HaNpaBJI€HHOCTU Ha
(bapMaleBTHYECKYIO npodeccuro urpaet BOBJICUCHHE CTYJICHTOB B
HCCJIEIOBATENLCKYI0 JIEATEILHOCTh B PaMKax CTYACHYECKOTO HAy4YHOTO OOIIecTBa
(CHO), nanparneHHoro Ha (GOpMUpOBaHHE HHTEpeca K MPEIMETY HUCCIeIOBaHUS,

BO3MOXXHOCTH €r0 TeopeThdeckoro o0o0meHuss B Qopme pedepara wim
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BbicTyIuieHUss Ha MUMrtorooit koHpepeniuun CHO. Bo3MmoxxHO TmpeacTaBlieHHe
pe3yibTaTa HAy4YHO-UCCJIENOBATENbLCKOW JIESITENIbHOCTA B pas3nuyHoi  (dopme
(yueOHbIi BUe0hUIHM, CTCHIOBBIN 0K, HAJISIIHOE Y4eOHOe TTocoOre, HaydHas
uzes), 4TO MO3BOJSIET PACKPBHITH BO3MOMXHOCTH BBIPAKEHUS PE3yJIbTaTOB HAyYHOU
paboThI, 3aMHTEPECOBATh CTYIECHTOB HMCKATh Pa3IMYHBIC BHEUTHUE BBIPAKCHUS H
apTedakTbl, TOATBEPKIAIONINE KYJIbTyPHO-UCTOPHUYECKYIO POJIb JTATUHCKOTO SI3BIKA.
B xonTekcte moHuMaHus U 00001IeHUST 0CO00M KYJIbTypHOU U MpodhecCHOHANTbHON
3HAYUMOCTH JIATHHCKOTO SI3bIKa OYyIyIIHe MPOBU30PHI MyOJHMKYIOT B COOpHHKAX
KOH(MEpeHIIMH W HAay4YHBIX >KypHaJaX pa3IM4yHOIO YpPOBHS pE3yJbTaThl CBOMX
UCCJIEIOBAHUM,  KPOME  3TOr0,  OCYLIECTBISIOT  IPOCBETUTEIBCKYID U
PO ECCHOHAIBHO OPUEHTALMOHHYIO paboTy. YyacTue B KOH(PEpEeHUIUIX Pa3InyHOro
YPOBHS 1O JAaTHHCKOMY S$3bIKYy MOTHUBHPYET CTYJICHTOB Ha TJIyOOKO€ IO3HAHHE
JTUCLUUIUIMHBL U UMEET CBOEH Iebl0 0000IIEHNE TEOPETUYECKUX MPEACTABICHUN O
CTPYKTYpE€ M POJU JATUHCKOTO f3bIKa B MHUPOBON KyJiIbType M Hayke. CHekTp
BO3MOXHOCTEHW MPOBOJAUMBIX MEPOINPUATUN 1O GOPMHUPOBAHUIO NMPOGECCHOHATHHON
HaMpaBJICHHOCTH BEJIMK, YTO OINOCPEAYyeTCs KaK CTUMYJIMPOBAaHUEM HAyKd B
COBPEMEHHOM BBICIIEM OOpa30BaHWM, TaK M MHOXXECTBEHHOCTHIO BapHAHTOB
MIPEACTABICHUS POJIM JATUHCKOTO A3bIKA KaK COLUUOKYIBTYPHOTO (hEeHOMEHA.
3akimouenue.  DopmupoBanue  NpodeCCUOHANBHOM  HAMPABIEHHOCTH
CTYJIEHTOB Ha (papMarieBTHUECKyr0 npodeccruio yepe3 MX MNpUBJICUEHHUE K HAYIHO-
UCCJIEI0BATENbCKOM paboTe /JaeT BO3MOXKHOCTh OCMBICIMBAaTh M OLEHUBATH
OTZIETIbHBIE CTOPOHBI OynyIIe mpodeccuoHaIbHOM NESITEIbHOCTH C TEOPETUUECKHUX
no3uuui. JlaTMHCKMM  S3BIK, COCTaBIsAA OAHY W3  OCHOB  pealu3aluu
poheCCUOHANIBHO JETEPMUHUPYEMBIX (PYHKIHMM MPOBHU30pa, OTKPHIBACT MIUPOKUE
BO3MOYHOCTH JIJISl UCCJIEIOBATENLCKON AesiTenbHocTH. Hanboee akTyanbHO, MOJTHO
U BCECTOpOHHE (opMupoBaHMe TPOPECCHOHATBLHON  HAMPaBJICHHOCTH  Ha
dbapMmaiieBTHUECKYI0  Tpodeccuro  peanm3yercs B gearenbHoctH  CHO,

MIPEICTABJISIONIECH CO00 3JIEMEHT caMOOOpPa30BaHUs U HAYYHOTO MTOUCKA CTY/ICHTA.

Cnncok ureparypbl
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B.J1. lemuna
Openobypeckuil 20cy0apcmeenHblll YHUGEPCUmen
(Openbype, Poccus)

TPYJJHOCTHU OBYUEHUSA B3POCJIBIX NTHOS3BIYHON
BU3HEC-KOMMYHUMKALIMU N ITYTHU UX ITPEOJTOJIEHUA

AHHoTauusi J[aHHas CTaThsd TOCBSAIIEHA OMMCAHUIO TPYAHOCTEH OOYYEHHUS HMHOS3BIYHOMN
OM3HEC-KOMMYHHUKAIMU B3POCHbIX JIO/IeH. BbIABIEHB OOBEKTUBHBIE M CYOBEKTHUBHBIE TPYIIIIbI
TpynHocteil. IlepBas rpymma TpyIgHOCTEH CBsi3aHa co crneuuuKoil mpeamera "HMHOCTPAHHBINA
S3bIK", OTIMYAIOUNIMX €ro OT JPYIMX [PeIMETOB, METOJMKON TNPENOJaBaHUs JI€JIOBOTO
MHOCTPAaHHOTO s3bIKa. BTopas rpymma TpynHOCTeH BKIIIOYAaeT B ce0sl BO3PACTHYIO IMCHUXOJIOTHIO
UHIUBUAYAJIbHbIE OCOOCHHOCTH CTYAEHTOB, B TOM 4HCI€ U MOTHUBALIMIO, M COLHUAIbHbIE
o0s3aHHOCTH. Ha OCHOBE BBISIBJICHHBIX TPYIHOCTEH pa3paboTaHbl MyTH UX MpeojoieHus. Baxknoe
MECTO OTBEJEHO KOHCTPYMPOBAHHUIO YUEOHO-PEUYEBBIX CUTYyallMi, HCIIOIb30BAHUIO HAIJISIHOCTH,
BapUaTUBHBIX METOJIOB MHEMOTEXHUKHU (METOJI ATKHUHCOHA MJTM METOJ (POHETHUECKUX ACCOIUAIINH,
meron M.}O. Matroruna u T.IO. CnoHeHko, METON B3aMMOJCHCTBUS BCEX ONIYIIEHUHA, METO
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"I[Tonmurnot" E.E. BacunbeBoit u B.FO. BacunbeBa, MeTo/1 3alIOMUHAHUST HEMPABUIILHBIX TJIAr0JI0B
A.A. ITbutbITbIHA).

KiroueBbie ciaoBa: buzHec-kOMMyHHKanus; OOy4YeHHE B3POCIBIX; MHEMOTEXHUKH;
BO3PACTHBIE OCOOEHHOCTH; MBIIIJICHUE; MHOCTPAHHBIC S3BIKH.

DIFFICULTIES OF FOREIGN LANGUAGE BUSINESS
COMMUNICATION TEACHING AND WAYS OF

THEIR OVERCOMING

Annotation This article is devoted to the description of the difficulties of adults foreign
business communication teaching. Objective and subjective groups of difficulties are described. The
first group of difficulties is related to the specificity of the subject "foreign language™ that
differentiates it from other subjects, methods of teaching business foreign language. The second
group of difficulties includes age psychology, individual characteristics of students, such as
motivation, and social responsibilities. On the basis of the identified difficulties, ways of their
overcoming are developed. An important place is given to creating training speech situations, usage
of visual aids and variable methods of mnemonics (Atkinson method or method of phonetic
associations, I. Y. Matugin and T.Y. Slonenko's approach, the method of interaction of all senses,
"Polyglot" technique by E.E. Vasilyeva and V.Y. Vasilyev, method of irregular verbs memorizing
by A.A. Pylcyn).

Key words: Business communication; adult education; mnemonics; age peculiarities;
thinking; foreign languages.

1. BBemenme. Poccuiickas SKOHOMHKAa B TIOCIIEHUE TOABl MPETEPIEBACT
pa3HOro poaa u3MeHeHus. [[ns HalaXUBaHUS TOPrOBO-DKOHOMHYECKHX CBSI3€H C
MIPEACTABUTENSIMU APYTUX cTpaH, HanpuMmep, Kuras, CIIA, flnonun, HECOMHEHHO,
HeoOXxomuMo yMmeHue d¢dexTuBHOM Om3Hec-komMMyHukanuu. B.A. ChouBak
ornpezenseT OM3HEeC-KOMMYHHKAIIMIO KaK HAayKy, OObEKTOM HMCCIEA0BaHUS KOTOPOH
ABJISIIOTCSA ACHEKThl OOLIEHUs JIoAel B JenoBoil cdepe, (dakTopsl obOecrnedeHus
3¢ GEKTUBHOCTH JI€JIOBBIX KOHTAKTOB [18, ¢.14]. Bu3Hec-kOMMYyHUKAIUS — 3TO TAKXKE
cama JiejioBas KOMMYyHUKanus B cdepe Ousnec-oOmenus [3, 7]. 3.1. T'ypbeBa
onpenensieT OM3HeC-KOMMYHHUKAIMIO KaK B3auMOJEUCTBUE B cdepe opuIraIbHbIX
OTHOILIEHUH, LEJIbI0 KOTOPOTO SIBISIETCS PELIEHUE KOHKPETHBIX 3a]ad, JOCTH)KEHUE
OIIPEICICHHBIX PE3yJIbTATOB, ONTHMHU3ALUS KaKOW-IMO0 nestenbHOCTH [3]. ABTOp
OUIIET, YTO JIeJoBas KOMMYHHUKAIMsS €CTh CO3HaTelbHasi, HaMEpeHHas Iepeaaua
uH(pOPMAIIUU B TIPOIECCE AEI0BOro oomenus [3].

JI71s1 yCTIeIHOTO BEACHMSI MHOSI3BIYHBIX MEPErOBOPOB HEOOXOIAUMO 00y4aThCs
JIeJIOBOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, UTO TIOJpa3yMeBaeT Mo co00il yueT HallmOHaIbHO-

KyJIbTYpHOU cHelu(pUKN pPEYeBOro MOBEIACHUS, a TAKXKE TEX pPEyYeBbIX (POpMyIl,
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KOTOpbIE O0ECIEYMBAIOT YCIIELIHOE OCYIIECTBICHHE PEYEBOr0 B3aMMOJACHCTBHUS Ha
nHocTpanHoM si3bike [10]. Kak mpaBuio, npu oOyueHun ctyaeHToB crapiie 18 ser
MOTYT BO3HHUKHYTh Pa3HOTO poja TPYyAHOCTH. [[is Toro, ytoObl OOyueHHE Aalo
pe3ynbTaT, He0OXOAMMO HANTH MyTH pelICHUs Mpo0JieM, CBA3aHHBIX C MCUXOJIOTHEH
0o0yyaeMbIX W METOJIMKON TMpenojaBaHus JEJIOBOT0 HMHOCTPAHHOIO $3bIKa, YTO H
000CHOBBIBAET aKTyaJIbHOCTh HACTOSIIIETO UCCIIETOBAHUS.

[IpoOnembl 00y4eHUS B3pPOCIBIX HWHOS3BIYHOM OW3HEC-KOMMYHUKAIUU B
HayyHOU cpene mnogHumanucs T.B. Omenkosoit, O.K. I'maakxosoii, H.B.
benozepnesoit, E.A. HaconoBoit u ap. MccrnenoBarenu nposiBIsIA 0COOBIM HHTEPEC
K TOMY, KakuM o0Opa3oM TpoucxoauT Haubosnee >dPexTuBHOE O0O0yUeHUE
MUCbMEHHOW JICJIOBOW Tepenrcke Ha MHocTpaHHOM si3bike [1, 19]. Llenas manHOTO
UCCJICIOBAHUS  3aKJIOYaeTCd B  BBISIBJICHUM  YCIOBUH,  00€CIEUMBAIOIIMX
pe3yJAbTaTUBHOE OOYYEHHUE B3POCIBIX HHOSA3BIYHOW  OM3HEC-KOMMYHUKAIUU.
JlocTHKeHrE TOCTaBICHHOW LEeau TpeOdyeT oOpalleHusi K IMCHUXO0JOT0-BO3PACTHBIM
0COOEHHOCTSIM B3POCIBIX 00y4aeMbIX, crienuduke npeamera "MHOCTPaHHBIN S3bIK" U
METOAMKE €0 MPEnoIaBaHMmsl.

2. Marepuajbl U MeTOAbI HcciaenoBaHusl. lccienoBaHue MOCTPOEHO Ha
Marepualie TPyJIO0B OTEUECTBEHHBIX YUEHBIX, MOCBSIICHHBIX MpoljieMaM 00ydeHHs
MHOs3bIUHON OusHec-kommyHukaruu (H.B. benosepuesa, 3.1. T'ypreBa, O.B.
®pe3se). Pabota npoBoaniack ¢ MCMOIb30BAHUEM TaKWX METOJIOB MCCIIEIOBAHUS KaK
aHaJu3 JIMTEPATypPHBIX UCTOYHUKOB M TMPOJYKTOB PEUEBOU JEATEIBHOCTU, aHAJU3
MOHATUIHHO-TEPMUHOJIOTUIECKON CUCTEMbI, HAOJIIOICHHE.

3. Pe3yabTarsl ucciaenoBanus. IHPEeKTUBHOCT, OM3HEC-KOMMYHUKAITUU Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE XapaKTEPU3YETCsl YCIEIIHOCThI0O 0OMEHa peYeBOil U TEKCTOBOU
uHdopmanueit [3]. st Toro, 4ToObI 00YUHUTH B3POCIIOTO CTYACHTA PE3yIbTaTUBHON
OM3HEC-KOMMYHHUKAIIUM, HEOOXOJUMO  YYUTHIBATh  YCJIIOBUSL  MPAKTUYECKOU
peanu3aluy YCIEIIHOTO mpolecca o0yudeHus: (QopMupoBaHUe OJaronpusTHOro
MICUXOJIOTUYECKOT0  KJIMMAaTa; CO3JaHUE OPraHU3allMOHHOW CTPYKTYpPbhI  JUIst
COBMECTHOTO C OOyYaroUMMUCS IJIAHUPOBAHUSI y4eOHOTO Mpoliecca; ONpeesIeHUe

MOTPeOHOCTEN B3pOCHBIX B OO0yueHuu; (OpPMHUPOBAHWE HAMPABICHUW U IIENICH
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oOyueHus; pa3paboTKa W pa3BUTHE aJICKBAaTHBIX YYE€OHBIX IIJIAHOB, BBHIOOP
aZIeKBaTHBIX  TEXHOJOTMH  OCYIIECTBIEHUS  HEMOCPEACTBEHHOW  oOyuaroiien
NESATETPHOCTH, OIEHKA JIOCTUTHYTBIX PE3YJIbTaTOB H  OINPEACIICHHE HOBBIX
notpeOHOCTEH B 00yueHun [13].

B o0pazoBaTenbHOM mpoliecceé MOTYT BO3HUKHYTH Ppa3lUYHbIE MPOOJIEMBI,
KOTOpPBIE CIOCOOHBI 3aTPyIHHUTH MPOIECC OO0ydeHUs OM3HEeC-KOMMYHUKAITUU Ha
UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

[lepBass TpyaHOCTh, Ha HaIl B3I, CBsA3aHa CO crenudukoil mpeameTa
"nuHoctpanHbli A3bIK". [lo MHeHUI0 U.A. 3uMHENH, HHOCTPAHHBIN S3bIK KaK y4eOHbIN
peaMeT UMEET CIIeAYIONINEe 0COOCHHOCTH: "OecpeIMETHOCTR", ""OecpeeIbHOCTS ",
"HeoTHOPOAHOCTR" [5].

Crnengyer TakKe OTMETUTh HEBO3MOXKHOCTH MCIOJB30BAHMS TMPU OOyUYECHUH
B3POCTBIX TEX JKE€ CaMBIX METOJIOB, YTO W TNPU OOYYCHHHM JNETCH M IOIPOCTKOB,
MMOTOMY YTO B3POCIIBIE CTYACHTHI MMEIOT >KHU3HCHHBIN OIBIT, Yepe3 KOTOPBIA OHH
IOPOIYCKAIOT  MOoJiydeHHY0  uHpopmaruioo. OHM  OTiAuYaroTcs  OoJbllel
CaMOCTOSITEJIbBHOCTBIO M OCMBICIICHHOCTBIO  OOYyYEHUSI. OTnnuuTenpbHON
OCOOEHHOCTBIO SIBJIISIETCSI W TO, 4YTO B3pOCIbIE CTPEMSTCS Cpa3y IPUMEHSTH
MOJTYYCHHBIC 3HAHUS, YMCHHS ¥ HABBIKU Ha TIPAKTHKE.

Opna w3 mpoOjeM, Kak TMOKa3bIBaeT MPAKTHKA, CBSA3aHA C HEIOCTATOYHOM
pa3pabOTaHHOCTHIO METOJAMKKA OOyYeHUS HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY B  YCJIOBHUSX
HENpPEepBIBHOTO 00pa3zoBanus B3pocibix [15, ¢. 308]. Oxna u Ta xe mHDOpMaIHS
OyneT mo-pa3HOMYy TMIPENOJHECeHa JeTsAM M B3pocibiM. Ho MeTonbl, KoTOopbie
3¢ GeKTUBHBI B 00YYEeHHH IIKOJLHUKOB MOTYT OKa3aThbCsl COBEPIICHHO OECIOJIC3HBI
CO B3POCIIBIMU CTYICHTAMHU.

[Icuxomoro-Bo3pacTHbie OCOOEHHOCTH B3POCTBIX OOydaeMbIX CBSI3aHBI, II0
MHEHHUIO TICUXOJIOTOB, C TEM, 4YTO, HAlpUMEp, MUK HHTCIUICKTYaJIbHBIX (YHKIIUNA
otmevaeTcs B mnepuon ¢ 25 no 34 ner. C moabmu Oojiee CTapliero Bo3pacTta
BO3HUKAIOT Takue MPOOJIEMbI, KaK MEJJICHHOE 3allOMUHAHUE MaTepualia, YTO CTOUT
Ha NyTH K 3p(PeKTUBHOMY 00yueHuto. Takke MMEeT MECTO 0Opa3HO€ MBIIUICHUE,

SABJIAIOMICECA BAKHBIM KOMIIOHCHTOM CTPYKTYPbI MBINUJICHUA, W IIPCAIIOJIAraromee
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ormopy Ha HariasaHocTh [9]. 37ech ke oTMedaeTcss TOT (aKT, YTO Yy B3POCIBIX
3HAYUTEIBHO BBIIIE YPOBEHb CJIIOBECHO-JIOTMYECKOM MaMITH, KOTOPAsl MPEANOaaract
3allOMUHAHHE CMBbICIa MPOUYUTAHHOTO 0O€3 3ayyuBaHUsI MaTepuajga Hau3ycTh U
Haobopor [15, c. 308].

B3pocasie BozpacTtom a0 30 et u crapmie 55 €T UMEIOT ciabble MOTUBHI K
y4acTHiO B YydeOHO-oOpa3oBarenbHOM Tporecce [8], uto 3amemiser mporecc
oOyuenusi. B cBowo oyepenb Ha 00pa3oBaTENbHBIA MPOLIECC BIAUSIOT (HU3UUYECKOE U
MeTabO0JIUYECKOE COCTOSIHHE OpraHuW3Ma, yYpPOBEHb HHTEIJIEKTYalbHOTO Pa3BUTHS,
WHJIMBUAYaIbHO-TICUXOJIOTHYEeCKHEe ocoOeHHOCTH [9], Takue Kak TeMIIepaMeHT,
XapakTep MW CHocoOHOCTU. be3ycinoBHO, Henb3s 3a0bIBaTh O COLMAJIBHBIX
00s13aHHOCTSIX, TAKUX KaK CEMbs U pab0Ta, KOTOPBIE BIUSAIOT HA MPOJOKUTEIHHOCTh
0o0yueHus.

Kaxxmas u3 nepedyncieHHbIX TPYIHOCTEH CI0KHA MO-CBOEMY, HO MPEOI0JIMMa.
[Ipyn 00yyeHun B3pOCIBIX MHOS3BIYHONW OM3HEC-KOMMYHUKAMK 0c000 3(heKTuBHA
ornopa Ha HarJSIIHOCTh, KOTOpas IOJIpa3yMeBaeT HCIIOJIb30BAaHUE CXEM, TaOJIHII,
METOJI0B MHEMOTEXHUKH JIJIs1 3alIOMUHAHUS JICKCUKH.

Muemortexunky B.A. Ko3apeHko ompeaensieT Kak HCKYCCTBO 3allOMHUHAHUSA,
COBOKYITHOCTh  MPHUEMOB W  CIOCOOOB, OOJer4yaromux  3allOMUHAHUE U
YBEJIMYMBAIOIIUX 00bEM MaMATH MyTeM OOpa3oBaHUS MCKYCCTBEHHBIX acCOLMAIUi
[6]. Jlns 3amoMuHAHHMS HMHOSI3BIYHON JIGKCHKHM CYIIECTBYET OOJBIIOE KOJIUYECTBO
Pa3JIMYHBIX MHEMOTEXHUK — 3TO MeTOJl ATKuHCOHA Ui MDA (MeTon poHEeTHIECKHUX
accouuanmii), MBBO (Meron B3auMozeicTBHS Beex onlyiienui), meton "Ilomurnor"
(E.E. BacunneBa, B.FO. BacunbeB), Metonpl, coznannbsie M.FO. Matioruneim, T.1HO.
Crnonenko, A.A. IIbIIbIIBIHBIM.

Meton ATtkuHCOHa wiM MeTod (QoHeTnueckux acconmanuii  (M®A)
IpeArnoJiaraeT COOTHECEHHE HHOCTPAHHOTO CJIOBA C TTOXO0XKUM IO 3BYYaHUIO PYCCKUM
cioBoM win ¢paszoit [12]. TToxoxum sBisercs meron WM.IO. Martoruna u T.IO.
Cronenko [11].

MBBO npeanonaraer, 4To KaxJo€ CIOBO JOKHO HWMETh ACCOILMAIIMIO CO

CMBICJIOBBIMH IIOHATHAMH, KOTOPOC OTBJICUYCHBI OT KOHKPCTHOI'O A3BIKA. BEDI(HYIO
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POJIb B 3TOM UI'PalOT BU3yasbHble 00pa3bl. 3alIOMUHAs CJIOBO, HY’KHO HE IEPEBOJIUTD,
a MpeAcCTaBiIATh. BakHa 4yBCTBEHHas, MaTepuaibHas OCHOBa. [lpyrue 4yBcCTBa,
TaKue Kak OOOHSHUE, CIIyX, OCSA3aHUE, TAKKE YIyYIIAlOT BOCIIPUATHE U 3alIOMUHAHUE
CJIOB. 37€ch 3HauMMa CBSA3b KOHKPETHOIO CJIOBa B NaMSTH C HMHIUBUIYaJIbHBIM
ONBITOM  YEJIOBEKa, 3allOMUHAIOIIUMUCA  OCTPBIMU  OIIYILICHUSMHU, SPKUMHU
nepexuBaHusaMu [4].

Meton "Tloaurnor" mpeamnosnaraeT NpeacTaBICHHUE MEPEBOJA CIIOBA, MOA00P
CO3BYYHOI'O0 PYCCKOIO CJIOBa K MHOCTPAHHOMY, UX COEAMHEHHUE, 3alKCh CIOBA Ha
KapTO4Ky, Takxke BO3MOXHBI wtoctpaiuu [2]. A A.A. TlbutblIibIH TpeIaraeT
3alIOMUHAThH HEMIPABUIIbHBIC TJ1ar0JIbl B CMEITHBIX CTUXOTBOpeHUsIX [17].

Jns  sddextuBHOro  0OydeHHS]  HMHOSA3BIYHOM  OM3HEC-KOMMYHHKALUU
HEOOXOAMMO TAaKXe CO3/1aBaThb y4YeOHO-pEUYEBbIE CHUTyallud, MaKCHMaJbHO
MpUOJIMKEHHbIE K peadbHOCTH. CyliecTBYIOT (DaKTOPBI, BIMSIOUIME HA YCHEUTHOCTh
pEYEBOM CUTyallMK: OHA JOJDKHA BBI3BIBATH MHTEPEC, YUUTHIBATH KU3HEHHBIH OMBIT
ydalmxcs, coo0IaTees B cxaTol (popme, ObITh KOHKPETHOW U YUUTHIBATh SI3bIKOBBIE
BO3MOYKHOCTH 00y4aeMbIx [16].

4. 3axiawouyenue. Taxkum o0pazoMm, oOyueHHUE HHOS3BIYHOM Ou3HEC-
KOMMYHHUKAIIMM B3pPOCIBIX COMPOBOXKAAECTCS PSIIOM OOBEKTUBHBIX (CBSI3aHHBIX C
METOAMKON MpenoAaBaHUsi WHOCTPAHHOIO $3blKa) U CYOBEKTUBHBIX (KacaromMXCs
BO3PAaCTHOM TNCUXOJOTMM M  WHAUBUAYAJIbHBIX  OCOOCHHOCTEH, Hampumep,
TEMIIEPAMEHTa, M COLMAJIBHBIX OO0S3aHHOCTEH 00Yy4YaeMbIX) TPYIHOCTEH, KOTOpbIE
MOTYT  OBITh  MpPEOJOJIEHBl  Ojarofaps  MCHOJb30BAHUIO  HATJISIIHOCTH,
MHEMOTEXHHUUYECKUX METOAOB, TPAMOTHOMY CO3JaHMIO Y4eOHO-PEUYEBBIX CUTyalUil U

Y4ETy UHAUBUIYATIbHOCTH 00y4aeMBbIX.

Cnucok aureparypsl
1. benozepriea, H.B. OOyueHue CTyACHTOB HHOS3BIYHOM MHCHMEHHOMN
JIETIOBOM KOMMYHHUKAIIMK: Kakyl Mmetoauky BeiOpats? / H. B. Benoseprera, E.A.

Haconosa // Mup neparoruku u ncuxonorun. — 2017. — Ne 12 (17). — C. 49-56.

237



2. BacunbeBa, E.E. Cekperbl 3amoMuHaHus CJIOB M HENPABUIbHBIX
rinarosoB anruiickoro sizpika / E.E. Bacunbena, B.FO. Bacunbe. — M. : Actpens :
ACT : «Xpanutens», 2006. — 223 c.

3. I'ypreBa, 3.1. PeueBas koMMmyHuKamus B cepe OM3Heca: K CO3JaHUIO
WHTETPAaTUBHOU TeopHM (Ha MaTepuaie TEKCTOB HA PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKaX):
muc. ... nokropa ¢unon. vayk: 10.02.19 / 3.1. I'ypeeBa. — Kpacunomap, 2003. — 446 c.

4, 3anomuHaiite 1o 100 WHOCTpaHHBIX CJIOB B JI€Hb [DIJIEKTPOHHBIN
pecypc]. — Pexxum poctyma : http://www.planetalanguages.ru/stati/zapomnit-100-
inostrannih-slov-v-den/, cBoOommbiii. — 3ara. ¢ skpana. — Jlara oOparmieHust —
20.10.18.

S. 3umnss, U.A. Tlcuxonoruss 00y4eHHs MHOCTPAHHBIM S3bIKaM B IIKOJIE.
— M. : IIpoceemienue, 1991. — 222 c.

6. Kozapenko, B.A. YueOHMK MHEMOTEXHUKH: CHUCTEMa 3allOMUHAHMS
"Il>xopaano" / B.A. Kozapenko. — M. : Mnemonikon, 2002. — 102 c.

7. KoMmyHuKaImu B 1e10BOM OOIIEHUH [ DIEKTPOHHBINA pecypc]. — Pexum
J0CTyna:
https://studwood.ru/561928/etika_i_estetika/kommunikatsii_delovom_obschenii/,
cB0oOOHBIN. — JlaTa oOpamenus — 20.10.18.

8. JleObeneBa, H.B. Ilcuxomormyeckue MeXaHU3Mbl U OCOOEHHOCTHU
MOTHBAIIMN y4YE€OHOW JEATETbHOCTH B3pOCIHBIX B CHCTEME TNEPENOArOTOBKH U
noBbIlieHUsT kBampukaun: Monorpadust / H.B. Jlebenesa. - M.: M3narenbcTBoO
"ITepo”, 2014. — 188 c.

9. Jle6enena, H.B. Ilcuxomorus B3pocibix: o0yqaemocTs U Bo3pact / H.B.
JleGenena // CoBpeMeHHas cuxonorus: Teopus u npaktuka. — 2015. — C. 204-210.

10. JlurBunoBa, I'.I'. PeueBnle cTparermu B JACIOBOM OOIICHWH Ha
anriuiickoM si3eike / ['.I'. JlutBunosa // Cdepa yciryr: WHHOBAIMUM M KAayeCTBO. —
2012. — Ne 8. — C. 26-39.

11. Marrorus, M.1O. Kak 3anmomunats anrimiickue ciosa / M.JO. Marrorun,

T. 1O. Caonenko. — M. : Pumonr Kimaccuk, 2001. — 416 c.

238



12.  Meton KIOYEBBIX CI0B ATKMHCOHA [DJIEKTPOHHBIN pecypc]. — Pexum
noctyma : https://studfiles.net/preview/6159744/, cBoGoaubIii. — 3aria. ¢ ’KpaHa. —
Jata ob6pamenus — 20.10.18.

13. Hoyn3, M.II. CoBpemeHHass mpakTHUKa O00pa3oBaHUS B3POCIBIX.
Awnpparoruka npotus neaaroruku / M. 1. Hoyms. - M., 1980. — 248 c.

14.  Ocwumnona, O.Il. JlenoBas kynbTypa MeHemkepa obOpazoanus / O.I1.
Ocunosa, E.B. CaBenkoBa. — MockBa: MI'TIY, 2017. - 115 c.

15.  OmenkoBa, T.B. TpyaHoctu 00y4eHHs B3pOCIBIX HHOCTPAHHOMY SI3bIKY
U crocoOsl ux mpeonposneHus // OOpa3oBaHue uepe3 BCHO KH3HB. [IpoGremsl
oOpa3zoBaHusi B3pocibiX B 3amagHo-Cubupckom peruone. - Omck: OOO
"TTomurpaduuecknii neatp KAH", 2014. - C. 306-309.

16. Ilamenko, E. A. [Ipo6iema co3ianus pe4eBbIX CUTYyAIlMil Ha 3aHATUAX 110
PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY Ha HawyajibHOM dTane ooydenus / E. A. [Tanenko
/[ AxktyanbHble  TIpOOJIEeMBI ~ OOpPBOBI  C  TIPECTYIUICHUSIMH ¥ HHBIMH
npaBoHapymeHusimu. — 2017. — Ne 15-2. — C. 216-217.

17. IleububiH, A. A. AHriouiickuii B cemeitHoM kpyry / A. A. IIputblbIH. —
Xaprwkos : [Ipamop, 1995. — 208 c.

18. CmmBak, B.A. CoBpemeHHble On3Hec-koMmyHuKamuu / B.A. CriuBak. —
Cankr-IletepOypr: ITutep, 2002. — 448c.

19. ®pesze, O.B. Meroauka dbopmupoBaHUs WHOSI3bIYHON
KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHIIMU B TTICHbMEHHOM JIEJIOBOM OOIIECHUH B JICKTPOHHOU

cpene / O.B. ®pese, O.K. I'magkosa // Ilegarornueckoe odpaszoBanue B Poccum. —

2012. — Ne 1. — C. 225-228.

H.A. Yxoa0Ba, O. M. OcusinoBa
Openbypeckuii 20Cy0apcmeeHHblil YHugepcumem
(Openbype, Poccus)

YUYEBHO-PEUEBBIE CUTYAIIUU KAK CPEJICTBO PA3BUTHSA
CIIOHTAHHOM MHOS3BIYHOM PEUN

239


https://www.google.ru/search?hl=ru&tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22%D0%9E%D0%BB%D1%8C%D0%B3%D0%B0+%D0%9E%D1%81%D0%B8%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D0%B0%22

AnHoTanus: J[aHHas CTaThs TMOCBSIICHA AaKTyaJIbHOW MpOOJIEME METOMUKH OO0y4deHUs
MHOCTPAaHHOMY S3BIKY, 00YCIIOBIEHHOH TII00anu3aIieil, a Takke MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKaIAEH
C TPEeACTaBUTENSIMH Pa3JIUYHBIX KyJIbTyp. B crarbe 00OCHOBBIBaeTCS poJib y4yeOHO-pEUEBBIX
CUTyalMd Jisi JOCTHKEHUS J(PQPEKTUBHOCTH pPAa3BUTHS CIHOHTAHHOM HMHOS3BIYHOM —PEYH.
VYCTaHOBIIEHO, YTO TI'PAaMOTHO CTPYKTYPUPOBAHHBbIE Yy4eOHO-pEUeBbl€ CHUTYallMM COCTOST U3
KOMMYHHKATUBHOI'O 3a/laHMsl, YYaCTHUKOB, UX OTHOLICHUSA APYTI K JAPYrY, COLMAIBHBIX POJEH,
0003HaueHMsl BpeMeHU U MecTa. OHM JI0JIKHBI BbI3BaTh MHTEPEC YUYAIUXCSl, YUECTh X KU3HEHHBIN
OTBIT U SI3BIKOBBIE BO3MOXKHOCTH, MpeJyiaras Takue CUTYAI[MH, B KOTOPHIX OHHU MOTYT YTO-JIHOO
CKa3aTh. Y4eOHO-peueBble CUTyalluH BKIIIOYAIOT B C€0sl yCIOBUS CUTYAallMM M PEUEBYIO PEaKIUIo,
0e3 KOTOpBIX HEBO3MOXKHO (hOpMHpOBaHHE HABHIKOB W YMEHUN CIOHTAHHOM WHOSI3BIYHON pedd,
MOJIFOTOBKH K OOLIEHUIO C MHOCTPAHLIaMHU.

KiroueBble cioBa: KoMMyHHKaTHBHAs KOMIIETCHIIMS, Y4e€OHO-peueBble CHTYallUH, CIIOHTAHHAs
peub, JUaJIOT KyJIbTyp.

EDUCATIONAL AND SPEECH SITUATIONS AS A MEANS OF THE
DEVELOPMENT OF SPONTANEOUS FOREIGN LANGUAGE

SPEECH

Annotation: This article is devoted to the actual problem of foreign language teaching
methods due to globalization, as well as intercultural communication with representatives of
different cultures. The article substantiates the role of educational and speech situations to achieve
the effectiveness of the development of spontaneous foreign language speech. It is established that
competently structured educational and speech situations consist of communicative tasks,
participants, their relationship to each other, social roles, time and place designation. They should
arouse the interest of students, consider their life experience and language capabilities, offering
such situations in which they can say something. Educational and speech situations include the
conditions of the situation and speech reaction, without which it is impossible to form skills and
abilities of spontaneous foreign language speech, preparation for communication with foreigners.

Key words: Communicative competence, educational and speech situations, spontaneous
speech, dialogue of cultures.

1. BBenenue. Kak u3BecTHO, cTpaTeruyeckas 1eib 00y4yeHUs UHOCTPAHHOMY
SA3BIKY OOYCJIaBIMBAETCS COLMAIBHBIM 3aka3oM oOmiecTBa. COBPEMEHHBIN COIMYM
BBIJIBUTAET 3ajJladyy pa3BUTUSA Yy YYalllUXCSd HABBIKOB W YMEHUN CIIOHTaHHOM
MHOSA3BIYHOW peun. Llenbto W pe3ynapTaroM OBNANEHUS HWHOCTPAHHBIM SI3BIKOM
aBisieTcs  (OPMHUPOBAHME Y YUYAIIUXCS MEXKKYJIbTYpPHOH KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIETEHIIUH, TO3BOJISIONICEH MM OBITh TOTOBBIMU K CIIOHTAHHOMY OOIICHUIO Ha
MHOCTPAHHOM $3bIKE U BBICTYINIATh aKTUBHBIMHM YYACTHHUKAMH IHAIIOTA KYJIbTYP.

E.H. ConoBoBa yTBEpkKAA€T, YTO HABBIKM U YMEHUS CIIOHTAHHOW MHOSI3bIYHOMN
peuu, Kak W JIIoOble apyrue, He GopMUpyrOTCs camu coOoi. JIjisi uX CTaHOBJICHHS
HeoOXoaMMa CrenuaibHas opranusanus ooydenus [11, c¢. 164]. AHanu3 TpyaoB
oTeuecTBeHHbIX yueHbIX B. JI. Ckankuna, H./. I'ansckoBoii, I'.B. Porosoii, E.H.

ConoBoBoii, A.A. JleontseBa, M.JI. BalicOypa npuBOJAT K BEIBOAY 00 aKTyalbHOCTU
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MOJIEJIMPOBAHUS YCIIOBUM peaJbHOrO OOIEHHUS Ha YPOKaX MHOCTPAHHOIO SI3bIKA C
MOMOIIBIO Y4EOHO-PEUEBBIX CUTYALIHM.

TakuMm 00pa3oM, HacTosIIIas CTaThs HAIlEJIeHAa HA BBISBICHHUE BO3MOXKHOCTEU
y4eOHO-pEUEBbIX CUTYAIlUN KaK CPEJICTBA Pa3BUTHSI CIIOHTAHHOW MHOSA3BIYHON peyw.
JlocTukeHne TOCTaBICHHOM 1enu  TpeOyer oOpaimieHuss K  CYIIHOCTHOMU
XapaKTEPUCTUKE CIOHTAHHOM MHOSI3BIYHOM pEYM, pACCMOTPEHHUS €€ B KAYECTBE LIENIH
oOydeHHs, a TaKKe ONpeNeJCHUsI y4eOHO-pEeUYEBbIX CUTyaluil Kak 3()PeKTHBHOrO
cpencTBa OOyYeHHs] CHOHTAHHOW HHOS3BIYHOM pEYM B YCJIOBHUSIX IIKOJBHOIO U
BY30BCKOT0 00Opa30oBaHUsI.

2. MaTepuaJibl H MeTO/bI HCCJIEOBAHMSA.

B kaudecTBe METOAOB HAay4HOrO HCCIEAOBAHMS BBIOpaHBl aHAJIU3 HAYyYHOU
IICUXOJIOrO-IIEJATOTMYECKON M METOJMYECKON JIMTEPATYphl, aHaIU3 MOHATUHHO-
TEPMUHOJIOTHYECKOW CUCTEMBI, HAOJIO/IEHNE U TPOTHO3UPOBAHHUE.

3. Pe3yabTaThl uccjie10BaHUA

[loHATHE «CIIOHTAHHOW pedYrW» BBIBOJUTCS U3  INPOTUBOIIOCTABIICHUS
CIIOHTaHHOCTHU — MOATrOTOBIEHHOCTH. JI.B. bOHIapKko maer onpeneneHmue CliOHTaHHOM
peYd KaKk peYHd HENOATOTOBJIEHHOM, OCYIIECTBIIEMOW TOBOPALIUM B IIOCTOSIHHO
(MHOTJa ©KEMUHYTHO) MEHSIONIMXCS KOMMYHHUKATHBHBIX ycinoBusx [1]. Mcxons u3
JAHHOTO (paKTa, 3TOT BUJ PEUH SBIIAECTCS PEAlbHBIM MOKA3aTeNIeM YPOBHS S3bIKOBOM
KOMIIETEHIIUNA TOBOPSIILETO.

N.H. BopucoBa kinaccuuiupyer yCTHYIO peub MO CTEMEHU CIIOHTAHHOCTH Ha
HEIOATOTOBJICHHYIO, YaCTUYHO IIOATOTOBJICHHYIO, IIOATOTOBJICHHYIO "
HECIIOHTAHHYIO peyb. HemoaroroBiaeHHas pedb XapakTepU3yeTCsl HE3aBEPILIECHHBIMU
KOHCTPYKLUSIMH, PE3KHMMH CMEHAMH TEMBI, HENPOAYMAHHOCTHIO KOMIIO3UIUU.
[IprmMepoM HETOATOTOBIEHHON PeUr MOTYT CIY>KUTh OBITOBBIE JUAIOTU. B yacTiuHO
MOATOTOBJIEHHONW pe4Yr TeMa OMNpeAeNsieTCsl CUTyalue oOmieHus. Takyr pedb
OTJIMYAET MPUHATHUE COBMECTHBIX PEHICHUI. DTO MOXKET ObITh MOHOJIOT-paccKka3 Ha
3alaHHYI0 TeMy. K moaroToBneHHOM peun aBTOp OTHOCHUT MyOJIMYHBIEC BHICTYTIIICHUS,

JOKJIaJbl, TOCTBI, MO3/IpaBlIcHUA. UTO Kacaercsi, HECIIOHTAaHHOU PEeYHr, TO €€ TEKCT,
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KaK IPaBUJIO, 3ay4€H roBopsmuM. [Ipumepom sBIsieTCS CLIECHUYECKOE BBICTYIUIEHUE,
pedb TUKTOPOB, uTeHue [2, ¢. 143].

B kadecTBe KpUTEpUEB Il OLEHKH €ECTECTBEHHOCTHM CIIOHTAHHOM pe4Yu
JUHTBUCTHl ~ TPAAMIIMOHHO OTHOCAT  HEMPHUHY>KJIEHHOCTh, HEO(DUIIMAIBHOCTD,
HenoroToBieHHOCTh (1o E.A. 3emckoii). [lo3TOMy B METOAMYECKOH JIMTEpaType
JUIS OMHUCAHMs MCCIEAYyeMOro HamHu ()eHOMEHa B KaueCTBE CHHOHMMHMYHOTO YacTO
UCIIOJb3YETCS TEPMUH «HEMOATOTOBJIEHHAS PEUYbY.

XapakTepHbIMU IPU3HAKAM CIOHTAHHOM pEYM BBICTYIIAKOT Pa3HOrO poja
nay3pl  KojieOaHUW  (3allOJIHEHHbIE UM HE3aIlOJIHEHHbIE),  HE3aKOHYCHHbBIC
CUHTAKCUYECKHE KOHCTPYKLHMHU M OOpBIBBI, 3aMUHKH, CaMOUCIIPABJIEHUS, cOOM B
yHOTpeOJeHUH rpamMmaTHdeckux (Gopm u mnopsaka ciioB. «CHOHTaHHOCTh — 3TO
OpOsIBJICHUE B PEUYEBOM KOMMYHHUKAIMM COOEB, CBSI3aHHBIX C HECOOTBETCTBUEM
MBICJIM YCJIOBHUSIM KOMMYHUKALIMKU. DTO MPOUCXOAUT U3-3a KOHPIIMKTA NIEPEeIaBaEMOM
MBICIIM € 3MOLMOHAIBHO-YYBCTBEHHBIM, HHTEIUICKTYAJIbHBIM WM KYJbTYPHBIM
COCTOSTHHEM TOBOpsiero» 4reHue [6, c¢. 58]. B cBs3u ¢ 3TUM CHOHTaHHYIO peyb
MHOI/IA TPAKTYIOT KaK OTKJIOHEHHE OT ITAJIOHHBIX PEUYEBBIX PEATU3ALNN, K KOTOPBIM
OTHOCST NOJIOTOBJIICHHYIO, Yallleé BCEro mnUChbMeHHYI0 peub. Tak, [1.B.)Kabun
YTBEPXKIAET, YTO BCE OTKIOHEHHS OT HOPMBI OOYCIIOBJIEHBI CHUTYaTUBHOCTHIO,
BBICTYNAOIIEH, KAK U3BECTHO, OJJHOM W3 KIIFOYEBBIX XapaKTEPUCTHK YCTHOM pEYH B
riesiom ureHue [5, ¢. 24]. Curyanus o0ecreunBaeT MbICIIb, KOTOpast MOSIBJIICTCS MPH
BO3HUKHOBEHUU KaKOU-TMOO TmpoOsieMbl WM KOH(DIUKTA U (POpMHUPYETCS TOA
BIMSIHUEM OOCTAaHOBKHM, BO3HUKAIOIIMX 3a/lad W Lejed OOLIeHUs, BHYTPEHHEro
COCTOSIHUSI 4€JIOBEKAa. PeueMbICIUTENbHBIA IMPOLECC CBA3aH C IMPOrHO3UPOBAHUEM
MPEACTOSIIIETO TEKCTA.

Jng  MOArOTOBKM K~ MEXKYJBTYPHOM  MHOSA3BIYHOM  KOMMYHHKAIIUU,
XapaKTepU3YIOIIecss CMEHON 00CTAaHOBKH, SI3bIKOBOM U PEYEBOM MaTepHall Kak pa3 u
JOJKEH YCBaMBaThC B KOHKPETHBIX cuUTyauusx oOmenus. [lox cutyarueit, B
JaHHOMY CJly4ae, Mbl MTOHMMAae€M COBOKYIHOCTh OOCTOSITENIbCTB, MOOYXKIAIOIIUX K
peuu B LENAX BO3JACHUCTBUS YEJIOBEKA Ha JIpYyrux JioAed. CuTyanus BKIKOYAET TeEX,

KTO TOBOPHUT, KOMY TOBOPHUT, OOCTAHOBKY, B KOTOPOW MPOUCXOJUT PEUYECBOU aKT,
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TeMy, B3auMooTHomieHus TrTopopsamux (mo H.J. Tanbsckoroit). Ilpusnax
CUTYaTUBHOCTH JA€T BO3MOXKHOCTb YTBEPXKAAaTh, 4YTO B MOHOJOTMYECKOU U
IUAJOTMYECKON peUr CUTYyalsl ONpPEAENieT MOTUB, KOTOPBIN SBISETCS UCTOUHUKOM
peun. CrenoBarenbHO, YCHEUTHOCTh MHOS3BIUHOTO OOIEHUS 3aBUCUT OT 3aJaHHOU
CUTYyallUM ¥ MOHMMAaHHsS NOCTaBJICHHOW 3amaun e€ ydactHukamu. E. H. CosoBoBa
YKa3bIBAa€T, UTO «CUTYaTUBHOCTH COCTABIISIET CYTh U MPEAOIPEACIIAET JIOTUKY YCTHON
peum» [11].

B npaktuke 00ydeHHs MHOCTPAHHOMY SI3bIKY CHUTYyallUd CO3JAI0TCA C yYETOM
MaTepHuayia, HMCIOJb3yeMOI0 HOCHTENSIMH $3bIKa, M TEMaTUKH 0Opa30BaTeIbHOU
OporpaMMbl. YUWTE€lb, KaK HW3BECTHO, CIELUAIbHO CO3/aeT Y4eOHO-peUeBbIE
CUTYallMM C ILIEJIbI0 TPEHUPOBKHU y4YalIUMHUCS yHNOTpeOieHHs y4eOHOro marepuasna.
st Toro, 4ToOBl OOECHEYUTh PA3BUTHE HABBIKOB M YMEHHM CIOHTAHHOW peYH,
BO3HHMKAET HEOOXOJMMOCTh MOJb30BAThCSI HMEHHO Y4€OHO-pPEYEBBIMU CUTYaLUSIMHU.
A. A. JIeOHTBEB OIpEAENsIeT TAKYI CUTYalluI0 KaK COBOKYITHOCTh YCIIOBHAM, PEYEBBIX
U HEpPEYEBBIX, HEOOXOIMMBIX M JOCTaTOYHBIX [UIsI OCYIIECTBJICHUS PEUYEBOIO
JCHCTBHS 0 HAMEUeHHOMY Tutany [8, c. 161]

K ¢yskuusm y4eOHO-pedeBBbIX CHTyalldid KaK KOMIIOHEHTa COJIep KaHUs
00y4eHHUsI OTHOCATCSI OpraHu3yIollasi, BOCMUTATeNIbHas, oOpazoBatenbpHas (mo E.D.
TapacoBy). Opranusyromas (GyHKIHs MPOSBISETCS B OpraHU3allid Marepuana Jyis
yueOHO-peueBoi cutyaruu. BocnurarensHoe 3HaU€HHE Y4eOHO-PEUEBBIX CUTYAIIHi
oTpaxkaeTcsi B (OPMUPOBAHUM YUYEHHMKA KaK KOMMYyHHUKaHTa. OOpa3zoBarenbHas
(GYHKIIMA TPEIoiaraeT UCIOIb30BaHUE YYEOHO-PEUYEBBIX CHUTyaIlMd KakK CpEeJ/ICTBA
bopMHpPOBaHUS HWHOKYJBTYPHOTO MBIIUICHUS M IUJIAHUPOBAHUS CBOCH pedyH 1o
npaBUJIaM KyJIbTYpbl HOcUTeNs si3bika [12]. Hanmpuwmep, nepecnpammBarh He CII0BOM
«What?», kKak MbI IPUBBIKJIA B PYCCKOM SI3BIKE «4TO?», a TOBOpUTH «Excuse me?»

I'. B. PoroBa yTBepkaaer, 4TO B €CTECTBEHHOM aKT€ KOMMYHMKAIIUU YETOBEK
BBICKA3bIBA€TCSI TOJBKO B TOM Cilydyae, KOrJa Y HEro BO3HUKAET MOTPEOHOCTb,
00yCJIOBIIEHHAsT KAKUMHU-TO OOCTOSTEIHCTBAMU JACUCTBUTEIHPHOCTA M OTHOIICHUSMHU
oOmaronuxcs. 3a caMbIMUA OOBIJIEHHBIMU (hpa3aMu BCETJa CTOUT JEHCTBUTEILHOCTD,

OmpeleNsAIIas HaMepeHue roBopsiero. Tak, BbicKkazpiBaHue «llovimem B
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CTOJIOBYIO» MOET OBbITh BBI3BAHO CJEAYIOIIMMH OOCTOATENHCTBAMM: HACTYIUJIO
BpeMsi 00eJja, BO3HHMKJIO YYBCTBO TI0JIOAAa, HE XO4YeTcs WITH oaHOMY. JlaHHOe
YTBEPKJICHHE TO3BOJISIET CJAENaTh BBIBOJ, YTO BAXXHO «IPOMYCKATh» CHUTYAILHIO
«uepe3 cebs», mpuaaBas el JMYHOCTHBIM xapakrtep. JIMyHOCTHas opueHTaius,
3HAYUTENIbHO MOBBIMAET 3PPEKT YCBOCHUS HHOCTPAHHOTO S3bIKA IOTOMY, YTO B 3TOM
Cllydae K HMHTEJUIEKTY MOAKIIOYAIOTCA 3MoLMH. Ponb ydamierocs, mojiydueHHas Ha
BPEMsI WJIH TIOCTOSIHHO, JICJIAeT CUTYAIUIO IMYHOCTHO-3HauuMoM [9, ¢. 74].

OTtmetnM, 4YTO ydeOHO-peueBas CHUTyallMsl XapakTepu3yeTcss  pPsioM
OTJIMYUTENBbHBIX 0cOOeHHOCTe. OHa Bcerna peanbHa, TOT/Ia Kak yueOHas cUTyalus
BooOpaxkaema. (OOCTOATENHCTBA JIEUCTBUTEILHOCTH, KOTOpPbIE B KOHKPETHBIX
KU3HEHHBIX YCJIOBUSX SIBJISIOTCA HCUYEPHBIBAIONIMMU I ONPEIEICHHON pedyeBoid
peakiM, B YYEOHBIX YCJIOBHUSX JOJDKHBI OBITH JleTanu3upoBaHbl. EcTecTBeHHas
pedeBasi CUTyalus JIMILIEHA CJIOBECHOTO CTUMYJa K PEYEBOM pPEaKLMH: OH SIBIIACTCA
Kak Obl caMm coOOH, HEMPOM3BOJBHO. YueOHas CUTyalMsl JOJKHA HUMETh PEUYEBOU
CTUMYJl B cJoBecHOUM ¢opme. B ycraoBusiX KU3HM HANpPaBIEHHOCTh CUTYalluu W
XapaKTep peaklMM YeJOBEKa MPEAOIpPEACIICHbl, a B YYEOHBIX YCIOBHUSX peaklus
yUalUXCsl Ha TPEIJIOKEHHYIO YYUTEIEM CUTYalldi0 MOXKET OBbITh pa3InyHOM.
EcTtecTBeHHas cuTyalus U peakiys Ha Hee He OBTOPSIOTCS, TOT/Ia KaK OJHY U TY K€
PEUYEBYIO CUTYALIMIO YYEHUKH MOTYT «Pa3bIrPhIBaTh» MHOTOKPATHO.

UroObl co34aTh y4eOHO-PEUEBYIO CUTYAlMIO, BBI3BIBAIOLIYIO pPE€Yb, YUUTENb
JOJDKeH TpeACTaBlsATh cebe ee  cTpykTypy [9]. Bo-mepBeix, HeoOXoaum
onpenenEHHbI OTPE30K JIEUCTBUTEIBHOCTH (KOHKPETHOE MECTO M BpeMs JIECUCTBUS,
I7Ie OCYIIECTBISIETCS HEPEUYEeBOE M PEueBOE€ IOBEIACHHUE), KOTOPBIH MOXKET OBITh
HaMeueH BepOajJbHO MJIM M300pakeH MpU MOMOIIM HAIJISIAHBIX CpeACTB. Bo-BTOPBIX,
HY>KHBI ~ JIeHiCTBytoe Jmia (COOECeTHMKH, CO BCEMHU MPHUCYLIIUMU WM
XapaKTePUCTUKAMU U OTIPEICIICHHBIMU OTHOIICHUSIMU JIPYT K APYTY, BIUSIIOMIUMH Ha
pedeBble HAMEPEHHUs TOBOPSILKX). PedyeBas peakiiys B CBOIO OY€pedb ONpPEAEIsIeTCs
ycnousmu cutyanuu [10, ¢. 158]. OHM 10/KHBI BBI3BaTh MHTEPEC yYalluxcs H
Y4€CTh MX JKU3HEHHBIA OMBIT. UeM OO0JIbllle MBI OMMMPAEMCSl HAa UX KU3HECHHBIA OIBIT

00y4aeMbIX, TEM MEHBIIE JTOTIOJHUTEILHOU HH(DOPMAITUU OKAKETCS 11EJIeCO00pas3Ho.
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Curyanuu TakKe JOJKHBI YUUTHIBATh SI3BIKOBBIE BO3MOXKHOCTH — YYalllMXCA,
npenajiarasi Takue CUTYyalllH, B KOTOPBIX OHU MOTYT YTO-JTMOO CKa3aTh.

Takum 00pazom, yueOHO-peueBble CHTyallMd HMEIOT YETKYI0 CTPYKTYypy M
COCTOAT U3 KOMMYHHMKATUBHOI'O 33JlaHusl, YUaCTHUKOB, UX OTHOLIEHUS APYT K JIPYTY,
COIMAJIBHBIX poJiei, 0003HaueHHs BpeMeHu U Mecta (mo M. JI. BaiicOypn). Mapivu
CIOBaMH, y4eOHO-pEUYEBBIE CHUTyaIlMd BKIIOYAIOT B CeOS YCIOBHS CHUTyallud H
pPEUYEBYIO peakilnio, 0e3 KOTOPHIX HEBO3MOXKHO (POPMUPOBAHUE HABBIKOB U YMEHHI
CIIOHTAaHHOU WHOSI3BIYHOM PEYH, MMOATOTOBKH K OOIICHUIO C MHOCTPAHIIAMH.

4. O0cy:xnenue

[IpuBeneM mnpumMep ydeOHO-pEUEBOM CHUTyallMd I YydYalluxXcs IO Teme
«CtyneHdeckas )u3Hby» (Student life).

1) «Bwl s6155€mecy npedceoamenem cmyoeH4eckozo cosema. Bam npeocmoum
OMKPbIMb OMYemHoe-6bl00pHOe 3acedanue, 00vasums npocpammy. IlIpeocmoum
evioop  unenoe Cmyo.Cosema Ha  pyKkosooswue  ooadxcHocmu. IIpocume
NPUCYMCMBYIOWUX 3A0a8amMb 80NPOChl. Bvicmynume ¢ dononneHusmu Kk 0OHOMY U3
00K1a008. Buisicnume y cekpemapsl, Kmo 6blCMYnal 6 eauie omcymcmeue, KaKosd
OanvHeuas npocpammay.

«You are the Chairman of the student Council. You have to open the report-
election meeting, to announce the program. It is necessary to choose the members of
the student Council for senior positions. Ask the audience to ask questions. Make
additions to one of the reports. Find out from the Secretary who spoke in your
absence, what is the future programp.

2) «Bbi ss1s1€mect yuacmHUKoOM KOH@epenyuu u 8ac 3auHmepecosa OOKIaA0
pykogooumens npozcpammol «Bononmepor OOHY». Bvi xomume npuenacumos e2o Ha
ecmpeuy 6 aul yHugsepcumem Ha ciedyroujeti Heoesey.

«You are a participant of the conference and you are interested in the report of
the head of the UN Volunteers program. You would like to invite him to a meeting at
your University next weeky.

B nmanHOM cuUTyauMd HYXHO Yy4YecTb BO3pacT COOECEIHUKOB, HUX TOJ,

npodeccun, HHTEpECHl, ianbl. O0ydarmneMycs HeoOX0IUMO paccKkas3aTh MPO CBOM
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YHUBEPCUTET, MPEJIOKUTh BCTPEUY CO CTYJIEHTaMH, IOTOBOPUTHCS 00 €€ YCIOBHSIX
(mara, Bpems), y3HaThb KOHTaKThl cobeceanuka. Mudopmarus, naHnHas B ONuMcaHuU
y4eOHO-pEeueBOl CUTYAINH, IOMOYKET CIIPOTHO3UPOBAThH ACHCTBUS COOECETHIKOB.

5 3axkuaiouenue (BbIBOABI). [lonBONs WTOT BBHIIECKA3aHHOMY, MO3BOJIMM
YTBEPXKAaTh, YTO, YIPABIssA Y4€OHBIM MHOS3BIYHBIM OOIICHHEM C TIOMOIIBIO Y4eOHO-
pEYEBBIX, MEAAror IMOJYyYaeT BO3MOKHOCTh MOJATOTOBHUTH YYAIIUXCSA K PEATbHOMY
MEKKYJbTYPHOMY CIOHTAHHOMY JIHAJIOTy C HOCUTEIISIMU U3Yy4aeMOr0 SI3bIKa.

Y4eOHO-peueBble CUTYallud JOJKHBI UMETh YETKYI0 CTPYKTYpY, BKIIOYAThH
3a/1aHUE, YYACTHUKOB, UX OTHOIIECHHE APYT K JAPYTY, BPEMEHHO-IIPOCTPAHCTBEHHYIO
JoKalu3anuio. B monb3y npumMeHeHHs yuyeOHO-pEeueBBIX CHUTyallMl Kak CpeicTBa
pPa3BUTHUS CIIOHTAHHOW HWHOSI3bIYHOM pEYM TOBOPUT TOT (PAKT, YTO OHU CTaABST
0Oyu4arolerocsi B yCJIOBHsI OJJHOTUITHBIE €CTECTBEHHBIM, TIO3BOJISIOT aKTUBU3UPOBATH
pasroBopHble  (OpPMBI, aJE€KBATHO MCIOJb30BaTh JEKCUKY, I'PAMMaTHYECKUE
CTPYKTYpPBbI, HE (PUKCHUPYsI BCE BHUMAHUS HAa HUX, & HA COACPKAHUU peuH. Y4eOHO-
pedeBble CUTYalluu MPOOYXKIAlOT BOOOpaKEHUE, CTUMYJIUPYIOT YYalUXCsl OBICTPO

O(l)OpMJ'IHTB CBOIO MBICJIb HAa HHOCTPAHHOM S3BIKC.
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An”oTtanus: CTaThs MOCBSIICHA HEOOXOAUMOCTH H3yYSHHSI HHOCTPAHHOTO S13bIKa B OM3HEC
chepe. PaccmaTpuBaroTcsi OCHOBHBIE BOIPOCHI, KOTOPHIE KACAIOTCS HEOOXOIUMOCTH H3YyUCHUS
JICJIOBOTO MHOCTPAHHOTO 53bIKa, @ WMEHHO AaHIJIMHCKOrO M TII0KAa3aHO B3aMMOJICHCTBHE
MHOCTPAHHBIX SI3IKOB M OM3Heca. Tak e cTaTbe MPHUBEACHBI PE3yJIbTaThl OIIPOCOB KOMIAHUHN (KaK
KPYIHBIX, TaK U MEJKHX), IpeArpuHuMareieii U1 OM3HECMEHOB, MO BOINPOCaM HEOOXOIUMOCTH
WHOCTPAHHOTO S3bIKa B UX paboYeil NS TeIIbHOCTH.

KiroueBblie cjioBa: OM3HEC; aHTIMICKUHN S3bIK; IdKOHOMHUKA; MEXITYHAPOIHBIE OTHOIIICHUS;
KOMITQHHH.

ENGLISH FOR BUSINESS

Annotation: The article is devoted to the need to study a foreign language in the business
sphere. The main issues that relate to the need to learn a business foreign language, namely English,
and shows the interaction of foreign languages and business. The article also presents the results of
surveys of companies (both large and small), entrepreneurs and businessmen on the need for a
foreign language in their work.

Keywords: business; English; economy; International relations; companies.

CoBpeMEeHHBIII MUp — 3TO MUP KOMMYHHKAIMH, B CBS3U C 3THUM, OOJIBIIMHCTBO
CTpaH Ha HAIlIEW TUIAHETE CUJIbHO PAa3BUTHI B MOJUTHYECKOM, YKOHOMHUYECKOM U
KOMMEpUYECKOM IUIaHaxXx. Ha cerogHsAImHuN IeHb pa3BUTHUE, KaK ITOJUTHUKH, TAK U
SKOHOMHUKHM HE CTOUT Ha MECTE MOXET Pa3BUBAThCS B IpEJEIax HE TOJIbKO OJHOU
ctpanbl. TakuMm 00pa3oM, MpU MOMOIIM WHTEHCHBHOIO Pa3BUTHUS MOJUTUYECKUX U
DKOHOMUYECKHUX  CBSI3€W, CTpPaHbl  B3aUMOJCHUCTBYIOT JAPYr C  JAPYIrOM.
CoTpyaHuyecTBO CTpaH B  OoJyibllIed  CTENEHW  MPOUCXOAUT  Onaroaaps
DKOHOMUYECKHM CBS3fM, a HMEHHO, 3a CYET TOPTOBO-IPENIPUHUMATEIIbCKUX
oTHomeHuil. CieqoBaTeabHO, Ji1 OOIICHUS, NEPErOBOPOB M 3aAKIIOUCHHS CHCJIOK
MEX]y CTpaHaMH -MAapTHEPaMH, KOJUIETAMH HEOOXOAMMO YCTPAHHUTh SI3BIKOBOM
Oapbep, a 3HAYUT MPUMEHUTh MEXKIYHAPOAHBIA s3bIK. B HacTosimee Bpems,
oUIHAIBHBIM MEXIYHAPOJAHBIM SI3bIKOM SIBJISIETCS aHTJIMHCKUHN s3bIK. OJHAKO, HE
BCE BJIAQJICIOT AHTJIMICKUM SI3BIKOM B IIEJIOM, U JICJIOBBIM B YacTHOCTH. [1]

JlenmoBoli aHTIMUCKHM S3BIK SBIISICTCS HEOOXOJMMBIM M OYCHb Ba)KHBIM
WHCTPYMEHTOM  HQJaXUBaHWS  KOHTAKTOB M B3aMMOOTHOIIEHUM  MEXKIY
NPEANPUHUMATENSIMA M3 PAa3HbIX CTPaH, MEXAYHAPOAHbBIMA KOMIAHUSIMU U
Ou3HeCMeHaMH. YMEHHUE TPaMOTHO BECTH NEPEroBOPHI M IMHUCATh HA WHOCTPAHHOM

S3bIKE  ompenensser Npo(ecCHOHAILHOCT, KOMIIAHMM UM OOecreuuBaeT ek
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COTPYJHMYECTBO HAa MEXIAYHAapoJHOM ypoBHe. CeroiHss BO MHOTMX KOMIIAHUSX WU
¢upmax riaBHbIM TPeOOBAHUEM SIBJISIETCS BJIAJICHHE WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, €CITU HE
Ha MpodecCHOHAIBHOM, TO Ha pa3roBopHoM ypoBHe.[2;3]. Ecim paccmatpuBath
Hally CTpaHy, TO MO JIaHHBIM HCCJeN0BaHus, Tulb okoyio 40% HaceleHus BiajeeT
AHTJIMICKUM SI3BIKOM, a JIEJIOBBIM aHMIUHCKUM okoi10 10-12%.

CrnenmoBaresibHO, Hallla CTpaHa SIBJISIETCS HEKOHKYPEHTOCIOCOOHOW Ha PBHIHKE
TOBapoB U yciyr. OnHaKo, ceiiyac, M3y4eHUI0 aHTJIMICKOTO sI3bIKa YAENSETCS OYeHb
OonpIlIOC  BHUMAaHWE, HA4YMHAS C MaJbIX JIeT, TeM caMbiM, (opMupys
KOHKYPEHTOCIIOCOOHYIO JTMYHOCTh. Ha /1e71I0BOM aHIIMIICKOM MPOBOASITCS HE TOJIBKO
coOeceloBaHUs, HO M 3aKIIOYAIOTCS CHEIKH, BEAYTCS MEPEroBOPHI, MPOBOJISATCS
MpEe3CHTAIlMU U Tak Janee. Tak Kak MEXIYHApOJHbIE OTHOIICHUS ¢ MHOCTPAHHBIMU
KOMITAaHUSIMU Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE€ HAOMParT 000pPOTHI, CIPOC HAa CHEIHAINCTOB B
aTOl obOsiactu Bo3pactaer. OJHAKO, KOMIAHUW MHOTO, a CHEIHUAJIUCTOB MaJlo, U
MMEHHO T[I0ATOMY KOMIIAHUU TMPEAOCTABISIOT CBOMM pa0OTHUKAM KypChbl IO
JICIOBOMY aHTJIUICKOMY. [4]

Kak Obulo cka3zaHO BbIlIE, B COBPEMEHHOM MHUpE MpeoOsialatoT SI3bIKM M
ousnec. [locTenmeHHO OHM Havanu B3aUMOJIEHCTBOBATH Mexay coOoil. Kakum
00pa3oM u mouemy, HarjIsAHO MoKa3ajia nmpakTuka. Hamu ObLIu mpOBEEHBI OMPOCHI
BO MHOTHX KOMITAaHUSIX HAIIEro ropojia, OT MEJIKUX 10 Oosiee KpynHbIX. Ham yaanoch
onpocuth Takue kommnanuu kak: OOO «Iasmpom JloO6sua OpenOypr», Ounman
dbenepaabHOTO TOCYJApCTBEHHOTO  OOJKETHOro  yupexaeHus «®DenepanbHas
KaJacTpoBasi TajaTa»», a TaK e 0oJjiee METKUX MPOU3BOAMTENCH, TaKUX Kak:
MobunbHoe aTenbe «CTpeko3ay, CeTh aBTOMAra3uHoOB M MEJKUX MpeApuHUMaTeseH.

HpC}ICTaBI/ITeJ’IHM JaHHBIX KOMITAaHUH npempiarajloCb OTBCTUTb Ha CICAYIOIIHC

BOIIPOCHL:
1. Hy»xeH nu Baiieid KOMITaHUY UTHOCTPAHHBIN SI3bIK?
2. YyacTByeT JIM Bamla KOMIIAHUS B MEXKAYHAPOJHBIX 3arpaHUYHBIX
dopymax?
3. MHorue au JIFoay B Balllel KOMITAaHUH BIaAEI0T HHOCTPAHHBIM S3bIKOM?
4. YacTo a1 NpuxoanuTCs MOJIb30BATHCA HABBIKAMU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA?
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[lo nanHbIM HccnenaoBanus ObUIO MOKazaHo (puc 1.), uro okono 78% u3 Bcex
KOMIAaHUW BIAJACIOT aHTJIMMCKUM SI3IKOM U YacTO €ro MCHOJIb3YIOT, 00jiee Toro, mpu
yCTpolcTBE Ha PabOTy B JaHHBIC KOMIIAHUW TIEPBBIM TPeOOBAaHWEM HEOOXOIUMO
BJIaJICHUE aHTJIMHUCKUM s3bIKOM. OcTajibHas ke 4acTbh, 22% JIIoAeH He BIAJICIOT UM U

HE UCIOJIB3YIOT €T0 B paboTe, 0JTHaKO 3apyOekHbIe (hOPYMBI TOCEIIAOT.

[ aHHble uccneposaHuA

He BnagetoT uH.
As.
22%

Takum oOpa3om, MBI BHIUM, 4YTO JCJIOBOM aHTJUHCKUN  SBIAETCS
HEOOXOJMMBIM B COBPEMEHHOM MHpPE M J1aeT OOJIBIIE MEPCIEKTHB, Kak pabOTHUKAM,
TaK U CaMUM KOMITaHUSIM. MUp HE CTOUT HAa MECTE€ W BO3MOKHO, YTO Y¥KE COBCEM
CKOpO MHOTHE KOMIaHWM OyayT u3y4daThb JICJIOBOM AaHTJIMUCKUN SI3BIK IS

MPOJBHKEHUS] CBOUX YCIYT.
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CEKIUA S. TUHI'BOKYJIbTYPOJIOI'MYECKHUE N
KOI'HUTHUBHBIE ACIIEKTBI U3YYEHUA MUPOBBIX A3BIKOB

A.C. AMaH4YeeBa

Openbypeckuii 20cy0apcmeenHblll YHUGEpCUmem
(Openbype, Poccus)

JUHI'BOCTHWJIMCTHYECKHUE OCOBEHHOCTH PEHPE3EHTAIIUN
OBPA3A «IETU BOUHBI» B IMTEPATYPE XXI BEKA

AHHoOTanusi. B Hamell cratbe mpencTaBiIeHbl JIMHIBOCTUIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH
penpe3eHTanuu oopasa «/letu BoitHb» B mureparype XXI| Beka. KHuru, usydeHHble HaMH B CTaThe,
PacKphIBAlOT HCTOPHUIO BTOPOM MHMPOBOM BOWHBI 4epe3 oOpasbl naereil. B manHON pabote
UCCIIEYIOTCS MyTH, KOTOPbIE MCIIONb30BAIM aBTOPBI AJISl PEIpPE3CHTALUU 00pa3a «IETH BOMHBI».
Kpome Toro, BBISIBIEHBI Pa3Iuyus U CXOACTBA B YIMOTPEOJICHUN JTUHTBOCTHIIMCTUYECKUX CPENICTB.
Ocob60e MecTo 3aHUMAIOT UCCIICAOBAHUS MPUHIIUIIOB UCIIOJIB30BAHUS CTUIIMCTUIECKUAX CPEJICTB.

KiloueBble cjoBa: o00pa3; JHpUYECKUIl Tepoil; TNEepCOHaX; JHUPUYECKUM  THIL
JIMHTBOCTUJIMCTUYECKUE CPEICTBA; IETH.

LINGUOSTYLISTIC PECULIARITIES OF REPRESENTATION OF
THE IMAGE OF "CHILDREN OF WAR" IN THE LITERATURE OF THE
XXI CENTURY

Abstract: Our article presents the linguistic and stylistic features of the representation of
the image of "Children of war" in the literature of the XXI* century. The books, we studied in the
article, reveal the story through the images of children. In the article we investigate the ways that
the authors used to represent the "children of war" image. In addition, the differences and
similarities in the use of linguistic and stylistic means are revealed. A special place is occupied by
the study of the principles of the use of stylistic means.

Key words: image; lyrical character; character; lyrical style; linguostylistic means;
children.

H3zeecmno, umo obpa3s, 2epoil, nepconas’ic, ITUMEPAMYPHuLL MUn - NOHAMUS
CMedCHble 8 Jumepamype, HO HeuoeHmuuuvle. llepcoHak — 3TO AEUCTBYIOIIMMA
YYaCTHHK nIpousBeaeHus. [lepconax numeer 0osee mMUpoKoe 3HaUeHUe, 4ueM 00pas.

Jlupuueckuit repoit — 3TO0 00pa3 MosTa B JIUPUKE, XYI0KECTBEHHBIN IBOMHUK
aBTOpa, BBICTYMAIONIMM KAk JKU3HEHHas pOJib, KakK JIMIO, HAJCJICHHOE
O0COOEHHOCTSIMU WHIUBHUIYAIBHOU CYIHOBI, CBOCOOPA3HBIM BHYTPEHHHUM MHUPOM, a
moJvyac M TpPUMETAMU peaJbHOTO OO0JIMKA, SBJICHHBIA W3 TEKCTa JUPHYECKUX
KOMIO3UIMKA (IMKJI CTHXOTBOPEHHH, KHUTA CTHXOB, JHpPUYECKas IMOdMa, JIUPUKA

KOHKPETHOTO M0A3Ta B LIETIOM).
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Jlupuyeckuil TAN - 3TO OIPEHEJIEHHAs TPyIa JOAEH, I'epOeB, NMEPCOHAKEN,
UMEIOIIIUE CXOXKUE YepThl U KadecTBa. To ecTh, 3TO HEKHM 00pa3 ABYyX Wi Ooiiee

quClIa JIIOJIEH.

OO6pa3 — 310 HAOOp YEPT W CBOWCTB, CHEIMUGUUHBIX IS OJHOTO Tepos. ITO
abCTpakTHOE TMOHATHE, OMPEICICHHBIM OONWK, KOTOPBIA CO37aeTCS C IMOMOIIBIO

CTHUIIMCTUYICCKUX U JICKCUUYCCKHUX IIPUCMOB aBTOPA IIPOU3BCIACHUA.

O0pa3 HeceT MHAUBUAYAIBHBIN XapaKkTep, Kak caMOTo repos, JIMYHOCTH, TaK U
aBTOopa. ABTOp CO3/1a€T YHUKAJIbHBIM 00pa3, KOTOPBIA OTIMYAET €ro CTWIb
HanucaHus oOT Jnpyrux. OOpa3 Bcerja MMEET OINPEACICHHYI0 CTHIMCTUYECKYIO
okpacky. [laxke HEUTpaIbHBIM U BTOPOCTEIIEHHBIN 00pa3 BhIpa)kaeTcsi dyepe3 Habop
CTUJIMCTUYECKUX U JIGKCMYECKUX TMpueMoB. B nuteparype oOpa3 3To cHocod
OTpaXEHUsI JEUCTBUTEIBHOCTH, aBTOpP MPOM3BEACHHUS cO3/laeT o0pa3 i TOro,
9TOOBI, HAMpPUMEpP, TMOIHATH KaKyI-TO MTPOOIEeMy, OTpa3uTh CBOM YYBCTBA WIIH

03BYYHTb TOUKY 3pEHUS HA HEKOE COOBITHE, MPOOJIEMY HIIU SBIICHHUE.

OOpa3 sBIAETCA OJHUM M3 CIOKHBIX U TPYJHO MOJJAIOIIMXCS ONPENETIECHUIO
nonatuid. O6pa3 — 3TO MepBOE, UYTO PUCYET HAM BOOOpaXKEHHE MpPU MPOUYTCHUU
KHUTH, MMPOCMOTpa (puiibMa WM pa3roBopa ¢ yeiaoBekoM. M3 aToro criemyer, 4To
HOHATHE 00pa3 SBJIAETCS MHOTO3HAYHBIM, M CTOUT YIIIYOUTHCS B AITHUMOJOTHIO

JaHHOI'O TCPpMMHA.

[Tonsitue 06pa3 MMeEET CTapOCIABIHCKOE MPOUCXOKACHUE. ITO TO, YeMy ObLI

MpeiaH ONpeICIICHHBIN 00JHK.

Edpemona T.®. naet crenyroiiiee onpeneneHue TepMuny «oopas». Obpasz smo
1) BHemHWIA BHUJ, OOJHUK KOTO-J., Yero-a. 2) >XHUBOE, HAIISIHOC TPEICTaBICHUE
0 KOM-TH00, 4eM-Tu00, TO, YTO BHAMTCS, TPE3UTCH, KaXKETCS B BOOOPAKCHUHU.
3)Xym0KEeCTBEHHOE OTpakKCHHE HJCH W YyBCTB B 3BYKE, CIIOBE, Kpackax U T.II.,
HarJSIIHOE HM300pa)KeHWE KaKOTO-JI. SIBICHUS dYepe3 Jpyroe, 0Oojiee KOHKPETHOE,

CpaBHEHHE, YIO100CHHE, BUI, TIOPSIOK, CKiIaa yero-i. [1]

OO0pa3sl paznuyaroTcs Mo BUAY, XapaKTEPHbIE I ONPEIeTICHHOTO KaHpa.
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1. Jlupuyeckue oOpa3bl BcTpewarorcs B mod3uu. OHU OTpa)karoT YyBCTBa,
MBICJIA W 3MOLIMM Tucarens. Yarie BCero JIMPUYECKUd Tepodl HAaCTOJIBKO OJIM30K K
BHYTPEHHEMY MUPY aBTOpa, YTO €ro BOCIPUHUMAIOT ABOMHUKOM. Ilpu onmcanuu
YyBCTB U 3MOILIMI JIUPUYECKOTO TEPOsi aBTOP HE TOBOPUT O BHEIIHEHN JKU3HU TEPOs, a

nepeaacT JIMib €ro BHYTPCHHC COCTOSIHHUC.

2. JlpamaTuueckuii repoil xapakTep IS JKaHpa - Apama, B OTJIMYHUE OT
JUPUYECKOTO Teposi h300pakeH B AeiicTBuHM. Ero BHYTpEHHUN MHpP OMNHCHIBACTCS

Yyepe3 BHEIIHUU.

3. Dnnueckue 06p8,3LI H306pa>1<a}0Tc51 B 3IIOCC. ABTOp OIMKUCBIBACT MBICJIH,

9yBCTBaA, IIOCTYIIKHU, HGﬁCTBHH 1 BHEIITHUU MHUD IIOCTCIICHHO U B COBOKYIIHOCTH.

Ho 06pa31>1, OIIMCAaHHBIC BBIINIC, MOI'YT BCTPCUYATHCA M B APYIHX JKaHpaX, TCM

CaMBbIM aBTOP XOYCT BBIACIINTDL €TI0 CHCHI/ICI)I/I‘IHOCTB.

Takke o0Opa3 MoOXeT OBITh CTAaTHYECKUM, JIUIIEHHOTO JEWUCTBUS, U

JAUHAMHU4YCCKHUM, HaIOJIHCHHBIN I[CﬁCTBHHMI/I, pPa3sBUTHUEM, UBMCHCHUAMMU.

B Haiieii cratbe Mbl XOTUM OTPAa3UTh PEMPE3CHTAIMI0 00pa3a JAeTeil BO BpeMsi
BOMHBI. [leTu Bcerga 3aHMMaiu OCOOEHHOE MECTO B Mpou3BeneHusx. Jlaxke ObLl
CO3/IlaH JETCKUH (POJIBKIOpP, YTO MOJYEPKUBACT CHEHUPUUECKYIO TICUXOJOTHUIO H
MHPOBO33PEHNE TAHHBIX TepOeB. JleTcKas murepaTypa - 3TO OTAEJIBHOE HAIPABJICHHUE,
KOTOpOE€ HAINOJIHEHO OTJEIbHBIMU YepTaMU, TaKhe KaK MaTpuoTu3M, 100poTa,

HaWBHOCTH U Jpyxk0a. [3]

XyA0KEeCTBEHHAS JIUTEPaTypa XPaHUT B ce0e MHOTHE 3aMETKU UCTOPHii, B TOM
yucie U 0 BoiHe. O BOMHE NUCaI B Pa3HbIX )KaHpaX, Pa3HbIX POJOB U BUIOB, HO BCE

3TO 00BeAMHsIA OHA TeMa. [4]

HekoTopsie nicaTenn moJHUMAIM TEMY MAaTPUOTH3Ma BO BPEMSI BOMHBI, TEMY
xpabpoctu, nonra, mnoxaBura. Ho MHOTHE mucareld Kak OTEYECTBEHHBIC, TaK M
3apy0OeskHbIe oOpariaiv CBOe BHUMAaHKUE HA TEMY JIETeH BO BpeMs BOWHBI.

XpabpocTh U MY»ECTBO JIETECH Bcera Ierisia yuTareyen, MOCTyKH JAeTeil BO

BpeMsi BOWHBI OCTAaBJISUIM TUIyOOKHUH clieq] B cepanax mojeid. M300paxkeHust B 3TUX
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KHHUI'aX OCTAHYTCA Y UX yUTaTeNICH JaK€E II0CJIC TOro, KaK MOCJICAHAS CTpaHulia 6y,HeT

I[Mpo4YruTaHa.

HepeﬁﬂeM K JIMTHTBOCTHJINCTHYECCKHUM OCOOCHHOCTSM B PCIPC3CHTAINN 06p333

«JI€TH BOMHBD» B JIATEparype 21 Beka.

Jliis aHanmu3a MBI B3suTd coBpeMeHHbIe Oectcerutepsl «The Boy in the Striped

Pyjamas» /I)xona boitna u «The Book Thief)» Mapkyca 3y3aka.

Oba pomana ObUIM Hamucanbl B 21 Beke U uMenu 00JbiIoi ycrnex. Kauru o
NEeTAX, YbM JKU3HM M3MEHWJIAa BTOopas wmupoBas BouHa. Mapkyc Cyszak -—
aBcTpanuiickuii nucareins, xon bolH- upnanackuii. OHU OJIMLIETBOPSIOT B CBOMX

KHHI'aX p€ajiuv TOro BpEMCHHU, HO IO PAa3HBIM YI'JIOM.

bpyHo, repoii kauru J[)xona boiliHa, Obul CBIHOM KOMEHJ@HTa KOHIUIAareps.
Emy Obuto 8 u 310 Bpemena Xosokocta. Hecmorpst Ha TO, 4TO €ro otern Obul
KECTOKUM YEJIOBEKOM, KOTOPBI yOMBaa MUJIMOHBI O€3BUHHBIX €BpeeB, bpyHO poc
OOBIYHBIM JIFOOONBITHBIM MaJIbUUKOM, KOTOPOMY HE XBaTajo apy3el. TeKCT HammcaH
OT TPETBhErO JHLA, HO aBTOP 3HAET BCE O YYBCTBAX M MBICIAX CBOErO Iepos.
IIprmedarenbHO, YTO OH HE JAET IMOJHOIO ONMCAHMUS MajbyMKa, OH PAaCCKa3bIBAECT

UUTATCIIAM O €TI0 IIPUBBIYKAX, BOJIOCAX, OACIKIC, I'JIa3aX, POCTC YCPE3 ACTAJIH.

Tak, HanpuMep, TIOBTOPeHHE U onulieTBopeHne «Bruno’s eyes opened wide
and his mouth made the shape of an O.» roBopsT HaM O €ro 3MOIHMAX, KOTJa OH
Y3HQJI O TOM, YTO MEPEE3)KAET, KOrAa BIEPBBIE YBUIEI CBOW HOBBIM JOM, KOTJa
BIICPBBIC 3HAKOMHUTCS C EBPEHUCKUM MaJbuMKOM. TakuM 00pa3oM, aBTOp CO3/aeT

HauBHBIA 00pa3 pedeHKa, TOTOBbII OTKPBIBATH ISl ce0s YTO-TO HOBOE.

B Tpetheit rmaBe aBTOp uepe3 cpaBHenue «It was a source of constant
disappointment to him that he wasn’t as tall as any of the other boys in his class»
BCC JKC IICPCXOOUT K OIIMCAHHUIO BHCIMHOCTHU MaJIbYHWKa, OH BCIACT yuTaTeaeu OT IJIaBbI

K IJ1aBe, 10 4acTsM coOupasi oopas.

Wusepcus «That day he sat down with a pen and paper and told her how

unhappy he was there» packpeiBaeT uyyBcTBa Manbunka. OH UYyBCTBYeT ceOs
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OJIWMHOKHUM, €MY KaJIKO J'IIOI[Cﬁ B ITIOJIOCATBIX IMHXKaMaX, KOTOPbLIX OH BUIHUT Ka}I(,Z[BIﬁ

JCHB. On IIOHHUMACT, YTO €I0 I1alla ACJIACT IIJIOXUE BCIIH.

ABTOp HE JaeT MOJHOTO omucaHus bpyHO, HO B KHUTH MIPUCYTCTBYIOT 00pa3bl
npyrux aeteil. OgqauM u3 Hux sBisgercs LlIMyamb- eBpeiickuii ManbuuK, )KUBYLIUH B
KoHIIarepe. OrpoMHOE KOJIMYECTBO 3MUTETOB U MeTadop PUCYIOT MOPTPET pedeHKa
«His skin was almost the colour of grey, but not quite like any grey that Bruno had
ever seen before. He had very large eyes and they were the colour of caramel
sweets; the whites were very white, and when the boy looked at him all Bruno could
see was an enormous pair of sad eyes staring back». ABTop co3maer o0pa3 Tak, 4To
HaM CTAHOBHUTCH JKAJIKO MaJIbUWKa, 4CPE3 OIMMMCAHHC €TI0 I'Ia3 Mbl IIOHUMACM, YTO OH

TaKOM e HAaUBHBIH, TyIIeBHBIN, JOOPHI peOeHOK Kak bpyHo.

WX 3HaKOMCTBO MOMOTJIO UM OOOUM IE€PECTATh YyBCTBOBATH C€0s1 OAMHOKHUMU.
ONUTET ONUCHIBAET BHYTPEHHHE 4YyBCTBa bpyHO, KOTOpBIA OBUT OYEHb paj 3TOU

BcTpeue «Bruno felt very happy all of a sudden».

[my>np oTimuancs oT bpyHo Tem, 4TOo OH OBUT M3MYYCHHBIM, XYABIM H
BBITJIsIZIEN He3MopoBo. bpyHo cpaBHuBan ero c¢ «the pretend skeleton». ABTop
MIPOTHBOIIOCTABIISICT WX BHENTHOCTH JAPYr C JPYroM, TOTYEPKUBAS C TIOMOIIBIO
mMeTadop U SMUTETOB, UTO BpyHO OBLT KPEMKUM MaJTbUUKOM, B OTJIMYUE OT MaIb4uHKa
u3 koHiyiareps «Although Bruno was small for his age, and certainly not fat, his hand
appeared healthy and full of life. The veins weren’t visible through the skin, the

fingers weren’t little more than dying twigsy.

[ToBTopenne ‘You’re my best friend, Shmuel,” he said. ‘My best friend for
life’ onuieTBOpsSET KPENKyro CBsI3b MEXaAy Manbuukamu. JleiictBurensHo, [1IMyaib
CTaJl MOCIEAHUM Jy4IuM ApyroM bpyHo. YikacHas Tpareaus, KOTopas MpOHW30ILIia

13-3a BOWHBI, ITOBJIEKJIA 32 COOOH CMEPTH IJIaBHBIX T'€pOEB KHUTH. [0]

B pomane «The Book Thief» Mapkyca Cy3aka 006pa3 peOeHKa pacKpbIBacTCs
no-ApyromMy. DTO KHHTA O JEBOYKE, KOTOpas Kuja B NpueMHON cembe. Ee mame
IPHUIIIOCH OTKA3aThCs OT HEe W ChIHA M3-3a TOrO, YTO HE MOIJIA COAEPKATh MX H

criacaja CBOMX JIETE€M OT IIPEClIeIOBaHWKM HAUWUCTCKUX Biacrten. JlencrBue
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MPOUCXOAUT BO BpeMeHa Brtopoii mupoBou BOWHBI B ['epmanuu. I'naBHBIM Tepou
pomaHa — aeBaATwiIETHSA JIuzens. [IpumedarenbHO, 4TO KHHMra BEOETCA OT JMLIA
Cmeptu, KoTOpas 3a0upaeT AyId yMEPIIUX JIF0JIeH, KOMX OBLJI0 MHOTO B T€ TOJa.
Takum 06pa3om, aBTOp YCHJIMBAET BHUMAHKME YATATENEH K TOMY, KAaKKe MOCIIEICTBUS

Y pe3yJIbTaT UMEIOT BOMHBL.

Ve B caMOM Hayaje MOBECTBOBATENb 3HAKOMUT HAC C TJIABHOM TE€POMHEM.
OnuTeThl MOMYEPKUBAIOT TO, YTO BOMHA OecmomagHa AaXe K JeTSIM, U OHH
UCIBITBIBAIOT BCE yKachl BoiHBI «the pale, empty-stomached girl», «cold armsy.
Takke 5TO JaeT HaM MOHAThH O MaTEepUAJIbHOM COCTOSIHUM ceMbH. Mama Obuia

BBIHYXKICHA OTAAaThb I[@TGIZ, HC B COCTOSAHUU KOPMUTH U OACBATH HX.

B pomaHe aBTOp paccka3blBa€T HaM HE TOJIBKO O JIM3enb, HO TaKke O NIETIX,
KOTOPBIE BCE BPEMS OKPYKAJIM €€ U HAa KOTOPBIX TAKKE CKa3bIBAIUCH IMOCIIEICTBUS

BOUHBI.

Tak, nanpumep, Opat JIuzenr MemuHrep mosBISETCS B KHUTE, KOrJa OH
ymupaet. ABTOp ¢ momomeio cpaBHeHus «His eyes were cold and brown—Ilike

coffee stains» omuceIBacT ero JuIo Ipu BeTpeue co CMepThIO.

Cmeptp Oparta Obuta miepBas moteps s Jluzens. Ee uyBcTBa M sMoIuu
orucanbl ¢ nomomsio Meradop «For Liesel Meminger, there was the imprisoned
stiffness of movement and the staggered onslaught of thoughtsy». Boiina oroopasa
Y HCC BCCX, M aBTOpP 0CcO0EHHO MMOJUYCPKHUBACT C€C IICPCKUBAHHUA C IIOMOIIbBIO

JIMHTBOCTUIIMCTHYCCKUX CPCACTB.

OOpa3 Jluzenb cknaapiBaeTcs W3 €€ BHYTPEHHUX 5SMOLUNA, YYBCTB H
nepeXxuBaHUM. ABTOP MPAKTUYECKU HE OMKCHIBAET €€ BHEUTHOCTh, HO PACKPBIBAET €€
4yepe3 MOCTYIKU U JEHCTBHSA, OTHOLICHHE K OKPY’KAIOIIMM U OKPYXKAOIIEMY MHpP B

OCJIOM.

Jluzenn- cunbHas, aoOpas, xpaOpasi, KpacuBas W yYMHas JIeBOYKa, TOTOBas
IIOMOTaTh KaXIOMY, KTO HyXkmaercs B 3ToM. OHa TNPUBS3BIBACTCA K JIIOIIM H

rIyOOKO TIpefaHa WM, OHa YMEET pa3inyarh A0OpPO OT 3J1a, XOPOIIUX JIFOJICH OT
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mwioxux. OHa BCCrja MoCTynacT TakK, KaKk BCJINUT 97 cepane. HGCMOTp}I Ha CUTyalluio B

MHUPEC, OHA BBIPOCJIa Yenosekom. Ho BoiHA ITOCTOSIHHO MNOAKHABIBACT €M UCIIbITaHUSI.

Ha ee yimne, raAc OHa Kujd, IIOCTOSHHO B3PbIBAJIN 60M6BI, U OAHAXIbI 3TO
IMPpOU301I1IIO 6BICTpO U HCOXUIAAHHO, HO en YAajla0Ch CIIaCTUCh B OTIIMYHUC OT CC
Omu3KuX. Mbl 4yBCTBYEeM BCIO TOpeub, CTpax, O€3HAAEKHOCTh yepe3 rpaganuio « If
she was injured, she did not yet know it, for she struggled free and searched and

called and wailed some morey.

Ona cmaciach, MOTOMY YTO YHTajda KHHATY B IOjBaje. ABTOP C ITOMOIIBIO
meTadopsl 1 onunerBopenus «She was holding desperately on to the words who
had saved her life» roBopuT 0 ToMm, YTO YTeHHE, K KOTOPOMY MPUYUYHII €€ OTEll, U

KOTOpOE OHa JIt00UJIa, SIBJISIBLIEECS U1 HE€ OTAYLIMHOM, CIIaciio €Ml )KU3Hb.

[Ipoananu3upoBaB 00€ KHUTH, MOXHO CHelaTh BBIBOJA, YTO B OCHOBHOM
COBPEMEHHBIE IMCATEJIM HMCHOJIB3YIOT TPAJAULMOHHBIE JIMHIBOCTHJIMCTUYECKHE
CpeIcTBa JUIsl penpe3eHTauun oOpasza naeteil BoHbL. Jlureparype 21 Beka ynanock
nepeaarb aTMocepy U AIMOLMM TeX JeT, 03 MpHUKpac MoKa3bIBas BCE pealui BOMHBI,
KOTOpBIE, TAK WIM WHA4Ye, NOBIMSUIM Ha Jered. bpyHo u JIn3enp ocTanuch BEpHBI
cebe, OHM MNPWKWIM XU3Hb Kak J0OpbIe JIOAM, KOTOPbIE YMEIOT COCTPaaaTh,

MIOMOTaTh U APYKUTh. IMEHHO Takue 00pa3bl CIOKUIUCH, TPOYNUTAB ATH KHUTH. [5]
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O.B. bponnukoBa
Tromenckuti 20cy0apCcmeeH bl YHUBepCcumem
(Tromensw, Poccus)

HEHHOCTHBIA KOMIIOHEHT KOHIIENTOB MOMEHT/MOMENT

AHHoTauusi. B crarbe mpeAcTaBiIeH aHANU3 KOHIENTYaIbHBIX MeTadop BpeMEHH B
PYCCKOM M aHTJIHMICKOM sA3bIkax Ha npuMepe koHuentoB MOMEHT/MOMENT. YcranasnuBaercs
9aCTOTHOCTh MeTa(OpUYEeCKUX MOJETeH B JBYX SI3bIKAaX, MPOBOJUTCS CPABHUTEIBHBIA aHAIU3.
I{eHHOCTHBII KOMIIOHEHT IMpPEJICTABICHHBIX KOHILIENTOB AKTHBU3MPYETCS B CO3HAHMM HOCHUTENEH
TIBYX SI3BIKOB M BepOanmu3yeTcst ¢ OJIM3KUMH TIOKA3aTeISIMA YaCTOTHOCTH. DTO CBUICTEIBCTBYET 00
OIpeJIeIEeHHONW YHHBEpPCAIbHOCTH (DOPMUPOBAHMS BPEMEHHBIX CMBICIIOB, OJJHAKO YKa3bIBaeT M Ha
KyJIbTYpHO MapKHpOBaHHBIE WHTEpIpeTanyu. Tak, B CO3HAHWM HOCHTEJICW AHTJIIMHACKOTO S3BIKa
LIEHHOCTHBI KOMIIOHEHT JAaHHOTO KOHLENTAa CBS3aH C IOJOKUTENBbHOM aKCHOJIOTHYeCKON
WHTEpIpeTanell M ToApa3yMeBaeT HAKOIUICHWE M COXpPAaHEHHWE BAXKHBIX M IIEHHBIX MOMEHTOB
KHU3HHM, TOTJAa KaK B CO3HAHMM HOCHUTENEH PYCCKOro si3blka Ha (poHE OOIIEro MOJIOKUTETBHOIO
aKCHOJIOTHYECKOTO MOJyCa HHTEPIIPETAIH JO00aBIISETCS BO3MOKHOCTh JOOPOBOJIBHO JKEPTBOBATH
MOMEHTaMHU CBOEH KU3HM paau ceMbH, ['ocniosia, 1100BH, 4Ero-To OYeHb BaKHOTO.

KaroueBble ciioBa: Bpewms; time; konuenrtyaibpHas wmeradopa; konnent MOMEHT;
xoHuenT MOMENT; 4acTOTHOCTS.

CONCEPTS MOMEHT/MOMENT
AND THEIR EVALUATIVE COMPONENT

Summary. The author presents the analysis of conceptual time metaphors in Russian and
English. Concepts MOMENT / MOMENT are scrutinized. The frequency of metaphorical models
in both languages is determined, a comparative analysis is carried out. The evaluative component of
the presented concepts is activated in the process of cognition. It is verbalized in both languages
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with approximately the same frequency. This indicates a certain universality of the temporal
meanings formation, however, the evaluative component also indicates culturally marked
interpretations. English speakers construe moments as associated with a purely positive axiological
interpretation. It implies the accumulation and preservation of important and valuable life moments.
While Russian speakers perceive moments with an overall positive axiological interpretation, they
are willing to voluntarily sacrifice moments of their life for the sake of family, God, love, etc.

Key words: time; conceptual metaphor; concept MOMEHT; concept MOMENT;
frequency.

1. BBeaenne. Ha coBpeMeHHOM »JTame pa3BUTHS KOTHUTMBHOW HAayKH
KOHIIENTYaJIbHBIM MeTaopam yAEISIIOCh JOCTATOYHO MPUCTAIbHOE BHUMAHUE KaK B
3apy0eKHON JTMHTBUCTHKE, B KOTOPOH KJIACCUYECKUMHU ABIISIIOTCS paboThl Jlakodda u
Jlxoncona [21], Tepuepa u @okonbe [20], Tak U B OT€UECTBEHHON KOTHUTHUBUCTHUKE.
Cnucok monoOHbIX uccienoBanuit odmupen [1; 7; 9; 15]. Ocobo#t riyOouHONU U
aKTyaJIbHOCTBIO 00J1aJJal0T pabOThI, MOCBAIIEHHBIE U3YYCHUIO BPEMEHH B Pa3IMYHBIX
acrekrax: B jauaxponumueckom [l; 2; 4; 10; 12; 13]; B wHccaenoBaHusX,
PACKpBIBAIOIINX B3aUMOJICCTBUE BpeMEHM U mpocTtpaHcTsa [3; 8; 9; 17; 19; 21]; B
HCCIICIOBAHUSIX, CBSI3AHHBIX C YCTAaHOBJICHMEM CIIOCOOOB B3aMMOJCHCTBUSI A3bIKA U
BpeMeHH [14]; B Hay4HBIX TpyZax, B KOTOPBIX BPEMSI paCCMAaTPUBAETCS KaK OJWH U3
METaKOHIENTOB B IUCKypce [5].

[lenbt0 HACTOSIIETO HCCIEIOBAHUS SBJISETCS HW3YYEHHUE KOHIENTYaJbHbBIX
meTadop BpEMEHU B AHTIMHCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX Ha MaTepualie KopIyca
AMEPHUKAHCKOT0 BapHaHTa AaHIJIMKCKOro si3biKka [18] M pycckoro HaMOHAIBHOTO
kopnyca [11] wa mnpumepe xkonmentoB MOMENT u MOMEHT. B cBoem
UCCJICIOBAHUM MBI CTaBUM 3a7[a4y BBICTPOUTH MEPAPXUIO METaPOPUIECKUX MOJIEICH
B COOTBETCTBUM C HUX 4YacTOTHOCThIO. IlomoOHas wuepapxus wmorjia Obl JaTh
JOTIOTHUTENbHYI0 UH(popMmaruio o auddepeHuanbHbiX (MHIUBUAYAIbHBIX) U
YHUBEPCAIBHBIX IMapaMeTpax (YHKIIMOHUPOBAHUS JTHX KOHIIENTOB B CO3HAHUU
HOCHUTEJIEN JBYX SI3BIKOB.

2. Marepuajbl 1 MeTOAbI UCCIAeA0BAHMSA. /(I pelIeHnsT TOCTABICHHOU
IEJIU Mbl ONPEACIWIA P MapaMeTPOB, KOTOPbIE CHPOPMHUPOBAIM METOOJIOTHIO
UCCJIeIOBAHNUS:

l. ycraHOBIeHME TIEpPEYHSI JIEKCHUKO-CEMAHTUYECKUX CPEICTB (MapKEpOB)

BepOanu3aiuu Kax o1 u3 metadop;
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2. BBISIBJIEHHE C MIOMOLIBIO KOPIyCca YACTOTHOCTHU IO KaXKJIOMY MapKepY;

3. onpeneneHue o01Ieil YaCTOTHOCTH JaHHON MeTadophl;

4. ompeneneHrne YaCTOTHOCTU KOHTEKCTOB JaHHOW MeTadophl MO OTHOIIECHUIO
K YIOTPEOJICHHIO JIEKCEM, BEPOATTM3YIOIIUX Y3JI0BbIE KOHIIETITHI BPEMEHH;

5. BBICTpauBaHHE AHarpaMMbl YACTOTHOCTH KOHTEKCTOB aKTHUBHU3ALMH IO BCEM
BUJIaM MeTa(op ¢ COOTBETCTBYIOIIMMH BBIBOJIAMH MO MOJIYYECHHBIM PE3yJIbTaTaM;

6. CpPaBHUTEIBHBIN aHAIU3 B IBYX A3bIKAX.

3. Pe3yabTaTrhl uccenqoBaHusi. Mbl xotenu Obl MPEACTAaBUTh TOTO0OHBIN
aHajguM3 Ha TMNOpuMepe JBYyX KoHIentyalbHeIXx MeTadop MOMENT IS A
COMMODITY (A VALUABLE THING) u MOMEHT - D5TO HEHHOCTb
(LIEHHAS BEIIb).

4, B pycckom s3bike konunentyanbHas meradopa MOMEHT — 2TO
HEHHOCTD BepOanuzyetcst ¢ yactoTHOCThIO 0,275 % 0T 00111ero yncia si3bIKOBBIX
cpenctB «oBHemHeHus» KoHuenta MOMEHT, B anrnmiickom s3bike meTtadopa
MOMENT IS A COMMODITY - ¢ gactotHOCTEIO 0,259 %.

Tabnmuna 1 - KonuenryansHas metapopa MOMEHT — 3TO IHEHHOCTbD
(LIEHHAS BEIIb).

JIekcuko- O0mree YacrorHo | YacToTHOCTH IIpouenrHoe
CeMaHTHYeCKHUil KOJIN4eCTBO CTh JIEKCeMbI MOMEHM COOTHOIIICHHUE
Mapkep

13 452 noxymenra,

41 139
BXOX/JICHU.
XKeprBoBathb 8
IlenuTs, 10+1+4
IIEHHOCTb,
LlennsbIi,
Yturs 1
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JOPOKUTH 4
OLICHUTH 11
bepeun 3
Jloporoii, nopor 3
JparoleHHbIHI 2
0COOBIH 66
113 0,275%
4, O6cyxaenne. [[eHHOCTHBIM KOMITOHEHT MPEACTABICHHBIX KOHIICTITOB

BepOaNIM3yeTCs B A3BIKE MOX0KUM 00pa3oM U OJIM3KMMHU MOKa3aTeIsIMA YaCTOTHOCTH.
OpHako B CO3HAHUM HOCUTENIEH AHIJIMHCKOTO S3bIKa IIEHHOCTHBIH KOMIIOHEHT
JAHHOT'O KOHLIENITA CBA3AH C MOJIOKUTEIBHON aKCHOJIOTUYECKOW MHTEpPIpETauueh U
MOJIpa3yMeBaeT HAKOIJICHHE M COXPAaHEHUE BAXXHBIX M IICHHBIX MOMEHTOB >KH3HH,
TOrJa Kak B CO3HAHMM HOCUTEIEM pPYCCKOro s3bika Ha (oHe o01iero
MOJIOKUTEIBHOTO  aKCHOJOTHYECKOTO0  MOJyCa HHTEpIpeTaluu  J00aBiseTcs
BO3MO>KHOCTh J0OpPOBOJIbHO KEPTBOBATh MOMEHTAMU CBOEH JKU3HU PaJd CEMbH,
['ocnona, m00BH, Yero-to O4YeHb BAXHOIO W T.A.. A He Xxouy odcepmeosamv
MOMEHMOM paou moeo, Ymoovl 4y8Cmeosams cebsi Y8epeHHbIM 8 C80€ell Npagome Uil
arce npocmo caeno ciedosame mexcmy [16].

OMHOBPEMEHHO C OJTUM B CO3HAHMM HOCHUTEJIEH pPYCCKOTO $S3bIKa TaKKe
HAONIOTaeTCsl TMpaKTUYEeCKass HaMNpaBlIEHHOCTh WHTEpIpeTanud (paluoHaTbHBINA
MOJIyC MHTEpHpEeTaluu), KOIJa [el0 KacaeTcsi TEXHUYECKUX XapaKTePUCTHK
npuOopoB, Hampumep: ObrecueHue Maxo8UKa HYHCHO Oasi Oonee Ovicmpoll
PACKPYMKU MOMOPA, HO NPUXOOUMCSL HCEPMBOBAMb MOMEHMOM U NiasHoCcmbio [6].

Tabnuna 2 - Konnenryansnas meraggopa MOMENT IS A COMMODITY (A
VALUABLE THING)

Jlekcuko- Oo61ee YactoTH | YacTOTHOCTH IIpouenTHOE
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CCMAaHTHYECCKHU KOJIHUYECTBO | OCTH JekceMbl mMoment | cooTHomeHue
i Mapkep
119393
BXOXKICHUA.
To treasure 4
To relish 2
precious 22
To cherish 2
dear 1
cherished 3
treasured 2
special 126
favorite 146
prized 1
309 0, 259 %
5. 3akJjil04eHue.

[TonmHbIA aHamW3, NPOBEACHHBIA JJISI BCEX YCTAHOBJICHHBIX KOHILIENTYaJIbHbBIX
meTapop  BpEMEHH,  MO3BOJIUT  BBICTPOUTH  ONPEICIICHHYI0  HEpapXuio
KOHIENITyaJIbHBIX ~ CMBICJIOB U OTpPa3uTh HauOoJiee 3HAUYUMbIE  CIOCOOBI
MHTEPIPETALNN TEMIIOPAIBHBIX UHTEPIIPETALIMN B CO3HAHUU HOCHUTEJIEN PYCCKOr0O U

AHTJIMHACKOTO A3BIKOB.
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A.B. oarosa, A.B. OcusinoBa
Openbypeckuil 20cy0apcmeenHblll YHUGepCumen
(Openbype, Poccus)
JIMHTBUCTUYECKHUE OCOBEHHOCTHA
MYJbTHUIINIMKAIIMOHHOI'O JUCKYPCA HA ITPUMEPE
KOMITAHUUM TUCHEHN

AHHOTAMSA: B  crarbe  paccCMaTpUBAKOTCS  JIMHTBHCTUYECKME  OCOOEHHOCTH
MYJIbTHILUTMKAIIMOHHOTO JIUCKypca Ha TpUMepe MYJIbTUIUIMKAIUOHHBIX (UIBMOB KOMIAHHUU
Huchueil. [lonHuMarOTCsI OCHOBHBIE BOIPOCHI, KOTOpPbIE KacaroTCs OCOOEHHOCTEH CTHIIMCTHKH,
JIEKCUKHU aHTJIMICKOTO SI3bIKa B aHMMAlMOHHBIX (uibMmax JlucHes. B mccnenoBanuu mpuBeeHbBI
IIPUMEPHI UCIIOJIb30BaHUs (QYHKIIMOHAIBHBIX CTHIIEH, HCIIOIb3yeMast JIEKCUKA.

KiroueBble CJ10BA: IMHIBUCTHKA; JTMHTBUCTUKA; JIEKCUKA; aHTIIMMCKMI A3BIK; TUCKYPC;
MYJIbTUMEANA; KOMITAHHH.

LINGUISTIC AND STYLISTIC FEATURES OF THE MULTIMEDIA
DISCOURSE ON THE EXAMPLE OF DISNEY COMPANY

Annotation: The article discusses the linguistic stylistic features of the animated
discourse on the example of the Disney company. The main questions raised are related to the
peculiarities of stylistics, the vocabulary of the English language in Disney cartoons. The study
provides examples of the use of linguistic styles and used lexis.

Keywords: linguistics; stylistics features; lexis; English; discourse; multimedia;

companies;

B coBpeMeHHOM MuUpe OrpOMHBIM ILIACT WMHAYCTPUM PA3BICUYECHUU 3aHAT
chepoit mynpTumenna. Ha ceromHsimHuili jeHb OOJBIIYI0 4YacTh OTEYECTBEHHOTO
phIHKA MYJIbTUIUIMKAIMK BBITECHSAET 3apyOekHash MpOIyKLHs, B OCHOBHOM
Awmepukanckas. Ha coBpeMeHHOM 3Tare, MOJAaBISIOIAsl YACTh HACEIEHUS M3y4aeT
AHTJIMACKUN  S3bIK, KOTOPBIM 3aCIY’KEHHO Ha3bIBAIOT <«SI3BIKOM OyIyIIEroy.
VYuuTbiBasi BBIIEU3NIOKEHHbIE (AKThl, MOXHO CKa3aTh, 4YTO MHOTHE JIIOJH,

M3ydYarolyue aHTJIMUCKUN S3bIK (B TOM YHWCIE M I ce0s), U3YHarOT JEKCUYECKHUMA
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acmekT si3blka Oyiaronapsi Gpuibmam, MyJIbTQUIbBMaAM, cepuaiaMm U T...; U3ydarolliue
A3BIK 00JIee TIIyOOKO, MOTYT BBIJICIUTH AJ ce0sl HE TOJIBKO MCIIOJIb30BAHUE JIEKCUKH,
HO ¥ HCNOJb30BAaHUE CTWIMCTHYECKMX TIpaHEd HWHOCTPAHHOrO s3blka. M3 sToro
CIEAYET, U4TO IJI JOCTYIIHOIO YCBOEHHUA $S3bIKA, €r0 MOHMMAHUS KaK TaKoro, 3TO
Ay4ymuidi  cnoco0d, T.K. TMOMHUMO Yy4eOHOTrO TMpollecca MPUCYTCTBYET HEKHd
Pa3BIEKATENbHBIM TNPOLIECC, YTO HE KAXKETCSI M3YYalOllUM «CKY4YHBIM» M HE
YAEISIETCS. MHOTO BHHUMAaHHUS BBICOKOM JIGKCUKE, HEXEIM B JHUTEPATypHBIX
IIPOU3BEICHUSAX.

Jluckypc-3T0 KOMMYHHKAaTUBHOE JIEUCTBHE, SIBIICHUE, MPEICTaBIsoIee cCoOO0M
peub, AMAJOr, CTWJIb, SI3bIK, IMPOLICAIIME Yepe3 MPU3MY SKCTPAIMHTBUCTUYECKUX
(akTOpoB — 3HaHUU O MHpE, YCTAHOBOK, MHEHUH, KYJIbTYpHBIX TpPaJULIUMH,
UCTOPUYECKUX (PAKTOB U HJACOJOTMUECKUX YCTAaHOBOK, 3HAHHUE O KOTOPBIX
HE0OXO0AMMO JUIsl HOJTHOTO MOHUMAHHMSI BBIILIEYKAa3aHHBIX PEeUr, CTUIIS, TMAJIora.

[lonsitue muckypc Obuto BBeaeHo H. JI. ApytioHoBoii. [lo ee MHeHHIO
IUCKYpC- OTO CBS3HBIM TEKCT B COBOKYIIHOCTH C OKCTPAJIMHIBUCTUYECKUMH -
MparMaTH4eCKUMH, COLUMOKYJIbTYPHBIMH, ICHUXOJIOTHUYECKUMU H Jp. (hakTOopamu;
TEKCT, B3ATbIH B COOBITUITHOM  acmekTe; peyb, paccMaTpuBaeMas  Kak
LIEJICHANIPABJIICHHOE COLMAJIIBHOE JEHUCTBHE, KAaK KOMIIOHEHT, YYacCTBYIOIIMH BO
B3aUMOJICCTBUU JIIOJICH U MEXAHU3MAX UX CO3HAHMS.

MynbTUILTUKAIIMOHHBINA TUCKYPC — TO TEKCT, B3ATHIN B COOBITUMHOM aCTIEKTE
MYJIbTUIUIMKAMUOHHOTO  (puiibMa.  AHanIM3  MyJIbTUIUIMKAMOHHOTO  JUCKYypca
MO3BOJIUT TPOAHAIU3UPOBATh pEUYEBbIC€ (DYHKIIUHU, BBINOIHIEMbIE AHTIIHHUCKAMU
oOparieHus MU B MYJIbTUIUIUKAITAOHHOM JTUCKYPCE.

CamplM SIpKMM TNPUMEPOM pa3TOBOPHOM JIEKCUKHM SIBIIAFOTCS CJIEHTOBBIC
equHUIBL. OOpa3naMu TakuxX JIEKCMUYECKUX EIUHUIl MOTYT BBICTyNaTh CJIOBAa W3
MyJIbTUILTUKAIIMOHHOTO  punbma  «Cymnepcemeiikay  (anri.“The  Incredibles”,
JIOCJIOBHBIN niepeBo1 — «HeBeposaTHbIe») OT TeslekoMnanuu J{ucHei:

1.  buddy — koper, npusitesb

2. tough guy — kpyToii uyBak

3. big cheese — 6occ, “Oonpuas mmmKka”
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4.
S.
6.

chicken — tpyc

deadbeat — xansBmux

odd ball — skciienTpryHas mTU4HOCTH, “Oenas BOpOHA

3as11”’, HEHOPMaJIbHBIN

7.

dude — maman, apyxurie

29 ¢¢

, “‘CymacIIeIImmnin

CJ'ICHFI/I?)MBI-BOBFJ'IEICBI, HCIIOJIb3YCMBIC I OITMCAHUS COCTOAHUA WA 3MOHHI>1:

8.
9.

10.
11.

Hey, come on! — Dii, na 6pock ThI!
Yada, yada, yada! —u 1. 1. u T. 1.
Darn it! — /la Oyap 0HO IIPOKJIATO!

Boo-yaa! —3nopoBo!

Cnenrusambl, 0Opa3oBaHHbIE IyTeM ycedeHus (opm,

KOHCTPYKIIMI WJIH CJIOB:

12.
13.
14.

gonna = to be going to

gotta = got to

wanna = want to

oMbl 1 (hpazeonoru3mei:

15.
16.
17.

drive somebody crazy — cBoauTh KOoro-iaubo ¢ yma
long shot — masmo mancoB Ha ycrex

No sweat — pa3 TIoHYTh, 0€3 Tpyaa

@®pa3oBble IIAroJIblL:

18.
19.
20.
21,

knock it off — mpexpaiare pasroBop
pig out — nepeenaTh, OYCHH MHOTO KYIIIATh
take off — ornpaBasiTECS

take out — HewTpanuzoBaTh, 00€3BPEIKUBATH

rpaMMaTH4YCCKHUX

Takum o0pa3oMm, MpOaHATU3UPOBAB CIEHTOBBIC EIUHUIIBI B MYJIbT(QHIbME

«CynepceMeiikay M HalAsl PyCCKHE SKBUBAJIEHTHI K HUM, Mbl MOXEM IOHUMATh

colepkaHue MyibTGUIbMA, a B JalbHEHIIEM OO0XOAUThCA 0€3 TPyAHOCTEH Mpu

ITIOBCCIHCBHOM O6IH€HI/II/I C HOCHUTCIIEM A3bIKa IOCPCACTBAM IIOIIOJHCHHUA CBOCTO

CJIOBApPHOIO 3aliaca U €ro UCIoJIb30BaHM.
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I'PAOUYECKHUE CPEJACTBA N30BPAKEHUA
AKIIEHTHO-MAPKUPOBAHHOM PEUU

AHHOTanusA. B crarbe m3ywarorcs CpeAcTBa IEpeladd akLEeHTa B IMCBMEHHOW pedH,
BBISIBIIEHHBIE B X0/€ paOoThl ¢ pomMaHoM «benbie 3yOb» 331 CMUT, W HCHOJIB3yeMble IS
CO3JaHusl TOJIHOLEHHOM XapaKTepUCTUKH IIepCcOHaxka. PaccMmarpuBaeTrcss NOHATHE aKIEHTa H
YCJIOBHsI BOSHUKHOBEHU aKLIECHTHOM pEYU MEPCOHAKEN, a TAK)KE CTEIICHb €€ BIMAHUSA HA CO3/1aHKE
XYyJ0KeCTBEHHOro 00paza reposi. O0o3HavyaeTcs (PyHKIMS WHOCTPAHHOU PEeYd B XYA0KECTBEHHOM
[IOBECTBOBAHUM U CTEIEHb €€ BBIPAKEHHOCTU. BBIABIAIOTCA ypOBHU, HAa KOTOPBIX 3aMETHBI
OTKJIOHEHMSI OT JMUTEpATypHOW HOpMBI. [loguepkuBaeTcs B3aMMOCBSI3b MEXAY AKLEHTOM H
XapakTEepUCTUKaMHU TIepoeB pOMaHa. B KkadecTBe pe3yiabTaTOB MCCIEIOBAaHUSA IIPEACTABICHA
Kiaccupukanus rpa@UuecKux CpeICcTB H300paKeHHs AaKLUEHTHOW peyH, BBIABIECHHBIX B
npousBeneHuH. [Ipeacrasiensl BEIBOABI U JAIbHENIINE IIEPCIIEKTUBBI JAHHOTO UCCIIEOBAHUA.

KitoueBble ciioBa: rpaduueckue CpeicTBa; aKIEHTHO-MapKUPOBaHHAs pedb; AaKIIeHT;
MHOCTPAaHHAas peub; CTEIEHb aKIEHTA; XapaKTEPUCTUKA IIEPCOHAXKA.
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GRAPHIC MEANS OF ACCENT DEPICTION

The article examines the means of transferring the accent in writing, revealed during the
work with the novel "White Teeth™ by Zadie Smith, and used to create a full characterization of the
character. The notion of the accent and the conditions for the emergence of accentual speech of
characters, as well as the degree of its influence on the creation of the image of the hero, are
considered. The function of foreign speech in the narration and the degree of its expression are
denoted. Levels are revealed on which deviations from the literary norm are noticeable. The
connection between the accent and characteristics of the characters of the novel is emphasized. As a
result of the study, the classification of graphic means of depicting accent revealed in the process of
work is presented. The conclusions and further prospects of this study are presented.

The key words: graphic means; accent speech; accent; foreign speech; degree of accent;
characteristics of the character.

['padmyeckue cpeacTBa — 3TO OJUH U3 HEMHOTHX CIIOCOOOB Iepeaud aBTOPOM
CBOET0 3aMbICJIa, HEOOXOUMOTO JJI BOCCO3/IaHUS TTOJTHOM KapTUHBI IPOU3BEACHHUS.
C 1enbio co3gaHus XyA0XKECTBEHHOTO 3(PdeKTa aBTOpP BHIOMPAET B Ka4ECTBE
CPEACTB BBIPAKECHUS PA3IMYHBIC JTUTEPATYpPHbIC OTKIOHCHUS, TAKUE KAK JTHAJICKTHI,
IpPOCTOpPEYUE, KAproH, OKKA3MOHAJIMU3MBI, NETCKYI0 pEeYb WIM JIOMAHYIO pEYb
WHOCTpaAHIla, KOTOpble B THUCBMEHHOM peYu TMEpelaroTCsi HUCKIIOYUTEIHHO
rpaduueCcKUMU CPEJCTBAMU: CMeHa mpudTa, H3MEHeHue 00JIMKa ciaoBa [3, c. 324].

[lepeunciieHHbIE OTKJIOHEHHMSI B XYHOXKECTBEHHOM TEKCTE SIBJISIIOTCA JIMOO
OCHOBHBIM SI3bIKOBBIM CPEJICTBOM, HampuMmep, cieHr B pomaHe «Ham mpomactbio BO
pxu» JIk. ComuHmpkepa, JUOO PpPEUYEBBIMU — XapaKTEPUCTHKAMU  OTACIIBHBIX
nepcoHaxei. HekoTtopble M3 HUX MOTYT HNPHUCYTCTBOBAaTh B TEKCTE MJI CO3JIaHHUS
crienu(pUYECcKoro KOJOpUTa TOJBKO MECTaMH — OTJIEeJbHBIMU BKparieHusimMu |1, c.
196].

AKIIEHT CYMTAETCid OCOOBIM BHUJOM OTKJIOHEHHUS OT JIMTEPaTypHOH HOPMHI,
KOTOPOE€ BO3HUKAET B CUTyallud OWJMHTBU3MA U XapaKTEPU3YETCS HaJOKCHUEM
HOPMBI POJHOTO SI3bIKa HAa HOPMY HHOCTpaHHOro [2, c. 28]. AKUEHTHas peyb
BO3HHUKACT B ClIy4yae, €CJIM HAaBBIKU BJIAJIEHNS HMHOCTPAHHBIM SI3bIKOM Pa3BUTHI ciiabee,
9YeM HaBBIKH POJHOTO si3bIKa. [Ipw 3TOM MOSBISETCS €CTEeCTBEHHAs MHTEpDEpEHIns
MPOU3HOCUTEIIbHBIX HABBIKOB POJIHOTO S3bIKA B PEYM HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE,
UTHOpHpYIOIas cranaapTel mocieanero [4, c¢. 153]. HecooTBeTcTBHE HOpMaM
MPOU3HOIICHUSI B PEYd TOBOPSIIETO TMPUBHOCUT B pPEUEBOE COOOIIECHUE
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JOTIOJIHUTENIbHBIA CMBICT M TO3BOJISIET CIIYIIAIOIIEMY YCTAaHOBUTBH OIPEACIICHHBIC
WHAMBUYaJIbHbIE, KYyJbTYpHBIE, COLMaJIbHBIE, reorpaduyeckre, KiIaccoBble U
HalMOHAJIbHbIE OCOOEHHOCTH T'OBOPSIILIETO.

NHoCTpaHHBIN BBITOBOP CIYKHUT JUIsl CO3[IaHUs MOJHOIIEHHOTO 00pasa repos,
ero wuACHTU(UKAIMK 1O MPHUHAJICKHOCTH K OIPEACNCHHOW HAIMOHAIBHOM,
COLIMATbHOW W 3THUYECKOW rpymnme. Tak Kak MpOM3HOCHUTETbHas MHTEpEpeHLUs
WUHAWBUJA, TOBOPSALIEIO HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE SABJISETCS HauOoliee SPKUM
COLIMAJIBHBIM MapKepOM, TO CTENEHb €ro akIeHTa acCOLMUPYETCS Yy CIyLIaTens ¢
ypOBHEM 00pa3oBaHMs, UHTEIJIEKTa W, OTYACTH, YBEPEHHOCTH B cebe. Ha cremenp
€ro BBIPQXEHHOCTU BIIMAIOT TakXKe Takhe (aKTOPhl MCHUXOJIOTMUYECKOTO COCTOSHUS
TOBOPSILIETO KaK CTPECC, YCTANOCTh MJIM HEBHUMATENIBHOE, HECEPbE3HOE OTHOILIECHUE
K CBOEH peUH.

CornacHo Kiaccu(UKaluy CTENEHEW aKUEHTa MHOCTPAHIIEB, pa3pabOTaHHOM
AmepukaHckuM COBETOM [5], BBIAETSAIOTCS MIECTh OCHOBHBIX CTEIICHEN AKIICHTA!

1. SApKo-BbIpa)KEHHBII MHOCTPAHHBIM AKIEHT: CIYIIATENb MOXKET MOHSITh
TOJIBKO OTJEJIbHBIE CIIOBA.

2. CUlIbHBIM  aKUEHT: 3aTPyJIHSET NOHUMAHUE [Jaxe Yy ClylaTens,
MPUBBIKIIETO K HHOCTPAHHOU peyH.

3. YMepeHHO CHIIbHBIM aKIEHT: peub 0oJiee WM MEHee MOHSATHA i
HOCHTEJIS, TPUBBIKIIETO K OOIIEHUIO C HHOCTPAHIIAMHU.

4, CpenHsisi CTENeHb aKlleHTa: pedb MOHSATHA JJ1s1 OOJBIIMHCTBA HOCUTEIECH,
IPOU3HOCUTENBHBIE OITUOKU TOJIBKO MHOT/IA 3aTPYAHSIOT TIOHUMaHUE.

5. YMepeHnHo cpeaHuil mubo ciaadblii aKIeHT: 3aMETEH JJisi HOCHUTENs, HO
MPaKTUYECKH HE MEIIAET TOHUMAaHHUIO.

6. Ouens cnabas crenenb akieHTa — «Near-Native Pronunciation» (NNP).

B pamkax nmaHHOrO HCClEIOBaHUS, MPOBOJUMOIO Ha Marepuaie pomaHa
Oputanckoi mucatenpHUIBI 3911 Cmut «benbie 3yObi» [6], ObUTH paccMOTpEHBI
rpaguyecKkue CpencTBa HM300paKE€HUsT TaKWX BHJOB aKIEHTa, KakK sSMaNCKHM,

VCIIAHCKUM, WTAIBAHCKUM U PYCCKUU. PaccMOTpEeHHBIE BBITOBOPHI HE MELIAIOT
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NOHUMAHUIO PEYM TepOoeB pPOMaHa, TaK KaK B OCHOBHOM SIBIISIIOTCS aKLEHTaMU
YMEPEHHO CPEIHEN CTEIEHHU.

Mapxkepb! BbIIIICyKa3aHHBIX aKIEHTHBIX OTKJIOHEHHUH MPOSBIISAIOTCS HE TOJIBKO
HAa CErMEHTHOM, T.€. ()OHEMHOM, HO M Ha MPOCOAMYECKOM YpOBHE, T.€. B cepe
aKIICHTyaIli{, PUTMA U WHTOHAITUH.

VY aBTopa ecTh HAOOp MPUHIUIIOB, ONPEACISIONIMX BHIOOP TOrO WJIM HWHOTO
rpaguueckoro cpeicTBa MpU Meperadye MHOCTPAHHOIO aKIEeHTa B TEKCTE, KOTOPHI
HCIIOJIb3YETCS Ha MPOTSKEHUU BCErO POMaHa.

1. [Ipunnmn rpaduyeckoro ymoOcTBa HU300pa)k€HUs, KOIJa aBTOP
UCTIOJIb3YET T€ OTKJIOHEHHUS OT HOPMBI, I M300paXKeHHUs] KOTOPBIX €CTh YyA0OHbBIE
CPEACTBA B MUCBMEHHOW PEYM.

2. [IpuHiun y3HaBaeMOCTH CJIOBA, KOT/a CIUIIKOM HW3MEHEHHas (dopma
CJIOBA UCKA3UT BOCIIPUSITHE.

B 1npouecce aHanmu3a TEKCTOBOrO Marepuana, ObUIO OTMEYEHO, 4YTO Ha
OPOTSHKEHUHU BCEro XYJI0’)KECTBEHHOTO IPOU3BEACHUS aBTOP HCIIOJIB3YET CXOXKUE
MOBTOPAIONIMECS TpauuecKkue cpeacTBa M300paKEHUA AaKUEHTa HE3aBUCHUMO OT
BO3pacTa, 1oJjia U 3THUYECKON MIPUHA/JICKHOCTH YEJIOBEKa:

1. 3ameHa (oOHEMbI, OTCYTCTBYIOIIEHM B CHUCTEME pOAHOrO s3bIKa Ha
IPYTyl0, CXOIHYI (OHEMY  BCIEICTBUE  aAPTHUKYJIATOPHO-(PU3MOIOTHYECKUX
pasnuuui IByX A3bIKOB. Hanmpumep:

- 3ameHa GoHeMbl, epenatonieiics coueranueM Oyks th Oyksamu d, t u f B
smarickom akrienre: dey (they), boddrin (bothering), mudder (mother); tink (think),
mout (mouth), nuttin (nothing); toofs (tooth), nuff (nothing), troof (truth);

- | — ee B HICIIAaHCKOM akIleHTe: meester (mister);

- 00 — U B pycckoM: bloo (blue);

2.  Onymenue 3Byka WHOTAA Bbiaensercs armoctpodom: exackly (exactly),
ol” (old), expec’ umu nmaxe spec (expect), 'im (him), tol (told), wan’ (want), d’Lord
(the Lord), d’you (do you), ‘adn’t (hadn’t);

3. N3menenue rpadguueckoro objMKa CioBa, O0TOOpa)arollee HMCKaKeHHe

(hOHEMHOM CTPYKTYpHI CJIOBA:
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- B UTAILIHCKOM akieHre: take-a, make-a;

- B siMaiickoMm akieHrte. gen russ (generous), arks (ask), bwoy (boy), yo
(your), nat (not), marnin’ (morning), kol’ (whole), kyan (can), kyant (can’t), bruk-up
(break-up), ya (you), gwan (going), biznezz (business);

4. Cnustaue ByX ciioB: justabout (just about), farrit (for it)

5. JloOaBeHUE JEKCUYECKON €IUHULIBI POJTHOTO SI3bIKA:

- B ucnaHckoM akiienre: Kitchen sink, si?

- B UTaJbIHCKOM akieHTe. He take everything, capisce?

Mapkepbl UHOCTPAHHOM peYr B MPEJCTABICHHOM pOMaHE MPUCYTCTBYIOT HA
MPOTSHKEHUU BCETO TMPOU3BENICHUS; OHM MCYE3aI0T TOJIBKO B CIlIydae, €CIId Tepou
n30aBisiercss oT Hero. IIpu3Hak mMOCIEAOBATEIBLHOCTH AITHUX MapKEepOB IMOMOTaeT
YUTATEII0 UICHTU(GUIIMPOBATH T€POs U €r0 aKIICHT.

CTaHOBUTCA  OYEBHMJHA  B3aMMO3aBUCHUMOCTb  MEXIYy  aKUEHTOM U
XapaKTEPUCTUKAMU MEPCOHAXKA, 4 TAKKE MECTOM JECHUCTBUS pOMaHa.

['paduueckne cpencrBa u300paKeHUS AaKIEHTA MO3BOJISIOT  UYUTATEINIO
HaOII0/1aTh PAa3BUTHE SI3BIKOBOM KOMIIETCHIIMM OJIHOTO W3 TJIABHBIX T'€pPOEB,
00yCIOBJICHHOE JUIMTEIIbHBIM M3YYCHUEM aHTJIUHCKOTO S3bIKa, KOTOPOE B KOHECUHOM
UTOT€ MPUBOAUT K N30ABJICHHUIO OT aKIEHTA.

B pamMkax mpoBOJMMOro MCCIIE€IOBAHUS yNallOCh BBISBUTH, UTO Tpaduyeckue
cpeacTBa HM300pa)kKeHUsI AaKIEHTHO-MApPKUPOBAHHONW PEYH OTPaXKarT pa3IHaus
MEXAY MPOCOAUYECKMMH CHCTEMAMU aHTJIMKUCKOIro, SIMauCKOTO aHTJIMKCKOTO,
WCITAHCKOTO, HWTAJIbIHCKOTO M PYCCKOTO S3BIKOB, CBHJECTEIBCTBYIOT 00 YpOBHE
SI3bIKOBOM KOMIIETEHTHOCTH TepoeB pomaHa «benbie 3yObl», a TakkKe OTpPaKkaroT
ocoOeHHOCTH (opMUpOBaHUS (DOHETHUECKOTO aKIEHTa WHAMBUIA TOW WM WHOM
ATHUYECKOW MPUHAJIEKHOCTH.

AHanu3 rpadUUecKUX CpEeICTB, MEpeAarolIuX akIEeHT B aHTJUUCKON peuw,
JIFOJIEW pa3HbIX HALMOHAJIBHOCTEW MpojopKaeTes. Ha ciemyrommx stanax JaHHOTO
WCCJICIOBaHMS TPEJACTOUT OoJiee MAETAIbHO W3YyYUTh MNPUYUHBI (HOPMHUPOBAHUS
WHOCTPAHHOTO BBIFOBOPA, PACCMOTPETH CIOCOOBI HM300PAKEHHUS TPaMMaTHYECKHUX

OCOOEHHOCTEW  aKIleHTa M TMPOBECTH COMOCTABUTEIBHYIO  XapaKTEPUCTUKY
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rpa@uuecKkux CpeACTB M300pa)KeHUs aKIEHTa B OPUTMHAJIILHOM NPOU3BEACHUU U B
€ro MepeBojie Ha PYCCKUM A3BIK C 1EJIbI0 CPABHEHUS MPAarMaTUYECKOTO MOTEHIIMAaIa
JBYX TEKCTOB. B CBsI3M C 3TUM NPEICTOUT CTATHCTUYECKU 00padOTaTh BCE PEILTUKU
NEPCOHAXKEN, UMEIOIIUX aKIEHT, Ha MPEIMET COIePKAHUS NU3YUaeMbIX aCIIEKTOB.
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M. C. Kononona
Openbypeckuii 20cy0apcmeenHblll YHUGepcumem
(Openbype, Poccus)

®OHOCEMAHTUYECKUIN ACHEKT AHTIJIOSA3BIYHOM
PEKJIAMHOM UHJIY CTPUU KAK 3AJIOI" EE NIEPCIIEKTUBHOI'O
PA3ZBUTUA

AHHOTanusA. ['paMOTHOE UCHOJIIB30BAaHUE JIMHTBUCTUYECKOTO HWHCTPYMEHTApUs B
pEKJIaMHOM COOOIIEHWH OMpeAesaeT YCIeX NPOJBIKEHHUS Ha PBIHKE JIOO0OT0 NpPOJayKTa, a
MOHMMAaHUE TOTO, KAaK €ro si3bIK BO3JIEHCTBYeT Ha TMOTpPeOUTENs M €ro MOJCO3HAaHHWEe, Ha
CETOJHAIIHUN JIeHb SIBJISIETCS aKTyaldbHOM TmpoOsiemoil. B Xxoae wuCCiieoBaHUS BBISIBICHBI
COOTBETCTBUSI MEXIy (OHOCEMAaHTHUYECKOH OIEHKOW HH(OpPMAHTaMHU MHUAP-TEKCUKU U
pe3yJibTaTaMd CHUCTEMHOTO aHajdu3a €€ 3HAYMMOCTH, YTO MOJATBEPXKAAECT CYIIECTBOBAHHUE
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3BYKOCHMBOJIMYECKOTO 3HAa4yeHHs. [IpuBieYeHHe KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTWH  IO3BOJIMIO
UCCIIEe0BaTh (POHETUYECKYI0 XapaKTEPUCTUKY CJIOB W TEKCTOB aBTOMAaTH4ecKW. [IpoBeneHue
IKCIIEPUMEHTAIILHOTO ONPOCa [OKa3bIBAeT, YTO BOCIPHATHE PELUHUIUCHTAMH OCOOCHHOCTEH
3BYK0OOOpa3oB B mabiucutu umeet mecto B 100% cimydaes.

KimioueBble ciioBa: (OHOCEMAHTHYECKHI HHCTPYMEHTApHid, 3ByKOOOpa3, METo[
«ceMaHTHYeckoro auddepeHnnana», 3BYKOIBET, ayAualbHOE M BU3yalbHOE O(hOpMIIECHHE
PEKIIaMBl.

PHONOSEMANTIC ASPECT OF ENGLISH COMMERCIAL INDUSTRY AS

THE BASIS OF ITS PROGRESSIVE DEVELOPMENT

Summary. The competent use of linguistic tools contributes to the solution of many
problems in terms of the development of sustainable market relations. Close relationship of our
unconscious with the process of perception and production of speech utterances confirms its special
significance in the development of economic, industrial and consumer relations. The
correspondences between sound evaluation of PR lexical units and their processing analysis prove
the existence of meaningful sounds. An experimental inquiry reveals that sound patterns features
were perceived and evaluated in 100 % of cases.

Key words: phonosemantic tools, sound image, «semantic differential» method, sound
colour, audial and visual advertisement arrangement.

[lognepxkanue  CTaOWJIBHOTO  COCTOSIHHMSL  TJI00QJIBHOM  AKOHOMHMYECKOM
CUCTEMBI, Oyydd HEOOXOJIMMBIM YCIOBHEM YCIEUTHOTO (DYHKIITMOHMPOBAHUS BCETO
COLIMAJIBHO-PKOHOMHYECKOTO CTpos CTpaHBbl, OCYIIECTBIISIETCS nyTeM
CTPEMUTEIILHOTO PA3BUTHS MPOMBIIUIEHHON, SKOHOMUYECKONW U MPOU3BOJCTBEHHOM
chep. I'pamoTHOE HCHONB30BAHUE SI3BIKOBBIX CPEICTB CIHOCOOCTBYET PELICHUIO
MHOTUX TMpo0JieM B IUIAaHE Pa3BUTUA YCTOMYMBBIX PBIHOYHBIX OTHOIICHUH.
AKTyanbHOCTh OOpallieHrus K OOJacTH PEKJIaMHOW HHAYCTPHUH OMNpPENETseTCs TeM,
YTO Ha CETrOAHSIIHMNA J€Hb 3TO OJHA U3 HauloJiee aKTHMBHO pa3BHBArOLIUXCS cdep
AKOHOMMYECKON AEATEIbHOCTH, HAMPABICHHAs HA YCTAHOBIICHHE W MOJJEp>KaHHE
B3aMMOBBITO/IHBIX CBSI3€H MEXIy MPOU3BOAUTENIEM U TOTpeduTenem. PaccMoTpenue
BEIyIIUX (PYHKIMH peKJIaMbl MMOMOTAaeT HamOoJiee MOJHO MPEICTaBUTh €€ POJb B
pPa3BUTHU MUPOBOUM »KOHOMHUKU [4]. Tak, KOMMyHUKAIIMOHHAST (DYHKIUS PEKIIAMBI
OCYUIECTBJISIETCS, MPEXKAE BCEro, MOCPEACTBOM S3bIKAa, a TECHas CBSI3b HAILErO
MOJICO3HAHUSI C MPOIECCOM BOCHPUATHUS U TTPOTYIIUPOBAHUS PEUCBBIX BhICKA3bIBAHUM
MOATBEPXKIAET €ro  O0coOyl0 3HAYMMOCTh B  Pa3BUTUU  DKOHOMHYECKUX,
MIPOU3BOJICTBEHHBIX M MOTPEOUTEIBCKUX OTHOIICHUM. ['paMOTHOE MCMOJIb30BAHUE
JMHTBUCTUYECKOTO MHCTPYMEHTApUsI B KUHO - U ayJUOPEKIaMe OMpPEAENsieT yCreX

IIPOABHIKCHUA HaA PBIHKC JF000T0 NpoaAyKTa, a IMOHUMAHHC TOI'0, KaK €TI0 3bIK
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BO3/EICTBYET Ha MOTPEOUTENS U €ro MOJCO3HAHNUE, HA CETOIHAIIHUN JIEHb SIBIISETCS
aKTyaJbHOM mpoOsemMoil. Brliecka3aHHoe omnpeaenser Lenb Hallero U3bICKaHUS -
u3y4eHne (OHOCEMAHTHUYECKUX MPOSBICHUI B aHTJIOA3BIYHON peKiiaMe KaK CPE/ICTB,

CTUMYJIUPYIOLIUX PA3BUTUE JAHHON UHIYCTPHH.

B xoze uccnegoBanus ObUIM MOCTaBIEHBI U PEIICHBI CIAEAYIONINE 3aa4u:

- cAenatb KpaTkuidi 0030p 9TamoB, ONPEACISIONIMX CTAHOBIICHUE
(hOHOCEMAaHTHKH, KaK CAaMOCTOSTEIILHON HAYKH;

- IpOBECTH (POHOCEMAHTUUYECKUN aHATTU3 PEKIAMHBIX COOOLICHUM;

- IPOBECTH OIPOC-aHKETUPOBAHHE HH(POPMAHTOB (B HalleM CiIy4ae —
CTYJICHTOB) JJIsl TMOATBEPXKJEHUS THIOTE3bl O (POHOCEMAHTUYECKOW 3HAUYUMOCTH
JIEKCUYECKUX €TUHUII, UCTIOJIb3YEMbIX B aHTJIOS3bIYHON MMa0IMCUTH.

VYrinyGieHue B UCTOPUIO Pa3BUTHS 3BYKOCHMBOJIM3MA MO3BOJISIET MOHSTH, YTO
CIIOpPbl M TPOTUBOPEUYUBBIC MHEHMS OTHOCUTEIBHO CBSI3M MEXAY 3BYKOM H
3HAYEHUEM BO3HUKAIM €mlle MeXay YydeHbiMH JlpeBHed ['penuu, Takumu, Kak
[Tnaron, I'emopren, Kpatun [1, c. 9]. IIpoGiieMa cBsi3u 3ByKa M CMBIC/IA IOJydasa
cBOE TosikoBaHUE U B paborax CB. ABryctuna, ®ombl AxkBuHckoro, XK. XK. Pycco, P.
Jekapra. Ha Hekyr coaep»KaTelbHOCTh 3BYKOB yKasbiBall U1 M. JlomMoHOCcOB: «B
POCCUHCKOM SI3bIKE, KaK KaKETCs, 4acTOe MOBTOPEHUE MUCbMEHU A CIOCOOCTBOBAaTh
MOXET K W300paKEHUIO BEJIMKOJICTINS, BEIMKOTO TMPOCTPAHCTBA, TIyOWHBI U
BBIIMHBL...» [3, c. 8]. OpHako cTaHOBIeHHE (OHOCEMAHTHUKU - OTpaciH
JUHTBUCTUKU, U3yYaIONIed «3BYKOM300PA3UTEIbHYIO CUCTEMY SI3bIKa» C «IO3UITUI
MPOCTPAHCTBEHHBIX U BpeMEHHBIX» [1, ¢. 4] - kKak 000COOJCHHOM HAyKH HAYajIoCh C
MOCTPOCHUN TEOpUM TeHe3uca S3bIKa M M3YYCHUS 3BYKOCHMBOJIM3MA, HBOIOLIMS
KOTOPOTO CBsI3aHa ¢ HeCKOJIbKUMU 3Tamamu [ 1, ¢. 10-12]:

1) HW3ydeHue 3BYKOCMMBOJIM3MA M OHOMATOIEM B paMKaX TEOPUHU
MIPOUCXOXKIEHUS S3bIKA, OCHOBOIIOJIATAIONIME AacCHeKThl KOTOPOW OCBEHIAINCh B
pabotax P. Ilefimkerta, A. Noxannecona, A. T CnupkuHa.

2) PaccMoTpeHre 3ByKOCUMBOJIM3MA C TOYKH 3PEHUSI TEOPUHU SI3bIKOBOTO 3HAKA,

npeoxenHoit @. ne Coccropom.
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3) CamocTosTENbHBIE TEOPETUUECKUE HCCIIEIOBAHUS npobiiem
3BYKOCHMBOJIM3MA, Hayajao KOTopbiM nonoxuil O. Ecniepcen.

BaxxHoe MecTO cpenrd OTEYECTBEHHBIX HCCIEAOBAHUM 3aHUMAIOT TaKkKe
pabotel JleonbTeBa A. A. («IICMXONMHTBUCTHYECKHE E€IMHHULIBI U TMOPOKIACHHUE
pedeBoro BhICKa3biBaHUs», 1969 1.), JleBumkoro B. B. («CemanTuka u ¢oHeTHKA.
YepBonus», 1973 1.), Kypasnea A. Il. («Donernueckoe 3HaueHue», 1974 r.),
Bopounna C. B. («OcHoBbl (poHocemantuku», 1982 r.) u np. HoBwiii sTanm B
pa3BUTUM HaykKu Obul OOO3HAYEH TOSIBICHHUEM METOJAa «CEMAHTHYECKOIrO
nuddepennuanay» («The Measurement of Meaning», 1957 r.), pa3padoTaHHOTrO
aMEpUKaHCKUM NcuxoJuHrBucToM Yapas3om Ocrynom u ncuxosoramu x. Cycu u
II. Tannenbaymom [5]. CyTh [OaHHOrO METOJA 3aKJOYandach B OILIEHKE CJIOB
uH(pOpPMaHTaMU 10 ONPENEIICHHBIM IIKajlaM, KOJIMYECTBO KOTOPHIX ObLIO cBeneHo Y.
OcrynomM K TpeM OCHOBHBIM: IIKaJ€ «OueHKW» (BKIIOYAIOIIEH IIKAJIbl XOpPOuluii-
NJ10X01l, KPACUBBLIL-OMMATKUBAIOWUIL U JIP.), «CUIBbL) (MO2YUUI-XUbLIL, HEHCHBLIL-
epyovit u 1p.), «akmuenocmuy (ROOBUINCHBLI-MEOTUMETbHbLI, QKM UGHDLIL-
naccuenwlit U 1p.). B Xo1e s3kcnepuMenTa Kaxabld HHHOPMAHT OLEHUBAJ CIOBO 10O
TOMY WJIA MHOMY MPHU3HAKY, OTMEUas Ha IIKaJIe €ro CUIly U TEM CaMbIM IPUCBANBas
€My KOHKPETHOE YHCIOBO€ 3HaueHue. JlaHHass Teopusi Jieria B  OCHOBY
IIMPOKOMACIITAOHOTO HMCCJIEAOBAHMS OTEUYECTBEHHBIX YYEHBIX, IO PE3yJbTaTaMm
KOTOpOTro Obla cocTaBieHa Tabnauia (OHOCEMAHTUYECKOW 3HAYMMOCTH 3BYKOB
pyccKoro si3bika, cocrosmas u3 346 3BykoOykB, 25 mkan u 1150 oneHok, a Takxke
BbIBeJIeHA (popMyJia, TO3BOJISIONIAS MATEMAaTUYECKU pPaccuuTarh (HOHETHUYECKYIO

3HAYMMOCTH cJioBa [3, ¢. 10-17]:

- _ Lfk
Zk i
B nannoii Qopmyne «F— ¢oHeTHueckas 3HAUYMMOCTb CIOBA; f; —

(oHeTHUEeCKass 3HAYMMOCTh ouepenHoro (I-Toro) 3Byka cjoBa; K,— KO3 UIIMCHT
I ouepeaHoro (i-roro) 3Byka; Y. — 3Hak cyMmMbI» [3, C. 32].
[IpuBneyeHre  KOMITBIOTEPHBIX  TEXHOJOTHH  IO3BOJWIO  HCCIEI0BATh

(OHETHUYECKYI0 3HAYUMOCTh CJIOB M TEKCTOB aBTOMaTtwuecku. [Ipu sToM 0cCoOBIH
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MHTEpEC I UCCIEAOBAHUS NPEACTABISIIN TEKCTHI MOATUYECKUE, N3YUEHUE KOTOPBIX
C MOMOMUIBIO JAHHOW MPOrPaMMbl OTKPBIBAJIO HOBBIE BO3MOXKHOCTU (DOHOCEMAHTUKHU:
Obima chopMyaupoBaHa THIIOTE3a, OOBSACHSAIONIAS CO3JaHHE 3BYKOBOTO TOHA
CTUXOTBOpPEHMS, a Takke pa3paboTaHa Teopus 38ykoygema. Tak, HariasgHBIM
MIPUMEPOM  SIBJIIETCSI AaHAIU3 38YKOYBEMOB020 COOTBETCTBUS CTUXOTBOpPEHUS A.
TpakoBckoro «IleTpoBckue Ka3HW», BBISIBUBIIMM B HEM «KPACHBIA A», «TEMHO-

cuHHUU Y» U «TeMHbIi» bl» [3, ¢. 110-111].

Pucynok 1 - A. TpakoBckuii. «IleTpoBckue Pucynok 2 - B. M. Cypukos.

Ka3HW» - KapTuHa JI. Muctparosoi .
«YTpO CTpENeuKON Ka3HU

[TonbiTka xynoxHUIBl JI. MUCTpatoBoii n300pa3uTh 3BYKO-IIBETOBYIO FaMMYy
CTUXOTBOPEHHMS Ha XOJICTE IIOKas3aja yAUBHUTENIbHBIM pe3ynbTaT. OTTEHKH
CO3JJaHHOTO €10 H300pakeHUs: U opuruHaidbHOM KapTuHbl B. M. CypukoBa sBHO
MEPEKIIMKAIINCh, SKCIIEPUMEHTAIIBHO TTOATBEPKAASI TEM CaMbIM, METOJI 38YKOYBEMO20
aHanu3a, pazpadoranusiii XKypasiesbim A. I1.

C OonbiI0il 0J€ei BEpOATHOCTH MOKHO TOBOPHUTH O 3BYKOM300pa3UTEIbHBIX
CBOWCTBAaxX $3bIKa, NMPUMEHUMBIX W K WHAYCTPUM KHHOPEKJIambl, HALECJICHHOW Ha
CO3/1aHre HMH(OPMATHUBHBIX M 3aNIOMMHAIOIIMXCS PEKJIAMHBIX cooOnieHui. Tem He
MEHee, HEeOOXOJIMMO YYHUThIBaTh TOT (aKT, YTO OSCTETUYECKOE BOCIPUATHE
(OHOCEMAHTUYECKUX  CBOMCTB  fA3bIKA  OCYILIECTBISIETCA  CYOBEKTHBHO, Ha
M0JICO3HATENIbHOM ypoBHE. CO3HaHUE JUIIb MOArOTOBIEHHOTO YUTATENsl CHOCOOHO B
MOJIHOM Mepe BOCIHPHUHATH «CEMAHTUYECKYI0 KOHHOTAIIMOHHYIO HWH(OPMAIUION,

nepesaBaeMyro 3ByKaMu M MX codeTaHusMu [2, ¢. 82]. OmgHako 3TO HE OTpHUIIACT
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BO3MOXXHOCTH UCIOJIb30BaHUS ACTIEKTOB (DOHOCEMAHTUKU TPU CO3AaHUH OpeHa Win
PEKJIAMHOTO TIPOCIEKTa C IeJbI0 PEe3yJIbTAaTUBHOIO MPOJBMIKEHHUS MPOIYKTA.
Co3gaBasi Mapky TOro WJIM HHOTO NPOJYKTa, MPOU3BOJUTENIN OOpamarTcs K
CEMaHTUYECKUM, (POHETUYECKUM U MOP(OJIOTHUYECKUM CBOWMCTBAM S3bIKa C LEJBIO
cIeaTh Ha3BaHUE TOBapa Oojiee 3amomMuHaromuMcs. MccnenoBanusi, MpoOBEICHHBIC
Puuapnom Knuakom — amepukanckum mnpodeccopom IlIkomer OumsHeca w
MeHepkMenTa uM. Jlxozeda A. CemnuHrepa — mokasainu MNPsSIMYIO 3aBUCHUMOCTD
MEXJly KOHIPYIHTHBIM UCIIOJIb30BaHUEM OIpeAeieHHbIX (QoHEM B OpsHIax
(mepeHesI3bIYHBIX/3aTHES3BIYHBIX TJIACHBIX, CMBIYHBIX/(DPUKATUBHBIX COTJIACHBIX ) U
UX OILICHKOW MH(OpPMaHTaMU 0 TEM WK UHBIM KPUTEPUSIM («ObICMPBIILY, «MASKUILY,
«acencmeennwitiy) [6, c. 16-19]. He wMeHee pe3ylbTaTHBHBIM OKa3ajoCh
uccienoanue dddexra, MNPOU3BOIUMOTO HaA3BaHUSIMU OpEHIOB Ha BBIOOP
ToKymarteneif, mpoBeaeHHOE TpodeccopoM DpUKOM MOPKCTOHOM M JIeKaHOM
dakynerera Hpro-HMopkckoit Illkomsl GusHeca J[keToii MeHOH, B pe3yibTare
KOTOPOTO OBLIO BBISIBJICHO YTO:

1)  3BYKOCHMBOJIM3M JICHCTBHUTEIBHO OKa3bIBACT BJIMSHHE HA BOCIPHITHE
CBOWCTB, XapaKTEPHBIX ISl TOTO WM UHOTO MPOAYKTa;

2)  WUCHOJb30BaHUC 3BYKOCHMMBOJIM3MA TPHU CO3JaHUU OpIHAA SBISCTCS IO
OO0JIbIIICH YaCcTH MPOIECCOM IMOJICO3HATEIIHHBIM;

3)  «3ByKOBas KOHHOTAI[MOHHAs WH(pOpPMAIKs» Ha3BaHUN OpP3HIOB, Oyaydn
OJIHUM U3 BeAylUUX (HaKTOPOB, PETYIUPYIOIIUX TPUHATUE PEUICHUS O TOKYIKE
TOBapa, He OCO3HAETCS MOoTpeduTeIsIMH, [7].

W3 BhIIIECKa3aHHOTO CIIEYET, YTO MPOU3BOIUTEIN CIIOCOOHBI B OMIPEACIICHHON
Mepe BIUATh HA (POHOCEMAHTUUECKOE BOCIPUSATHE MOTPEOUTEIIMU Ha3BAHUI MapoK
WK MaOJUCUTH, OJHAKO HE MOTYT IMOJHOCTBIO KOHTPOJHMPOBATH ATOT IMPOIIECC.
DOHOCEMAHTUYECKUN AHAJIN3 AHIJIOS3BIYHOM KHHO - M ayJAuOpEKJaMbl B XOJE
JAHHOT'O MCCJICIOBAaHUS TTOATBEPANI TUIOTE3y O (DOHOCEMAHTHUYECKU PEICBAHTHOM
KOHT'PYIHTHOCTH 3BYKOB, IMO3BOJISIONICH YCHIUTh 3PHEKT BOCIIPUATHUS Ay TUATHLHON
WM BHU3yalbHOM wuHOpManuu o TmnpoAykTe. HemocpenctBeHHO caM aHaIu3

npearogaarall BbIABICHHUC CJIIOB C SAPKO BBIPAKCHHBIM (bOHeTI/ILIeCKI/IM 3HAa4YCHHUCM, HUX
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aHanu3 B cucteme BAAJI-mMuHu (co3maHHOM B paMkax (POHOCEMaHTHKH,
ncuxuarpuyeckor auHrBucTuku, HIII, koHTeHT-aHanM3a), a TakKe BhIUJICHEHUE U3
CJIOB HamOOJIee YaCTOTHBIX U SPKUX COUETAaHUH (POHEM C IMOCIECAYIONUM aHAIU30M
ux amiopoHOB. YMHOTpeOJeHHE CMBIYHBIX U IIEJEBbIX CHJIBHBIX COTJIACHBIX,
abdpukaT W COHOPHBIX HaAPSAAYy C YaCTBIM YIOTPEOJECHUEM HANMPSHKEHHBIX,
HMCTOPUYECKH JOJTHX TJACHBIX, a Takke JU(PTOHroB, (HOPMHUPOBAIO 3BYKOBOE
KOHHOTaTHUBHOE 3HA4YeHHEe CcJoB. B Xone wuccienoBanus (QPOHOCEMaHTUYECKOTO
WHCTPYMEHTApUsI TPEX PEKIAMHBIX BHICOPOJIMKOB, OAHOM PpEKIAMHOM CTaTbU H
pamuopekiaMbl B cucreme BAAJI-muHu ObUIO TIpoaHanMM3upoBaHO 43 cloBa,
3BYKOCUMBOJIMYECKHUI aHalu3 KOTOPBIX MOKa3aJl COOTBETCTBHE BBHIOPAHHBIX JIEKCEM

XapaKkTepy peKIaMHOro NpoaykTa (cM. Tadim. 1).
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Tabnuna 1 - ®oHOCEMaHTHYECKUHA aHAJIM3 aHTJIOSI3BIYHBIX PEKJIAMHBIX COOOIIISHHMA

IIpeobaanarommue Amodonnt Gponem
Bpenn CiioBa ¢ sipko | (poHOCEMAHTHYECKUE H NX COYeTaHHUs
Tun BBIPA:KEHHOI XapaKTePUCTUKH
pexJamMupye
MOro PEKJAMHOI0 | 3BYKOCHMMBOJIN CJIOB,
COO0IIEeHUA YeCcKOoM NMPOAHATU3UPOBAHH corjacH | ITACHBI
NMPoayKTAa . ple e
KOHHOTAaIuei bIX B IporpamMme
BAAJI-Mmunn
«grilled» . «—sp”
gn MY’KE€CTBEHHBIH, [ P ] [av ]
€KJIAMHBII «chickeny HIEpPOXOBAaThIN [«1]
SUBWAY» 131/1 €0pOJIUK «spicy» 60;)51110171 ,r ObIi [«—s] ]
Aeop «buffalo» . py > [0]
TEMHBIN [S—>]
«saucey
H'H 2 O —
«exciting» [k°r7] [T],
. . . —s
«DEVOUR) pEeKJIaMHBIT «creamy» NIeTKHH, ME/UICHHBIH, [ ])< [aL ],
BUJICOPOITUK | «SPICY» IIEPOXOBATHIN «—8 [1V]
«Cheese» [t
2.0 i~
«prefer» . [p°r=] [ V]
XOPOLINH, [kzr“] [aV]
eKJIaMHbIM (creatiy «oreo» IEPOXOBAThIMN -
«OREO» ]I:I/I eopormuk | (TAEY? M€ IJICHHBIH ’ [p'] 3]
Feop «part» o L . (k2] [e1]
: OKPYTJIBIH, JTeTKUIA
«cookiey 0]
«creamy» «cake»
«ry»
> [k2r°]
«lie-iny, .
«glazed» «line» [s~]
«lighting» [4_73]
«eally» IEPOXOBATHIN [k ] -
«fluffy» pOX0] ; o [k'] [17]
«KRISPY «SUSAD rOpsYui, HEXXHBIH, =
KREME peKiIamMHast « regcious» rIaJKAN, KpPacHBBI, [p,’ ] [eL]
v st imj
DOUGHNUT CTaThs p XOPOILHH, [p?r°] [av ]
«pleasure» . S|
Sy . BEINYECTBEHHBII, [g71]
«delicious» SDKHHL. OKDYLIILI 1
«drunk» PKHH, OKpYL [ ]D
«drink», [dr7]
«drivey, [ nV]
«krispy»
«kremey
«key»
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«TWINING
ENGLISH

TEAy paaropexiama

[t°]
«steamed» [n] -
«beat§n1» [«st] [1]
::?fees(;lli “ IPOCTOM, KpPACHBBIH, [t n] [eL]
«refreshingy ?EJ;;I;;;ITBGHHHZI’)KHﬁ [«] [ ]

s 5 1 W

«pleasurable» OKpY B, GOBIOI [brif] [e V]
«twiningy» [ ,(1,:]
«tempting P N
«brighteny [«—sp*]

[tow]

PesynpTaTtel  ompoca  cryaeHTOB — OpeHOyprckoro  rocyAdapCTBEHHOTO

YHUBEPCUTETA MOKA3bIBAIOT, YTO 3BYKOBOE O(opmiieHHE MAOIMCUTH BIMSIET HA €€

Bocupusitie B 100 % ciyuyaeB. B cBOI0 ouepelb cpaBHEHHE TOJYYEHHBIX B XOJI€

Ompoca OIEHOK 3BYyYaHUM OpIHJIOB TMO3BOJISIET BBISIBUTH CXOACTBA C HUX

XapaKTEPUCTHKAMU, TIPEIOC

TaBJIEHHbIMU NporpamMmoid BAAJI-munu (cM. Tadn. 2).

Tabnuua 2 - CpaBHUTeNIbHAsE OHOCEMAHTUUYECKAsI XapaKTEPUCTHUKA OPIHIIOB.

doHOCeMaHTHUYECKAA
XapaKTepucTUKa 3BYKOBOIO
Bpen peKiaMHpyeMoro XapaKkTepUCTHKA Ha3BaHUA Y p y
oponaa opopmiaenuss Op3HAA 1O
NPOAYKTA
pe3yJjbTaTam onpoca
(B cucreme BAAJI-MuHH)
XOPOLINI, OPOCTOW, I'PDOMKHH, | OBICTPBII, MPOCTONH, SIPKUU
«SUBWAY» POIIMH, TPOCTOH, TPOMKHH, PuItL  TIPOCTON, - AIPIHHL,
MY>KECTBEHHBII TPOMKHI
. . . | BeIMYECTBEHHBINH,
KpacUBBIW, SPKHM, XOPOULIM, . .
SoL JKEHCTBEHHBIH, HEKHBIH,
IOOPBIH o
«DEVOUR» p OKPYTITBI
XOPOIINH, KPAaCUBBIN, IIPOCTOM, | OKPYIJIBII npocToi
«OREO» P L P > TP > | OKPYT 9 . P ’
TJIAIKUHI MaJeHLKHUM, TEMHBIN
«KRISPY KREME XOpOIIUH, KPaCUBBIM, IPOCTOM, | TPOMKHUH, SIPKHH,
DOUGHNUTS» IPOMKUI YKEHCTBEHHBIN, KPACUBBIN
«TWINING ENGLISH TEA» BEJIMYECTBECHHBIH, TOPSIYUi,

LIEPOXOBAThIN, FOPAYUIN, TUXUN . . .
TEMHBIN, MEeIJICHHBIN, TUXUN

Tabnuna 3 - AHaJIN3 BOCTIPUATHS PEKJIAMHOM CTaThbU Ha YPOBHE (POHOCEMaHTUKHU
HasBanue Op3Ha2a CiioBa, OO0uas onenka IIpeobdaagaromasn
NPOU3BOJSIIIIAE PeKJIaMHPYyeMOro (oHOoCceMaHTHYECKas
HauboJiee sipKoe NPOAYKTA XapaKTepUCTHKA
BIIEYATIICHHE CJIOB (B cucTeMe
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BAAJI-MuHmn)

«KRISPY KREME
DOUGHNUTS»

fluffy, suicide,
doughnuts, pleasure,
kill, sugar, glazed,

krispy, struck, cream,
rock, precious, stress,
dehydrates, delicious

IEPOXOBAThIMH,
HCXKHBIM,
OKPYTJIbIA

SIPKUH,
ropsuui,

IEPOXOBATHIM,
TOPSIYH, HEXXHBIH,
[JIaJKUM, KPacHBBIH,
XOPpOILINH,
BEJIMYECCTBCHHBIM,
SAPKUHI, OKPYTJIbII

BMmecte ¢ TeM 0coObIii MHTEpEC MPEACTABISIET aHAIN3 BOCIPUATHS MICUYATHOTO
TEKCTa, TaK KaK B JAaHHOM CIly4dae OICHKAa 3BYKOCHMBOJIMUYECKON «KOHHOTAI[HOHHOM
HH(OpMAIMKY MPOM3BOAUTCS HA YPOBHE BHYTPEHHEH pedd B MPOIECCE YTCHHUS MPO
cebsi. B Tekcre, MpenCTaBACHHOW U1 ONpOca, PEKIAMHOM cTaThbd Hambojice
3aIIOMUHAOIMMUCS OKA3aJIHUCh JIEKCEMBI, B COCTABE 3ByYaHUsI KOTOPBIX BCTPEUAITUCH
CHJIbHBIC IIIEJIEBbIC W CMBbIUHBIC (hoHEMBI, a Takke ux couetanus: [Kr], [pl], [pr], [S],
[f] (cMm. Tabm. 3).

Takum oOpa3oM, 03HAaKOMJIEHHE C HCTOpUEH pa3BUTHs (DOHOCEMAHTHUUECKOM
HAyKU M METOJIaMH aHAJIM30B MOJITHYECKUX M MPO3aNYECKHX TEKCTOB Ha YPOBHE HX
3BYKOBOTO O(GOPMIICHHS OTIPEISIIAIO0 OOpallieHne K MPAKTUISCKUM pe3yabTaTaM HX
NPUMCHEHHS 3apyOCKHBIMH WCCIEIOBATeNsIMH B c(epe pEeKIaMHOW WHIYCTPUU.
braarogaps ~ OIHOBPEMEHHOMY  KCIIOJB30BAHUIO  TPAJAMIMOHHBIX  METOJIOB
(OHETUYECKOTO aHaaM3a U OTCYCCTBEHHBIX Pa3pabdOTOK B MPOIECCE HCCIICI0BAHMS
QHTJIOSI3BIYHOM  MAOMMCUTH  OBUIO  BBISIBIICHO, YTO BOCHPHUSITHE PEKIAMHOTO
COOOIIIECHHS PEryJIUPYeTCss KOHTPYIHTHBIM cOueTaHueM (OHEM, B 3HAYUTEIBHOM
Mepe BO3JICHCTBYS Ha pPCHUIMCHTA, a TAaKKe Ha TOCIEAYIOIIee MPOJIBUKCHUC
pPEeKIIaMHPYEMOT0 TIPOJYKTAa Ha PBIHKE, YTO B CBOK O4YEpelb IOJITBEPIHIOCH
NPOBEJICHHBIM B XOJ€ TaHHOW pabOThl OMPOCOM. BO3MOXHOCTH HCIOIH30BAHHUSI
(OHOCEMAaHTHUECKOTO MHCTPYMEHTAPHS MPU COCTABICHUU PEKJIAMHBIX COOOIICHHIA
Pa3IUYHOrO XapakTepa OIMpeesieT aKTYalbHOCTh JAJIBHEHIIET0 HCCICIOBAHUS
CTETICHH BJIUSTHHUS «3BYKOBON KOHHOTAIIMOHHON HH(GOPMAIUI» TEKCTOB MaOIUCUTH
Ha TMOJICO3HAHKME MOTPEOUTENS C IETbI0 TMOAJCPKAHKS YCTOWYMBBIX PBHIHOYHBIX

OTHOILICHUM.
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TYPUCTUYECKOI'O ITUCKYPCA

AHHOTanusA. B 1aHHOM cTaTbe pacCMaTPUBACTCS ITOHATHE «TYPUCTUYECKHUM TUCKYPC» U €TO
JMHIBONparMaTHUECKUE OCOOEHHOCTH. Bplnensrorcs >kaHpbl JaHHOTO BUAA JAMCKypca, HX
XapaKTePUCTHKH U OOIINE pa3IHyusi, KOTOPbIE BBIPAXKAIOTCS B JIEKCHKE. Tak jke B CTaThe TOBOPUTCS
00 azpecare M aJpecaHTe TYpPUCTHUYECKOIO JUCKypca, o chepe ero (PyHKIHMOHUPOBAHUSA U OOIIUX
LENsX.

KiroueBrble ¢j10Ba: TYpUCTUYECKUI NUCKYPC, TYPU3M, JTMHIBOIIPArMaTHKA, )KaHP, JTCKCUKA.

LINGUO-PRAGMATIC FEATURES OF TOURIST DISCOURSE

Abstract. This article discusses the concept of "tourist discourse™ and its linguo-pragmatic
features. The genres of this type of discourse, their characteristics and general differences, which
are expressed in vocabulary, are distinguished. The article also refers to the narratee and producent
of the tourist discourse, the sphere of its functioning and common goals.

Keywords: tourist discourse, tourism, linguopragmatics, genre, vocabulary.

Hu nmns koro He cekper, 4To 3a MOCJIENHHUE TOAbI TYpU3M CTal OJHOM W3
HanOoJiee MPOTrPECCUPYIOIINX UHIIYCTPHIA, KOTOpas SABJISIETCS HEOTHEMIIEMOM YaCThIO
MHUpPOBOIl SKOHOMHUKHA. MHOruMe II0AM HE MPEeACTaBIsAIOT CBOK KHU3Hb 0e€3
pPEryJIsIpHOTO OTHAbIXa 3a TpPAaHULEW, HO €CTh W TakKue, 4Ybsi paboTa CBs3aHA C
IOCTOSIHHBIM TIEPEJIBHKEHUEM I10 BCEMY MHpY. B Takux ciydasx B3anMOJECHCTBHE
pa3HbIX KyJIbTyp Hen30exHo. [loka y Hac ecTh BCe BO3MOXKHOCTHU AJIsl IIyTEUIECTBUMA
Typu3M Bcerja OyneT akTyaJlbHbIM BHJIOM J€ATE€IbHOCTH. Typuctuueckuid Ou3HecC
CTal OOBEKTOM JIMHTBUCTHYECKMX HCCIEJOBAHUN, CBSI3aHHBIX C H3Y4YEHHEM
TYPUCTUYECKOTO JUCKYpCa, €ro S3bIKOBBIX, KYJIbTYpPHBIX, IparMaTH4YEeCKUX
0COOEHHOCTEH.

CymiecTByeT MHOXECTBO ompenesieHnil nonatus nuckype. Hanpumep, FO. C.
CrenaHoB Mojaraer, 4YTo «JIUCKYpC CYIIECTBYET B TEKCTaX C 0CO0OM rpaMMaTHKOM,
JIEKCUKOHOM, IPaBUJIaMU CIIOBOYNOTPEOJIEHUS U CUHTAaKCUCA, CEMAaHTUKOM, WHBIMU
CJIOBAaMH B TEKCTaxX ¢ 0coObIM MUpoM» [1]. Typuctuueckuilt AUCKYpC SIBISIETCS TaKOU
KOMMYHHUKAILIUEN, B KOTOPON YYACTHUKU HE IIPUHAIICKAT K KOHKPETHON COLIMAIIbHOM
rpynrne M HE COCTOSIT B KakoM-JIuOO s3bikoBoM cooOmiectBe. H. A. Tronenesa
paccMaTpuBaeT B3TOT JUCKYpPC KaK «OCOOBIM TMOABUA PEKIAMHOTO JIUCKYypca,

OOBEIUHSIOMNN pa3jMYHbIe BUIB pEKJIaMbl TypU3Ma W HalCJCHHBIA Ha
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IIO3ULMOHUPOBAHUE U IPOABUKEHUE TYPUCTUUECKUX YCIYI C MOMOIIBIO CTpaTeruu
apryMeHTaluu, KOTOPbIE UMEIOT IMHTBOKOTHUTUBHBIN XapakTep»[2].

HccenmenoBanneM TypUCTHYECKOTO JMCKypCa 3aHUMAIIMCh TaKWE JIMHTBHUCTHI,
kak O.Il. Kapebuna, H.A. TioneneBa, E.A. bo6pora, II.H. Jlonen, E.E.
MenbikoBa. B OCHOBHOM OHU M3y4asl CIIOCOOBI apTryMEHTAlMU TYPUCTUYECKOTO
JUCKypCa, a TaK K€ CTpaTerny U HallMOHAJIbHbIE pa3auuus [3].

Taxke cienoBano Obl OTMETUTH >KaHPOBOE pPa3zHOOOpa3ue TYPUCTHUYECKOTO
muckypca. JKaapsl MOTYT OBITh TIPEACTABICHBI B BEPOATHPHOM M HEBEPOAITBHOM BHUJIC.
BepOanbHbie KaHpbhl 3aBUCAT OT PEUYEBBIX CUTYyallMii M OT OOCTOSITENBCTB, MpPHU
KOTOpPBIX TPOUCXOIUT obOmieHne. K HUM OTHOCSTCS O3KCKypCHs, JUANOr C
TypOIEpaTOPOM WJIM JIFOOBIM JPYTUM JIUIOM, MPEICTABISIIONIUM TYPUCTHYECKYIO
KOMIIaHuio W T.1. HeBepOanbHbIE >KaHPBI MNPENCTABISIOT COOOM TypUCTHYECKHE
TEKCThl B MUCbMEHHOM WM NevyaTHOM BHUjie. CroJla MOKHO OTHECTH MYTEBOJUTEIH,
OpOLIIOPBI, TYPUCTUYECKHUE CIIPABOYHUKHU WIIM SHLIUKIONEIUU U T.1. [4].

Ilenpt0o  cTaTbu  SBJISETCS  PACCMOTPEHUME  JIMHIBOIPAarMaTUYECKUX
O0COOEHHOCTEN TYpUCTHYECKOro AHUCKypca. JIMHrBomparmaTvika — 3TO JUCLUIUIMHA,
KOTOpas 3aHMMAaeTCsd W3YYCHHEM OpraHu3allud KakKoro-inbo BbICKa3bIBaHUS,
OCHOBBIBAsCh HA LIENSAX, HA OTHOLIEHUU T'OBOPSILIErO K aApecaTy U HEMOCPEACTBEHHO
Ha COJICP’KAHUU BBICKA3bIBAHUS.

OOpatuM BHHMMaHHE Ha YYaCTHHKOB IUCKypca: ajpecara W aJpecaHTa.
Y4YacTHUKaMH TYPHUCTHUYECKOTO JHCKYpCa SIBIAIOTCS PA3JIMYHbIE OpPraHU3aIUuu
TypuHaycTpun (Typdupma, TYpPUCTHUECKOE areHTCTBO, aBMAKACCHI, PAOOTHUKHU B
chepe TypuUHIyCTpUM €W T. J.), a Takke TypucTbl. OTHOIICHUS MEXKIY
MPEACTABUTENSIMU TYPUHAYCTPUU OTIMYAIOTCS O(PUIIMAIBHOCTBIO U COOJIIOJIEHUEM
HOPM 3THKHU. UTO KacaeTcsi OTHOIICHUN MEXIYy TYPUCTOM M, HarlpuMmep, Typhupmoit,
TO B 3TOM Cily4ae OHM Oojiee JOBEepUTEIbHBIE, SMOLMOHANbHBIE. 3 3TOTO Crenyer,
YTO TYPUCTHUUECKHI TUCKYPC BMOJHE MOYKHO OTHECTH K Pa3HOBHIHOCTSIM JEIOBOTO
JIUACKypCa.YUUThIBasA TO, YTO TYPUCTUYECKHM IUCKYpPC HE HUMEET OIHOPOIHBIX
JUHTrBONparmMarnyecknx xapakrepuctuk JI. I1. TapnaeBa u B. B. Jlaltok BeIAEISAIOT

TPU TOJIBHJIa TYPUCTHUECKOTO IUCKypca: MpoeCCHOHAIBHBIN (TIpoliecc IeI0BOn
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JCSATEIBHOCTH B  TYPUCTHYECKOW WHIYyCTPUH), aKaJeMHUYEeCKH (ITOArOTOBKA
CTHEIMAIMCTOB TYPUCTHYECKOro OW3HEca ¥ HaydHbI aHauW3 MPaKTUYECKOM
JESITETPHOCTH B JIAHHOW OOJaCTH SKOHOMHUKH), MyOIHYHBIN (pacripocTpaHeHHE
uH(popMaIu ¥ IpuBJIeYCHUE KIMEHTOB) [5, c. 231].

Harnsoaele pas3audus MOABUAOB TYPHCTHYCCKOTO JHCKYypca JEMOHCTPHUPYET
UX JIGKCHKa. 1 TakuM prMepoM SBJISIOTCS y3KOCTIEIMaIbHbIC TepMUHBL. Harpumep:
annex-room / Homep, pacIoJIOKEHHBIN He B OCHOBHOM Kopityce oteis; boardingpass/
MOCAIOYHBIN  TajoH; duneview / HoMep ¢ BHJOM Ha JIIOHBI, Ha TIIECOK;
exclusiveprivaterates / SKCKITIO3MBHBIC OCOOBIC ILIEHBI JJIS KAKOW-THOO KaTeropuu
HaccaXupoB; INCOMING / JCATEIBHOCTh TYpPPHUPMBI IO TPUEMY HHOCTPAHHBIX
TYPHCTOB, BBe3MHOW Typm3M; Multipledestinations / Heckoabko ropoos;pax /
naccaxup, TypucT, rackrate / moyHblii Tapud CTOMMOCTH HOMepa 0e3 CKHUJIOK;
referral / cucrema OpoHUpOBaHHS, KOTJa B KOMHATE OCTAETCS YTO-TO U3 JIMYHOTO
HMMYIIIECTBA TOCTS A0 €T0 CIEAYIOIIEro npuesaa [6].

Tak ke 9acTo ymoTpeOJiieMOl JIEKCUKOW SIBISETCS MHOTO(YHKITMOHAIBHAS
TEPMHHOJIOTHSI, KOTOpas NMPUMEHSETCS HE TOJBKO B TypH3ME , HO W B JPYTHX
obmactsax mpodecCHOHATBHON JesTeNbHOCTH, Hampumep: breakevenpoint / Ttouka
OKyrmaeMoCcTH B  TypOusHece; Mmarketsegmentation /mpomecc pasaeneHus
TYPUCTUYECKOTO pBIHKa Ha cerMeHThl; branding /xomrmiekc MeponpusTui,
HampaBJICHHBI HAa OOpEeTeHHe TYPUCTUYECKOM KOMIIAHMEH COOCTBEHHOTO
YHUKAJIBHOTO WMUKa; riskassessment /olmeHka pUCKOB I KU3HU U 3710POBbS
YYACTHUKOB Pa3BIICKATEIbHBIX U CIIOPTUBHBIX MEPOIPHUATHI BHE MOMEIICHUS [5, C.
233]

[TpumepamMu Ui TMyOJIMYHOTO TYPUCTHYECKOTO IUCKYypCa MOTYT TOCITYKHTh
TaKkue cJioBa,kak Cabana / moctpoiika Ha TuIsDKe (WM BO3jie OacceiliHa), THMa
OyHrasuo, crosias OTACIbHO OT OCHOBHOTO 3/IaHUSl M WHOT/a O0OpYJOBaHHAs Kak
cnaibHs;  Mmysterytour / mpuroT B ropax (MCHOJB3YeTCs B TOPHOM TYPHU3ME);
domestictravel / Buyrtpennuii Typu3Mm;heritagetourism /mocemeHre 00BEKTOB

KYJbTYPHOTO Hacienus [7].
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TekcTbl TYypUCTHUECKOTO JUCKypca OoraThl pa3HOOOpa3MeM  CTHIIEBBIX
NPUEMOB, KOTOpBIE JENAl0T TEKCThl 00Jiee HACBIIEHHBIMHU, BBIPA3UTEIbHBIMU U
AMOIMOHAJILHBIMUA. A JIeKCMKa HalpaBjJieHa Ha TO, 4TOObl MOKYIATelb
TYpPUCTUYECKOTO TIPEIJIOKEeHUsI OblT yOexJeH B ero ocoOeHHocTH. Tak ke
TYPUCTHYECKHUI JUCKYPC OTINYACTCS BHICOKOH MH(POPMATUBHOCTHIO, TAK KAK TEKCTHI
HEeCyT B cebe CBeleHHs O JACHCTBUTENBHOCTH. U CTOUT OTMETHUTh HaJIUYHE
KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX U HAYUYHO-TIOMYJISIPHBIX ACIIEKTOB.

[logBoast WTOrM MOMKHO CKa3aTh, 4YTO TYPUCTUYECKHM JUCKYpPC, HUMEs
BBIIICYTIOMSIHYThIE OCOOCHHOCTH, B JIOCTATOUYHOM Mepe BBIAENSAETCA Cpeau APYrux
BUJIOB AUCKYypca. OCHOBBIBASCh HA Pa3BUTUM KOMMYHUKAIUA MEXIY MPOJABLIOM H
MOKYIATeJIeM TYPUCTUUECKUX YCIyT, POPMUPYETCS U caM TYPUCTHUYECKHUI JAUCKYpC.
CrnenoBaTesibHO, OH SIBJISIETCS HEOTHEMJIEMOM YacThl0 TYPUCTHYECKOTO OW3HEca U

OJHHUM M3 OCHOBHBIX CPCACTB IIPOABUIKCHUS I[ElHHOfI HHOYCTpPHUM.
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(Openbype, Poccus)

®PA3EOQOJIOTMYECKHUE EJJUHULILI C CEMOM BOJIE3Hb
B AHTJIMVICKOM S3BIKE

Annoranusi. HayuHo-uccienoBarenbckass pa0oTa TIOCBSIIEHA aHAIU3Yy AHTIUHCKHUX
(hpazeoornYecKux €IUHMII C CEeMOW «OOJIe3Hb», HX KiIaccuPUKaUM 10 CEMaHTUYECKOU
CIMTHOCTH, IOJHOTE MX MEPENAdYe€ HA PYCCKUU A3bIK, & TAKXKE BBISIBICHUIO KOHHOTATHBHOTO
3HaueHHs. B paboTe Benmércs paccMOTpPEHHE TaKHWX BOIPOCOB, KaK OMNPEICICHUE TTOHSATUS
«bhpazeonorusi» u «hpazeosoruyeckas eAMHNALIA» ISl TaTbHEUINEro BhIBEICHUS OOIIETO MOHSTHS.
B ocHOBHOH dYacTu wHCClIeOBaHUS OIpeAcsieHa MpoodyiemMa pacrnpeacsieHus (pa3eooruIecKux
€IMHHUII TI0 KJIACCU(UKAIMSIM U TPYIIaM U JaHa XapaKTEPUCTUKA C TOUKH 3PCHHSI UX CEMAHTUKH U
3HAYCHMS.

B pabGore paccmarpuBaercss mpobOieMa COOTBETCTBUS W HECOOTBETCTBHS ITOHSTHM,
HCIIONB3YEMBIX BO  (Ppa3eoIOTMUECKUX  CIUHUIAX  AHTJIMHCKOIO U PYCCKOTO  SI3BIKOB,
YCTaHABIIMBAIOTCS KPUTEPHH, IO KOTOPBHIM KIACCHPHUIUPYIOTCS (pa3eoJOTHICCKUE CIUHUIBI C
ceMOoi «O0OJe3Hb» Ha TPYIIIbI, JAEMOHCTPUPYIOIIME HMX CXOJACTBA M DPa3iIHuusi B CTPYKType U
3HAYCHUH.

B 3akirodeHre KpaTKO oOmNMCaHbl 0coOeHHOCTH KomaupoBanus @DE, pacxoxaeHue B
KOHHOTAlMU U TPYAHOCTH UX NIEPEBOJA.

KiaroueBbie cjoBa: (¢paszeonorus; (pa3eoJoruyeckue eAUHUIBI; ceMa «OO0JIe3HbY;
KJIaccu(PpuKalys; KOHHOTATUBHOE 3HAYCHUE, MPUEM TEPEBOIA.

PHRASEOLOGICAL UNITS WITH THE SEME MEANING DISEASE

IN THE ENGLISH LANGUAGE

Annotation. The research work is dedicated to the analysis of English phraseological units
with the seme meaning disease, its classification by semantic unity, completeness in the Russian
language and the identification of connotative meaning. The problem of the definition
«phraseology» and «phraseological unit» for the further derivation of the general notion is
considered. The main part of the study is devoted to the problem of the distribution of
phraseological units by classifications and groups. In the main part of the article, the problem of the
distribution of phraseological units according to classifications and groups is defined and a
characteristic in terms of their semantics and meaning is given. The research deals with the problem
of conformity and non- conformity of concepts used in the phraseological units of the English and
Russian languages. Criteria according to which phraseological units with seme «disease» are
classified into groups that demonstrate their similarities and differences in structure and meaning
are established.

In conclusion, the features of the phraseological units encoding, the discrepancy in
connotations and the difficulties of their translation are briefly described.

Key words: phraseology; phraseological units; seme "disease"; classification; connotative
meaning, translation method.
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3nanue (pa3zeosoruu 03HayaeT MOHUMAaHUE ICTETUUYECKON KYJIbTYpbl HAPOAA U
e€ nmyumee Bocrpusarhe. dpazeonorumdeckne enauHuiel (OE) akkymynupyroT u
NepealoT HCTOPUIO Pa3BUTHUSL KyJIbTYpbl HapoJa, SBISIOTCS PENpe3eHTaHTaAMHU
KyJIbTYpPHBIX IIEHHOCTEH, KOTOpbIE MEPENAOTCA KaXIOMY MOCIEAYIOIIEMY
MOKOJIEHUI0. Dpa3eosIorHueckue €IuHUIBl 00pa3yloT YacTh A3BIKOBOM KapTHUHBI
MHpaA, BO3HUKAIOIIUE MJII TOrO, YTOOBI OLICHUBATh MHUP U BbIpAaXaTh K HEMY CBOE
OTHOILICHUE.

B HuUX OTpakeHbl KyJIbTypHO-HAIlMOHAIBHBIE oOcoOeHHOCTH. OmHUM H3
IPUMEPOB TaKoro KYJIbTYpPHO-HAIMOHAIBHOTO oOpasiia BBICTYIIAIOT
dpazeosioruueckue eAMHUIIBI C CEMOI 00JIe3Hb.

bone3nu u npoOiaeMbl Co 3J0pOBbEM SIBIIIIOTCS HEOTHEMJIEMBIM SIBJICHUEM B
AKU3HU KaXKJIOTO YEJIOBEKA, IOATOMY JIEKCUYECKUI TUIACT C JJAHHBIM CEMAHTUYECKHM
3HQYEHUEM TMPUMEHSETCS TIOCTOSHHO, 4YTO OOBSCHSET HHTEPEC K JaHHOMY
MCCJIEIOBAHMUIO.

AKTYyanbHOCTB paOOThl 00yCIaBIMBAETCA TAKUMHU (aKTOpaMH, KakK:

- HEJOCTaTOYHAsl M3YYEHHOCTh (PPa3eosIOTMYECKUX EIUHMI], COJEpIKAIIUX B
cebe ceMy «O0JIe3HbY;

- OTCYTCTBHE CONOCTaBUTEJIBHOTO aHaiu3a (pa3eoOTUUECKUX EIUHUIl C
CEMOI1 «00JIE3HBY AHTJIMICKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB;

- BOKHOCTh YIOPAIOUMBAHUS (PPa3E0IOTHUECKUX SAUHUI] C CEMOU «O0JIE3HBY,
OTIMCaHUSI UX CIIOCOOOB MEPEBO/IA.

Jlst vuiccnenoBaTeNbCKOM pabOThl OBLITM MCIOJIb30BaHbl TAKHE UCTOYHUKHU, KaK
CIIOBapy MAMOMATHYCCKHX BbIpaxkeHuit [1], [2], cioBapu Qpa3eonorunyeckux
000poTOB [3], [4], 2JIeKTpOHHBIE CIOBapU HA PYCCKOM M aHTJIMMCKOM si3bIKax [S], [6].

[ens manHOM paboOTHI — KiIaccuduKanus pa3zeoOrHuecKuX €IUHULl C CEMOM
«00Je3HbY; aHATIN3 KOHHOTATUBHOI'O aCTEKTa UX 3HAUCHUSI.

3agauu, MOCTABJICHHBIC JI TOCTUKEHUSI TAHHOM 11CJIH:

- 0003HAYUTH MOHATHE «(PHPA3ECOTOTUIM;

- MPOaHAJIM3UPOBATh OCHOBHBIE KJIacCU(UKAIIUU (PPa3e0TOTHUECKUX €IUHUIIL;
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- BBIIBUTb OCHOBHBIE TpYIIbl (Pa3eoJOrHYECKUX E€IUHUIl C CEeMOM
«0051€e3Hb», UX KOHHOTaTUBHOE 3HAUYEHUE U MPUEMBI, UCTIOJIb3YEMBbIE ISl KX
IepeBoIa.

[IpeameToM uccienoBaHusl pabOThl SABISIIOTCS (PPa3eoIOTMUECKUE SAUHUIIBI C

ceMoi «00JIe3HbY.

OcHoBOMONMOXKHUKOM Teopuu ¢pazeonorun cumtaercs . bammu, kotopslii B
CBOEM HCCJICZIOBAaHUM TICPBBIM HCIOJB30Ball TepMUH «phraseologie» B 3HaueHMH
«paszien CTWIMCTHKHM, HM3y4YalollMi CBs3aHHbIE ciioBocouetanus» [7]. 1. bamm
TpakToBal PE Kak paBHO3HAYHOCTh YCTOMYMBOIO COYETAHUS MPOCTOMY CIIOBY, H
JTAHHOE YTBEpXKJACHHE ObUIO 00s3aTeIbHBIM YCIOBHEM I MPU3HAHHUS ITOTO
coueranus ppazeosorusmMoM. OCHOBOIIOIOKHUKOM PYCCKOHM (h)pa3eoioruu CUUTAETCS
B.B. Bunorpagos. On tpakryer ®DE Kak <«JIEKCMYECKHUH KOMIUIEKC C OCOOBIM
ceMaHTH4ecKuM cBoeoOpazuem» [8]. B pabote FO.II. Conoayba nano 6osiee TOUHOE
ONPENEIICHNE, B KOTOPOM CJI€JIaH aKLUEHT Ha HaJlMyue MEePEHOCHOro 3HayeHusd. OH
tpaktyeT ®OFE Kak ycTOWuYMBOE COY€TaHHWE CJIOB C IIEJIOCTHBIM OO0OOOIICHHBIM
MEPEHOCHBIM 3HAYEHUEM, KOTOPOE BO3HHUKAET HAa OCHOBE TpaHCPOpMalUU BCErO
CEeMaHTHUYeCKOro koMiuiekca [9].

Takum o0pa3zom, B naHHodM pabGore non DPE mnoHumaeTcss yCTOHYHMBOE
COYETaHHE CJIOB C U3MEHEHHBIM 3HAUCHUEM.

B nunrBuctHke cymiectByeTr OOJbIIoe KOJIMUYecTBO kiaccudpukanuii OE: Ha
OCHOBE CTpyKTypHO-rpammaTtuueckoro mnpuHiuna (AWM. Cmupuuuxuit) [10], mo
3HaUYCHHUIO (Pa3eoIOrMYecKuX enuHuIl U aHanuszy ux kontekcra (H. H. Amocona)
[11], mo d¢yHkuMOHATBHO-ceMaHTHUeckoi ycnoxHEHHOCTH (C.I. TaBpun) [12],
corjlacHO ceManTudeckoi cnutHocty (B.B. Bunorpanos) [8].

B nannoit pabore mpu rpynnupoBke u aHanmmze DE c cemoit «0oye3HBY
ucrions3yercss  kinaccudukamus ~ B.B.  BuHorpamoBa, koTopas  mpu3HaHa
TPAAULIMOHHOW B OT€UYECTBEHHOMN JIMHIBUCTHUKE.

CornacHo KiIaccupuKalud TO CEMAHTUYECKON CIUTHOCTH KOMITOHEHTOB,

npencrasieHHor B.B. Bunorpanoseim, OF nesnsarcs Ha:
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1) ¢dpaseonornyeckue cpamienus (uauomsl). case of the dropsy, at a fever
pitch, don’t drink the «Kool-aidy.

JlaHHBI TIPUMEP EMOHCTPUPYET HEACIMMOCTb YCTOWYMBBIX COYETAHUM, TIE
oO1ee 3HaueHue Beerd OE He 3aBUCUT OT 3HAYEHUS OTJIETBHBIX CJIOB.

2) ppazeonornueckue eauHCTBA: SOre point, fit and trim, a blind alley.

C Ttouku 3penus B.B. BuHorpamoBa OTIMYHUTENBHOH OCOOEHHOCTBHIO
(dpa3eosortueckux €IUHCTB BBICTYNMAeT HX OOPa3HOCTh, YTO MOATBEPIKIAETCS
npuMepamMu Hcnoib3yeMbix DE, B KOTOpBIX COXpaHEHAa CEMaHTHKa KaxJa0To
KOMITOHEHTA.

3) dpaszeonornueckue coyeranus: a blind alley, rob someone blind, stomach
the idea.

B nannbix @F ecTh OCHOBHOE 3HA4Y€HHE, MPU 3TOM OHU MOTYT BCTYINaTh B
COUYETAHHE JIUIIb C ONPEACTEHHBIMU CIIOBAMHU.

OnpeneneHue  TpaHUI]  HUCCIAEAYEMOro  IuUlacTa  JIGKCUKH  OOBSICHSET
HEOOXOUMOCTh TPAKTOBKU TMOHATUSA «0Ooie3Hb». B «CrnoBape MeIUIIMHCKHUX
TepMuHOBY» J{Mutpust PactopryeBa 00ie3Hb MOHUMAETCS KaK «OKU3Hb, HAPYIICHHAsS B
CBOEM TEUYECHHH IMOBPEKIACHUEM CTPYKTYphbl U (YHKIMA OpraHu3Ma MoJl BIUSHUEM
BHCITHUX ¥ BHYTPEHHHUX (PAKTOPOB MPU PEAKTHBHOW MOOWIIM3AIMK B Ka4eCTBEHHO-
CBOCOOpa3HBIX (opMax €ro KOMIIEHCATOPHO-TPUCIIOCOOUTENBHBIX MEXaHHU3MOB;
00JIe3Hb XapaKTEPU3YETCsl OOIIMM WIM YaCTUYHBIM CHUKEHUEM MPHUCIIOCOOIEHHOCTH
K Cpelie¢ U OrpaHUYEHHUEM CBOOOJbI JKU3HEICATECIIBHOCTH OOJIbHOT0». AHTIIMHCKUMA
cioBapb «Dictionary of medical terms» TpakTyer 6osie3nb — kak «a condition that
stops the body from functioning in the usual way».

Takum oOpazom, B AaHHOW paboTe TEpMUH «OOJE3HBY OMPEACNISICTCS Kak
PacCTPONCTBO 3/I0POBbsI, HAPYIICHHUE MPABUIILHOMN JESITEIIBHOCTH OpraHu3Ma.

B pesynbrare ucnonb30BaHUS METOAA CIUIOMIHOW BBIOOPKU TMpH padoTe co
cloBapsMU ObUTM OTOOpaHbl (Ppa3eosIOTHYECKUE EIUHMIIBI C CEMOM «OOJIe3HbY,
KOTOPBIE MOKHO Pa3/CIUTh HA JIBE TPYIIIIHI:

1) dpaszeonornyeckue EIUHHIBI C JIGKCEMaMH, WMCIOIIMMHU 3HAYCHUE

3a00JIeBaHUi, HO HE O3HauJarone OOJIE3Hb WIM COCTOAHHE OoliesHenHoctu. add
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Insult to injury — nomumo ececo npoueco, enough to_plague a saint — oocmamouno,
ymobwl evleecmu uz cebs cesamoeo, Store is N0 sore — uem 6oavute, mem ayyuie, lame
joke — neyoaunas wymxa, lame duck — norumuueckuii desmens, 3asepuiaiowutl c60é
npebwisanue Ha oannom nocmy, pile out — noxuoamo mecmo (nomewenue), pile up —
ceanueams 6 kyuy cough it up — packowenumwcs, be at a fever pitch — scmamo na
yuu, a blind bit of — manoe xoruuecmso.

2. (ppaseosornueckre eMHMLIBI, UMEIOIIME 3HaUeHue Oose3Hu: to be sick as a
dog — uyecmeosamv npucmynvi peomvl, mownomwvl, break out — noxpvimvcs
npouyamu, pull through — nonpasnsmocs nocie 6onesnu, get a black eye — nonyuumo
Qunean (uouom. omoenamvcsa nycmsaxom), charley horse — cyoopoea, pass out —
ynacmo 8 0o6Mopok, be out of one's own mind - nruwamoca pazyma, the English
disease — paxum, St.John’s evil, falling sickness — snunencus, old Joe, French Pox —
cugunuc, dot-and-go-one — xpomoma, round shoulders — cymynocms, camp fever —
mugh, off colour - 6onvnou, off one’s head — cymacwecmsue, black and blue - &
cunskax, off the rails - ne 6 ceoem yme, dry tetter — ncopuas.

B pesynbrare cpaBHuTENnbHOTO aHanu3a 3HaueHu OE ¢ ceMolt «Oomne3Hby» Ha
AHTJIUICKOM SI3bIKE M WX JKBHUBAJICHTaX, MPEJCTABICHHBIX B CJIOBAape Ha PYCCKOM,
UCCIIeIyeMbIl MaTepuan ObLT pa3jelieH Ha HECKOJIbKO TPYII B 3aBUCHMOCTH OT
CTCTICHH TIepeIaur 3HAUCHUS.

K mepBoii rpynme OTHOCATCS TOJIHBIE (Pa3eoOTUICCKUE DKBHBAICHTHI,
COBIMAJIAIONINE C PYCCKUMH 110 3HAYCHHIO, JICKCHYCCKOMY COCTaBy, OOpa3HOCTH,
CTHJIMCTUYECKON OKpacke M rpammaTrueckoi ctpyktype: verbal diarrhea (diarrhea
of the mouth) — crosecuwiti nomoc, spring fever — eecemnsin nuxopaoka, desert
rheumatism — nycmoinnoiii pesmamuszm, avoid (someone or something) like the
plague — 6eaxcams, kax om uymot, be in for a shock - 6vime 6 woxe, culture shock —
Kyniomyphslii wok, shock and awe — cmpax u mpenem, condemn to death —
npucosapusams K cmepmu, skin and bones — xkooica 0a kxocmu, in the prime of life — 6
camom pacyseme cun, be out of shape (out of condition) — bvimov He 6 ¢hopme, go
under the knife — zeus noo noorc, a blind spot — cnenoe nsamno, catch death of cold —

ymepemsb om npocmyowl, play with death — uepamo co cmepmeoio.
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CrnemyeT OTMETHTh, YTO OTIMYUTEIBHONH OCOOCHHOCTBHIO [AHHOW TPYIIIbI
SBIISIETCS SKBUBAJICHTHOCTH mpu TiepeBoge. OE mepeBossiiero si3pika OCHOBaH Ha
TOM >X€ camMoM oOpaze, uro u OE wucxogHoro sspika, COBMNAJAIOT IO BCEM
napamerpam ¢ @OE wucxogHOro s3bIka, W TPHU  HCIOJIB30BAaHUM METO/A
(GpazeosoTH4ecKoro  HSKBHBAJICHTA COXPAHIETCS BEChb KOMIUICKC 3HAYCHUUN
IIEPEBOIUMON €TMHUIIBI.

Bropas rpymnma COCTOMT M3 YaCTHUYHBIX (pa3eoJOTHUYECKHX IKBHUBAJICHTOB, B
HEee BXOJIAIT:

1)  ®E, xoTopbie COBMAIAIOT MO 3HAYCHUIO, CTUIMCTUYCCKOH OKpacke W
o0pa3HOCTH, HO OTJIMYAOTCS IO JIeKCM4eckoMy cocrtaBy. s takux OF
UCTIOJB3YETCSl HECKOJIBKO MPHUEMOB TIEPEBOJIA: METO/A (Ppa3eoOrHIecKOoro aHajaora
(he who fears scars shouldn 't go to the wars — soikos 6osmscst — 6 nec ne xo0umeo,
(as) cross as a bear with a sore head — 301, kax uépm) u onucarensHbIN IepeBo (the
seven-year itch — npeononacaemas menoenyus x meseprocmu nocie cemu Jjem
bpaka).

2)  @E, coBnagaromnme 1Mo 3HaYEHUIO, 00Pa3HOCTH, JCKCHICCKOMY COCTaBY
M CTHJIMCTHYECKOW OKpacKe, HO OTJIMYAIONIHMECs 10 4YHUCIy (CIMHCTBEHHOE,
MHOKECTBEHHOE YHCJI0) U TOPAAKY cJIoB. OCHOBHBIM IMPHEMOM TEpEeBOJa IS ITOM
IPYNIBI SBJISCTCS TOCIOBHBIA TEPEBO, KOTOPBIA MO3BOJIICT COXPAHUTH OOpa3HbIN
ctpoii opuruHana (a blind date — ceuoanue ecnenyro, work allergy — annepeus na
pabomy, future shock — 6yoywue nompscenus, the blind leading the blind — cnenvie
8€0ym Clenvix).

B mepBeIX ABYX ciydasx B IepeBOje HaOIIOJacTCsl 3aMEHa TOpsAKa CJIOB, B
TPEThEeM — 3aMEHA CTMHCTBEHHOTO YHMCJIa HA MHOXKCECTBCHHOE.

3) O®E, KOTOpplE OIMHAKOBBI IO BCEM MPU3HAKAM, 32 MCKIHOYECHUEM
oOpasnoctu: Worm information — esisedvisaemas ungopmayus, worm's eye view — ne
sudemsb Oanvule ceoe2o0 Hoca, enough to plague a saint — docmamoyno, 4mooOuvl
gvigecmu uz cebs ceamoeo, lame joke — neyoaunas wymka, plain madness — uucmoe

be3zymue, the acid test — mwamenvuas nposepka.
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Paccmorpum OE «plain madness» u «lame joke». CioBo plain uMeer 3HadeHue
«SACHBIN, TIOHATHBINY, lame — «XpoMarommii», «yBEYHBI», HO B PYCCKOM SI3bIKEC B
OINpeeIEHHOM KOHTEKCTE CO CJIOBOM «0€3yMHE» MBI MOXEM YIOTPEOUTH TOJBKO
CIIOBO «YHCTOE», a CO CIOBOM IIIyTKA — «HEYJAa4HBI», TaK KakK JaHHBIC
CJIOBOCOYETAHUSI YK€ YCTOSUIUCh B pycckoMm s3bike. [Ipu mepeBome manHbix OE
HCIIOJIB3YETCSl ONMCATENIbHBIA MEPEBOA. TakoW mpUEM BEPHO IEPeNacT 3HAYCHUE
00pa3HBIX SIUHUIL, XOTS YCTYIAET OPUTUHATY IO SPKOCTH.

Takum oOpa3om, Oombimas dYacTh (Pa3€OJOTHUSCKUX EAUHHUI] C CEeMOM
«OoNe3Hbp» TepenaéTcsi YACTUYHBIMH OJKBUBAJICHTAMH C TIOXOKHM 3HA4CHHEM,
CTHJINCTUYECKOW OKpPACKOH, HO Pa3IMYHBIM JIGKCHUYECKUM COCTaBOM, a OCHOBHBIM
pUEMOM TIEPEBO/IA SIBJIICTCS ONMKMCATEIBHBIN TIEPEBO/I.

B xome wccrmenoBaHMs MBI TakK)Ke BBISBWIIM, YTO TIpU TEPEBOJC
(dpa3ecoaoruiyecKre eAMHMIBI MOTYT COXPaHATh CBOE KOHHOTATHBHOE 3HAYCHHUE, HO
MEHATh TaKWe OCOOCHHOCTH, Kak BpeMsl W umcio. [Ipu ompeneincHHH KOHHOTAIMU
(Gpa3coqOruIecKnX €IUHUI] MBI ITOJH30BAINCH CICIUATBHBIMA TIOMETKAMH B
CIIOBapsX:

1)  ¢pascosoruyeckue CAMHUIBI C HETAaTHBHOW KOHHOTamueil: make
(someone's) teeth itch — paszopaosicams, buck fever — nepsnas opooice, fever pitch —
Hakan cmpacmeii, barrel fever — 6enas copsiuxa, rid the band-aid off — cxazamo
HANPAMYIO Heluyenpusmuyio npasoy, avoid (someone or something) like the plague —
beocamnb, kak om yymol, (as) cross as a bear with a sore head — 301, kak yépm, sore
point — Goavnas mema,; Haboreswuii éonpoc, pile at the agony — npedcmasisamo 6
Xyouem euoe, opamamuszupogams, as blind as a bat — cnenoti, kax xpom, rob
someone blind — o606pams 0o numku, he who fears scars shouldn’t go to the wars —
80JIKO8 DOAMbCS — 8 1leC He X00UMb.

2)  (dpaseosoruueckue enUHUIBI C HEUTpaIbHON KoHHOTaruei: band-aid —
8peMeHHOe peuieHue, Spring fever — eecenmsisi menawxonus, turn a blind eye —
nposisums 0Oe3paziudue, the acid test — muwamenvhas nposepka, lame duck —
NOUMUYECKUll 0esimelb, 3a8epuarouuli c6oé npebviéanue Ha OaHHOM nocmy, add

insult to injury — nomumo ececo npouezo.
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3)  (dpaseosoruueckue eAMHUIBI C MOJOKUTEIBLHOW KOHHOTarmewn: help a
lame dog over a stile — nomouw 6 H6ede, a green wound is soon healed — 0o ceadvbbl
saxcusém, break a leg — nu nyxa, nu nepa.

B pesynbTaTe MBI ONpeAenusiy, 4To OoJblIee KOJIMYECTBO (PPa3eoIornYecKux
€IMHUI], KaK Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE, TaK W MEPEBOJIC Ha PYCCKUM S3BIK, HECYT B ce0Oe
HETaTUBHYIO KOHHOTANMIO. [10MydeHHBIN pe3yIbTaT MOKHO OOBSICHUTH TEM (DaKTOM,
YTO 3HAUYEHHE CIIOBA «00JIE3HB» M OTHOIIICHHUE K JAaHHOMY (D€HOMEHY OTpHIIATEIIbHOE.

Ha ocHoBe ucciieyeMoro mMarepraia MOXKHO CHAENaTh BBIBOJ, UYTO 3HAUYCHUE
dpa3eosornueckux €IMHUIl — CIOXKHOE SBJICHHE, IOCKOJbKY (hpa3eoaoru3mbl
OMHCHIBAIOT HE aOCTpakTHbIE TIOHSATHS, a OIpPENENICHHbIE TIPEICTABICHUS O
KYJbTYPHBIX LEHHOCTSIX. ECTECTBEHHO, 4YTO pa3HUIA MEXIYy AaHTJIUUCKUMH H
pycckuMu (hpazeosoru3MamMi BEJIMKA, TaK Kak JIIOJIM KUBYT B Pa3HBIX YCIOBHSX
KU3HU M CMOTPAT HA MHUpP IMO-pa3HOMYy. VMIMEHHO MO3TOMY OOBIYHBIEC SIBICHUS
BBI3BIBAIOT Y HUX HEUJICHTUYHbBIC aCCOLUALINY.

B nanHoi#t paGoTe Mbl pacCMOTpenH KilacCU(PUKAIMIO TI0 CEMAHTHUKE, TIOJTHOTE
nepeayd M KOHHOTATUBHOMY 3HA4YEHUIO (pPa3eosIOTMUECKUE €IMHUIl, B OCHOBE
KOTOPBIX  JIGKUT KOMIIOHEHT «O0oyie3Hb». MBI  3apuKCUpOBaIM  MPUMEPHI
(bpazeosoOrMUeCKUX €IMHUI] U MPOAHATU3UPOBAIA CXOJICTBO U Pa3inyue accolraiui
B AHIJIUUCKOM M PYCCKOM si3bIKax. dpa3eosoruueckue eIUHUIbl ¢ CeMO 00JIe3Hb
npeAcTaBieHbl AOByMs Tpynnamu: PE ¢ nekceMamu, HUMEIOIIMMU 3HAYCHHE
3a00JIeBaHMI, HO HE O3HAYAIONMIKE OOJIC3Hb WM COCTOSHUE 00JC3HCHHOCTH, a TaKKe
OE, umeromue 3HaueHue 0oje3HM. Takke HaMH OBLIO YCTaHOBJICHO, YTO OOJIbIIIEE
KOJIMYECTBO (Pppa3eosIOTUUYECKUX EAWHHI], COBHAJAIONIMX IO 3HAYEHUI0O U B
HCXOAHOM, U B TIEPEBOSIIEM S3bIKAX, OTHOCUTCA K TPYIE KOHHOTAIUU
HEraTuBHOro 3HaueHus. [pynma @DE ¢ HEUTpaIbHBIM 3HAYEHUEM B OCHOBHOM
npenacrasiiena OF, nmeronux 3HaueHre 00JIe3HU.

Enunoro ynuduimpoBanHoro npuema mnepeBojga PE ¢ cemoil «0one3HbY»
BBISIBIEHO HE OBLIO. AHamu3 Mokaszaia, 4To (pa3eoiorH4ecKue HKBUBAJICHTHI, B
KOTOPBIX €IUHCTBEHHOE OTJIWYWE 3aKJIIOYaeTCs B JIEKCMYECKOM COCTaBe,

INEPpCBOAUTCA IMOCPCACTBOM MCTOOA (I)paseonomquI(oro aHaJiora, a TaKXKeC
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omucaTelIbHOro TepeBojia. Vcmonb30BaHWe JOCIOBHOTO TEpEBOja IO3BOJISIET
NOJIYYUTh (HPa3eoJOrMYECKUe €AUMHUIIBI, COBMAAAIONINE M0 3HAYEHHUIO, 0OPa3HOCTH,
JEKCUYECKOMY COCTaBYy M CTHJIMCTHYECKOW OKPACKe, HO OTJIMYAIOLIUECS IO YHCILY
(eIMHCTBEHHOE, MHOXKECTBEHHOE UHCI0) H TOopAnKy cioB. [IpumeHnenue
OMKCATENIBHOIO MEPEBO/IA MTO3BOJSAET COXPaHUTh y neperogumoro OE Bce npusHaky,
3a UCKIIIOUYEHUEM 00pPa3HOCTH.

[IpoBenénnnie UCCJIeIOBAHUS MOKa3bIBAIOT, 4TO KOJUPOBaHUE
(pa3eoqOrnuecKuX eIUHUIl C CeMOM «OO0JIe3HBY» B PYCCKOM W AHTJIMMCKOM SI3BIKAaX
CXOXH, OJIHAKO BBI3BIBAEMBIE ACCOIMALMUA Y KaXKJIOTO Hapoja pasHble. bounbiine
pacxokJieHus: HaOJM0JaloTCsl B OOpa3HOCTH, KOTOpasl ONpPENEsieT CEMaHTUYECKHE
coctapisronue OE. Takxke cymiecTtByeT mpoOjeMa mepeBoja NaHHBIX CIUHUI] Ha
PYCCKHI S3bIK, TaKk Kak He Bce @E aHIMUKCKOTO si3blIKa MMEIOT SKBUBAJIICHT WJIU
aHajor B pycckoMm. Ilo 3Toil mpuuMHE MBI MOXEM YINYCTHTh CMBICI MJIM TOCBLUI,

KOTOPBIN 3aKJIF0YaeT B ce0€ OpUTHHAIL.
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OCOBEHHOCTH KOHCIIMPOJIOI'HYECKOTI' O
JETEKTHUBA XXI| BEKA

AHHOTanusi: B naHHOI cTaTbe paccMaTpUBAIOTCS KIIOYEBBIC MOHSATUIHS «IETEKTUB» U
«KOHCITUPOJIOTUYECKHI JIETCKTUBY, MIPEICTABICHA CTPYKTYpa IETEKTUBHOTO TEKCTa HA pyOeke XX-
XXI BB. Crarbsi ONUCHIBAET >KAHPOBYIO MPHUHAMICKHOCTh , CTPYKTYpy U XapaKTepHbIE
O0COOCHHOCTH KOHCITUPOJIOTHYECKOTo JAeTeKTHBa. [IpenioxkeH aHamu3 JaHHOTO TIOHATHS B CTpaHax
EBponsl u CHIA.

KioueBblie cjioBa: IETEKTUB, KOHCIIUPOJIOTHS, 3aTOBOP, KOHCIIMPOJIOTHYECKUN JCTEKTHUB,
KOHCITUPOJIOTHUECKUN JUCKYPC, CYOKaHp, allOKATUIITUYECKUHN 1€TEKTUB.

PECULIARITIES OF THE CONSYROLOGICAL
DETECTIVE XXI CENTURY

Annotation: This article discusses the key concepts of “de-lectures” and “conspiracy
detective stories”, presents the structure of a detective text at the turn of the XX-XXI centuries. The
article describes the genre identity, structure and characteristics of conspiracy detection. The
analysis of this concept in the countries of Europe and the USA is proposed.

Key words: detective, conspiracy, conspiracy, conspiracy, detective, conspirological
discourse, subgenre, apocalyptic crime.

XapakTepHbIM JUISI MAacCOBOW CIIOBECHOCTH SIBJISICTCSI COTPYAHHYECTBO U
B3aUMOJICCTBME Ha Pa3HBIX YPOBHAX KOMMEPUYECKMX MEXAaHW3MOB 3aBOEBAHUS
pPBIHKA U JIMTEPATYPHOI'O MpOLECCa, CIEKYJISLUUU HA YUTATEIbCKOM OXUIAHWM, Ha
KEJaHWU TMPUOOPECTH peaabHOEe TMOATBEPKIACHUE TE€X WIM HHBIX MH(PUYECKUX

IOpEeICTaBICHUN «oOmecTtBa norpednaeHus». OnHAKO MOMYyJAPHOCTh  JKaHpa
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KOHCIIUPOJIOTHYECKOTO «paccKa3ay, TpUJUIEpa C AJIEMEHTaMH TEOPUU 3arOBOPOB —
3TO HE TOJBKO PE3YyIbTaT KOMMEPYECKMX CTPEMJIEHUMN W3JaTeleld, HO W
onpeaeneHHas JUCKYpPCUBHAs OCOOEHHOCTD, LIETb 03HAYAIOIIUX, apTUKYJINPOBAHHBIX
B KOHKPETHOM XYJI0KECTBEHHOM IIPOU3BEICHUMU.

JllerextuB (ot mat. detectio - packpeiThe, aHri. detect - OTKpBIBAThH,
oOHapyxuBaTh; detective - CBIIIUK) NPEUMYIIECTBEHHO JIUTEPAaTypHBIM U
KUHEMaTOrpau4ecKuil >KaHp, MPOU3BEICHUS KOTOPOTO OIKCHIBAIOT IPOLEecC
MCCIJIETOBAHMS 3araJOYHOTO MPOUCIHIECTBUS C IIEJIbIO BBISICHEHHS €r0 00CTOSITENCTB
U pacKphITUs 3araaku. [1]

Kak mpaBuiio, B Ka4eCTBE TAKOTO MPOUCIIECTBUS BBICTYIIAET MPECTYIUIEHUE, U
JNETEKTUB OIHUCBIBAET €T0 PACCICAOBAHNUE U ONPEIEIICHNE BUHOBHBIX, B TAKOM CITy4ae
KOHQJIMKT CTPOUTCS Ha CTOJIKHOBEHHWU CIPAaBEJIMBOCTU C  0O€33aKOHHEM,
3aBepILIAIOIIEMCS TOOEA0N CIIPaBEITUBOCTH.

CrpykTypa neTeKTUBHOTO TekcTa Ha pydexe XX m XXI BB. mpereprieBaet
onpeseNeHHble Moau(dUKalMK, co37aBasi HOBBIE JKaHPOBbIE (OPMBI, OJHON U3
KOTOPBIX SIBJIAETCS KOHCIHPOJIOTMYECKH neTekTuB. [Ipu sToM HaOmromaercss He
CTUpPAHUE WJIH HCYE3HOBEHUE <(OKECTKOW» JIETEKTUBHOM CTPYKTYpbl, a pPa3BUTHE
MUMHKPHUH, CTIOCOOHOCTH K Pa3JIMYHOr0 poja TpaHcPopMalusiM, B KOHEYHOM CYETE,
MO3BOJISIOIIUM COXPAHSATh OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU «KPUMHUHAIBHOTO KaHpay [4].

KoHcrniuponornueckuii JETEKTUB MPECTaBIsIET COOOW OIUH U3 CyOXaHPOB
JETEKTUBHOM MPO3bI (HApsAy C TAKUMHM €€ )KaHPOBBIMU TUIIAMHU, KaK KEHCKUH,
MIMTUOHCKUH, TMOJUTUYECKUN, (haHTACTUYECKUM, «KPYTOW» W Tp.), CTaBIINN BechMa
MOMYJIIPHBIM B COBPEMEHHOM MaCCOBOM CJIOBECHOCTH. llOMmyJsIpHOCTH 3TOrO THMA
JE€TEKTUBHOM JIUTEPATypbl BO MHOTOM CBfi3aHa C pOMaHOM aAMEPUKAHCKOTO MUCATEINs
Iona bpayna «Kox ma Bunum» (2003), koTOphIil 3a mocienHee ASCATUIETHE ObLI
U3J1aH MAJUTMOHHBIMU TUPA)KaMHU 110 BCEMY MUDY.

Koucnuponorus, craBmas nomyisipHoid B XVIII cronernu u BeigenuBiascs B
0CcO0yI0 TPYNIy JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUN U TeNbIi KaHp Ha pyoexe XX-XXI
CTOJIETUM, SIBISETCA MPOJOJDKEHUEM CIHEKYJISTUBHOM «UIPbD» C  BJIACTHBIM

JUCKYPCOM. B OCHOBY BCAKOI'O KOHCHHUPOJIOTHYCCKOI'0 ACTCKTHBA BXOAWUT HICA
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pa3pyllIeHHs peaibHOM BIACTHOM KYJIbTYPHOU WIIM PEIUTHO3HON (POpMaIuu € LEIbI0
JIOKa3aTh CYIIECTBOBAHUE BTOPOU pEaIbHOCTH.

OOpa3oBaHuEe KOHCIHPOJIOTMYECKOrO JETEKTUBA SBISETCA pE3yIbTaTOM
IIMPOKOM  paclpOCTPAHEHHOCTH «TEOPHUM  3aroBOPOBY»,  «alOKaATUNTUYECKOTO
BUJICHUS», «KOHCIHPATUBU3MAa» KaK JMHCTEMOJIOTMYECKOM TUIOCKOCTH, Oepylei
Hayaino enle B XVII cronetnn. ApTUKYISIUS «KOHCIUPOJIOTHYECKOTO JHUCKYpCay
IPOUCXOJUT HA YPOBHE JINTEPATYPHOTO TEKCTA, MOMYJISIPHOCTh «T€OPUN 3arOBOPOB
JOCTUTAET MUKa CBOETO Pa3BUTHS U MIPUBOIUT K opMUpoBaHuio cyOxanpa [1].

Koncnmposorndueckuidi ~ AETEKTUB ~ KaKk  MOMNYJSPHbIA  ©U  IIMPOKO
pacnpoCTpaHEHHBIH CyOXaHp, SBIAETCS MPUMEPOM «KPU3UCHOCTH», «YIaJKa»
MPEACTABICHU O JIUTEPATYPHOM «BEPXE», paCUIaTBIBAET <«OBJIUTAPHOE» H
auTepaTypHbId «poHay. [Ipu 3TOM NonynspHOCTh CyOX)aHpa CTAHOBUTCA MPUYUHOU
BO3HMKHOBEHHUSI «OTBETHOW» peaKIUu, POpMUPYETCS «pearupyromasy JIUTeparypa,
KpPUTUYECKH HACTPOEHHAas JIUTEepaTypa, paclleIUIsfiomas, JAeMOHCTPUPYIOIIAs
KJIMIIUPOBAHHOCTD KOHCITHPOJIOTH-YECKOTO pomaHa C
MTOMOILBIO TAPOAUITHOTO PEKUMa,  MOJU(POHUYECKOTO  TEKCTa,  HMPOHHYECKOTrO
«OTBETaY.

KoHcnuponornueckuii  AE€TEKTUB 00pa3yeT >KaHPOBYIO MapajurMy, Ile B
KauecTBE JIOMMHAHTHOTO TEKCTa BbICTyHaeT popmyibHbId pomaH («Koa na Bunum»
. bpayna). [loMmumo mnomynspHOTO 00pasiia, B >KaHPOBYIO MapaJurMy BXOJST
TEKCTbl, OOHAXKAIOIIME MpUEeMbl (POPMYJIBHOIO MPOU3BENCHUS (pOMaH-pPEIUIMKa
«Cmepth B Buzantum» 0. Kpucrepoii, naBapuant «OnuHouectBo-12» A. PeBaszosa)
[2]. Tak >xaHpOBOE IOJIE MAaCCOBOTO TEKCTa CTAHOBHUTCS MECTOM aKTUBHON pabOTHI
Pa3HbIX JUTEPATYPHBIX TPOU3BEACHUH, UCTIONB3YIOUIUX U KAHPOBbIE OCOOCHHOCTU U
aHTU(OPMBL.

KoHcnuponornueckuii  1€TeKTUB Kak (OPMYJBHBI JKaHp B KOHTEKCTE
IMOCTMOJEPHUCTCKOW KYJIbTYPbl 3aHUMACTCA PENPE3CHTALUEH TAKUX ITOHSATHM, KaK
CUCTHHA», «UCTOPUA», «HUCTOPUUYECKOE MPOILLIOE», «JIOKYMEHT», «PEalbHOCTb» H
«HEBUAMMAs peaNbHOCTh». Kak M BCSIKUN TEKCT, HAXOASIIMICS B 3CTETUYECKOM T10JIE

IMOCTMOACPHOCTH, KOHCHHpOHOFI/I‘-IeCKI/Iﬁ JCTCKTUB CO34aC€T WIIIO3HMIO BO3MOXXHOI'O
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BbIXOJ]a JIUTEPATypbl 3a Mpeaeibl (QPUKIUOHAIBHOTO TEKCTa, B IMPOCTPAHCTBO
buznueckon pEaNbHOCTH, OpraHu3yeTCs ONMO3ULIUS
(dakTyanbHOCTH/PUKIIMOHATEHOCTb.

Onpenenenue cyOkaHpa MacCOBOM JUTEPATyphl «KOHCIHPOJIOTHUYECKHIM
NETEKTUB», HCIIOJIb3yeMOe HamMu B pabore, naet b. AKyHHMH, XapakTepusys
KQHPOBYIO  IPUHAUICKHOCTH  IIEPBOrO pOMaHa U3  [MKJIA  JETEKTUBOB O
npuKIroueHusAx Jpacra GannopuHa.

Koncnuponornueckuii JE€TEKTUB - OJUH U3 Cy0XaHPOB JCTEKTHUBHOW IMPO3BI
(Hapsimy C TakUMU €€ OKAaHPOBBIMH THIAMH, KaK KEHCKHUM, IIMUOHCKUM,
MOJIMTUYECKUM, PaHTACTUUECKUN, «KPYTOW» U Tp.), CTABIIUN BeChbMa MOMYJISIPHBIM B
COBPEMEHHOM MaCcCOBOMU CIIOBECHOCTH. [3]

[logoGHast (QyHKIMS TPOU3BEACHUS WM >KaHpa XapakTepHa JUisl Bce
mutepatypsl HoBoro m Hogeiimero BpemeHu. OJHAKO BO3HUKHOBEHHE IOJI00OHOTO
pacHIMpEeHHs] UM KOHTEKCTyallM3alliy )KaHPOBOTO TEKCTa HaOJt01aeTcs C MOMEHTa
3apO>KJICHHUs] UIMEHHO MACCOBOM CIIOBECHOCTH, KOPHU KOTOPOW MCCIIEI0BATEIN BUIST
eme B AMHaMHuKe JmrtepatypHoro npouecca XVIII Beka. ABTOp poMaHa B JTaHHOM
CJIy4dae BBIIIOJIHSET HE TOJBKO IUCATENBCKYIO, HO M JIMTEPATypPOBEIUECKYIO 3a1auy:
MMEHYET YCTOSIBUIMICS B 3amaJHbIX JUTEpaTrypax >KaHp, KOTOPBIM MOCTENEHHO
npruoOpeTaeT NonyJIsipHOCTh U B Poccun.

B CIIIA u B EBporme 3TOT kaHp MMeeT Apyrue Ha3BaHWs. B aHrIos3bIYHOMN
HAay4YHOM JIMTEpaType MNPEACTaBIE€H TEPMHUH «KOHCIHPOJIOTHUS» («conspiracyy,
Hapsy C BapuaHTamMu «conspiracy theory», «conspiracy fiction» wu 1p.),
pacripoctpaHeHHbI 10 Oonbineit yactm B CIIIA, oH mogdyepKuBaeT Ba)KHOCTh
«KOHCHHUPOJIOTUYECKOTO BUJEHUSA», «3arOBOPIIUYECKON» JUIEMMBI, a JIE€TEKTHUBHAs
COCTABJISIFOLIAs TPUCYTCTBYET MO yMOJA4YaHUI0. OYEBHUIHO, UTO AETEKTUB KaK OJIHA U3
YCTOSABIIMXCS MOBECTBOBATENbHBIX OPM,  TOJBEPraroluXxcsi  aCCUMWISIUU |
CKPEUIMBAHUIO C JPYTMMHU >KaHPOBBIMH OOpa30BaHUAMM, OCTAETCAd BeaylIeh

¢dbopMoii TOBECTBOBAHUS O TEOPUH 3ar0BOPa B XyI0KECTBEHHOM JIUTEpaType.
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Bo ®paHniuu, Korja roBopsIT O KOHCITUPOJIOTHIECKOM JIETEKTHUBE, UCIIOIB3YIOT
B pPaBHOW CTENMEHM JiBa BbIpaxKeHUs: «reopus 3aroBopa» (théorie du complot) u
«KOHCTUPOJIOTHS» (conspiration).

Koncnmponornueckuii 1eTeKTUB (HOPMHUPYETCs C MOMOIIBIO PEeNpe3eHTaIluN
HMCTOPUYECKOTO JHCKypca (3aroBop OPraHW30BaH B TPONUIOM) W KOHIIETTA
3amudpoBaHHON TalHB (mmMdp, KOA, TUTAH, CUMBOJ), MO3TOMY YacTO KHHTH,
KOTOpBbIE TPUHATO CUYUTaTh KOHCIHPOJOTHYECKHUMH, MOTYT OJHOBPEMEHHO
MMEHOBATbCS W HCTOPUUYCCKUMH, M KPHUIITOMCTOPUUECKUMH (KPUIITOMCTOPUICCKUN
pOMaH, KPUITOACTEKTHR). [3]

[TonmynsspHOCTH ~ KOHCIHMPOJIOTHYECKUX  «pPACcCKa3oB» B JIUTepaType
HaOJI0/1aeTCsl Ha MPOTSKEHUM BCEl BTOpOM MOJIOBUHBI XX BeKa. beckoHeYHBIE
BOWHBI, TEPPOP U CTOJKHOBEHHE KPYIHBIX JIepKaB MOPOKAAIOT CTpaxX, KOTOPHIA
MIPOBOIIMPYET HOBBIE MU(BI O 3aTOBOPE, 0 HEBUIUMBIX Bparax, 0 HEKOEM <«JIPyroM»,
HESIBHO YIIPABJISIIONIEM YEIIOBEUYECKUMH CYIh0aMHU.

Tem caMbIM, KOHCIIUPOJIOTHUSI TECHO CBSi3aHA C TaKUMU (PYHJIaMEHTAJIbHBIMU
U TIOCTMOJICPHHM3Ma TOHATHSAMH, KaK «KPU3UCHOCTB», «KOHEI[ HCTOPHUN»,
«AMOKATUIITUYECKUHN TUCKYPC», KOTOPBIE YCUIIUBAIOTCS K KOHILY CTOJIeTUS. MOITHBIN
BCILJIECK «TEOPHUH 3aroBopay (GOPMHUPYET MHOTOUHUCICHHBIC JIUTEPATypPHBIE UCTOPUN
0 KOHIIE KyJNbTYPHBIX (popmaruii, 0 HEOOXOIWMOCTH OTBEpraTh WJIU IOJBEPraTh
COMHEHHIO CTa0MIBbHOCTD, PEATbHOCTD, IIEHTPUYHOCTD.

COOTBETCTBEHHO, «KOHCITUPOJIOTHYECKUI JTETEKTUB» MOXKET HOCUTH Ha3BaHHE
U «AMOKIUNTAYECKOro». MOXXHO TPHUBECTH BHYIIUTEIbHBIE OHOIMOTpaduyeckue
CIIUCKM aMEPUKAHCKUX HCCIEAOBAHHUM IO OTICIBHBIM PA3HOBUIHOCTSIM MacCOBOM
JUTEPATYphl, OJHAKO TIOYTH BO BCeX paboTax aMepUKaHCKUX aBTOPOB HET
pasrpaHUYEeHUs] MEXKIYy IIMHUOHCKUM JIE€TEKTHBOM (Spy) M KOHCIHPOJIOTHYECKUM
JIETCKTUBOM, MEXTY KOTOPBIMH, TeM HE MEHee, CYIIECTBYIOT
oTpe/eICHHBIC KaHPOOOPA3YIOIIHE Pa3IHIHL.

OpHako 3TO JHINb BHEIIHUE MPU3HAKU TOTO, YTO ITU MPOU3BEICHUS CO3AHBI
Ha TPaHUIAX OJHOTO >KAHPOBOTO oOpa3zoBaHMs. UTOOBI TMOHATH HAMPSIKEHHYIO

CUTYyallM0  B3aMMOOTHOLIECHWM, B3aUMOOTTAJIKUBAHUKA W  B3aUMOOTPHULIAHUU
302



Pa3IMYHBIX JTUTEPATYPHO-ICTETUUECKUX MOJIEel, HEOOXOIMMO U3y4aTh BHYTPEHHHE
MEXaHU3MbI 3TUX POMAHOB, B KOTOPBIX CIPOCIIMPOBAHBI PA3IMYHbIE MOJAIBHOCTH U
MOJICIIH, SCTETUYECKUE ONTUKH, pabOTAOIIHE HA MOJIE INTEPaTyPHOTO KaHpa.

Takum oOpaszom, KoHcHposgorudeckui aetrekTuB XXI| Beka oOiamaer psaom
0COOEHHOCTE:

1) B OCHOBY BCSKOTO KOHCIHPOJIOTHYCCKOTO JICTCKTHBA BXOIUT HJICS
pa3pyllIeHHs peabHOM BIACTHOM KYJIBTYPHOM WIIM PEIUTHO3HON (POpMaIuu ¢ LEIbIo
JI0Ka3aTh CYIIECTBOBAHUE BTOPOU pealbHOCTH.

2)O0pa3oBaHue KOHCIHPOJIOTHYECKOTO JETEKTUBA SBISETCS pe3yJIbTaTOM
IMIUPOKOM  paclpOCTPAHEHHOCTH «TEOPUM  3aroBOPOBY»,  «AMOKAIUITUYECKOTO
BHUJICHUS», «KOHCIUPATHUBU3Ma» KakK SIHUCTEMOJOTHYECKON IIJIOCKOCTH, Oepyien
Havauio emie B XVIII cronerun.

3)KoHCIMpOIOTMYECKUI  JE€TEKTHB  SIBJIAETCS TPUMEPOM  «KPU3HUCHOCTHY,
«yTIagKa» MPEJCTaBICHUN O JTUTEPATYPHOM «BEPXE», PACIIaThIBACT «IJIUTAPHOS» U
JTUTEPATYPHBINA «HOHI.

4)KoHCIUPOJIOTUYECKUN JIE€TEKTUB Kak (OPMYJIbHBIM >KaHp B KOHTEKCTE
MOCTMOJICPHUCTCKON KYJIBTYphl 3aHHUMAETCSl pErpe3eHTallueld TaKuX TMOHATUM, Kak
CUCTUHA», «UCTOPUS», «UCTOPUUECKOE MPOILIOE», «JIOKYMEHT», «PEalbHOCTh» U
«HEBUJIUMAS PEATTBHOCThY.

5)KoHcnuponorndeckuit 1eTeKTUB (HOPMUPYETCS C MOMOIIBIO PETpPe3CHTAIINH
HMCTOPUYECKOrO0 JUCKypca (3aroBOp OpraHM30BaH B TMPOIUIOM) M KOHIIENTa
amudpoBaHHON TalHb (MM@p, KOA, TJIaH, CAMBOJ), MOITOMY YacTO KHUTH,
KOTOpbIE TPUHITO CYUTATh KOHCIUPOJOTUYECKUMH, MOTYT OJHOBPEMEHHO
MMEHOBATbCSI W HCTOPUUYCCKUMH, M KPHUIITOMCTOPUUSCKUMH (KPUTITOMCTOPUICCKUN

pOMaH, KPUMNTOJIETEKTUB ).
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OYHKINOHAJIBHO-CTUWINCTUYECKHUE OCOBEHHOCTH
MEJUA TUCKYPCA HA MATEPHAJIE
COBPEMEHHOHU COIIUMAJIBHOU PEKJIAMBI

AnHoTanus: JlaHHas cTaThsd TOCBAIIEHA HM3YYCHHIO (DYHKIIMOHATBHO-CTHIIMCTHUYECKUX
MPUEMOB COBPEMEHHOTO MeIMa JUCKYypca Ha MaTepuase COUUAIbHON peKiaambl. ABTOpaMu CTaTbU
paccMaTpUBAIOTCA TaKWE ONPEAEIEHUs, Kak IUCKYypC, MeaWa JHCKYpPC, TaK K€ OMpPEaesIeHO
pa3iu4re MEeXAy TEKCTOM M TUCKYpCOM. B cTaTbe mpeaaratoTcsi ONnpeiesIeHHbIe CTUIINCTUYECKHE
IPUEMBl U3 HEKOTOPBIX POJMKOB COBPEMEHHOM COLIMAJIBHOM PEKJIaMbl, U HX BO3JCUCTBUE Ha
3pUTENS.

Kurouesbie cioBa: Jluckypc; colManbHas pekiiaMa; CTHJIMCTHYECKHE IMPUEMBI; Meaua
JIUCKYPC; SMUTET; TEKCT.

FUNCTIONAL AND STYLISTIC FEATURES OF MEDIA DISCOURSE ON

THE MATERIAL OF MODERN SOCIAL ADVERTISING
Annotation: This article is devoted to the study of functional and stylistic devices of the
modern media discourse based on the social advertisings. Such definitions as discourse, media
discourse are considered, the distinction between text and discourse is also defined. Also, certain
stylistic devices are considered on the example of certain videos of modern social advertising, and
the effect they have on the viewer.
Key words: discourse; social advertising; stylistic devices; media discourse; epithet; text.

B coBpemennom mMupe CMMU mMeeTr orpoMHOE BIMSHME HAa Hally W3Hb, B

CBA3U C 4YCM, IOABHIIOCH HOBOC IOHATHC-MCANA JHUCKYPC. I[J'IH HavaJla OIIpCACINM,
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YTO K€ TAKOE€ AUCKYpC. JMCKypC-3TO 3TO KOMMYHHMKAaTHUBHOE JIEMCTBHUE, SIBICHUE,
npejcTaBlisAoniee co0oil peub, AUANOT, CTUJIb, S3bIK, MPOIIEAIINE 4Yepe3 MPU3MY
AKCTPAJIMHIBUCTUYECKUX (PAKTOPOB — 3HAHUH O MHUpE, YCTAaHOBOK, MHEHHII,
KyJbTYPHBIX TpaAMIMM, HCTOPUYECKUX (PAKTOB U HJICOJOTHUYECKUX YCTAHOBOK,
3HaHHE O KOTOPBIX HEOOXOIUMO JJIsl TOJTHOTO MOHMMAHUS BBIIICYKAa3aHHBIX PEUH,
crunsi, nuanora [1]. Tlomstme muckypc Obuto BBemeHo H.JI. ApyTioHOBOM —
COBETCKUM JIMHIBUCTOM M JOKTOpPOM  (UIIOJOTMYECKHX HayK, JiaypeaToM
I'ocynapctBennou npemun Poccuiickont denepanii B COCTaBE KOJJIEKTUBA aBTOPOB
«JIMHTBUCTUYECKOTO SHIUKJIONEANYECKOTO cioBapsi». [1o ee MHEHHIO TUCKYpC — 3TO
CBSI3HBI TEKCT B COBOKYIHOCTH C 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKUMHU — MParMaTUYECKHMU,
COIMOKYJIBTYPHBIMH, TICUXOJOTHUYECKUMU U Jp. (aKTopaMH; TEKCT, B3SITHIA B
COOBITUMHOM AacIIeKTe; pedb, paccMaTpuBaeMasi Kak ILieJIeHapaBJIeHHOE COLIMAIBHOE
JNEUCTBUE, KAK KOMIIOHEHT, YYaCTBYIOIINI BO B3aUMOJICHCTBHM JIFOJICH U MEXaHU3MaX
ux cosHanus [2]. Crnemyer MOHMMATh, YTO JUCKYpPC OTJIMYAETCS OT TEKCTa.
JImnarBuctel XX BeKa MOJHUMAIIA BOIIPOC O TOM, YTO MEPBUYHO, TEKCT WM AUCKYPC.
AKIIEHT Ha JTMHAMUYECKOW CTOPOHE AUCKYPCa, a TAKKE HA NEPBUYHOCTU JHUCKypca
[0 OTHOLIEHHUIO K TEKCTY SIBJISETCS OJHHUM M3 KIFOUEBBIX aCIIEKTOB B TPAKTOBKE
JIUCKypca B TEOpUM KOMMyHUKauuu. llonsiTne nuckypca 34ech paccMaTpuBaeTCs KaK
KOMMYHHUKATUBHOE JEHCTBUE, B X0/I€ KOTOPOTO MPOAYLUPYIOTCS U apTUKYJIUPYIOTCS
TeKCTbl. CTOPOHHUKH TEOPUM O TOM, YTO TEKCT IIE€PBHYEH, CCBHUIAIOTCS HA TO, YTO
JTUCKYPC aKTyaJIU3UPYeET A3bIK (KaK aOCTPAKTHYIO 3HAKOBYIO CUCTEMY) M TEKCTHI (Kak
a0OCTpakTHbIE MEHTAJIbHBICE KOHCTPYKTHI). OpHaKo, TEKCT ¢ JUCKYpC —
B3anMO3aBUCUMBI. JIF000M TUCKYpC Takke sBIsieTcs TeKCToM. Ho He KaXKblif TEKCT —
3TO nuckypc. Tak, HapuMep, KHUTra, HaXOAIIascs Ha MOJIKe OyJeT TEKCTOM, MOKa
HE TomnazeT B pyku uutarens (aapecara) [3]. Takum oOpa3oM, Meaua AUCKYpPC — 3TO
cnenuUUHBIN THIL PEUYEMBICIIUTEIBHOU e TEIIbHOCTH, XapaKTepHbIN
UCKJIIOUUTENIBHO 11 MH(OPMAIIMOHHOTO MOJisi Macc-mMeAua. B 3ToM moHMMaHuH
cleAyeT pa3iuyaTh Meaua AUCKYPC U JPYrue CaMOCTOSTENIbHbIE THUIIbI JTUCKYypca,

KakK, HalpuMmep, MOJIMTHYECKUMN, PEIMTHO3HBIN, HAYYHBIH U T.1. [4].
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Ha cerogHsmHuii JeHb CYLIECTBYET OIPOMHOE KOJMYECTBO COLMAIBHOU
pekiambl, KOTOpas HeceT OrpoMHbIii mnocbul. Co3maTenu COLMaIbHOW peKIaMbl
UCIIOJIB3YIOT ~ JOCTAaTOYHO MHOIO  CTUJMCTUYECKMX NpHEeMOB. Paccmorpum
CTWJINCTUYECKHE NTPUEMBI HA IPUMEPAX HECKOJIBKHX POJIHUKOB.

B nepBom posmke (puc. 1), KOTOpbBIA MBI HM3y4YWJIM, IOKAa3aH JHAJIOr C
MaJIbYUKOM JieT 10, KOTOpOoro cnpammBaroT Mpo €ro CUMIIATHIO K IE€BOYKE. B KOHIE
aBTOp IMOABOJUT UTOT, TOBOPSI O TOM, YTO JIETSIM BCE PAaBHO, KAKOIO I[BETa KOXa y
Opyrux Jirojaen. B nepBom, aHaIM3upyeMOM HaMH POJIMKE, aBTOP MPU3BIBAET 3PUTEILS
3aJlymMaTbcs HaJ MpoOaeMoi pacu3Ma, UCIOIb3Ysl TAKOW CTHIIMCTUYECKUH MpUeM, Kak
putopuueckuii Bompoc «Shouldn’t we keep them that way?». DtoT BoOmpoC
MOOYXAAeT 3PUTEIIA HE 3ap0KIATh B CBOUX JETIX PACU3M.

CouuarnbHas peksiama npoTus pacusama.

Our children are colour blind.

Shouldn't we keep them that way?

Hawwm getn He 3amevaior pa3HULbl B UBETE.

CTOUT N4_HaM UMY NeNeVUMRATL?

| > o) 1:31/1:38

Pucynok 1 — Our children are colour blind.
B crienyromeM HpocMOTpEeHHOM posnke (puc. 2) AecTBHE NPOUCXOIUT B
caMoJjieTe, W KEHIIMHA OTKAa3bIBACTCS CHUACTh C apoaMEpUKaHCKUM IapHEM, U

IPOCHUT CTIOAPAECCY MEPECATUTH €€, HO CTIOAPAECCa OTKA3BIBAET €.
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CoumarnbHas peknama npo pacuam.flv
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a ‘passenger having to travel
beside such a despicable person.

» » ¢ 025/038

Pucynox 2 — Ponuk o mpobieme pacusma.

B poisiike MOHO MPOCHEAUTH, YTO B ONPEICICHHOM MOMEHTE HCIOJIb3YETCS
UPOHUS, C IEJIbIO 3aMyTaTh 3pUTENSE U BBECTU B 3a0Jy>KIEHHUE, 3aTEM C IOMOIIBIO
AIIUTETA <OKAJIKasl JIMYHOCTBY, CO3/aTelib JOHOCUT CMBICT POJIMKA, I1€JIb KOTOPOTO
MIOKa3aTh BECh y’KAC pacu3Ma.

B mnocnennem ponuke (puc. 3) MOKa3aHbl >KEHIIMHBI W MPEICTABJICHBI

MPEAPACCYAKH, CBA3aHHBIE C HUMHU.

Gender Discrimination commercial

STOP GENDER

DISCRIMINATION!

> » o 028/030
Pucynox 3 — Ponuk o npobieme reHaepHoi TUCKPUMUHAIUY.
JIaHHBIN POMK COAECPKUT BOCKIUIIATEIHLHOE MPEJIOKEHUE, C IEIbI0 TPU3BATh

3pHUTENs OCTAHOBUTH MCHICPHYIO TUCKpUMHUHAIMIO «Stop gender discrimination!
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Takum O6p8,30M, MbI IIpUOUIA K BbIBOAY, 4YTO B COHI/IaJIBHOﬁ pEKIaME
HCIIOJB3YIOTCA TaKHEC CTUIUMCTHUYCCKHUC IIPHUEMbI, KaK PHUTOPHUUYCCKUC BOIIPOCHI,
BOCKIIMIATCJIBHBIC TPCAJIOKCHUA, UPOHUS, SITUTCTLI. BrisiBaeHHBIC IMpUEMbl UMCIOT

OIIPCACIICHHOC BIIMAHUC HA 3PUTCIIA.
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